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Theater, Knust og Literatnr.

Det kongelige Theater.
( D e n  2 2 — 28 S e p t b r . )

^  D e n  sidftfoilobnc Uge h a r  l igefaal id t  som dens 
sorgcengerc i s a i s o n n c n  b ra g t  os nogen dramalisk 
Snihcd. —  D erso m  m an  vilde tage det mcerkeliac 
P h a m o m e n ,  a t  her i hele den forste M a a n e d  af  
tz a l jo m ien  ikke er b ra g t  et eneste n y t  S tykke paa  
s c e n e n ,  f r a  den poetiske S i d e ,  saa kunde m an  io 
overmande smukt sige, a t  M elpom ene  og T h a l i a  
ere t raad te  beskedent t i lbage fo r  a t  Lade S a n g e n s  
M u i a  ved nn M n 'r s te v ra 's t in d e ,  J e n n y  L i n d ,  vise 
^  l stn fu lde ,  u s v E 'e d e  G lan d S .  M e n  det er 
lkke v o t t  ^ h e a t e r s  S a 'd v a n e  a t  lade stg lede a f

derfor, snarere a t  m a a t ie
rge  (Z)tuni.en til R e p e r to i r e ts  M agerhed  i den i 

la 'dvanltge Langsom hed ,  hvormed A t  hvad der 
a n g a a e r  tcenllke N yheder ,  drives, og i dcn, hvad det ' 
^ a t e i  relle angaaer ,  fuldkommen velgjorte B e reg n in g ,  ' 
a l  ve mange f rem m ede ,  som opholde sta her i S e p 
tember M a a n e d ,  nok ville fylde Huset ,  i hvad m an  
laa  giver dem. E t  saadan l  Hensyn kunde nu  nok 
nogenlunde lade stg undskylde, saalamge de virkelig 
gode ^ l n g ,  der spilles mellem M a s se n  a f  Ubetyde- 
l igheder ,  som f. Ex. " K o n g  R e n 6 ' s  D a t t e r "  
og " P a k  " endnu udfores  med Lyst og K r a f t  a f  
S c e n e n s  K unstnere ,  og saalamge de endnu have 
N y h ed en s  In te r e s s e  fo r  en stor D ee l  af  vor t  eget 
P u b l ik u m :  men det turde nok hamde stg, a t  hvis 
disie S ty k k e r  blive hvad m an  kalder udspilte, —  
og dette kan skee med de storste Mesterstykker, n a a r  
m an  ikke oekonomisercr med dem, inden vi faae 
nogle g o d e  N y h ed e r  til deres Aflosn ing ,  da vilde 
en stor Deel  af  vor t  P u b l ik u m  afvcennes f r a  Thea-  
tret ,  og skeer dette forst, da er det saare vanskeligt 
a t  drage  det t i lbage igjen.

Z  denne vor T b ea te rnod  v a r  det os en dobbelt 
^ e lg j e r n in g ,  a t  N o r d e n s  beundrede S a n g e r in d e ,  
hvis P r u s  u a fb rud t  under  hele hendes K unstvandr ing  
y a r  lydt hjem til o s ,  a t t e r  betraadte  vor  S c e n e  

o r m a  skjamkcde os en a f  de ho ie s teN y-  
nogenstnde h a r  ydet os. —  H v a d  

skulde vi kunne stge om J e n n y  
n.' hendes S a n g ,  hendes F o red rag ,
^  bcr i disse D a g e  ud ta le r
N i r k n i n / ^  D e t  er en a f .d e  ajmceglige
l^det s t ^ ^  Nlldeirdte S k j o n n e ,  a t  det ikke 
arebcn r ^ l ' r o g e t r  hvor Folelsen el-
fo r  Tanken  bliver 2 n t e t  t i lovers
tryk ^'>r S k io n M '^ n  " " "  waiig ler  det absolute Ud- 
p r^s ta t ion  p l e i e ^ m m ?  ^" ldcnd theden  i en Kunst-

s ' ° -  :>> Z -m !»
S t e m m e  med I , „ n »  « u l i n s  lic i d ! « ' h t i i b c s
G,isis. hendes Plastiks,ed 2 i L k e l l 7 U ? o L

m n l m A i l  a t ^ g E  d  d " S a m M n l i . ! ! ! i ! ? g n w ^ V k i!  - 
og det rust ford i  hun i dette P u n k t  skiller sta 
ligeraa meget f r a  de fleste andre  F rem s  illerinder 

^ ' 7 ^ ^ ' n l h u n l  de ovrstre fa lder  sammen 
med rem. O g  dette er hendes O p f a tn in g  a f  

H e r  tra 'der p aa  en hoist charakteristisk 
M a a d e  det E iendom m elige  i de forskjetliae N a t i o 
na l i te te r  frem fo r  os. H o s  de fleste a f  S y d  ^
d i n ' M " ^ V  ' ?  " i h c f t i g e  2idc„ff!>bkliqbcd. 
Na g lu m m c  F a n a t i s m e  p irre>lg som E h arak te ren s  H ovedniom enter  den knn i
A L K « , ' « .
cr ' ^ 7  d^n nordisie Frcmstiilerlndc

S A K '  F 2 L ' . . ' ' V r  r s - i «  L S! ^  licninc. g ru m m e E l s -
u « ,  L ? «
bevages vi derimod a f  den u o r d M  
»v B iaade ,  J e n n y  Lind h a r  opfa tte t  2 io l lcn "v aa  
men hen tes  g limrende Gjcnnem forelse  deraf  giver 
dcn dcn fuldkomneste Berettigelse' '

° L '" L  S " L

gi a s  P a r  v a r  ^  " f r e l s e  a f  A dal-
t t a i t t i i  lglenncm smuk, corrcct og
-L»el ^i'oni "  i hendes F o re d ra g  og
^  v m  , r  r v / M ' k A l t ,  hvad hun .nogensinde 
Sever! ,«  , , ! !  ^^e i icn .  H r .  S a h l c r h  spillede ' 
m l d /  /  de » o , - ^ S ^ e l s e ,  men h an s  S t e m m e  
D,-,-«>,m! !>  'kkc ltaac ham  bi. H r .
duettonrn ^ ' 2 '  liUigemcd Chorck, J n t r o -

a i  dcn v a r  ganske uden L i rk -  
'. 3d,c Ack lykkedes ham  la n g t  bedre, 
s L l imnngKscencn  v a r  forticnstfuldt.  

( .hoiciie  varc  ikke aldeles sikkrc, og vor t  ellers saa 
udm a t ted e  Orchestcr v a r  ikke f r i t  for  a t  gjore sia 
m i ! ' ' ! !  > adssilligc Fcil .  M e n  ethvert  Menneske 
"  ' ! ? / " ' M . c  »g >clv n a a r  han horer  J e n n y
7, '  :,>!>0 ^ ' ^ s o r  t a  ikke ogsaa en M usike r ,  selv 
m e n te r "  saa starkl p a a  J n s t r u -

Fremmede Theatre.

(S tockho lm ).  O p e ra e n  "K ron juve le rne"  er
! L .  L "  . ' s r „ ? Z ! L L  »s«'
" L i r e n c r n c "  ville ogsaa om kort D id  komme til 
O vsorc l ic .  D e n  nye Balletmester.  AleSsandrc, h a r











T o Romancer.

O ,  lad ei svinde 
Timen unyttet bort! 
N ornerne spinde.
Tvundet af N odt og S o r t ,  
Livstraaden altfor kort —  
Lad den ei svinde!

Elskede, Kjcrre!
Kom til mit stille B r y s t !
J e g  vil jo bcere 
D ig  og D in  S o r g  og Lyst; 
H v il i min Arm saa tyst —  

, Elskede, Kjcrre!

Smykker den blanke,
Levende W delstecn,
T a  a r e n ,  min ranke, 
Duftende R osengreen?
Ak, hver L in  Taare reen 
B lie r  mig en Tanke.

yndigste L ilie!
F y ld ig  og blod og om !
E r  det D in  D illie ,
S e ile  vi L ivets S tr o m , 
Trom m e den samme D rom , - 
Zjndigste L ilie!

Lad da ei svinde 
Tim en M iidset b o r t; 
N ornerne spinde.
Tvundet af R odt og S o r t ,  
Livstraaden a l t f o r  kort, —  
H ulde Veninde!

I I

Z eg gad saa gjerne vcrre 
Liig Som m erfuglen hist.
H v is  fine V inger bcrre
D en  hid til R osens O vist.

' >

D er  sidder den og gynger 
T a a  lykkelig og let;
M en , at den aldrig synger, 
Forstaaer jeg ikke ret.

T h i havde j e g  dens V inge  
O g  var jeg let som den.
H vor skulde jeg da svinge 
M ig til min N ose hen!

H vor skulde j e g da gvcrde 
Beruset af dens P r a g t ;

'N u  maa jeg censom g reede 
A f  Lcrngsel odelagt!

Christian W inther.

 ̂ '

Gnskerne.

' " D u  grunder taus som om en Gaade 
B etyngede dit B ryst.
D u  seer til Stjernerne, som om du 
A f dem forlangte Trost.

D u  gaaer i Skoven seent paa N atten , 
N a a r  M aanen skinner klar,
O g  stirrer op til den fordybet.
S o m  vented' du et S v a r .

H v is  du har S o r g ,  h vis der er N oget, 
D u  onsker hoit var dit.
O g  er det underlagt mit Scepter,
M in  S o n ,  saa tael kun fr it!"
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O  Fadcr, ned fra H im len blinker 
H ver Asten paa min V ei 
T v  lyse S tjerner —  h vis du kan det, 

' S a a  afslaae mig dem ei.

„Ak, elstte S o n ,  til H im lens S tjerner  
M it Scepter ikke naaer.
A lt Andet skal jeg hente til dig, 
S a a v id t jeg det formaner."

O  Fader, i de sidste Ncrtter 
J e g  saae i herlig G lands  
D en  fjerne M aane smile til mig 
Zgjennem S k y ers  Krands.

O g  hende har du M agt at give. 
H un horer til dit L an d ;
T h i hun er D atter a f din Gartner.

- H old  nu dit O rd som M and.

—  D en  gamle Konge stod og lytted' 
T il  en saa selsom B o n .
H an mcrled' I n te t ,  men begav sig 
I  S tilh ed  fra sin S o n .

I  trende D o g n  han ikke talte.
S a a  tankefuld han gik.
H a n s unge S o n  med Angst i Hjertet 
H ang ved hans tause B lik .

O g  Skyerne som gyldne Lokker- 
O m  M aan en s Aasyn laae.
Ak, Fadcr, jeg maa gaae tilgrunde. 
H v is  jeg den ei kan nage.

„ M in  S o n ,  du veed det, a f  mit R ige  
E r M aanen ingen P a r t .
F orlang hvad jeg har M agt at give. 
J e g  henter dig det snart."

>

O , Fader, hor da hvad mig fattes,
O g  ynkes med min N o d !
H ver Aften har jeg modt i Skoven  
E n  J o m fr u , ung og sod.

S o m  Stjerner hendes S in e  lyste,
D a  hun forbi mig reed.
O g  hendes Aasyn —  o, med M aan en s  
I  G lan d s og Klarhed stred.

O g  gyldne Lokker laae omkring det, 
S o m  Skyen  let og fim.
O , Fader, jeg maa gaae tilgrunde, 

,H v is  h u n  ei bliver min.

M en  nu iaften er der J u b e l 
- O g  D a n d s i K ongens Gaard.

D en  Gartner gifter bort sin D atter,
O g  K ongens S o n  hun faacr.

Henrik Hertz.

E n Historie.
Jch hab' eine alte Muhme,
Die ein altes Buchlein hat,
Es liegt in dem alten Buche 
Ein altes, durres Blatt.
So durr sind wohl auch die Hande, 
Die einst im Lenz ihr's gepfluckt. 
Was mag doch die Alte haben?
Sie weint, so oft sie's, erblickr!

Nnastasius Gru«.

Hedstemoder er saa gam m el, hun har saa 
mange Rynker og et ganske hvidt H aar, men 
hendes O in e de skinne ligesom to S tjern er, 
ja de ere meget smukkere, de ere saa milde, 
saa velsignede at see ind i ; og saa kan hun 
de deiligste H istorier og hun har en Kjole 
med store B lom ster, det er saadant noget tykt 
S ilk e t s i ,  det rasler. Bedstemoder veed saa



O
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meget, for hun har levet lcrnge forend Fader  
og M od er; det er ganske vist! Bedstemoder 
har en Psalm ebog med tykke Spcrnder af 
S o lv  og i den B o g  laser hun tid t; midt i 
den ligger en N vse, den er ganske flad og tor, 
den er ikke saa smuk, som Noserne, hun har 
i G lasset og dog smiler hun allervenligst til 
d en , ja der komme Taarer i hendes S in e !  
hvorfor mon Bedstemoder saaledes seer paa 
den visne B lom st i den gamle B o g ?

Veed D u  det? —  H ver G ang Bedste
moders Taarer falde paa B lom sten, da blive 
Farverne mere friske, da svulmer Rosen og 
hele S tu e n  fyldes med D u ft, V aggen e synke, 
som vare de kun Tanger, og rundt om er det 
den gron n e, den deilige S k o v , hvor S o le n  
skinner mellem B la d en e , og Bedstemoder —  
ja, hun er ganske ung, hun er en deilig P ig e  
med gule H a a r , med runde, rode Kinder, 
smuk og y n d ig , ingen N ose er mere frisk; 
dog O in en e , de m ilde, velsignede S in e  —  
jo, de ere endnu B edstem oders! —  V ed hen
des S id e  sidder en M a n d , ung og kraftig, 
han rakker hende Nosen og hun smiler —  
saaledes smiler dog ikke Bedstemoder! —  jo. 
S m ile t  kommer, —  han er borte, der gaae 
mange T anker, mange Skikkelser forbi! —  
D en  smukke M and er borte, Nosen ligger i 
Psalm ebogen og Bedstem oder, —  ja , hun 
sidder igjen som en' gammel Kone og seer 
paa den visne N ose, der ligger i B ogen .

—  N u  er Bedstemoder dod!
H un sad i Lånestolen og fortalte en deilig 

H istorie, hun sagde at nu var den ude, at 
nu var hun tr a t , og hun lagde sit Hoved  
tilbage for at sove; hun trak V e ir e t , hun 
sov, men det blev mere og mere stille og 
hendes Ansigt var saa fuldt af Fred og Lykke.

det var ligesom der gik S olsk in  over det; 
hun smilede, og saa sagde de at hun var dod.

H un blev lagt i den sorte Kiste, hun blev 
la>st i det hvide L inned, hun var saa smuk, 
og dog vare S in e n e  lukkede, men alle Rynker 
vare borte, hun laa med S m ii l  om M u n d en ; 
hendes H aar var saa solvhvidt, saa ecrvcer- 
d ig t , man blev flet ikke bange ved at see 
paa den D o d e , det var jo den sode, eiegode 
Bedstemoder. O g  Psalm ebogen blev lagt i 
Kisten under hendes H o v e d , det havde hun 
selv forlan gt, og N osen laa i den gamle 
28og, og jaa begravede de Bedstemoder.

P a a  G raven, tcrt under Kirkemuren, p lan
tede de et N osentrce, og det stod fuldt af 
Roser og de nikkede i  V inden og sagde til 
hverandre: „hvor det er deiligt at blomstre i 
det varme S o lsk in ! hvor det er deiligt at 
bade sig i D u g  og M aaneskin! og naar man 
saa er allersmukkest, kommer en kjeerlig Haand  
og plukker o s  til den dejligste P ig e . H vor vi 
ville rodme, hvor vi ville dufte!"

O g  N attergalen horte hvad Roserne sagde, 
og N attergalen sang om N o se n / som den unge 
P ig e  lagde i sin P sa lm eb og , om Nosen som 
gjemtes der til de friste Kinder vare runkne, til 
den unge P ig e  var en gammel Kone. D e t  
er deiligt at leve i E rindringen!

O g  medens N attergalen sang over R o 
serne og over G ra v en , spillede O rgelet i 
Kirken de smukke Psalm er, der stvde i B o g en  
under den T o d e s  H o v e d ; og M aanen skin
nede saa stor og saa rund, men de D ode vare- 
her ikke; ethvert B a rn  kunde ved N attetid  
roligt gaae hen og plukke en N ose der ved 
Kirkegaardsmuren. Een D o d  veed mere end 
alle vi Levende vide. D e  D od e kjende den 
Angest vi vilde fole ved det Seelsom m e, om

-4
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de skode frem imellem o s ; D e  D sd e  ere aode udforte i Akademiets ringere N a sse r , deels °
og kjcrrlige, de ville ikke ftreckke o s , de komme 
ikke. D er  er Zord over Kisten, der er J o rd  
inden i den, Psalm ebogens B lade ere S to v ,  
Nosen med alle sine Erindringer falder i 
S t o v ,  men ovenover blomstre nye N oser, 
ovenover synger N attergalen og O rgelet 
spiller; man tanker paa den kjare gamle 
Bedstemoder med de m ilde, evig unge O ine. 
—  O in e kunne aldrig doe, —  vore ftulle en
gang see hende ung og smuk, som da hun 
forste Gang kyssede den friske rode R ose, 
der nu er S t o v  i Graven.

S . C. Andersen.

M aleren N iels Simonsen.
l

V i  ere overbeviste om, at det vil vare „ F re ia s"  
Lasere kjarkvmment, med det forste Num m er  
at modtage B illedet as en Landsmand., hvis 
N a v n  ofte fra Udlandet har lydt o s  hader
ligt unode, og som .nu er vendt tilbage til 
Fædrelandet for at hellige det sine K rafter.

M aleren S i m o n s e n  er fodt i Kjoben- 
havn i Aaret 1 8 0 7 . T en  allerede hos D ren 
gen vaagnede Lyst til at opoffre sig til K un
sten, kunde paa G rund af uheldige Forhold  
ikke blive tilfredsstillet, og han m aatte, for 
dog idetmindste at komme til at fore Penselen, 
lade sig anbringe ved M alerhaandvarket. 
M en at stryge V a g g e  og P aneler eller i det 
hoieste dekorere Lofter oq Kakkelovnspladse,. 
blev snart en utaalelig Virksomhed for en 
H ugling, der folte bedre K rafter i sit I n d r e /  
og hvis T rang til at udvikle disse "voxede 
med Aarene. F lere Tegninger a f ham, deels

Resultater af hans friere O velser , hvortil 
han anvendte enhver a f s in e ' ledige T im er, 
vakte Opmarksomhed for ham , og den h a 
derlige V eteran , P ro fessor  Lund, aabnede 
ham beredvilligt sin Veiledning i Kunsten. 
F ra  dette O ieblik af-virkede han utratteligt 
for sin Uddannelse, medens han tillige for 
at vinde L ivets O phold maatte arbeide i det 
lithographiske F a g . I  den for det fleersidige 
T alent saa naturlige ungdommelige Vaklen 
mellem de forftjellige H ovedfag, bestemte han 
sig forst for Billedhuggerkunsten, og vandt 
sig for Tegning og M odellering Akademiets 
to Solvm edailler og den mindre Guldmedaille. 
M en snart blev hans egentlige Kald klart 
for hans Bevidsthed, han ombyttede M eislen  
med Penslen, og hans fremtidige Virken be
viste, at det var i Malerkunsten, hans M usa  
isa-r havde givet bam Indvielsen . E fterat 
han havde concurreret til Pcngeprannien, men 
uden noget beldigt R esultat, vakte et Genre
billede af ham, „G nieren", den varmeste A n -  
erkjendelse a f hans T a len t, og ved dettes 
S a lg  i Forbindelse med en P engehjelp , ban 
ved Justitsraad T hieles velvillige Bestræbelser 
var saa lnkkelig at erbolde a f en kunstelftcnde 
Privatm and, saae ban sigistand til at realisere 
sit ivrigste O n fte , at foretage en Neise i Ud
landet. I  Aaret 1 8 3 4  tiltraadtc han sin 
Kunstreise.

Ved sin Ankomst til Muncben fandt S i 
monsen i dette den nyere Kunsts Hovedstrde 
saa meget Fortræ ffeligt at see og saa megen 
Anledning til at lcrre, at han bestemte sig til, 
for det Forste at forblive der. N o g le  S m a a -  
malerier gjorde ham snart hkrderligt bekjendt 
og skaffede ham M idler til at leve sorgfrit
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09 til at gjore en R e ise 't il V en ed ig , hvor
hen den fodte O boers naturlige Kjocrlighed 
til H avet drev ham med uimodstaaelig M agt. 
H er -ved det skjonne A drias Bredder vaag- 
nede atter hans gamle Lyst til M arinem alerict, 
og S y n e t  af de mangfoldige Fremmede i 
Grcckenlands, Ostcrlandets og Afrikas ma
leriske D ragter, der fcrrdes i den gamle S o 
stads H a v n . gav ham den sirregne Retning 
i hans Kunst, der fra den T id  blev ham 
ejendommelig i Fremstillinger af Scener om
bord i S k ib e , isecr tagne ud af P ira tlivet, 
og i hvilke Figurerne ere behandlede som 
Hovedsagen. B eriget med Skizzer og S t u 
dier vendte Kunstneren tilbage til M unchcn, 
og han begrundede nu med sit store M aleri:  
„Corsarer, der haa Takket udhvile sig ester
en Kamp", det glimrende R ygte blandt 
M unchens Kunstnere, han ved en betydelig 
Rakke af senere Arbeider bar vidst at havde 
sig og forhoie. T alrige Bestillinger haa Zlr- 
beider sikkrede ham nu en uafhangig S tillin g  
og han tilvandt sig, ved at hjemfore sin i 
Hjemmet tilbageblevne B ru d , ogsaa en huus- 
lig Lykke. —  I  Anret 1 8 3 9  foretog han 
paa egen Bekostning en ny Kunstreise, for 
hvilken Afrika var M a a le t , og da han atter 
med det rigeste Udbytte var vendt tilbage fra 
A lg ie r . vandt hans Frembringelser en ny 
In teresse  ved Fremstillingen af de pittoreske 
B eduiners og andre arabiske Folkeslags 
Kampliv. T i l  denne Periode horer h an s:  
„F angne S orovere" , der eies af Kongen af 
W urtem berg, og „ en  afrikansk H ovdings  
D od " .

D et var ikke ved sine Kunstværker alene, 
at S im onsen vandt sig et acrefuldt N a v n  i 
Kunststaden. H a n s opoffrende Beredvillighed

til, med sine Erfaringer at vare sine Kunst- 
brodre til Tjeneste, at helåre og opmuntre de 
yngre T a len ter , i Forbindelse med hans 
S tr å b e n  efter at give Kunstnernes S a m liv  
en crdlere og vcerdigere Eharakteer, vakte ham 
A lles Agtelse og Kjcrrlighed, og han var et 
u an svarlig t Led i Kunstnernes K jade, saa- 
vel ved deres artistiske F orsam linger, som 
ved deres selskabelige Sammenkomster. M en  
saa lykkelig han end befandt sig i Munchen 
ved sin Virken og sine O m givelser, saa drog 
dog Fadrelandskjarligheden og Ousket at ar
bejde i og for Hjemmets Kunst, ham m agtigt 
tilbage til Danmark. H an fulgte denne indre 
Stem m e og forlod i denne S om m er med sin 
Fam ilie M unchcn, for a t  bosatte sig i sit 
Hjem og hellige det sin fremtidige Virksomhed.

E t talende V idnesbyrd for den Anerkjen- 
delse og K jarlighed, S im onsen havde erhver
vet sig i M unchen, var den Afskedsfest, som 
et betydeligt A ntal af Kunstnere og Kunst
yndere arrangerede for ham faa D age for
håns Afrejse derfra. Baggrunden af den 
store S a l  i Pratercn var pragtfuldt deeoreret 
som et afrikansk T e lt, og under Festmaaltidet 
blev folgende Toast udbragt for den hjem
dragende B ro d er:

„ M an  har paalagt mig at udtale det O rd  
for D e m , med hvilket vi pleie at tage A f
sked med vore bortdragende Venner. M en  
vent D em  intet rhetoriskt Mesterstykke af m ig ; 
Kunstnere ere sjcldcnt Talere og skulle 
maaskee ikke vaere Talere. M en  jeg gsirder 
mig ved at kunne udtale D em  Kjcrnen af de 
Folelser, der idag bcvecge o s  A lle, jeg gsirder 
mig ved at kunne sige D em  hvad Oieblikket, 
hvad mit Hjerte indgiver mig. M edtag T e ,  
kjcrre S im o n ie n , paa V eien tll D eres  fjerne



F ad re lan d , hvor man vist vil modtage Dem 
med G lad e , medtag didhen den O verbev is
ning, at De her har udsaaet en S a d ,  hvis 
F ru g t ikke saa snart vil udtorres. L e  har 
i den lange Nakke af A a r , D e tilbragte 
blandt vs, stedse, i Vel som i V ee, vist en 
saa adel og daadkraftig Spm pathie for alle 
Miinchens Kunstnere, ,at den O verbevisning 
har fast begrundet sig i os, at D eres Hjerte 
og Sindelag er ligesaa dygtigt som Deres 
kunstnerske Begavelser, som D eres Kunstner- 
haand er det. D e har overalt, hvor De
kunde, raadet, hjulpet, deeltaget, understottet, 
og det paa en smuk, hyppigt paa en opof. 
seende Maade. M odtag nu vor inderligste
Tak, og et hjerteligt: Gud lonne Dem! og 
bevar i det Fjerne en saa tro og varm
Erindring om os, som den, vi ville, vi maae 
bevare om D em !

F o r  vor kjare, bortdragende Ven Simonsen 
det hjerteligste F a rv e l, men overtvnet af et 
trefoldigt Levvel!"

S o m  Slutningspunkt for Festen havde
Kunstnerne truffet et meget smukt og jovialt 
Arrangement. P n a  den modsatte Jsarbred 
skulde Algier vise sig i Illum ination ; et der
til bygget Skib, prydet med F lag  og B lom 
ster, skulde under Fyrvarkeribelysning fore 
en Skare af Kunstnere i tyrkiske, arabiske og 
andre D rag te r, der vare gjengivne i S i 
monsens B illeder, over til Festhallen, for i 
hoitideligt Optog at overbringe ham et Diplom 
som Hofmaler hos Abdel Kader. En s ta rt 
Negn hindrede for en Deel Udforelsen a f 
dette Divertissement, og man maatte noies 
">ed at tilsore ham Diplomet ad Landvejen.

K ort efter Simonsens Ankomst.til Kjo- 
benbavn foranstaltede en stor Merngde af
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hans Kunstbrodre og Venner en Modtagelses
fest for ham paa den kongelige Skydebane. 
Ved B ordet, hvor der, foruden hjertelige 
Belkomststaaler for den Hjemkomne og hans 
Familie, blev udbragt Toaster for hans gamle 
Larere, for Kunsten, for Fadrelandet og sor
bet danske Hjerte, der stedse drager den fjer
nede Danskes H u mod Hjemmets Kyster, 
bleve folgende S ange afsungne:

I

Velkommen atter under N ordens Himmel, 
H er, hvor D in raste Ungdomstid svandt hen, 
F ra  Sydeuropas muntre Folkevrimmel 
Velkommen til D it simple Hjem igjen!
V i vide vel, vi har kun Lidt at byde.
Kun Lidt mod det, som fangsled hist D in S an d s; 
Dog Alt, hvad H jertets Nigdom kan Dig yde. 
D et skal D u finde her som udenlands.

H ar man maastee D ig sagt, at vi herhjemme 
E r ' blevne lunkne, o, da troe det ei!
A lt lange skatted vi D it rige Nemme,
Med Stolthed har vi fulgt T ig  paa D in V ei; 
O g see, vi mode Dig ined aabne Arme,
H av Lak, o B ro d er, Tak, fordi D u  kom. 
Fordi D u kom med uforandret Varme,
T rods Kramnierne i Kunstens Helligdom.

D et er jo som med Dig en Luftning kommer, 
E n  Luftning frist, af D uft og S tyrke fuld, 
FraK unstnerlivets Hjem, fra S ydens Som m er 
Herop til os i N ordens Vinterkuld.
S a a  mangen S p ire  slumrer under Dakke; 
Hvad end L u  bringer vs af Skjont og N y t,
S a a  hjalp vs. B rodér, hjalp os her at vakte 
E t Liv, som det der boer i dit Gemyt!

H. Kaalund.
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Velkommen fra derude 
H id til vort N ord  igjen!
M ed S a n g  vi det bebude 
F o r  hver en Konstens V en .
H ar S yd b oe allevegne 
S o m  M ester D ig  erkjendt:
S aav ist af dine Egne  
D en  samme H ylding vent!

E t A arti vi D ig  savned;
B lan d t Fremmede D u  sad.
N u  har D ig  atter favnet 
D en  gamle Axelstad.
S a a  let D u  ei skal flippe 
F r a  Hjemmet A ndengang!
L e t  Haab kan os ei glippe —
H il D ig  paa D anevang!

M a l her! B l iv  ved at male 
H vad Tanneskjalde sang!
Lad her D in  P ensel tale 
H eel frit foruden T v a n g !
D e t Gode og det S a n d e  
Urokkeligt bestaaer:
Glcrd dine Fcrdres Lande,
F o r  seent D u  fra dem gaaer!

S . S . Blicher.

I I I

„ k 0N8l6N8 bem" man ballar 8ddra jo rden , 

sande l, med 8in bimmel eviA bla, 

i>1en, 5381 del Ur balll var upp i norden, 

7 ri5va8 Lon8len8 blommar bUr oeb8a ;

Oek, om oeb ej naZon drusva M d e r ,

8 lar doeb b jeila l varmt i norden var,

. 4^ ,  all lro la8l Ul8ba 8ina brodér,

UU 8 bandinavien man lar.

8a vu lUnble — dH tran 8ddra landen, 
Dioder! lill dill bem vu droZ i ên.
Var valbommen! Vi vi§ rUeba banden, — 
IaA var varme bekninA mol, o van!
Uen ej bloll dill bem, — nej kela norden 
Hekar vi^ valbommen uli da§;
IXu bvar 8bandinav Ur broder vorden,
Verldr al!a8, alla8 kelsninA la^.

îdle Xon8lnUr! 1̂a bo8 088 vu blikva, 
tillid 8ladna uli norden bUr! 
korden ban, lill taeb derkdr, vi^ îtva 
Dloll 8in bUrleb — del doeb Ur;
1^, da r^blel8 fjerner en ânZ blUnba 
KrinZ dill namn uli odddliz; glan8.

del bU8la doeb 8ball 8banba, —. 
8bUnba at dill minne manden bran8.

i8—>»A.

I V
Tillwg til Kjobenhavns Veiviser.

„Besser bel uns, wenn schlecht, als bei Euck. wenn es
gut ist, das Bier ist!"

Ludvig r.

I m e n s  D u  vandred ved Zsardred,
H vor Kunst og B ryggeri man drivers 
H vor varsle Teutscher selv gruer ved 
D e  V e r s , som teutsche Ludvig skriver. 
I m e n s  D u  vandt D ig  der et herligt N a v n , 
H ar man vendt op og ned paa Kjovcnhavn. 
Lyt nu kun til.
H er vi D ig  vil 
I  Hjemmet lidt orientere.

L o  nye Folkeslag blandt o s  gaaer.
D et ene Skandinaver hedder,
D et her har sejret jin T a a h  iaar,
S a a  det gav G ny paa fjerne Bredder.
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D et andet Schleswisihvlstein kalder man, 
M en In g e n  kjender ret dets Fcrdreland; 
A lt hvad Beffeed  
O m  det man veed.
E r  at det fabrikerer Faner.

lti

O g  vi har faaet o s  et T iv o li,
H vor Lumbye herligt for vs straufzer.
H o s  Kehlet har man Entreen fri 
O g  gynger i Thea trets Pauser.
P a a  Klampenborg man bruger WaSserkuur 
O g  Toldbetjentene har faaet M vndur.
En Jom fru  har
V i nu bag G lar
I  Vimmelfkaft, jom rundt kan dreies.

H er snakkes tappert om P olitik ,
D g  Hvermand siger hvad han tanker.
H er er Foreninger imod Drik,
M en s M in i bayersk O l  o s  ftjanker.
O g  vi har faaet en evig Commitee 
T il  gamle Kjobenhavns Forskjonnelse;
O m  hundred A ar  
S a g te n s  man faacr 
Beretningen om dens Bedrifter.

M en hvad der findes hos o s  som for,
D et er det gamle danske Hjerte,
Ved det D u  roligt D ig  hvile tor 
I  Livets S o r g e r  og dets Sm erte.
T e t  blusser varmt for A lt hvad der er Skjont,
T e t  gjemmer M indet evig ungt og gront 
O m  A lt hvad S to r t  
N orden har gjort, —
S e e  det er Danskernes V alhalla!

Balthazar Puck.

V i forene vor Hilsen til den hjemkomne 
Kunstner med de m ange, der ved hiin hjer
telige og muntre Vclkomftfeft bleve udtalte 
for ham, og vi onske ham Held og Lykke til 
hans kunstneriske S tr å b e n  i Fcrdrelandet.

Seydelmann som Kunstner.
En dramaturgisk Afhandling.

H. T. Notschers: Seydelmanns Leben und Wirkeri.)

.... geniale og dubttcrn kende D r a m a t u r g
motjcher b a r  i den stdite D id  a t te r  b e r i g e t ? i t e r a -  
tu ren  med et V a r k ,  der er a f  stor B e ty d n in g  fo r  
Len nyere D ra m a tu r g ie n  S t u d i u m .  L e t  er den 
fo r  et P a r  A a r  siden afdode, store Skuespiller  S e y -  
dc lm anns  Liv og V i e t e n , og h an s  Forho ld  til og 
Indf lydelse  p aa  den sceniske K unst  i T u d s i l a n d ,  
han  h a r  g jo r t  ng det til O p g a v e  a t  fremstille, og 
han  h a r ,  foruden det F or t ræ ffe l ige ,  han  selv h a r  
leveret over denne sin G je n s ta n d ,  endnu givet sit 
Bcerk c» overordentlig  In te r e s s e  ved ak indflette 
deri en M anigdc  B rev e  og skriftlige O p tegne lse r  af  
ren  geniale  og i h s i  G r a d  dannede K unstner  selv. 
-Lkjondt vel kun faa  a f  vore Lasere selv have sect 
S e y d e lm a n n  virke i sin Kunst, er dog h an s  N a v n  
og h an s  store B e ty d n in g  som Skuespil ler  p aa  en 
T i d .  da overa l t  i T y d s i l a n d ,  med Undtagelse a f  
W i e n ,  skuespilkunsten er sunket ned til et j a m 
m erl ig t  G jo g le r i  eller mildest talk til O r g a n e t  fo r  
cn t o m ,  aan d lo s  S andsefo r lys te lsc .  enhver A nder  
a f  den , etniske K unst  i dens hoierc og a d le r e S k ik -  
kelle bekjendt. O g  da F o r fa t t e re n  derhos dcels ud- 
ta lcr  sig , a a  k lart  og hestenit individualiserende over 
S e y d e l m a n n s  Kunstvirken. a t  vi uden a t  have seet 
Kunstneren kunne gjore os et tilstrakkcliqt Billede 
a f  Personligheden i denne B i rk e n ,  og dcels f rem 
stiller os saa meget A lm indelig t  over den dramatiske 
Kunst ,  der sinder passende Anvendelse p aa  v o r t  og 
ethvert  T h e a te r s  og dets Kunsts  Forhold ,  Udvikling 
og B e ty d n in g ,  saa to r  vi baabc ,  a t  det vil v a r e  
" F r e i a s "  Lasere k ja r t ,  a t  blive bekjcndtc med den 
her folgcndc A fh a n d l in g ,  der udg jo r  cn Afdeling 
a f  Rotschcrs B a r k . )  "

N S --
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f i l t e t  Menneske a f Betydning kan blive for« 
staaet uden sin T id . T en  Enkeltes S a m -  
menlurng med sin T id s  og sit F o lks Aand  
er g aa inderlig og saa uoploselig, at den tran- 
ger sig frem selv der, hvor man maaskee mindst 
mener at finde den. T e r  g ives ingen N e
gion af Livet, as hvilken der ikke, naar vi 
kun forske, dufter os en bestemt T id s  Aand 
imode. H o s  S ta tsm a n d en , Pbilosophen og 
Digteren er denne Sammenhæng mellem den 
Enkeltes Frembringelser og Virken og hans 
T id s  almene Aand synligst, Traadene ligge 
her aabne for vore S in e . D et bliver o s  
derfor ogsaa hos dem lettere .a t finde den 
sir lieds N od til det Enkelte og Heelheden. 
T h i medens hos den store S ta tsm an d  en 
T id s  og et F o lk s praktiske Aand viser sig 
udpræget og paa en v is  M aade concentreret, 
saa sammentranger sig hos Tankeren og D ig 
teren de i den almene A ands D yb  gjarende 
Tanker, og vinde derved en bestemt Skikkelse. 
Derved blive Tankeren, ligesom D igteren, de 
egentligste Neprasentanter for en T id s  Aand, 
der afspejler sig renest i dem. I  dem ven
der Aandcn sig umiddelbart til Aandcn, thi 
vi have hos Digteren og Tankeren ikke forst 
et Hylster at aabne, for derved at trange  
frem til Mandens Hjem D igtere og P h ilo -  
sopher ere derfor ligesaavel de egentlige F o r 
tolkere og Forkyndere af deres T id  og deres 
Folk, som de give os den sikkreste Maalestok 
for de Hoidepunkter, til hvilke en T id s  
Aand har opsvunget fig. T idens Aand rak
ker derfor aldrig videre, end den fremstiller 
sig i sine Tankere og D igtere. D er  gives  
udenfor denne ikke nogensomhelst R egion af 
hemmelige Tanker, hvilke ikke hos en eller

anden D igter og Tanker skulde have vundet 
Skikkelse.

M en den almene A a n d , skjondt den hos 
Digterne og Tankerne vinder den fuldkom
neste F orm , viser sig dog ogsaa i Skikkelsen 
af alle andre Videnskaber og Kunster. N a a r  
man ret vil forstaae Arcbitekten, M aleren og 
B illedhuggeren, naar man vil udfinde det 
hemmelighedsfulde B aand  mellem hans A n 
skuelser og hans Frembringelser, saa v il man 
kun kunne begribe ham gjennem Indsigten  i 
hans T id s  og hans F olks hele aandelige 
B aggrund. Vanskeligheden ved en Historie 
af de dannende Kunster beroer derfor paa 

- den sjeldne Begavelse, at ha-ve til Bevidsthed 
den ofte meget skjult liggende Sam m enhang  
mellem den enkelte Kunstners Komposition og 
den samlede Verden, til hvilken han horer og 
af hvilken han b a res, og ligesom af B u ern es  
og P illern es Skikkelse, af C oloritens Friskhed 
eller S a ft lo sh e d , som og af S to ffe ts  Kon
ception endnu at udfole sig den almene A ands 
Hjerteslag.

D e n  d r a m a t i s k e  F r e m s t i l l e r  synes 
v e l, fordi hans V ark  er det Forgangeligste  
og forsvinder med hans P e r so n , meest at 
unddrage sig Udpegningen af en saadan S a m 
menhang med en T id s  og et F olks almene 
Aand. A lligevel vil ogsaa hos enkelte store 
Skuespillere et saadant B aand  lade sig iagt
tage, kun at de Sam tid ige sjeldent eller aldrig - 
have opdaget og paaviist det, og at vi blot 
af det vistnok meget ufuldkomne B illede af 
store Skuespilleres Frem stillinger, der er o s  
overleveret, kunne falde en D om . T h i og
saa det meest glimrende B ille d e , hvilket en 
nok saa fiin Kjender og phantasierig M and  
udkaster af den store Frem stillers B arker,
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Vil, holdt imod Dirkeligheden af de for o s  
forsvundne Frem stillinger, altid kun vise sig 
som et skarpt O m rids imod den kraftige og 
marvfulde Udforelse af samme ved L y s og 
F arve. M en dog tramger i enkelte mcrgtige 
Gestalter en saadan Vexelvirkning mellem deres 
Fremstilling og L id en s Aand sig umiskjende- 
ligt frem. M an  vil nemlig ikke let miskjende, 
at af Sum m en af de Skildringer over Flecks 
S p i l ,  der ere gaaede over til o s ,  fremlyscr 
denne genifulde Skuespillers Sla-gtskab med 
de revolutionere Elem enter, der gjennem- 
trcrngte hele D atidens P oesi og hcrnge sam
men med h iin , de gamle Form er knusende 
A a n d , som vgsaa hidforte Om svinget i den 
tydske Literatur. N a a r  vgsaa Flecks G enius  
viste sig saa stor i hine Shakespearske F i 
gurer, i hvilke det heroiske P rincip  og over
hovedet en omveeltende Daadkraft forkyndte 
sig, saa afspejler sig deri kun det almindelige 
O m sving af en L id , som brod med sin F o r 
tid og fremmanede en ganske ny Aand. S a v 
ledes sammenfatter sig aabenvart i Eckhvfs 
Fremstillinger den sig. fra B om b ast, Unatur 
og huul Abstraktion atter til Natursandhed 
tilbagekaldende Aand. D erfor danner han 
et saa væsentlig ̂ Vendepunkt for den dramatiske 
Frem stilling, idet han, en med Lessing valg- 
bestagtet Kunstner, ligesom denne ved Kritikens 
M agt, ved sin Fremstillingsm aade hjalp til at 
berede den franske Sm agsH erredom m e dets Un
dergang. D enne Tilbagevenden til Natursand- 
heden, denne >eirrige Bekannpelse af en huul, ab- 
Itrakt P a th o s , fuldender sig derpaa i Schroder, i 
hl em tillige den ved Shakespeare nybefrug kede 
tybske Aand aabenbarer sig. L e t  Ferm ent, 
der er bleven den tydske Literatur til D eel 
.det Shakespeare aabnede sig for den, optager
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Schroders rige Aand i sine Fremstillinger. 
D erfor bliver han paa engang Fremstiller af 
simpel, ccdel Naturlighed og den svingfuldeste 
P oesi; han forener paa en M aade Flecks og 
Eckhofs S tyrke i sig, og fremtræder som den 
universelleste G en ius paa dette Gebeet. Z  
Zffland endelig, som faster R od  paa den 
samme Grund, udbreder Natursandheden, lige
som i dens A slosn ing fra Id ealiteten  og en 
begejstret P a th o s , sig kil en R igdom  af aand-, 
fuldt G enrem aleri, idet den af denne Kunst
ner med klar Bevidsthed og den fineste I a g t 
tagelsesgave bliver udarbejdet til den nuance- 
rigcste F ylde a f de meest traffende L iv s
billeder.

Ligeoverfor dette a f een N od fremgangne, 
vidtforgrenede Trcr, haver sig nu det andet 
M om ent, Idea liteten , og kommer til Aaben- 
baring i den under G vlhes og S ch illers I n d 
flydelse opdragne Weimarske S k ole . M en  
da ingen S id e  kan undvare den Anden, saa 
soger enhver af disse Sletninger at berige sig 
ved den A nden , og mere og mere vpstaaer 
den bydende Fordring til en uafladelig Gjen- 
nemtrangen af Id ealiteten  og N atursand
heden for enhver Frem stilling. Ligesom i 
Poesien Romantikken gjor et nyt Gjennem- 
brud for atter at bringe Kraften i den poe
tiske Anskuelfes Umiddelbarhed til dens h e r r e 
dom m e, savledes sammenfatter sig ligeoverfor 
denne R etning a f den Eckhofske og Weimarske 
S k o le , Umiddelbarheden as en genisuld A n 
skuelse i Ludvig T evrien t. H an  reprasenterer 
i den tydske Skuespilkunst ligesom det ro
mantiske Elem ent med alle dels F ortrin  og 
M angler. Ligesom i Romantikken Subjeeti- 
viteren driver sig til sin S p id s e , og derved 
endog odellrgger sig selv , fordi denne S u b -

. !
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jectivitct ikke er den i Aanden virkelig gjen- 
fodte, saaledes proklamerer D cvrien ts G en iu s  
ved >it Exempel atter den uluttrede, uunder- 
kaltede In d iv id u a litets H erredom m e, hvilket 
i lin B lottelse maa vise sig saa meget grellcre, 
jo mere den fremskredne Aand fordrer og 
fuldbringer dets O p losn in g  og Luttringen i 
i alle andre Gebeter. M edens D cvrien ts  
G e n iu s , stottet paa sin oprindelige K raft og 
In ten tio n , paa en v is  M aade synes at for
kynde den poetiske Anskuelses Umiddelbarheds 
S e ir  over S tud ium  og Neflection, saa frem
træder derimod hos alle dem. der, uden hans 
af Dybden skabende M a g t ,  overlade sig til 
den naturlige Begejstring, det Afmcrgtige i et 
Standpunkt, som troer at kunne forme Livet 
umiddelbart uden S tu d iu m  og uden Neflec
tion . Ligesom G othes W erther engang frem
kaldte hine tomme og kraftlose E lstovsro-  
maner, der mod deres V illie  stillede den marv- 
lose Sentim entalitet ret grel for L yset, saa- 
ledes afdcekkede de talrige Skuespillere, der, 
idet de beraabte sig paa Ludvig D cvrients  
Exem pel, uben hans store G aver hengave sig 
til en saakaldet In sp ira tio n , d. v. s. til en 
blot N a tu ra lism e , kun den A fgru n d , der 
aabnede sig foran dette Standpunkt, naar det 
skulde hceves til det almindelige. I  D evrient 
fattede saa at sige G cniets oprindelige uun
derkastede Naturkraft sig endnu engang sam
men i  sin hele S ty r k e , for med denne bety
delige Ind iv idualitet at aftrcede fra en S k u e
p la d s , paa hvilken A anden, ikke mindre end 
i  de ovrigc K unster, med M agtsprog gjor 
Fordringen til Bekæmpelse og Luttring af 
den oprindelige Naturkraft gjcrldende. Ludvig 
D evrien ts S torhed , som hans Begrcrndsning, 
ligger udtalt i det S a g te . M edens D evrients

G en iu s umodstaaeligt henrev M assern e, saa- 
snart han udfoldede for o s  den sig i H u 
moren frit bcvccgende eller sig i  dcemonifk 
Forstyrrelse nydende S u b jectiv itet, saa var 
han ved en uudfyldelig K lo ft adskilt fra Frem 
stillingen a f det reent Menneskelige i den hele 
N igdom  af dets G radationer, fra den dannede 
M an d  i det hoiere Selskab a f indtil R epræ 
sentationen a f menneskelig Hoihed og moralsk I 
Bcrrdighcd. Herhen vendte sig Skranken for 
en saa oprindelig, men ved S tu d iu m  og N e -  I 
flectionens Arbeide ikke luttret Skaberkraft.
I  D evrien ts Frem stillinger fortsatte sig der
for de subjektive S tem n in ger og S ym p ath ier , s 
det var de valgbeslcrgtede Krcrfter, ved hvilke 
han folte sig hcndragct til de digteriste Sk ik 
kelser, > han gav Legem e, og i hvilke hans 
G enies hele Encrgie udgjod sig.

M en da disse dramatiske Skikkelser mindre 
vare frit udgivne Individualiteter end Aaben- 
baringer af store, oprindelige, med de digte- 
riste Skikkelser beslægtede K rcrfter, saa blev 
ogsaa D evrient tilbage, selv for maadeholdne 
F o rd rin g er , saasnart han skulde fremstille 
Charakterer, med hvilke hans N a tu r  siet ikke 
folte sig valgbeflcrgtet.

I m o d ' denne m crgtige, a f den digteriske 
Anskuelses Umiddelbarhed alene stabende I n 
dividualitet, ligesom den hoieste P o te n s  a f  
N atu ra lism en , reagerede nu Aanden'paa dette 
Gebeet a f den dramatiske Frem stilling ved >
S e y d e l m a n n s  betydningsfulde O p trce- !
delfe. I  ham vinder den i alle L ivets F o r 
mer sig fremstillende Kamp af den selvbe
vidste, for fuldkommen Frihed og Klarhed 
stridende A an d , mod den endnu i instinkt- 
mcrssig Indesluttelse hildede, endnu til N a -  ! 
turmagterne bundne A a n d , sit meest udtom- I
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mende Udtryk paa den dramatiske Frem stil
lin gs Gebeet. I  Seydelm annS P ersen  dan
nede saa at sige Aanden sig det O rgan , 
igjcnnem hvilket den i den dramatiske Frem 
stilling fremforte Vendepunktet for en al N a 
turalism e bckcrinpende og Selvbevidsthedens/ 
Kritikkens og S tu d ie ts  S e ir  sejrende M od 
sætning. D ette Vendepunkt viser sig natur
l ig v i s  i de forskjellige Spherrer ogsaa forskjel- 
ligt. I  Skuespilkunsten fremtræder samme 
som den K r ig , hvilken den frie , over N a tu 
ralism en hcrvede, sin Virksomhed og sin B e 
vægelse bevidste Aand, forkynder den paa den 
blotte Begejstrings Standpunkt dvcelende, eller 
endog til N outine nedsynkende A and. I d e t  
Aanden overalt i Nutiden kcrmper efter, i sin 
yderste R od at blive sig sit Versen bevidst, 
og at faae sig selv ganske i sin M a g t , saa 
fremdriver den ogsaa af den samme Jordbund  
i den dramatiske Frem stilling den R etn ing, 
at forholde sig selvbevidst i sin S k a b en , og 
ved fuldstændig Underkastelse af det blotte 
N aturel at omskabe dette til det passende Ud
tryk for en universel Menneskefremstilling. 
D ette Standpunkt repræsenterer S e  y d e l -  
m a n n .  I  det ligger, den eneste Losning af 
alle S p o r g sm a a l, Grunden til alle M odsæt
ninger og Kampe, hvilke Kritikken over ham 
har fremkaldt, og Erindringen om ham endnu 
fremkalder. I d e t  vi fuldstændigt bringe o s  
Gehalten af den Seydelmannske Personlighed  
til Bevidsthed, ville v i ,  uden Had og F o r 
kærlighed fremstille de O p fa tn in g er , den 
sjeldne M and har vaeret underkastet, som natur
lige, ved hans heleStandpunkt betingedePhccno- 
mener, og fore dem tilbage til deres sande Verrd.

D a  Seydelm ann voesentligt danner V ende
punktet fra den kun instinktmæssige G enia

litet til den sig selv og alle hine Forbindelser 
bevidste dramatiske Frem stilling, saa viser og
saa hans hele S in d  . sig uafladeligt henvendt - 
til denne M odsirtning. S eyd elm an n s Kamp 
og Vrede mod den blotte Umiddelbarhed, den 
saakaldte geniale, sig kun til Oieblikket over
ladende In sp ir a t io n , danner et af Grund
trækkene i hans hele V ccsen; det er et Them a, 
som uafladeligt beskjwftiger ham i B revene til 
hans V enner, som i bestandigt nye Vendinger 
trecnger sig frem af hans S j e l s  D y b ,  og 
bliver behandlet af ham snart med ophoiet 
V red e , snart med tilintetgjorende H aan. 
D ette M om ent hcrnger paa det inderligste 
sammen med S eydelm anns Personlighed og 
hans Forhold til Kunsten. Seydelm ann var 
paa det hoieste giennemtrcrngt af sin K u n sts . 
B ety d n in g , ved den dramatiske Fremstilling  
at udfolde den menneskelige Personligheds 
D ybde i alle dens Gradationer og i dens 
hele R igdom . A t aabne Mennesket det men
neskelige B r y s t ,  at oplukke det de menneske
lige Lidenskabers hemmelighedsfulde A fgrund, 
at fremlcrgge de Traade, der for In d iv id e ts  
synlige H andlinger ere blevne spundne, af 
hvilke Charakteren fremhcever sig for v s  med 
tvingende N odvendighed, kort at vcrre U dty
der af de hoieste Skikkelser, hvilke den men
neskelige Aand har skabt paa engang med fri 
Begejstring og med B esindighed, dette stod 
for ham som Kaldet as hans K unst, hvilken 
han „ i Lyst og S m erte"  fra sin W g lin g s -  
alder var hengiven , som midt i den morkeste 
Forstemning stod trosterig, som en mild Gud  
ved hans S i d e , ved hvilken M ism odet og 
B in d ets  Bitterhed forklarede sig til en crdel 
S m e r te , og hvilken han som en kjcer V en  
trykkede til sit Hjerte og pleiede. (Forts.)



eg P r o s a ,  som foruden et Udvalg a f  lyriske D ig t e  
indeholder et S kuesv i l  i to A c te r ,  "C ro m w el ls  
S o n - ,  der er bearbejdet efter S t r i b e s  F em ac ts -  
Skuesvil .  D e t t e  S tykke  er an tage t  Nl O pfore lse  
v a a  det kongelige T h ea te r .

oragt en af ham componn-et Ballet: 
la a  scenen, hvortll s to ffe t er taaet ak S t r i b e  
og A udc» O p tra  „ L e  kae «ree f t e / '  -  ^ llc k tc n  

mcgrn NocS. P a a  D ju rgard s-L h ra- 
" P u t! -  at spilles med

(H am boi 'g  ) D andse r inden  F a n n y  E e r r i to  og 
^an d > e ren  S t t  Leon give i deune T id  Gja'stefore- 
ul unger  paa  S ta d t t h c a t r e t .  F lo to w s  O p e r a  " S t r a -  
ceua" er igjen optaget i R epe r to i re t  og trcekkcr 
g o d t H u u s .  D en  engelffe Eom ponif t  B a l f e s  p aa  
flere tydffe T h e a t re  med meget B i f a ld  opforte 
L ?pe ra :  " D ie  vier Hevmondskinder--,  er nu  ogsaa 
optaget paa  S cenen  t H a m b o rg  og g jo r  nogen Lykke.

Kunst og Literatur.

or iidiiicerkedk M a l e r  M arsk ra n d  h a r  i disse 
D a g e  t i l t r a a d t  en Kunstreise over Amsterdam til 
P a n s .  hvo r f ra  han agter  at  begive sig til R o m .  
K o u  for  sin Afresie havde M a r s t r a n d  fu ldendt et 
n y t  storre Billede, et G e n r e m a l e r i ,  hvort i l  M o t i 
verne ere tagne af H o lbe rgs  Barselstue. V i  ville 
ln a r t  meddele noget V id t lo f t igc re  om dette Arbeide, 

efter Kjenderes  D o m  skal va?rc et v å r d ig t  S i d e 
stykke t t l ,  ja endog i flere Henseender overrrcrffe 
Kunstnerens  fortræffelige S cen e  a f  E r a s m u s  M o n -  
tanus .

D e n  danste ffjonne L i t e r a tu r  begynder nu  
gjennem O versæ tte lser  a t  gjore sig bckjendt i E n g 
land og a t  vinde O pmærksomhed og y n d e s t  Herlz 's  
"K ong  N e n f s  D a t t e r  -Oder er udkommet i London 
l en fo r t r in l ig  Overscettelse, omtales  i flere engelffe 
j o u r n a l e r  med scerdeles megen R oes .  A f  Andersens 
'^Zmprovi,atoren-- ere ikke m indre  end tre engelffe 
^  vericettelier udkomne, hvo r ib land t  den ene er af

^'^d sine fortræffelige Overscet- 
"  ^ I , ? ^ ? o n k k e  B r e m e r s  R o m a n e r  h a r  b ra g t

N a v n  til saa stor Ansrelsc i 
l-g ^^ordamerlka. A f  R o m a n e rn e  " O .  T . "

a f  ^ >  >, cre ollsaa Ovcrscrtte lscr
rn ogsaa cndnutn ^ t t t > a m l ! e  a f  " O .  T .--  og a f  " E n  D ig t e r s
B a M -  D i s i e  to sidste bltve oversatte efter de 
eaitsir ^  t lg ln a le r ,  medens de tidligere ere gjengivne 
etter ,ven,te og tydffe Oversætte lser .  A f  Andersens 
E v e n ty r  er en Oversir t te lse  a f  Lohmeyer og en a n 
den a f  M a r y  H o w l t t  under  Arbeide. O g s a a  a f  
hans  lyn ffe  D tg te  vil der sna r t  udkomme en S a m 
ling l engelsk Bearbejdelse.

S o m  en let og behagelig Underho ldn ings lce tu re  
tor  vt anbefale vore Læserinder et ny l ig t  hos B o g 
handler  Host udkommet Udvalg a f  S m a a fo r t a ' l l i n a e r  
a f  S ouves t re ,  oversatte a f  P .  L. Blicher

Bluncks store M a l e r i :  " D e  sire L ivsa ld re"  
der er ud fo r t  efter H a n s  Majcstcel K ongens  B e -  
ststlmg, er i denne T id  udstillet i B e r l in ,  hvor det 
g lor  megen O psig t .  D e t  er en ny, med betydelige 
f o r a n d r in g e r  g jennem fort  Bearbejdelse a f  det samme 
A t o f .  der v a r  behandlet i det crldre Billede a f  
K uns tne ren ,  der v a r  udstillet paa  E h a r lo t te n b o rg  i 
dette F o r a a r .  —  Billedet vil kunne ventes herti l  i 
Lobet a f  E f t e r a a r e t .

F-reyligrath h a r  helliget de F a ldne  i Le ipug  et 
k raf t lg t  l ibe ra l t  D i g t .  D e t  er trykt i Schweitz 
og den samme Aften  det kom til Lcipzig, bleve 
20 .000  E r c m p la r e r  solgte. D e n  ncrste M o r g e n  
blev der af  P o l i t i e t  nedlag t  F o rb u d  mod dets videre 
S a l g .

D e  for  G uldprcrm ierne  udforte  Kunstarbeider 
ere ved en F o rsam ling  i Kunstakademiet den 20de 

s S e p t b r .  blevne bedomte Z  Malerkunsten  er den 
mindre Guldmedail le  tilkjendt Eleven Wegener,  fo r  
et M a le r i  efter O p g a v e n :  " T o b i a s  d rag e r  p a a  
R e n  en med Englene" .  I  Billedhuggerkunsten ha r  
Artist  Eonradsen  vundet den store, og E lev  E  
F reund  den m indre  G uldm edai l le ,  begge for  O p 
g av en :  "H ec to rs  Afsked med A ndrom ache-- .—  A r 
tisten W ins t rup  tilkjendtes den store G uldmcdail le  
fo r  det Architecterne opgivne T h e m a :  " P r o je c t  til 
et T hea te r .

E f t e rO p fo re l s e n  afLysispillet "Ude og Hjemme-- 
vil H .  P .  Holsts  lyriske D r a m a  "K u n  ty v t  Aar-, 
efter For lydende blive den forste N yhed ,  der br inges  
p a a  S cenen .

Repertoire.

S o n d a g :  N o r m a .
M a n d a g :  Ilde og H jem m e (forste G a n g ) .  N t i .  
T i r s d a g :  O s c a r .  ? 3 8 c l e < i6 u x .  Ulla stal p a a  B a l .  
O n s d a g :  R eg im ente ts  D a t t e r  (Z enny  Lind).  
T o r s d a g :  Ude og H jemme.
F r e d a g :  P a k !
L overdag :  A m o rs  Geniestreger. R afae l lo .  
S o n d a g :  R eg im en te ts  D a t t e r .

F o r fa t te re n  a f  " M i n  B r o d e r s  Levnet--, f r a  hvis 
H a a n d  vi i meget lang T id  ikke havde m odtage t  
noget N y t ,  h a r  i disse D a g e  under T i t l e n  -..Oieblik- 
kets B o r n "  leveret en in te ressan t  S a m l i n g  a f  Poesie
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THeater, Kunst og Literutur.

Det kongelige Theater.
( D e n  20 S c p t b r . — 6 O c tb r . )

E nde l ig  vaagnede da T h e a t r e t  a f  sin lana, 
D v a le ,  og d rag te  sin forsle N y h ed  for  denne S a i -  
son til V erden ,  i det efter det f rans ie :  
a  i a  E M M e "  dearbeidede Lystspil » U d e  o c 
h j e m m e - .  F o r fa t te rn e  a f  dette S tykke have gjori 
sig det ttl O p g a v e  a t  siildre de sorgelige Folger a 
Je su i t i sm en s  Indflydelse  p aa  Familieforholdene, ide! 
den ved hyklct^PhilantropL og ved a t  smigre del 
andet K jons  fo r fæ n g e l ig h ed ,  vinder dette for  sia 
A  igjen bliver H er re  over Mcendene,
O e  hare med de fransie Lystspildigteres Lethed 
giennemfort d e iM  Id e e  gjennem en Nakke af ko
m m e  og prkante S i t u a t i o n e r ,  i en livlig og vittig 
L u a lo g .  men de have ogsaa lag t  det hele franffc 
Letimd for  D a g e n  i M o t iv e rn es  Loshcd, i llrime- 
ughed^og I ln a tu r  i S i tu a t io n e rn e  og O vergangenc  
og l Incon iegven ts  i Eharaktercrne .  M e n  hvad 
^er end kan va re  a t  dadle veo S ty k k e t ,  saa har 
oet den gode Egenskab, a t  det lader sig godt spille, 
^ . , ^ ' t  ha r  scenisk V irkn ing  og giver flere a f  S k u e 
spillerne Lejlighed til a t  udvikle deres K r a f t e r ,  og 
denne Egenskab m a a ,  n a a r  vi vurdere  et Stykke 
med Hensyn til S c e n e n ,  have en betydelig V a g t  
r vor D o m  over dets Berettigelse ti l  en P l a d s  i 
Nepertorret .

A t  fremstille en ung M a n d ,  der i sit H jem  er 
den usleste forkuede T rce l ,  og i ethvert Oieblik, 
hvor han har  H use t  og Familieforholdene paa 
R yg g en ,  den overgivneste, jovialeste G a ln in g ,  er en 

.horst vanskelig O p g av e .  H r .  Wiehe viste, a t  han 
med sit sædvanlige grundige S t u d i u m  havde strabt 
a t  individualisere sig disse to M o m e n te r  i Rollen 
og at bringe H a rm o n i  ind i denne Dobbelthed,  og 
det lykkedes ham ogsaa tildeels, men vi troe a t  han 
vilde have opnaaet  en storre Sandsyn l ighed  i F r e m 
stillingen, ved a t  flaae noget af  Doffeltral lens F la u -  
hed og Jam m er l ighed ,  og laggc noget mere Lystig
hed og Fyrighed i Fremstillingen a f  V erdensm anden .  
Z  begge Rollens  P a r t i e r  viste han fortrcrffeiigc 
Enkeltheder, fulde a f  N a t u r ,  Lune og komisk T o r -  
hed. D e n  bedst tegnede Charakleer  i S tykket  er 
oen herskesyge, pietistiske og affecteerr-philantropisie  

A r m o d e r ,  og den blev ak M a d .  Nielsen gjen- 
? / / /  Reenhed, S ta tu rsandhed  og Korrect-

^  ljeldent P hanom en  l vor T ids 
M  e '  alle denne ypperlige Skue-
dcnbcd Hendes forstille Bcskc-
listen bcnd/s i ^ v - ^  lul ovcrst paa Godgjorcnheds- 
d raa t o a  d  n p ^ " . ^ - c r  at.scc D a tte ren  i B a l-  
siqcr s i / l o s  fra  "Mc»" da Svigcrsonucn

^ s k e u t n a n t e n s ,  der begynder som en overgiven, 
al Eenven ienrs  trodsende Fusentast  og ender som 
en triviel moraliserende Prcrkehest. H r .  Holst gjorde ' 
hvad der kan g jores  af R o l l e n , han spillede dens 
lystige D eel  med Liv og Raskhed og sagde M o r a l -  
replikkerne med K r a f t  og V a rm e .  S o m  den jesui- ' 
tiske H ykler  M a th i e u  v a r  H r .  Rosenkilde i S tykke ts  
Begyndelse scrrdeleS god. H a n s  O p l o s n i n g  a f  
G o o g jo renhedsp rog ram m et  salte os p a a  engang ind ' 
i Fam il iens  drcebcnde kjedsommelige Leveforhold. 
S e n e re  v a r  han  maasiee undertiden noget fo r  heftig 
og ikke nok H er re  over sig selv. A t  et saa m o d 
bydeligt F ru en t im m er ,  som den unge E n k e ,  hos 
hvem den ulykkelige M g t e m a n d  "lra'kker frisk V e i r " ,  
kunde blive Målelig p a a  S c e n e n ,  er en Fortjeneste 
af  I f r  R y g e ,  som i hoi G r a d  bor paaskjonneS.
As en forste Forestilling a t  va're, gik S tykke t  i det 
Hele ret l ivligt  og korrecr. D e t  blev modtaget  med 
B ts a ld .

p aa  "viegi-
mentcts  D a t t e r "  den titc dennes, havde L h c a . rc l s  
Chorpcr iona lc  a r range re r  en lille Fest fe r  Z e n  n u  
L i n d ,  hvis  Fodselsdag just i n d t r a f  paa  denne L a g  
L e n  hscdrcde «>siasis ^aak la 'dn ingsvane lsc  var  sirr-' 
deles lm agfu ld r  og r ig i  dekoreret med L r a p p c r i c r  
og Ldlonisier. S e d  hendes Ankomst p a a  L cenen  
hi siedes hun med en F a n fa r e ,  og en L a n g ,  der u d 
trykkede de so lc s ie r ,  der m a ac  besjclc (Knyvcr der 
h a r  havl den Lykke ar na 'rme sig den elskelige Kunst-

>>f,ungen og ledsaget a f  de varmeste S n s k c r  for  hendes F rem t id  '

til S p fo re lse  i indevarendc L a iso n : L i d e n  K i7 -  
l l e n ,  O p e ra  af H  (5, A ndersen, Musik af H ark- 
m a n u , A a g e r  k a r l  og L a n g e r ,  "^verekle 
Musik af H . S iu n g ; R o m e o  o g  Z u U c ,  O p c E  
med M u,,k  af L e l l i lu ;  L z a r  v g  D o n i m c t -
t ? o n ,1 - ŝi Musik af Lvrhing i^ si h a v f r u e n ,  romantisk D ra m a , 

M ^sik as H, Lovensiiold; H r .  R a s m u s s e n ,  
^  E  ^ s i lv s i  i to A cicr; L u  s t u e  r u ,  Lystspil 
efter pel F ransie ; M a r i t a n a ,  ligeledes; E r o m -  
w e l l s  ^ o n ,  Skuespil i to A tter, bearbejdet efter 
s t r i b e  ved E a r l  B agger.







26

i

- n

Work und B i ld ! S a a  fedes i Taarer H jertets Haaben.
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To Sange,
den forslc a f  » L v en d  D y r in g s  H u u s » , den anden 

a f  » S v an eh am m en
(Gjengivne paa Tyd ft af Forfatteren selv 

til H. Nung S Musik).

Die Macht der Runen
H e r r E s k  i l d  thuk die Nunenmacht beschwvren, 
M it Work und B ild  schvn H e l l e z u  bethoren. 

D ann lichtet er den Anker,
G ew innt die hohe S e e ,
Und segelt fort von Danemark: . 
„G elievte mein, A d e!"

Work und B ild  ties und seltsam walten,
Work und B ild  drohend sich gestalten —  

Work und B ild !

Am Strande geht mit Sehncn  hin schvn Helle. 
E s  lockt das M eer, es winkt die weiche W elle. 

„Allhier ist nicht mein B leiben,
Komint mit, ihr M agd ele in !"
D an n  segelt fie von Danemark: 
„G eliebter, harre mein!" ^

Work und B ild  immer mir erscheinen,
W ort und B ild  mir im Herzen weinen —  

Work und B ild !

D er  Wachter sieht vom Thurm  das Schiff
am S tra n d e:

„ E s  kommt der Som m er da vom  dan'schen 
- Lande!"

H err E flild  lacht vor F reu d c: 
„W illkommen, suste B r a u t!"
Und am Altare ward ihm 
Schvn  Helle angetraut.

W ort und B ild  drohend sich gestalten,
W ort und B ild  wieder heiter walten —  

W ort und B i ld !

I I
Romance.

M ir ist mein sehnend Hcrz so schwer 
Unter den grimen Linden.

Zch reit' im W alde hin und her,
D ie  junge B rau t zu finden.

„M arm orn ist das Schlostlein,
Und dleiern ist das Dach.
D rinnen dcine Liebste schlaft 
I m  schimmernden, hellen Gemach."

E s  macht mir Angst und W eh' dein W ort 
Unter den grimen Linden.

Schon weit ich ritt, von O rt zu O r t ;
W o ist das S lo tz  zu finden? - ,

„Aufgefuhrt von M arm or  
Liegt's dort am fernen S tran d . ' 
Vertraue dich dem Schifflein kuhn, 
E s  siihret dich gern an das Land."

Henrik Hertz.

Rosenknoppen.

K o m ! boi dit O re en liden S tu n d ,
0  fagre P i g e ! til H arpens M u n d :
1  Rosenknoppens D ragt fremstillet
D en  vise v il D ig  et evigt B i l le d .-----

Forst hvilte den useet i B laden es Skjod  
S a a  slumrer i Brystet Elskovs G lod ;  
M en Krast den sugcd af Perledaaben —  
S a a  fodes i Taarer H jertets H ashen.
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O g  fyldigt bued dens trinde B arm  
S ig  vm dens Hjerte saa foraarsvarm —  
S a a  svulmer liflig som M orgenroden  
E t Hjerte i Elskovs forste G lod en .—
End er den dog lukt, som et elskende Bryst, 
T er  gjeminer tro sin S o r g  og sin Lyst; 
M en D uften, der stiger af dolgende Feengsel, 
L en  barer et B ud  om 'den starte Langsel; 
O g  faner den at fole L it  Hjertes S la g ,
O g  drikker den Liv af D it  Aandedrag,
D a  vil den aabne de rodmende Laber,
O g  tolke det S a v n , som ved Hjertet klaber. 
M en gi'er D u  til P r i is  den for kolde V ind , 
O !  da vil den blegne, den friske Kind,
O g  N atten s S to rm  paa de susende V inger  
D en s sidste veemodige S u k  D ig  b rin ger: —  
S a a  jubler et Hjerte i Elskovs F avn ,
S a a  klager det.trofaste B ryst ved dens S a v n !

Caralis.

Astenflchze.

A u  S o le n  ta'er et kjoligt B a d ,
Lidt tra t  og echaufferet,

3  Vellyst bavcr hvert et B la d  
O g  hver en Blom st, som seer 'et.

S e e  Fuglen hist, som nylig sang, 
H vor den med O iet klipper!

N u  drommer den om S y d e n s  V a n g , 
M en s Grenen sagte vipper.

M en  S o v n en  er ci Elskovs V en  —
I  L a  af Rankens B lade

D en  omme Elsker bringer end 
S in  M o  en Serenade.

Jom fruen hist, hv is V aar forgik,
E i heller O ie t lukker:

M od Him len haver hun sit B lik  —  
A k! hvorfor mon hun sukker?

D o g  snart maa H ver i Lanker lagt 
D en  strange D ro t forsone; '

Kun M adam. Luna holder V a g t,
T e n  gamle Vaagekone;

D il tra t selv hun tyer hen, hvor luun 
S ig  aabner hendes K oie

Z  S k y en s blode Edderduun—
O g  lukker saa sit O ie .

Caralis.

I

S n a r t  svinder S k y en s Purpurkam, 
O g  intet S tr a a  sig rorer;

A lt er saa tyst, kun H undens Glam  
r!tra B yen  hist man horer.

N u  Mester O le  kan sit S p i l  
Fvrst ret tilgavns begynde.

H vert O ie  vil han lukke til 
3  Lund, paa blode Hynde.

Solvbryllupsvers.
(Kan synges til Melodien: Peter Skjodt.)

/a t t e r  var en arlig  B orger,
Ung og stark og nysselig.
O g  da han var uden S o rg e r ,
S a a  fik han Lyst at gifte sig,
T h i naar han ene hjemme sad. 
S m a gte  ham aldrig O l  og M ad .
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Fatter eied nok af M onten,
D erfor han havde gode Klorer.
Frem  af Kisten taer han P yn ten ,
O g  den ikke daarlig er.
Kjolen var sort, som han trak paa. 
Vesten den var nok ligesaa.

Flipperne de vare stive,
Singenetcrne af G u ld ;
Aldrig lader sig beskrive 
Glandsen af hans Hattepul.
Allunske Hansker paa han tog,
S a a  paa Frieri han drog.

O g  da nu for lille M utter  
S t iv  og stram den B orger stod,
H un til T ingen strax sig flutter,
B lie r  saa rod som bare B lo d .
—  » S i ig ,  vil D u  vcrre min M adam ?"
—  „A a mange Tak! det er en S k am !"

Lille M utter sig betcrnker 
E t M inut, ja to til tre;
S a a  det hendes Hjerte kroenker 
S a a  modfalden ham at see,
O g  hun hvidsker bly til ham:
„ Z a , jeg vil vcrre T in  M adam !"

O g  saa blev der F ryd  og Gammen! 
S n a r t  som M gtem and og V iv  
Prcrsteu klappede dem sammen,
O g  det var et H erreliv!
H an passede sin D o n t saa fro,
H un pusled i sit H u u s saa tro.

S n a r t  en lille V ugge gynged.
M en de dermed N ok  ei fik.
S n a r t  en Flok a f Sm aafvlk  klynged 
S ig  omkring dem hvor de gik.

Fatter han var saa glad derved. 
M utter var heller ikke vred.

O g  saa levede de troligt 
Fem  og tyve lange A ar,
Fredeligt og luunt og roligt.
S o m  det honette Folk  anstaaer.
O m  S la g sm a a l har man aldrig hort. 
Stedse de har dem peent opfort.

H vad der staaer i denne V ise,
D e t er Sandhed hvert et O rd , 
D erfor vi dem begge prise
H er ved M ad og V iin  paa B ord . 
Gid at de begge leve maae 
T il at de selv herfra vil gaae!

p .  P .

F o r b r y d e r e * ) .
En Landsbyhistorke, 

af

B e r t h o l d  A u e r b a c h .

En Sondagmorgen.

V i  ere i Landsbyen. A lt er stille paa G a 
den , Husene ere tillukkede, hist og her er et 
V indue aabent, men In g e n  seer ud af det. 
S va lern e  flyve noer mod J o r d e n , og have 
In g e n  at vige for. P a a  Brondkummen ved 
Naadhuset sidde andre S v a le r ,  drikke og see 
kloge paa hverandre, qviddre og holde N aad ,

faste B likket p aa  denne ild e rn es ,en  L  .
cr -kke noget n y t F o r lo g  i det saa gcengse M yste, 
fa g . m her byde D e m . ikke en ny  R e  se a cnn
.> o rd a ro e ls e n s „ L a s te n s  og U dåndens r-edself! 
l e g i o n e r , m  ville fo re tage  med dem. V o r  F



som om Landsbyen alene tilhorte dem. F o r 
nemme Vipstjerte trippe til og flaae med 
Halen og tie stille, som vilde de dermed til
kendegive, at de allerede vidste A lt og endnu 
langt bedre. Kun en Flok H o n s har for
samlet sig om S valern e og lytte begjcrrligt 
til deres T ale. T e  hore vel om at vugge 
sig frit i L usten , om at drage over »travet 
og til fjerne Lande, thi de hcrve og udstrcrkke 
oste deres V inger og lade dem atter synke 
og see sorgmodigt opad, retsom vidste de nu 
p aan y , at de stedse maatte blive ved Jorden  
og ssge Menneskenes Beskyttelse. E n  kul
sort Hane med rod Kam harver og scrnker 
ls«r ofte sine V inger. E n  kalkunsk H one  
vanker stolt oppustet midt imellem sine S o n -  
ner og D ottre op igjennem B y e n , og

ta llin g  er, tro d s  hun  fryg te lige  T ite l. —  en I d y l  
a>en  det er rig tignok  ingen I d y l  i salig G ek n crs  
M an ee r. hvor D a p h n is  og C loc. M y r t i l  o« A m a 
ry llis  levede a f  S u k ,  Kjccrlighed og M a a n e sk in : 
oct er en I d y l .  saalcdes som kun Id y lle n  kan v a re  
Let i vor T i d ,  hvor B o n d en  b liver til Menneske, 
hvor han  begynder a t  fole sig som virksom t og 
d y g tig t Led a f  S ta ts s a m fu n d e t ,  hvor T id e n s  I n 
teresser ogsaa begynde a t  gribe og gjennem tram ge 
ham . E t  m srk t M o m e n t d rag er gjennem  det fre- 
dcligc L a n d liv , som gjcnnem  A lt i L ivet, men 
S k y ern e  fordele s ig , S o le n  nedskuder a t te r  sine 
S t r a a l e r  og O p lo sn in g en  sccttcr, liig en venlig F o r-
a a rsa f te n , v o rt S in d  i en blid eg oploftet S t e m 
ning.

B erthv lL  A uerbach h a r  ved sine i  1843 u d 
komne » S ch w arzw ald e r Torfgeschichten- erhvervet 
!^ . c« betydelig P la d s  b lan d t T vdsk lands nyere 
linaer a a a c r  igjennem  disse h an s  F o r ia l -
voct ss K k u -!" ^  ^ E l i g  S te m n in g , en n a tu r t ro  

R  ^  L a"d liv e t, og en la rc r.'g  in ter-
dcr staae ^  L ii'ssp o rg sm aa l.
hanS B o a  tU n ^ ! / . ' ' ^  ^ - t e .  som have g jo r t 
n in a  oa ^ o g  '  O rd e ts  ccdlcstc B c ty d -
!7 n d e ts  C lao  er -  ?  Udbredelse l alle S a m -  
F o rfa tte re n s  seneste A r b c i d e ^ " " ^  Tvrtcrlling er

holder dem ved idelige Formaninger, samlede 
om sig og ncrrer dem med hvad hun finder. 
H un vil ikke vide noget af at vugge sig frit 
i Luften, a f at lcrnges efter det Fjerne.

E n forunderlig S tilhed  hviler over hele 
Landsbyen.

Menneskene have forladt de adskilte B o 
liger, og indfundet sig i den EnesteS H u u s, 
der forener dem Alle. D e  adspredt svcrvende 
Blikke, der kun soge hvad der tilhorer dem, 
hceve sig nu forenede til den U synlige, der 
seer A lt, og hvem A lt tilhorer.

T e r  staaer Kirken paa B jerget, der engang 
var bestrstet, og om hvis M ure nu blom
strende Viinranker slynge sig.

Kirken var engang en beskyttende B o rg  
for al Livets N o d . Kan og vil den frit- 
staaende, udvortes ubefæstede Kirke blive til 
et frit Vcrrn for enhver ny Mennesketil- 
vcrrelse?

O rgelets sidste T one hensvinder just nu, 
vi ville trerde ind i Kirken. D en  Gejstlige 
bestiger Prcrkestolen. Hele M enigheden hoster 
og soetter sig tilrette, thi In g e n  v il forstyrre
den hoiere A ands Forkynder i hans T a les  
S tro m .

T en  Gejstlige er ingen gammel M and , 
ban staaer i de bedste Aar. Ikke blot om- 
kring graae Lokker svorver den G lo r ie , som 
den indre Befrielse fra Egenkærligheden  
skjornker; Mildheden kunne I  vel oftere finde 
der, men med den ofte ikke mere hiin levende, 
fyrrige I v e r  for Menneskeheden. Troen paa 
Himlen har ofte fortroengt Troen paa Jorden .

Eftcrat den Gejstlige stille, sammensunken i 
sig selv, med tilhyllet Ansigt havde holdt den 
sagte V o n ,  hoevede han livligt sit Hoved og
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sagde Texten: „ T e  S u n d e behove ikke L a g en , 
men de S y g e ."  Lucas 5 , 3 1 .

H an viste forst, hvorledes den aandelige 
Sundhed er det sande L iv , hvorledes den er 
Eet med T y d  og Netskaffenhed, medens S u n d  
og S ygd om  derimod vanskabe Livet. Lige- 

' som i Sygdom m en Menneskets naturlige 
Krcrfter have taget en falsk V e i, saaledes og- 
saa i S yn d en . T b i S u n d  er Vildfarehe. 
M ed sardeles Eftertryk fremhavede han be
standig dette sidste og formanede til en mild 
B etragtning af Synd eren , til Om hu for hans 
B edring. H an viste, hvorledes S yn d en  let 
finder en Skjulekrog i det menneskelige Hjer
tes sammenslyngede A a r e v a v , for snart som 
Lidenskab, snart som listig Bedaarelse at for
trange M t fra det N ettes V ei. T b i der 
er intet M enneske, der kun gjorde G odt og 
ikke syndede. H an viste, bvor qvagende det 
er at gjore det trostelige B illede af det rene 
Menneske uden al S y n d  og F e il, tilstedevarende 
i o s , bam , der foresvaver os for al udslette 
al S k y ld , idet ban leder os til at efterfolge 
sig. H an viste, hvorledes derfor Enhver, der 
Paa negen M aade foler sig recn for en S y n d ,  
i denne deelvise Reenhed har den Forpligtelse, 
at blive en Frelser for den A n d en , for den 
i S yn d en  Nedsunkne. H an maa tage bans 
-^eil paa sig og tragte efter at udsone dem.

I  A lle, sagde han da, I  A lle, som vandre 
i F r ih ed , som sidde om E ders B ord  og 
uhindrede skride ud under G uds frie Himmel, 
—  tanker et Oieblik paa den arme F a n g sled e , 
Paa hvis Aasyn igjennem Aar intet K jarlig- 
hedcns B lik  har hvilet T c r  sidder han og 
hans D ie  stirrer hen mod de kolde M ure, 
hans O rd fare uhorte tilbage. O g  nuar

han bliver fort ud mellem sine Kammerater, 
hvilket et sorgeligt S e lsk a b !

T e t  store menneskelige Scljkab har over
ladt ham eensom til sin N o d , sin Fortvivlede, 
sin V ildfarelse; ingen hjelpende Haand rakte 
sig imod ham , intet kjarligt Ord beroligede 
hans S je l .  H an stod maaskee a len e , alene 
med sit vildfarende Hjerte. Forst da han 
hjemfaldt til den aabcnbare S y n d ,  da mær
kede h a n , at han ikke var alene; det menne
skelige Selskab greb ham med mergtige Arme 
og fastholdt ham til S traffen .

O g  naar han nu atter vender tilbage blandt 
de frie M ennesker, hvad er da hans L od?  
D e , der for ikke kastede noget B lik  paa bam, 
see nu med F oragt, med M istro  eller uvirk
som Medlidenhed ned til ham og fvrfolge 
hvert hans Skridt. Hvad skal der blive 
af ham?

D u , som sidder her i F r ih ed , sporg T ig ,  
hvorofte T u  var ncer ved at blive en F o r 
bryder, hvorledes kun den hoiere M a g t , der 
er indplantet i T ig  og hersker over T ig ,  
rev Fordærvelsens Vacrktoi ud af T in  Haand. 
D erfor hav Medlidenhed med S yn d eren , liid 
med ham , gjor Opoffrelser for ham, og der 
skal blive T ig  tilgivet. .

S a a led es og endnu meget Andet talede 
Preesteu med dyb Rystelse. H an vovede et 
fa r lig t, men til den levende Jndtracngelse 
dog ofte nodvendigt F o r lo g , og stillede sig 
selv midt i B etragtningen, idet han fortalte: 

J e g  blev som fattig Skoledreng en M id 
dag bespiist i en N igm ands H u n s. E llers  
lced jeg den bittreste N o d . D er  stod jeg nu 
alene i Spisesalen og ventede paa M id d ags
tiden. Rundt om mig glindsede og glimrede 
S o lv to ie t , det blinkede for mine O in e , som
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om jeg var beruset. P ludseligt soer den 
Tanke mig igjennem S j a l e n : blot nogle saa- 
danne Stykker kunde svr lang T id  afhjelpe 
T in  N o d , og —  In g e n  seer T ig . E n  
uimodstaaelig Begjarlighed drog mig hen til 
K urvev, h v orS o lv et laa opstablet; jeg greb ind, 
som om N ogen  stodte min Haand ind i del. 
M en  da blev det mig pludseligt, som om jeg 
ikke kunde bevage min H aan d ; jeg kunde ikke 
slippe og ikke tage. Angstsveden randt mig 
fra Panden og jeg raabte hoit: H jelp! 
H>elp! J e g  vilde kalde Mennesker til for- 
ved dem at blive afdraget fra S ynd en . E n  
gammel Tjener ilede til og jeg fortalte ham 
gradende A lt. H an trostede mig i min ube
skrivelige P in e  og sorgede i Fremtiden ved 
sig og Andre for, at jeg ikke mere leed N o d .

D e  B em arkninger, P rasten  knyttede her
til, og hans O pfordring, at Enhver paa samme 
M aade skulde fremkalde sit L ivs Fristelser 
for sig, gik umiddelbart.til Hjertet. B ed  den 
langere Pause, han nu gjorde, snae han mange 
soldede H ander skjalve. M angen, som skjulte 
sit Anjigt ved at holde Hatten for det, man
gen Haand at viske en Laare af Oinem  
der da skuede lettere op igjen. M en I n g e
saae paa den A nden, Enhver havde nok me 
sig selv at gjore.

Efter S lutn ingsbonnen  fortalte Prasten  
en ligefrem T o n e: L e r  har i Hovedstade 
dannet sig en Forening af veltankende M a n i  
der har gjort sig det til O pgave, at sorge fo 
D eres Udkomme og F orbedring, der er 
blevne udladte af S tra ffe- og Arbeidshuscn« 
D et er et helligt og Gud velbehageligt V ar! 
H vo der vil trade til og medvirke, kan efte 
Auddagsk.rken komme til mig og erfare dc 
Narm ere. Alen fremfor A lt vilde jeg bed

Eder, at E n  eller Anden tager en K arl eller
P ig e  i Huset til sig. J e g  behover ikke at 
formane Eder t i l , at Z  ikke skuffe behandle 
de Faldne altfor blidt og blodhjertet. B i  kjende 
hverandre. J e g  frygter ikke at I  have en alt
for stor M ildhed.

E t S m iil  fver over de Forsam ledes A n 
sigter, og det nedtrykkede ikke, men snarere 
havede Andagten. P rasten  vedblev efter en 
P au se:

M en I  maae noie prove Eder, om I  fole 
Kraften i Eder til at behandle disse Faldne  
kjarligt; thi en Ulykkelig tranger til dobbelt 
Kjarlighed, og dobbelt velsignet er den , som 
formaner at give den. Herren oplyse og op- 
lofte Eders S in d ,  og vare vs A lle naadig, 
at vi ikke fare vild i S yn d en . A m en!

D a  Gudstjenesten var tilende, trangke A lle  
sig med usadvanlig Hast ud af Kirken. M ange  
rakkede og strakkede sig, da de havde D oren  
bag sig; Prakenen havde saaledes grebet fat 
paa dem , at de folte sig i alle Lemmer som 
londersiagne; det var blcven dem hedt, og de 
droge nu atter Aanden frit. A lleslags G rup
per dannede sig. H iff og her talede man 
snart om andre T in g , de Fleste om P ra k e
nen og om den retskafne P ra st. M en B a v e r -  
mikkel paastod, at han pratede ikke nok af 
G uds O r d , og V ageren , d er, naar hans 
Kone ikke var tilslede, ogsaa gjerne snakkede 
noget m ed, bemarkede meget fiffig , at han
I nart havde m artet, hvor P rasten  vilde hen. 
E n overgiven K nos rovede en af P igerne en
Bvuket af Koblommer og R osm arin  ud fra 
B arm en, og raabte d ertil: H je lp ! H je lp ! og 
lob bort med B yttet.

M en ellers gjenlode de horte O rd endnu 
i de fleste S in d . O rnevarten Konrad gik

*
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stille fremad og talede ikke et O rd ; ban holdt 
paa hele Vejen Hatten i Haanden, som om han 
endnu var i Kirken. B arbele var ilet forud 
for sin M and for at besorge M iddagsbordet. 
P a a  en anden S on d ag  vilde det ikke vcrre 
gaaet af uden Larm , h vis som idag M aden  
ikke var fcrrdig strax efter Kirken. M en nu 
lcrgger B arbele, uden at sige et O rd , Psalm e- 
bog og Nosenkrands i Vindueskarmen, trcrkker 
sin T roie af og hjelper uden Skjaenden 
P igen  med at gjore M aden sirrdig.

M an sad endelig glad tilbords og det 
smagte A lle godt, thi naar en reen Tanke er 
draget igjenNem S je le n , er det som om det 
hele Menneske var gjennemstrommet af friskt 
Liv; enhver S p is e ,  han forer til M unden, 
er som velsignet, man er glad og tilfreds 
med A lt. H vor en god Aand sidder med 
tilbords og lever med M enneskene, der for
vandler 'han H verdagslivets V and til duf
tende Festviin.

Z  hvor mange tusinde Kirker bliver der 
ikke hver S o n d a g  pratet med hoitopskruet 
s te m m e , men hvor sjeldent toner en renere 
K lang, der, kommende fra T pbet, giver Gjen- 
lyd i Hjerternes T y b .

M en det er vgsaa bekjendt, hvvrvfte M en 
neskene, naar de ere mattede, have en ganske
anden Tankem aade, end da de endnu vare 
hungrige.

O g  da det ogfaa er godt at man efter 
B ordet hviler en S tu n d , saa ville vi forst 
efter en Pause videre betragte Folgcrne af 
Prakenen.

Eftervirkninger as HoimeSfeprcrkencn.

S a a  mildt og friskt det ogfaa er ude i 
>Lkov og paa M a rk , saa vandre dog.kun

F a a  af S o g n e t derud , og ogfaa disse vende 
snart tilb age, indtil endelig A lt er samlet i j 
den dampopfpldte lave S tu e  i „O rnen".

T e t  kan synes paafaldende, at der paa 
Landet saa sjeldent er frie Trikkepladse, hvor 
man i Trcrernes S k ygge eller under aaben 
Himmel nyder sit K ruus i Fred . M en for 
det forste fole de, der den hele Uge ere uden
for, sig mere behageligt under T ag  og M u u r, 
og for det andet adsplitter denne Sam vccren  
i det F r ie ;  Nummet er ubegramdset, man 
rykker ikke saa ncer sammen, og den Enkeltes . 
O rd.hendoer let, fordi det ikke, indesluttet af 
Vccggenc, treenger til A lle.

V i maae altsaa beqvemme os. til at trcede 
ind i Vccrtshuusstuen.

Omkring det runde B ord  i H jornet sidde 
M ange. Constantin, M atth ias og' Buchmaier 
lcrse A v isen , af hvilken tre Num m ere idag 
ere komne paa engang. T e  meddele hvad der 
synes dem af V igtigh ed , eller hvad de have 
noget at sige om. T e t  er oste Bem ærkninger, 
der trerfse S om m et paa Hovedet, men vgsaa 
ofte S la g  i Luften. T h i n u tild a g s , hvor 
man meest maa lwgge an paa at lade den 
ledende Grundtanke leeses ud imellem Linierne, 
er det for den Uindviede neesten umuligt at 
finde del Rette.

S am ta len  tabte sig hen imod alle S id e r ;  
det kunde vccre lerrerigt at meddele den til 
videre Kredse, men vi maae holde o s  til T a 
gens neerrykkede In teresse . Orneverrten er 
vgsaa af denne Anskuelse; man seer paa ham,
at han har noget paa H jertet; han siger der- 
for ved en P au se:

I  Avi>en Itaaer ogsaa Historien 
t.ninHen for loHladte Fordri)dere. 

8(rv det! lod det fra alle S id er .

om F o r -
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Lcrs D u !  sagde Eonstantin og gav sin 
A v is  til M atth ias. J e g  vil ikke vide noget 
deraf. M od ganske flette Mennesker flabe 
de sig nu saa kjcrrligc; der er det godt Kjob 
at vcrre god. Derved kan man endnu knejse 
ret hoit med Nakken. Helgencrderne og E m - 
bedsflriverne have der noget tilsalg imellem 
hverandre, og veed I  hvad det e r ? —  
Naadepulvere paa Stem pelpapiir!

A a, Broder, der bar D u  flaaet til B r e d 
derne*), svarede Buchm aier; her bar D octor  

- Heister ogsaa underskrevet s ig , og hvor ban 
er, der tor man lange til med begge Heender. 
O g  naar der nu ogsaa er hovmodige N arre  
deriblandt, saa er dog Foreningen god. Lad 
E n forresten gjore hvad han v i l ,  naar han 
gjor noget Retskaffent, saa er det retskaffent.

D e t mener jeg ogsaa, sagde Ornevcrrten 
Konrad, og lacste for.

D er  er ingen S a f t  og ingen Kraft i den 
Bekjendtgjorelse, bemcrrkede M a tb ia s ; de skulde 
have vor Praest, han havde gjort den ander
ledes, saa at den havde Hamder og Fodder. 
Dersom  jeg behovede en K a r l, saa tog jeg 
strax en.

J e g  ogsaa. raabte M ange.
O g  jeg tager en, sagde Konrad.
N a a r  D u  ikke havde sagt det, havde det 

barret klogere, sagde B ucbm aier, saa havde 
In g e n  vidst det, og nu seer enhver paa ham 
som paa en Shndcr.

Konrad kradsede sig aergerlig bag O ret.
Skolelæreren traadte in d , og 'Bucbmaier 

sagde til ham: D u  kommer som kaldet. Kan 
D u  ikke sige os hvad det betyder med den 
pcnsylvanfle S tu m tau sh ed , eller hvad man

*> Bcnm'iiclsc f ra  Kcglesvillct.

kalder det? J e g  er ganske dum i det Avisen 
siger derom.

D er gives to Straffesvftemer eller S tra ffe-  
maader, sagde Skolemesteren; Auburn —

Ikke saaledes! afbrud Bucbmaier ham 
noget crrgerlig; luk nu alle D in e  B oger  til, 
og siig det reent ud.

H an forklarede nu Cellefængslerne med 
deres Daushed. A lt ivrede med den storste 
Heftighed mod Stum tausheden, som de kaldte ' 
d et, og Buchmaier blev saa arrig , at han 
sagde: dersom jeg var V orherre, saa lod jeg 
kun S o le n  skinne to Gange om Ugen paa 
den M a n d , som har opfundet det eensomt 
stumme Fcrngsel.

Lcrreren vilde mildne Heftigheden, idet han 
berettede, at mange crdle og lcrrde Mcrnd 
havde slemt for denne Straffemaade. M en  
In g e n  vilde hore ham.

Endelig traadte flere Skrivere ind i V crrts- 
huusfluen. Sam talen  tog en anden Vending 
og fortsattes sagte. M an gik snart fra 
hverandre. lForlscettes).

Seydelmann som Kunstner.
En dramatrrgisk Afhandling.

(Af H. T. Rotschers: Seydelmanns Leben und Mirken.)
(Fortsat.)

D e n n e  O pgave syntes Seydelm ann at vcrre 
vcrrd et M enneskeliv, tilbragt med Efter
tanken, S tudium  og Arbeide. H er trcrffer 
han nu paa Letsindet, Frivoliteten og den 
raa N a tu ra lism e , med hvilken saa mange af 
hans Kunstfcrller underkaste sig deres O pgave  
og nedvcrrdige Kunsten. M en dermed for
binder sig den T anke, at just i den M angel
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paa A lvor og S tu d iu m , der hersker i denne 
Kunst meer end i alle andre, ligger den R inge
a g t, med hvilken man ogsaa endnu ikke sjel- 
dent moder den, Grunden, hvorfor S tan d en s  
Emancipation endnu ikke fuldstændigt er ind- 
traadt, men endnu kun indskrcrnkcr sig til en
kelte Udvalgte. M en det er meget naturligt, 
at det Letsind og den D ilettan tism e, som 
hersker i Udovelsen af Skuespilkunsten, maae 
Paa engang fylde en boisindet M a n d , som 
fordyher sig i sin Kunsts Hemmeligheder, 
som med Samvittighedsfuldbed har under
kastet sig Arbejdets Besværligheder, som ikke 
bar sparet sig noget af de T r in . Kunstneren 
maa gjennemskride, —  med Sm erte og med 
Vrede. N u  gribes han af den ssrgelige F o -  
lelse af sin eensomme S tillin g  og det A f-  
mcrgtige i, ikke at kunne hceve sit Standpunkt 
til et alm indeligt, at vcrre sat i Modsigelser 
mellem sine ideale Fordringer og Virkelig
heden, uden ved sin Kraft at kunne udfylde 
denne K loft. H an maa tilstaae sig, at, saa- 
mange Gradationer ogsaa M usikerens, M a 
lerens og Billedhuggerens Kunst fremhyder 
i sin Udovelse, saa rig en S k a la  den ogsaa 
gjennemlober indtil den geniale M esters F rem 
bringelser, saa har dog ogsaa, selv paa de 
underordnede T r in ,  altid et betydeligt M a a l 
af Tecbnik maattet tilkampcS for kun over
hovedet at blive optaget i Kunstnernes K reds,, 
medens i Skuespilkunsten saa ofte den nogne 
Vilkaarlighed, den ra a , fra al Underkastelse 
af M aterialet fjerne R outine, tor fremtrange 
sig og trodsig gjore Fordring paa Kunstner 
n a v n et.. A f  denne Bevidsthed forklarer sig 
den dybe Forstemthed, der saa ofte griber 
Kunstneren, og i saa smertelige T oner bryder 
frem af hans I n d r e , naar han tcrnker paa

sin Kunsts sorgelige T ilstand , o g , hvor vidt 
han ogsaa spejder, ingensteds finder en A f-  
hjelp, ja ikke engang en Udsigt til en Reform  
af denne Virkelighed.

M en idet Seydelm ann kamper mod hiin 
G e n i a l i t e t ,  der, kun overladende sig til 
Pbantasien og Oieblikkets flabende M agt, er 
ubekymret om Underkastelsen af det hele M a 
teria le, hvilket denne Kunst tager i B eslag, 
og er sorglos med Hensyn til den indre 
Sammenknyttelse og Forbindelse af aste E n 
keltheder, saa v il han ingenlunde nedscrtte 
Kunsten til en Forstandsoperation og gjore' 
Fremstillingen af det fulde Menneskeliv til en 
Kalkul af Neflectioner. Hermed berore vi 
et P u n k t, som , idet det er Seydelm anns  
Modstanderes Hovedvaaben, maa bringes til
bage til dets rigtige Forstaaelse. Kritiken 
og den selvbevidste Tanken var for S e y d e l
m ann, da han var en agte  Kunstnernatur, 
aldeles ikke den J o rd b u n d , hvoraf den Cba- 
rakteer, der skal fremstilles, opvoxer, men kstn 
det R e g u la tiv , hvilket beskytter den af den 
frie Phantasi fodte Gestalt mod Vildfarelse 
og Forvoxning.

I n te t  Menneske, som nogensinde formaaede 
at bevage M asserne og samle Gemytterne 
paa eet P u n k t, har opnaaet denne Virkning 
ved en blot Forstandsvirksomhed, om det 
endog var den skarpsindigste; thi denne frem
bringer altid kun noget Ulevende, som forst 
igjen ved en lignende Rakke af Tankefor
bindelser hos den Anskuende kan pakkes til 
Liv og Nydelse. Forstanden frembringer 
altid kun Knokkelbygningen, den viser de 
B a a n d , der forbinde de enkelte Lemmer med 
hverandre, men den flaber intet L iv ; den kan 
derfor, naar den trader op alene for sig.

l.r!

!
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aldrig gribe, aldrig fremkalde en stor, almin
delig Beva-gelse. Livet og Bevægelsen an- 
tcrnde sig kun ved det fulde Liv. M ellem  
Forstandsvirksomheden og Livet, der med R ea
litetens M a g t trcenger ind Faa vS, er der 
en qvalitativ Fvrskjel, en K lo ft, over hvilken 
ingen B r o  kan slaaes. D et er derfor kun 
at udtale en Tankeloshed, naar man udgiver 
en Kunstner, hvis Virkninger paa M asserne  
ere vphviede over al T v iv l, som, jo lcengere 
jo mere har vidst at fcengsle Mennesker af 
den forskjelligste Tannelse, for et reent F o r 
standsmenneske, uden oprindelig In tu itio n ,  
uden den skabende Phantasies Kraft. T il  
Grund for denne T om  ligger en Vildfarelse, 
som stammer fra M angel paa In d sig t i den 
fvrskjellige S t i l l in g ,  hvilken i Kunsten og 
navnligt i den dramatiske Fremstilling Umid- 
delbarhedcns eller Anskuelsens M om ent kan 
indtage til Forstanden. D enne S tillin g  kan 
va-re en dobbelt. Forstandsvirksomheden kan 
M en  kun vcrre Ikjult som M om ent i A n 
skuelsens Umiddelbarhed, i den geniale O p 
fatning, og medvirke ligesom en Faktor, S u b 
jektet selv ubevidst, eller den kan, idet den 
gjennemtrcriiger Anskuelsens Umiddelbarhed, 
drive denne til Udfoldelse og selvbevidst forme 
B uerne og P illerne ud af den oprindelige 
O p fatn in g , altsaa satte d et, som allerede er 
indsluttet i den forste, ud til fuld Existents. 
H er viser Forstanden sig ligeledes i Anskuel
iens og Phantasiens Tjeneste, men med den 
Forskjel, at den her tillige linder op med 
lelvbevidst Virksomhed, og derfor kan antage 
Skinnet af selvstændig og isoleret Virksomhed. 
Denne Forskjel betinger overhovedet Kunstne
rens sorskjellige S t i l l in g , og er den Grund, 
paa hvilken en K ritik, der kun holder sig til

Sk innet og ikke trcenger ind i B å se n e t , op
retter line overfladiske M odsætninger mellem 
Genialitet og Forstandsoperativn, skabende 
Virksomhed og B eregn in g , og eensidigt for
deler disse Pradikater til K unstnerne, alt 
eftersom det ene eller det andet M om ent just 
kvader slaaende frem hos dem. Denne Kritik 
er det, som, for atter at betrcrde vor Grund, 
betegner Ludvig Devrient som den geniale og 
Seybelm ann som Forstandskunstneren, og 
dogmatisk fixerer denne Forskjel. M en  selv i 
den In d rom m else . en saadan Kritik er nodt 
til at gjore Fvrstandskunstneren, at han al
lerede ved Masken, altsaa formedelst den sand- 
selige A abenvaring, giver o s  et fuldt mcrttet 
Billede af et Menneske, at denne strax maner 
o s ind i et heelt individuelt L ivs K reds, 
ligger allerede ubevidst Anerkjendelsen af, at 
ogsaa Uimddelbarhedens,  den phantasifulde 
Anskuelses M om ent, her er virksomt, med eet 
O rd , at vi her have at gjore med en an
skuende Forstand, og ikke med en af Enkelt
heder ,et Heelt saminenftrttende Negncmester. 
Ligesaalidt som i T evrien ts Genialitet F o r 
standens M om ent fattedes, ligesaalidt fattedes 
i Sepdelm anns Forstand G enialitetens M o 
ment, kun var begge disse M agters S tillin g  
en fuldkommen forskjellig, og denne gjorde 
deres Fremstillinger paa en M aade til M od- 
lytninger, paa hvilke Kritiken srugteslost ar
bejdede sig trcrt, uden at kunne finde Punktet 
for den egentlige Forskjel.

H vor der, som hos D evrient,'hersker en 
virkelig G enialitet, d. v. s. hiin skaberiske 
Virksomhed i Phantasien, der saaledes anskuer 
det H ele i en Eharakteer, at Fremstilleren 
virkelig deri adskiller sig fra sig ft-lv. d. v. s. 
fra sin Individualitet, der udfolder han ogsaa
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dette S tandpunkt, som just paa Grundlagetformedelst denne sin G en ia litet, de sarlige  

Livsyttringer i Charakteren, uden at han er 
sig Sammenhængen af sit almindelige B illede  
og dets Ledfoining bevidst. T en  crgte G e
nialitet indbefatter altsaa vistnok i sig den 
sondrende, kritiske Forstands og Neflectionens 
Virksomhed, der underordner de sarlige L ivs- 
phcrnomener i en Charakteer det almindelige 
Princip  for samme, —  thi kun derved er den 
agte Genialitet og ikke blot en forhoiet P ir 
ring og et tilfcrldigt Lynglim t af Phantasien, 
—  men den er sig tillige ikke denne forenede 
P ro ces bevidst, Forbindelserne ere den selv 

. en Hemmelighed. L erfor ligger ogsaa i dette 
Standpunkt M uligheden af at fare vild i det 
Scrrlige, at forglemme det oprindelige, klare 
B illede, kort, ikke at give noget fuldkomment 
i sig afsluttet H eelt, men kun store M omenter. 
L ette  er den simple Conseqvents af et S ta n d 
punkt. der ikke har udviklet Neflectionens 
M om ent til den K ra ft, at Kredsen a f alle 
scrrlige Livsptrringer i en Charakteer bliver 
udfoldet af Eenheden. M en derfor kan dette 
Standpunkt just ved det Overraskende, de 
pludseligt nedslaaende Lyn virke elektrisk paa 
M a sser n e ; thi Fremstilleren vil just paa visse 
Hoidcpunkter af Charakteren samle sin fulde 
Styrke, men derimod lade Andet falde. Im o d  
Fremstilleren paa delte Standpunkt vil derfor 
Kritiken fvrnemmeligt have at vende sig til 
S ituationernes O vergange; her vil hans re
lative Svaghed  fremtrcrde; det ikke til fuld 
Selvstcrndighed udviklede Neflectionens M o 
ment, der driver Charakteren ud af hinanden 
fra dens Eenhedspunkt til dens Udfoldelse, 
vil her hcevne sig ved den ikke sjeldent mang
lende Eenhed i alle Charakterens S id er .

! Seydelm ann reagerer nu forsaavidt imod

af oprindelig phantasierig konception', Neflec- 
tionens M om en t, som bringer Charakteren i 
alle dens L ivsyttringer til dens conseqvente 
Udfoldelse og udarbejder dens Forbindelser 
og O vergan ge, fvrtrinsviis er uddannet hos 
ham. M en derfor er Seydelm ann ingen N e-  
flections - Skuespiller, thi denne befinder sig 
stedse i M odsigelse mellem sin Personlighed  
og den Charakteer, der skal fremstilles, fordi 
han ikke lader Nefleclivnen fremgaae af 
Grundvolden for den oprindelige Anskuelse as 
et fuldt Menneskeliv. I  N eflections -  S k u e
spilleren er F orstandens, i alle B ygn in gen s  
Gange kritisk indtrcrngenbe Virksomhed, V  cr- 
s e n e t ,  thi han formaaer ikke at nedscrnke 
den i den umiddelbare Anskuelse og derpaa 
at lade den fri gaae frem af dennes Skjod. 
S aalid et den discussive Forstands Kritik fvr- 
maaer at begribe et Kunstvcrrk, fordi der a l
tid bliver en uudfyldelig K loft imellem den 
og Kunstvcrrket, ligesaalidet kan N eflections-' 
Skuespilleren nogensinde skabe et fuldt M en 
neskeliv, fordi Nealiteten o g -F y ld e n  a f e n  
Charakteer er ufattelig for den blotte Neflec- 
tivn, fordi den blotte Forstand er for abstract 
for Skabelsen af et Liv. N eflectivns-Skue- 
spilleren vil derfor aldrig kunne opflamme 
M assern e , aldrig kunne tilkamipe sig store, 
mcrgtige Nesultater, fordi M asserne kun blive 
grebne, naar L ivets N ealitet trcrnger ind paa 
d em ; han maa noies med de Forstandiges 
Anerkjendelse, og Agtelsens N esultat maa 
holde ham skadeslos for Begejstringens. Z  
Seydelm ann var nu just saa megen oprindelig 
K raft, saa megen Anskuelsens Umiddelbarhed, 
som der behovedes, for ikke at blive over
vunden og oplost as Neflectionens M om ent;
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den holdt meget mere M odvagten  mod den 
uhyre D r ift i hans A and, uafladeligt a t . for
dybe sig i det individuelle Liv og at frem- 
arbeide alle dets S id e r  til fuld Anskuelighcd.

V ed vor Udvikling vploser derfor hiin saa 
oste optagne K am p, om Seydelm ann kun 
har varet en Fvrstandskunstner eller en ge
nial Skuespiller, sig saaledes, at i S ey d e l
mann havde den kritiske udafhinanden fattende 
Forstand, der adskiller Livet i dets Elementer, 
vundet en saadan S ty r k e , at Accenten hos  
ham vel narmest syntes at ligge paa Eonse- 
qventsen i Gjennemforelsen og Udarbejdelsen 
af D eta illen , men at hele denne Rigdom  af 
O vergange kun traadte frem paa Grundvolden 
as en oprindelig Anskuelse, som altid vidste 
at gjore den til Udtrykket for et Menneskeliv.

Allerede Seydelm anns tidlige glodcnde 
Kjarlighed til Skuespilkunsten beviser O p -  
rindeligheden af hans Talent. Efter denne 
Virksomhed fluer han langselfuldt h en , som 
efter et E ld orad o, fordi det hele Menneske 
kun levede i den og folte sig ulykkeligt, saa- 
langc det ikke kunde betrade den B a n e , det 
behovede til sin Livsexistents. M en ogsaa 
senere nedsanker han saa ofte Livets morke 
Erfaringer og bittre S m erter i Kjarligheden 
til denne K unst; her er han ganske sig selv; 
her foler han efter Virkelighedens vinterlige 
S to rm e, den varme, hjemlige Luft, der qvagende 
omvister ham. Denne B efljaftigelse tilhorer 
ham altsaa ikke ved T ilfald ighed, saa at han 
ogsaa havde kunnet ombytte den med en an
den, og ogsaa kunnet henvende sin A ands  
F yld e, sin Forstands Springkraft til en an
den Lobebane, en F orestilling, hvilken de 
maae fatte, der i Seydelm ann kun anerkjende 
den mcrgtige Forstand, der kun just tilfcrldigt

har bearbejdet dette Menneskefremstillingens 
S l o f ,  men ogsaa med det samme Resultat 
havde kunnet vende sig mod andre L ivsret
ninger. T e  dybe Udgydelser af hans S in d ,  
hvilke hans B reve fra alle Tider give o s , 
lade tvertimvd ingen T v iv l tilbage om den 
over al Neflection udrcrkkenbe, ham som en 
Naturnodvendighed beherskende M agt af hans 
oprindelige D rift til denne Virksomhed. M en  
hvorfra nu alligevel den D a d e l, der i det 
Uendelige har gjentaget s ig , at Seydelm ann  
kun var et Forstandsm enneske, at alle hans 
Frembringelser kun ere Produkter af denne 
K raft?  M an maa til Losningen as dette 
Problem  fljelne den dobbelte Begavelse i vor 
Kunst, den indre formende Kraft til ac kunne 
anskue et Menneskeliv som et H eelt, at kumie 
stille en Charakteer paa eet S la g  for A an
dens O ie , og den physiske, Begavelse, d .v . s. 
de af N aturen ydede M idler til det Forstes  
Virkeliggjorelse. O m  den oprindelige kunst- 
nerfle Anskuelses M agt gjcrlder Lessings be- 
romte P a ra d ox o n . „Eller mener D e , P r in d s , 
at N ap h ael, hvis han tilfcrldigt var fodt 
uden Hcender, ikke dog havde vceret den 
storste M aler?"  S a a v id t Dybde i O p fat
n in gen , Rigdom  i Phantasien ere Kunstner
kaldets egentlige V idn esb yrd , har Lessing 
R e t;  han betegner i de ncrvnte O rd kun 
Kunstnerens, ved I n te t  erstattelige, ideale 
Faktor. M en saavidt paa den anden S id e  
M agten til at bringe det i det In d r e  A n 
skuede frem til Skikkelse, kun danner Kunst
neren, saa ligger der ogsaa en Skjcrvhed i 
Scrtningen. Accenten ligger alene paa den 
indre Begavelse, hvorimod M idlerne til R ea 
liseringen blive betragtede som I n te t .

________  (Fortsattes.)



Kunst og Literatur.

D ig te rin d en  H en rie tte  Hanck h a r  leveret en 
tydsk B earbejdelse a f  sin N o v e lle : " T a n te  A n n a " , 
der i sin danske D r a g t  hos os h a r  fundet en scrr- 
deles gunstig M odtagelse . B o g e n , der n y lig t er 
udkomm et i H am b o rg  hos R o b e r t  K ir t le r ,  er fo r 
synet med folgende In d le d n in g so rd  a f H .E . A ndersen : 

I  de danske historiske Folkesagn lever O lu f  
B a g g e rs  N a v n ;  han boede i O dense og m an  ncev- 
ncde ham  som en a f de rigeste B o rg e re  i L a n d e t; 
selv Frederik  l l .  v a r  h an s  S k y ld n e r ,  og S a g n e t  
beretter, a t  O lu f  B a g g e r, da K ongen bejogte ham , 
lod O v n en  til h an s  W r e  opvarm e med K aneel. 
" D e t  er d y r t B r a n d e " , sagde K ongen , ^men det 
lu g te r god t" . —  " N a a r  E d e rs  M ajestcet rgjen bc- 
naad er mig med E d e rs  kongelige B esog, skal B r a n 
der lugte endnu bedre , svarede O lu f  B a g g e r ,  og 
ved et andet B esog a f K ongen kastede han  alle de 
kongelige G ja ld sb re v e  i O v n en  " D e tte  er vistnok", 
v a r  K ongens O r d ,  "en L ug t, der b eh ag e r.m ig  end
nu  bedre-. F rederik  Ll. skjankede O lu f  B ag g e r 
den smukke S k o v  T o ld e rlu n d , ganske i N crrheden 
a f  O d e n se , og endskjondt dette S tykke L and a ire r 
blev solgt og fik forskjellige B esiddere, saa beholdt 
dog den Baggerske F am ilie  en lille yndig P le t .  
y aa  hvilken der havede sig en V illa , der om S o m 
m eren blev beboet a f  den sidste D escenden t, R e- 
dacteur og B ogtrykker Iv e rse n , en a f de meest an - 
seete B o rg e re  i O dense. P a a  S o n  - og Festdage 
vandrede K ø b stad sb o ern e  ud til dette smukke L and- 
sa d e , hv is I n d g a n g  b a r den o p rig tig t meentc ^>n- 
sc r ip tio n : " V a r e r  velkom ne!" H aven  stod aaben 
fo r E n h v e r, og v a r efter D a tid e n s  S m a g  riig  p aa  
In sc r ip tio n e r  og klippede H ak k er; p aa  det hoieste 
P u n k t havede sig en O belis t a f  T rc r ,  og ved K a 
nalen . gjennem  hvilken S k ibene lobe ind til O d en le , 
la a  en F astn ing  e n  m i n i a t u r e ,  med T ra k a n o n e r  
og en T rask ild v ag t. I  H uset selv v a r  et V a re lse , 
O lu f  B a g g e rs  S t u e  k a lde t, og der blev O lu f  
B a g g e rs  E p ita p h iu m  opbevaret, ligesom ogsaa et 
B o rd  og nogle M o n te r ;  de sidste bavde h a n ,  med 
kongelig T illade lse , ladet p raae . Z v e r s c n s I6orne- 
b o rn .  unge livlige P ig e r ,  jlegede p aa  alle Festdage 
i denne S t u e ;  den aldste D a t t e r .  H e n rie tte , v a r 
den lauseste, og det er nu hende, som i de folgeudc 
B la d e  b liver os bekjendt som F o rfa tte r in d e .

D en smukke E iendom  i T o ld e rlu n d  er ved 
B edste fo ra ld renes D o d  kommet i frem m ede H a n d e r ; 
O lu f  B a g g e rs  S tu e  er den nye S l a g t  frem m ed, 
og den eiendom m eligeL und med H aven  lan g s  med 
K an a len , A lt b a re r  et n y t P r a g .  D e  unge P ig e r  
ere, som V o x n e . nasten alle skilte f ra  hverandre. 
D en  aldste a f dem. H en rie tte , som passede de lmukke 
B lom ster udenfor O lu f  B a g g e rs  S t u e ,  finder nu  
sin hele B loiyslerhave l et P a r  U rtepo tter bag de 
Inevre V in d u e r i et lille H u u s  i K jobeirhavn. A an 
dens H ave er bleven hende en slo rre^S kov . F o r  
tre A a r  siden traad re  bun op som F o rfa tte r in d e , 
dg A lle , hvem Frederikke K rem ers  R o m a n e r  t i l 
ta lte , fo lte  sig grebne a f  den beslagtede A a n d , oer 
her aabenbarede sig, skjondt ingenlunde lem  E f t e r 
lign ing .

F o r la g g e r  og F o rfa tte r in d e  have tro e t ,  idet 
en tyd sk U dgave, skrevet a f den S id s te  selv, tra d e r  
frem  i T ydsk land , a t det kunde v a re  til N y tte , 
n a a r  et P a r  indledende O r d  f ra  m in H a a n d  led
sagede V a rk e t ,  og omendskjondt E n  eller A nden 
maaskee kunde kalde det F o rfan g e lig h ed , saa h a r 
jeg dog v a re t beredvillig d e r ti l ,  idet jeg troede, a t 
ogsaa kun en flygtig Frem stilling a f F o rfa tte r in d en s  
F o rh o ld , som jeg ovenfor h a r  fo rsog t a t give den, 
kunde vakke In te re s s e  fo r hendes D ig tn in g . P n d e re  
a f  den svenske H verdagsh isto rie  ville ved a t lase 
denne danske F o rfa tte r in d e , sikkert blive ven lig t sin
dede mod hende, og er dette T i l f a ld e t ,  saa v il et 
s lo rreA rb e id e ,N o v ellen : " E n L k r ib e n tin d e s  D a t te r " ,  
folge derefter.

O lu f  B a g g e rs  G u ld  og R igdom m e leve kun i 
det gam le S a g n ; h an s  Afkom beholdt D e t, h v o r
om det i B ibe len  hedder: " a t  hverken M o l  eller 
R u st kunne fo r tå re  der."

—  A f det ved H . V . K a a lu n d  og J u l iu s  C h r. 
G erkon udgivne " R i a  a n  e d s  s k r i  f t  f o r  B o  r i l " ,  
med T egn inger a f Lehm ann og efter R ic h te r , er 
nu det ottende H efte  udkom m et; det indeholder, 
som de foregaaende. sm aa D ig te . E v e n ty r , F ab le r  
eg S k ild rin g e r . T e rre  lille H eftes trif l h a r allerede 
fundet en betydelig U dbredelse, eg fo rtjen er ogsaa 
a t  anbefales som en passende og behagelig L å sn in g  
fo r B orneverdenen .

Repertoire.

S o n d a g :  R eg im en te ts  L a t t e r .
M a n d a g :  In d k v a r te r in g e n . R a fa e l.
T ir s d a g :  M o llen  i M a r ly .  A lferne.
O n s d a g : Ude og hjemme. N e i. A dolph og H en rie tte . 
T o r s d a g :  In d g v a r te r in g e n . R a fa e l.
F re d a g :  P a k ! .
L overdag : W ilhelm  Dell. ^  .
S o n d a g :  Ude og hjemme. Ulla skal p a a  B a l .  

P o lk a .
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I n d h o l d .

L o  S a n g e  a f  H enrik  H erh .
R osenknoppen, a f  C a ra lis .

, Aftenffiz^e, a f  S a m m e .
S o lv b ry llu p sv e rS , a f  B .  P .
F o rb ry d e re , en L andsbyforlcrlling  a f  B e rth o ld  A uerbach. 
S e y d e lm a n n  som K unstner, d ram a tu g iff  A fhan d lin g  a f  R otscher.

D e t  kongelige T h e a te r , K unst og L ile ra tu r .

- E n  K j a e l d e r m a n d ,  efter et M aleri af Marstrand.

RedacteurenS Vopoel er i ILoTvL Nr. L7 , hvor han sikkrest troeffes
hver Formiddag indtil Kl. LL.

A f dette Ugeskrift udkom m er hver ^ s n d a g  F o rm id d a g  et R u m m e r ,  ledsaget a f  et artistisk 
B ila g . A bonnem entsprisen  er 13 A  g v a r ta li te r  eller 1 ^  p r. R u m m e r. S u b sk rip tio n en  er kun bindende 
fo r eet Q v a r ta l .  E nkelte R u m m e re  eFer L ith o g rap h ie r salges ikke. M a n  tegner stg i alle B o g la d e r  
i D a n m a rk , R o rg e  og S v e r r ig ,  sam t hos m edundertegnede F o r la g g e r  F . H . E ibe.

F. H. Eibe, Louis Klein,
Boghandler, Lsvstra'de Nr. 122, Bogtrykker,

Stuen til Venstre. - store Kjsbmagergade Nr. 65.

Trykt hos Louis Klein.





THeater, Kunst og Literatnr.

D e t  g lim rende M e te o r ,  der n y s  steg op over 
den kjobenhavnffc H iim iic l, og tro d s  de iSneiidc 
IZ intcrstorm c og de tykke R egnskyer, kastede varm e, 
oplivende Lysskranlcr ind  i alle H je r te r ,  er nu 
B eg reb  med a t  forsvinde fo r  v o rt B lik ; H v e rd a g s 
livet indlivllcr os sn a rt igjcn i sit g ra a  Z aag cslo r, 
B egejstringens F lam m e hcnsygner efterhaanden i 
E r in d rin g e n  og sn a rt sukke vi a t te r  i vo r A rm od  
p a a  C onvcrsa tionssto f: H v ad  skulle vi nu  ta le  om ?
—  Z e n  n y  L i n d s  B csog i K jobenhavn h a r  vakt 
et L iv, en E n th u s ia sm c , en B c g c is tr in g s ru u s , som 
endnu a ld rig  a f  nogen K unstens S o n  eller D atte r- 
v a r  blcvcn frem kald t b lan d t o s . H endes F rem stil
lin g er a f  R v rm a  og R eg im en te ts  D a t t e r ,  hendes 
S c e n e r  i C o stu m cp aa  H o frh e a tre t, hendes C onccrt- 
num m ercog  S m a a sa n g c  i R idehuset, A lt  er blcvcn 
m odtaget med jublende B i f a ld .  A lt  h a r  henrevet 
og hcnrvkkct P u b lik u m ; den v ra n tn e  K ritik  og den 
kolde P crsifflagc  crc forstum m ede fo r  G cnictS  A l
m a g t, og K unstnerindens beskedne, elskelige P e r s o n 
lighed b a r  sat cu G lo r ie  om den K ra n d s , hun ved 
sil uovertrcrffclige T a le n t  h a r  tilkccmpct sig.

F o r  a t  m an , n a a r  T id en  engang h a r  u d 
slettet a f  vor H ukom m else D c ta illcn  a f  de P a r 
tie r  og enkelte N u m m c rc , med hvilke J e n n y  L ind 
h a r  skjamkct os saa rige N y d e ls e r , kan have en 
O v ers ig t over disse, ville vi her hidscette en F o r te g 
nelse over alle hendes offentlige P rc rs ta lio n c r:

Paa det kongelige Theatcr.
N o r m a ,  tre  G an g e .
R e g i m e n t e t s  D a t t e r ,  to G a n g e .

Paa Hoftheatret.
A g a t h e s  C a v a t i n e  af Zagerbrudrn! - '
L u c i a S  V a n v i d s s c e n e  a f Lucia a f  L am - 

m erm oor.
I  Ridehuset.

Aria af / /  crocr'crio M 
A r ia  af D o n Z  u an (DonnaAnnaS i3dieAct.) 
D u e t  a f  H u g  en o t t e r n e  (3die Act.)
A r i a  a f  F i g a r o  (G rev in d en s  i 3die A ct.) 
A r i a  a f  N  o r m a  c/rva .) - -
A r i a  a f  lir (1ste A ct.)
D u e t  a f  H /o n te M  e 6'a p u /e r i  (med M a d .  ̂

S im o n sen .)
S e x  svenske S a n g e .

T oner kunne ikke fa s th o ld es ; de udaande sig 
7" ? ^  6̂ doe i d e n ; men den hoiere A a n d , dc 

^  g.iennem dem, faster en dyd, en uo t 
 ̂ .H lc rtc rn e , og derfo r v il Zenn 

O a n g  m m des b la n d t os gjennem  m anc
^ ^ ^  v ir tu o s e r  med fo rbausen t K u n stfa td lg h ed  ville p u re  os fo r  et O ieb lik  o 

doe b o rt rgren i G lem sel. '

Z e n  n y  L i n d  tiltrceder til 1ste N ovem ber sit 
E n g ag em en t i B e r l in .  Z u l e S  Z a n i n  fortæ ller i 
/ o m - r a i  lies / ) e b a k s ,  ar K unstnerinden  er an sa t i 
B e r lin  med 25 .000  T h a le r  (o m tren t 33 ,0 0 0  N b d .) 
a a r l ig t ,  med to M aan ed erS  F erie  og 50  T h a le r  i 
F eu  fo r hver S v illea fren . D ersom  m an ikke her 
h a r  a t g jore med en af de hyppige franske A v is 
overd rive lser, saa er dette en G a g e , der betydeligt 
overstiger hvad der nogensinde er tilstaaet en S a n 
gerinde i L ydskland .

—  NoSsiniS O p e ra  C o r i n t h S  B e l e i r i n g ,  
hvis In d s tu d e rin g  blev a fb ru d t form edelst H r . 
F a a b o rg s  S y g d o m , v il med det forste komme til 
O p  forelse.

—  F o ru d en  de i fo rrig e  N u m m e r a f  "F re ig "  
om ta lte  nye S ty k k e r ,  kunne endnu S c r ib e s  og 
A uberS O p e r a ,  H e r t u g e n  a f  O l o n n e ,  og 
N o k k e n ,  O p e re tte  a f  H . (5. A ndersen, med M usik 
a t  N u n g ,  ventes opforte  i indeværende S a is o n . 
E ndv idere  stal der v a re  paatcenkt a t indstudere 
S p o n lin iS  O p e r a . F e r n a n d o  C o r t e z  p aan y .

—  D e n  berom te T en o ris t M o r ia n i  er kommet 
t i l  P a r i s ,  og o m ra d e r  der nogle G an g e  i den i t a 
lienske O v e ra . h v o rp aa  han begiver sig til M a d r id  
fo r a t  t i l t r å d e  sit nye E ngag em en t.

—  U nder T i t le n :  M /z /M -n s te r  frem  M p e n -  
/ta m n , ere p aa  H o rn em an n  de M e;aS  F o r la g  
udkomne tre  smukke svenske S a n g e  a f A u  g. S a f -  
s t r o  m , tilegnede Z enny  L ind D en  unge D ig te r  
og E om pon ist, som i en .T id lang  h a r opholdt sig 
her i S t a d e n ,  h a r  i fo rrig e  A a r  med meget H eld  
g jo rt sm D e b u t p a a  T h e a tre t i S tockholm  med en 
a f  ham  selv skreven og com poneret O p e re tte .

—  D e n  svenske D ig te r  A f z e l i u  s , som i denne 
S o m m e r  deeltog i det nordiske S tu d e n te rm o d e , og 
ved fin g lim rende V elta lenhed  v an d t sig alle H je r te r , 
arbeider p aa  et B a rk ,  der h a r  hine uforglem m elige 
Festdage eg deres B e ty d n in g  til G jenstand .

—  D e n  geniale osterrigske D ig te r  N ic o la u s  
L enau (N im bsch ven S tre h le n a u )  er bleven v a n 
v ittig . M is fo rn o ie t med de fo r en F o r fa t te r  saa 
trykkende F o rh o ld  i S s tc r r ig ,  havde han  beslu tte t, 
fo r  stedse a r nedsa tte  sig i det vestlige T ydsk land , 
h v e r  han  i de sidste A a r  havde tag e t sit S o m m e r-
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P r o l o g
tn

Forestillingen paa det kongelige Hoftheater
den 10de Oktober i 845,

t i l  Z n d ta 'g t fo r
„Foreningen til fvrsomte B o r n s  Frelse."

Fremsagt af Madame Nielsen.

50 i

O !  lad det M armorbilled drages Eder 
T il M inde, som af Thorvaldsen er s a t '
Ved Kirkens In d g a n g : E ngelen , der leder 
E t fattigt B a rn , af Mennesker forladt.
D et er, som om den sagde: J e g  bereder 
D ig  H vile paa din V e i, L y s i din N a t ,  
J e g  forer dig fra Lasten gjennem Vrim len  
T il H a m , som for de S m a a  har aabnct

Him len.

D e r  gives M agter, som vort Liv bestemme: 
M an navner F odsel, R igdom  og T alent. 
E et er endnu, som ikke man bor glemme. 
H v is  M a g t er stor, og som er velbekjendt: 
D e ts  N a v n  er F a t t i g d o m .  E n  vcrgtig

Stem m e
D en  har, hvor L ivets Fakkel bliver tamdt. 
H o s  R om as Folk  den gjaldt sop en Gudinde, 
T h i M eget kan den lose, M eget binde.

H vor mangen G ang var den en adel S p o r e  
F o r  gode K rafter, som i S lu m m er laae!
I  Aandens Verden o hvor mange S t o r e  
Fik Udspring fra det F a ttig e , det S m a a !  
T idt rige Gnister ud i Verden foere 
F ra  matte G lod, som Armod pusted paa. 
P a a  S ilk e  hviilte S o n n en  af den R ige ,
M en  i en Krybbe den guddommelige.

M en og —  hvo kjender ei den morke S id e ?  —  
H vor ofte flukker Armod Gloden ud, 
N edflaaer de K rafter, som omsonst maae stride. 
J a  qvaler G aven, skjamket a f en G ud!
D o g , Mennesket ei skabtes for at lide 
V ed Trykket af en jernhaard Skjcrbnes B u d ; 
S e e !  H jelpcns Eharis i hans Fodspor haster, 
E n  bedre Lod hun i hans Urne kaster.

O g  end gaaer Englen gjennem V erdens R ige , 
O g  holder de F vrlad tes Ledebaand,
O g  taler til de Gode, Lykkelige,
O g  beder dem at rcrkke hjelpsom Haand.
O g  denne S a d  vil ei for Lvnnen svige: 
T en  vogtes a f en stcerk, usynlig A and,
T h i H ver, som frelser Uskyld fra at lide. 
H an virker, med en E ngel ved sin S id e .

I .  F . Keibcrg.

F o r b r y d e r e .
En Landsbyhistorie, 

af

B c r t h o ld  A ucrbach.
(Fortsar.)'

Fattigadvokaten og hanS Den.

et Havelysthuus i Hovedstaden sadde samme 
Eftermiddag tv M a n d  af lige A ld er , men 
den Ene bar en Orden i Knaphullet.

E n  P ig e  bragte Kaffe og Cigarrer.
H vor har T u  da gjort af den smukke 

Tjenestepige, som for to A ar siden var i D it  
H u u s?  spurgte Ordensm anden sin G jaste- 
v e n , Doktor H eister; det var et friskt N a 
turbarn, altid lystig , syngende op og ned af
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Trapperne. H un forekom mig som en reen, 
klar D u gd raab e: er der bleven v s u  6o  m i l le  
L e u r s  af hende? —  H vad var det hun heed ?

M agdalene. D e t er en ulykkelig Historie. 
Z eg kan endnu ncppe troe, at det brave B arn  
har stjaalet, og dog er det saa. M edens jeg 
var i B er lin  i en M yn d lin gs Anliggender, 
have de her bragt hende i Tugthuset.

A h ! D u  leverer altsaa ogsaa Rekrutter til 
D in  F o ren in g ?  J e g  v il nu ogsaa saae en 
saadan Uskyldighed at see igjen, som jeg havde 
under H ernder, medens jeg endnu var D i-  
strictsdommer. D e t var en P ostillon ; han 
har kastet en W gtem and, der stod ham iveien, 
i G roften, og trakteret ham saaledes, at han 
efter fjorten D age havde nok deraf for E v ig 
heden. D et er en udlerrt S ly n g e l. M en  jeg 
har ladet ham bagbinde og efter hoiere F o r 
ordning ladet nogle D ragter P r y g l for sm k  
Bcncrgtcn anbringe paa ham. D et har gjort 
ham mor. M an  kan ikke paa anden M aade  
blive f<rrdig med det Pak. J e g  v il nu see 
til hvad Foreningen vil foretage sig med 
ham ; han har ogsaa meldt sig.

D et glocder mig inderligt, sagde Doktoren, 
at' D u  saa eftertrykkeligt har befordret vor 
F oren in gs S a g  ved Circulairer til D istrikts
retterne og Kirkesognene.

N egjeringsraaden, thi det var O rd en s
manden , saae smiggret og -nikkende med H o 
vedet ned paa sine smukke Som merstoveletter, 
og sagde: Foreningen stal ogsaa nyde F o r 
delene af vor regelmæssige S ta tsord en . M e 
dens vi sidde her, vedblev han og gyngede 
sig paa S to le n , er eller bliver fra alle Prerke-. 
stole i hele Landet de arme S y n d eres E van 
gelium forkyndt. H u ! hoor tMx T aare- 
pungene blive udpumpede! D e t vil gjore

Folkene godt i disse varme D age, det er og
saa en Kuur. M en det maa D u  dog til- 
staac, at vort S ta ts l iv  griber ind i hinanden 
som et Uhrvcrrk. N a a r  jeg her anbringer et 
Tryk paa S ta tsm a stin en , bevacgcr en Fjer  
sig i den fjerneste Landsby.

D et kommer an paa vin det er en Lykke?
L u  er og bliver den evige O pponent. I  

Folk ville ikke see det Gode. H vad vilde I  
da have havt uden Em bedsvejen? E n  Krog 
i Landstidendens M ellem rige —

Lad o s  ikke tale derom. T u  kan ikke om
vende T ig ;  ellers maatte T u  vaere utilfreds 
med D in  Skjerbne og erklcrre en stor D ee l 
af D it  moisomme Arbejde for I n te t .  D er 
for ikke mere derom. D u  fortjener al Tak  
fordi du saa hurtigt har bragt Foreningen  
istand. D u  maa have skrevet et godt Forord  
for den.

E t godt F orord ?  raabte Negjeringsraaden  
leende og holdt den brcrndende Svovlstikke 
saa lcenge i Haanden til han sporede den i 
Fingrene og kastede den bort; et godt F o r 
ord ? D er  seer man igjen J e r  upraktiske V er-  
densforbedrere. I  troe at man forer S a 
gerne igjennem med Id eer . D iplom ati, min 
V e n , D iplom ati er d e t. der fattes Eder; 
uden den bringe I  det aldrig til noget. 
J e g  for min Person tilstaaer, at jeg siet ikke 
har nogen Penchant for E ders Forening. 
D er er nu kommet en blodagtig H um anitets
raptus over V erden , der gjor Livet skrække
lig kjedsommeligt. J e g  har nu engang ikke 
noget H ospitalshjerte, og v il heller ikke have 
noget. T a  Foreningssagen kom for i Kolle
giet, hvor jeg var R eferen t, trak jeg med
lidende paa Skuldrene. Præsidenten er slet 
ikke nogen ond M a n d , kun er han angst og
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bange for alt N y t ;  det er ban, uhyggeligt. 
M en det var ogsaa en F e il af E d er , at 
lutter erklcrrede Liberale stillede sig i Spidsen .

H vorfor?  D enne S a g  har jo ikke noget 
med Politikken at gjore:

J o  vist. T rve I  at man vil give Eder 
Lejlighed til at stille Eder frem som Menneske
hedens Velgjorere og vinde Eder P a r ti blandt 
P ro letariern e?

N u ?  H vorledes gik da S a g e n  alligevel 
igjcnnem ?

S o m  sagt, ieg trak paa Skuldrene og F i 
nalen af mit Referat var: H vor ville T e -  
herrer broende deres F in gre! H vor ville de 
locre at indste, at Verden ikke lader sig kon
stituere efter deres Utopier. D e t var en god 
S k ole  for dem. Præsidenten smilede. N u  
var S a g e n  vunden. J e g  erklcrrede endnu, 
at dersom Foreningen erholdt B ev ilgelst, var 
jeg villig t i l ,  som Negjeringsbefuldmoegtiget 
at proesidere i den og have vaagent O ie  med 
den. S a a led es  blev S a g e n  Eder tilstaaet 
for at spille Eder et P u d s  dermed.

M en hvilken Grund bavde D u  til at an- 
.loegge en saa fim Jn trigu e for en S a g ,  der 
ikke interesserer D i g ?

Regjeringsraaden tog Advokatens Haand  
og sagde: D u  er og bliver et ocrligt S k in d , 
men ogsaa ligeoverfor D ig  maatte jeg intri- 
gucre. S id en  jeg blev forflyttet hertil, gjor 
det mig altid ondt, at vor gjcnsidige offent
lige S tillin g  ncrsten ikke tillader nogen for
troligere S o c ia lite t ; Partiaanden har sonder- 
revet A lt. Lee ikke! i F orbryder-E olon ien  
finde vi et Jndifferentspunkt, hvor vi slutte 
o s til hinanden, uden at nogen af o s  be
hover at kompromittere sig hos sit P a r ti. 
V i have i Heidelberg sluttet Venskabspagten,

den skal blive opretholdt. Ikke sandt, gamle 
Eherusker, vi blive de Gamle ?

D e  to Ungdomsvenner trykkede hinandens 
Hcrnder. M en Advokaten forekom dog denne 
B landing a f Trohjertighed og Snuhed noget 
besynderlig; han vendte sig imidlertid altid 
gjerne mod den ideale, solbeskinte S id e  a f  
Livstraeets F ru g t og svarede:

V i  have endnu saa mange Beroringspunkter, 
saa megen firlleds Stroeben; dertil ville vi 
holde o s  og lade det Andet trcrde tilside.

J a ,  det ville vi.
D u  er ogsaa bedre end D u  viser D ig , be

mærkede Heister.
H vad bedre? A lle Mennesker ere Egoister. 

A lt Uegennyttigt skeer a f Forfængelighed, 
Kjedsomhed eller V ane. S a n d t nok, at D u  
er en e x e v p t io  i f l e s l i8 , derfor tilgiver jeg 
D ig  T in  D em agogi.

N e i ,  jeg vil ikke have noget Privelegium . 
J e g  troer, at der endnu ikke til nogen T id  
var saa mange M ennesker, hvis udholdende 
Strcrben ghrlder Almeenvoestnet, h vis Lidelse 
og Gloede fornemmeligt modtager sin Noering 
af Fædrelandets Tilstande. E t sjeldent M od  til 
O ffre bevceger den nuvoerende V erden; des- 
vcrrre finder del neppe en Leilighed til at 
vist sig, uden i Haaben og Taalen.

Leilighed gjor T yve. V i komme der til 
et P u n k t, over hvilket vi aldrig ville blive 
enige.

En S tu n d  herskede der S tilh ed ; begge 
Mcrnd syntes i deres In d r e  at forske efter 
de Enighedspunkter, de saa beredvilligt for
udsatte. D e t var en piinlig P ause. S a a  
vederqvcrgende det er for S je le n , naar tv 
Venner sidde tause hos hinanden, pleie hin
anden gjensidigt i det stille S i n d ,  ere hos
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. hinanden, skjondt de svaeve til fjerne Tanke

verdener, og erkjende i hinanden deres synlige 
H iinsides,—  ligesaa smertelig er den indre S o 
gen og Speiden  efter at mode hinanden 
fredeligt.

Negjeringsraadcn tog forst igjen O rdet, 
idet han sagde: O gsaa Poesien er o s  nutil
dags rovet. D en  skjonne Gud Apollo er 
blevet til en syg L azarus, fuld af S a a r  og 
B ylder. Poeterne fore os nu altid i det 
fletteste Selskab. Friaander og Pietister blase 
i eet H orn og proklamere denne ly se , solbc- 
skinte Verden som en Jam m erdal. T u  var 
ogsaa engang en halv P o e t ; hvad siger D u  
d ertil?

D en  moderne V erdens P oesi er et S m e r 
tens B a r n , selv den sorgfri er den frie Ud- 
aanden af det forhen trykkede B ryst. J e g  
seer et stort Fremskridt deri, at selv Poesien  
har opgivet sin falske Id ea lite t, der ignorerede 
den virkelige V erden , eller ikke vovede at 
gribe ind i den. E n  Jd ee maa kunne blive 
Virkelighed, ellers er den en tom S abebob le. 
B etragt nu de Arme og Elendige —

D et er godt at D e  kommer, raabteN egje- 
ringsraaden, idet han gik en smuk og elegant 
Kone imode; D eres  gode M and havde ellers 
til D essert jaget mig gjennem alle Arm odens 
H uler.

S am talen  tog nu en munter spogende V en 
ding ; thi Regjeringsraaden yndede at under
holde Fruentimmerne med pyntelige T a le-  
blvmster; L ivets A lvor bortfjcrnede han gjerne
fra deres O ine. D eri bestod hans Agtelse 
for O vinden.

H an talede saaledes om sit Nocveo-M euble- 
m ent, der snart med Kone og B o rn  skulde 
folge ham til S ta d en , og bemcrrkede med

udforlig Sagkundskab, hvorledes alt nyt F a 
brikeret stod langt tilbage for det crgte Gam le, 
da Arbejderne ikke brugere havde T å lm o d ig 
heden og Kunstfærdigheden til disse fine Ud- 
skjceringer. H an havde for en S p o tp r iis  
sammenbragt sig Skabe og S to le  og Kruse 
fra gamle Ridderborge og fra Bonderhusenes 
L ofter, og vidste at fvrtcrlle mangen lystig 
Historie derom.

Advokaten saae undertiden smerteligt paa 
ham, thi han folte det dybt, at Nisten mellem 
ham og hans Ungdomsven kun var nodtorftigt 
overklistret.

M an  skiltes snart ad. Advokaten gav sig 
endnu til at ordne en M yndlings P ap irer, 
for hvem han den naffte D a g  vilde tiltroede 
en Neise. S e lv  under Arbejdet kunde han 
ikke rive sig lo s  fra Tanken paa sin tabte 
U ngdom sven; derved erkjendte ban paany, at 
selv de recnt humane Bestræbelser ikke tillade 
nogen E nighed, naar den politisk - moralske 
B aggrund er en forskjellig.

Foreningen og dens Pleieborn.

F a a  D age derefter sadde i Hovedstaden 
fem Mccnd om et B ord  med Actestabler og 
beseglede V idnesbyrd for sig.

D er  viser sig endnu liden I v e r  for vort 
Dcrrk, begyndte d en , der havde Forstrdet. 

j P a a  vor Opfordring have kun T o  tegnet sig 
! til Antagelse a f Afstraffede; den Ene vort 

vcrrdige tilstedeværende M edlem , H r. F ab ri-  
! kant H o lm , den Anden en simpel Vcert j 

S koven . V i have bestilt ham hid.
H an ringede og Betjenten traadte ind med 

Konrad.
Vidnesbyrdene for de fra Straffeanstalten  

I F rigivne lode med Hensyn til Omstcrndig-
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x

hederne temmelig gunstigt. M en  hvorledes 
, skulde man nu hjelpe dem frem ? I s å r  vidste 

man ikke hvad man skulde gjore med en 
S k river, der havde afbodet gjeutagne N avne- 
forfalskninger. B landt de fem frigivne Fanger, 
der havde betroet Foreningen deres' Frem tid, 
blev ogsaa en forhenværende Postillon  navnet.

Ham  vil jeg tage, sagde Konrad.
M edens man nu fatter ham hans A n 

liggender ud fra hverandre, sorsoie vi v s  
ind i det andet Kammer til dem , der her 
vente p a a , hvad der vil blive gjort for dem.

T o , i allerede fremrykket Alder, med snue 
A nsigter, gaae frem og tilbage i levende 
S am tale . E n  mager M and i en forslidt 
sort Kjole staaer ved V in d u et, aander paa 
Puderne og gjor med den hoire Pegefinger  
meget kunstigt sammenslyngede N avnetrak med 
alskens S n ir k le r , og visker dem stedse hur
tigt ud igjen. E n Fjerde sidder i et Hjorne 
og beder, som det synes, meget ivrigt ud af 
en nyt indbunden B onnebog. Ikke langt 
derfra sidder den F em te , en rank og kraftig
ung M and, og holder Ansigtet bcdakket med 
begge H ander.

Hvad vil T u  gjore, Frieder? spurgte en
af de Vandrende sin Kammerat med dyb 
Stem m e.

T enne blev staaende og holdt en Tusk af 
sit graa S k j a g ,  der omgav det hele Ansigt, 
i H aanden; i hans forstyrrede, furede, som 
af F yrretra  huggede Ansigt harvede Musklerne 
sig i raske Trykninger. Han blinkede med 
de kloge, graae O in e og svarede:

J e g  har min R esolution , og i den bider 
ingen M u u s nogen Traad over; en Ansæt
telse vil jeg have, og paa L iv stid , og med 
P en sion ; faacr jeg ikke d et, saa smider jeg

dem det hele Kram for T oren . F o r  Pokker, 
jeg onsker mig ingen Capital og intet G o d s, 
intet videre end en Ansættelse. N a a r  saa et 
Fjerdingaar er om m e, kommer B udet og 
lecgger Pengene paa B o rd et, lutter blanke, 
haarde T alere. Lad det vare Som m er eller 
V inter, tzungersaar eller hvad det v i l , naar 
Fjerdingaaret er ude, har man sit V isse . 
M an  har ikke noget at gvale sig »med, man 
gaaer saadan sin jevne Trumerum. S ta ten  
maa sorge for mig, og det er det Bedste. —  
M en det vil jeg endnu sige T i g ,  jeg dreier 
Halsen om P a a  L i g ,  hv is D u  forebringer, 
hvad jeg her siger T ig . J e g  vil vare ene 
om det. O g  D u  forstaaer jo heller ikke_

T u  behover ikke at frygte, afbrod den A n 
den ham og fortrak sit knortede Ansigt til 
Latter; jeg v il intet videre, end at de give 
mig nok at a d e , og at Drikken heller ikke 
mankerer. S a a  vil jeg i G uds N a v n  vare  
arlig . L u  N a r , af Overmod stjaler man ikke.

Frieder gik hen til den Bedende og sagde: 
Nedbed mig en Ansattelse, L u  Hellige. J e g  
vil gjore en Handel med T i g : lad det her
nede gaae mig godt for T i g , saa kan D u  
histoppe endnu faae min T eet til.

T e n  Bedende lagde sin B o g  ned og be
gyndte med S a lv e lse : T u  vil synke og falde 
fra T rin  til T rin , Frieder, fordi du ikke indseer, 
hvor naadig Herren har v a r e t , da han lod 
o s synke, for at vi kunne have os saa meget 
hoierc.

Tak for T in  N a a d e; jeg vil jo ikke hoit, 
jeg vil kun vare fast ansat. N etter E d e r ! 
vedblev han , idet han gik lo s  paa den unge 
M and med det tildakkede A n sig t, og rystede 
ham ; v a r  ikke saa sorgmodig. T u . D er  har 
T u  min Haand p a a , at naar jeg bliver
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Overposthest, eller hvad jeg vilde sige O ver
post —  eller saadant noget, —  det Geheime 
stjanker jeg dem , —  saa skal D u  blive min 
Livkudsk.

D en  T ilta lte  bevagcde sig ikke og svarede 
ikke, og Frieder.bemarkede videre: M ed ham 
der har de gjort et Mesterstykke. M it  T unge- 
baand har engang Jordemoderen lost, jeg 
kan aldrig binde det mere. M en det er dog 
en pragtig S a g  med saadant et T u gth u u s;  
der ere A lle lige, om E n  endog er en nok saa 
hoincrset S k river , sluttede han med et Sideblik.

Skriveren vendte sig om ; paa hans ind
faldne Kinder glodede Vrede og Foragt.

Betjenten kaldte nu de Ventende ind for 
Forsamlingen. D en  Bedende tog sin B o g  
under Armen og fastgjorde sig den lamme- 
fromme M ine i Ansigtet Skriveren udflet
tede hurtigt nogle N avnetrak og knappede 
sin Kjole til. D en  Bedækkede reiste sig med 
M ole , han saae med al ungdommelig S p æ n d 
kraft ud som sonderknuust, og havde knebet 
Underkåben ind imellem Teenderne.

Ved D oren bukkede Frieder endnu for 
Skriveren og sagde: D e  har Forrangen, 
spadscer D e  foran, H r. von Pennepose, Grev  
Papiirhausen, Fyrst B lakheim , Kong —

Skriveren stred stolt forbi F ried er , der 
ikke endte med sine S tan d sop h oie lser , for de 
vare ved Forsam lingsvæ relsets D o r .

Frieder trangte sig imidlertid frem og 
aabenbarcde, endnu for man spurgte ham, 
sin Begjcrring, men uden at kunne forebringe 
M otiverne saa fyndigt som for faa M inuter  
siden. D e t gik med ham som med mange 
Talere, der efter udforlig Forberedelse, naar 
det kommer til Stykke, fare keitede ind imod 
M aalet, uden endnu engang at gjennemstride

Veien dertil. H an kom derved i den m islige  
S til lin g , blot at synes anmassende. D a  
man ikke tilstod ham h an sB egjerin g , forlod 
han trodsig Forsam lingen.

D en n es M edlemmer saae efter dette forste 
Udfald forundrede paa hinanden; N egjerings- 
raaden smilede over til sin V e n , Doktor 
Heister.

Konrad afbrod forst den indtraadte S tilh ed  
idet han gik hen til den N an k e, hvem han 
strax havde kjendt som Postillonen, og sagde: 
V il  D u  gaae med m ig , passe mit O v a g ,  
arbejde paa Marken og hjelpe Fragtm andene  
med at spande for.

D en  T iltalte holdt endnu Verberne altid 
sammenknebne og stirrede paa Konrad. Forst 
da man tredie Gang gjentog S p orgsm aalet, 
svarede han: Z a , naar ellers ingen af Kam 
meraterne der komme i Landsbyen; jeg alene. 
H urtigt gled hans Underkåbe atter ind mel
lem Tvenderne.

M an  gik naturligviis let ind paa den stil
lede B etin gelse, og var glad ved , for det 
forste at have anbragt Een.

Skriveren og d en , der havde stjaalet a f  
H unger, traadtc efter nogen Modstand indtil 
videre ind i H olm s Fabrik. D en  From m e 
vilde vare Alm isselem  i et P lc ie h u u s , for 
ganske at leve for sin S jc l .  D a  man ikke 
kunde tilstaae ham dette, forlod han Forsam 
lingen med en Velsignelse.

Konrad forlod H uset med sin K arl. P a a  
Gaden begyndte han saaledes:

H vad hedder D u  ?
Jacob .
D u  behover ikke at fortalte mig D in  H i

storie; v a r  kun nu skikkelig. D u  har seet, 
hvor den krumme V c i forer hen.
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Jacob  svarede ikke.
H ar D u  allerede spiist noget? spurgte 

Konrad atter.
J a .  lod S v a r e t a f den ncrsten tillukkede 

M und.
I  Vcrrtshuset gik Jacob  hurtigt i S ta ld en  

til Hestene. H an strog og klappede dem 
uafladeligt. D e t  gjorde ham saa godt, igjen 
at vcrre sammen med D yrene. I  tre Aar  
havde han vcrret ecnsom, eller iblandt M enne
sker, der vare hans F oresatte , og med 
al deres Godhed imod ham dog stedse frem
for A lt saae Forbryderen i ham. N u  var 
han hecl underligt tilmode over at han dog 
igjen bar hos T y ren e; noget a f V erdens 
Uskyld tiltalte ham gjcnnem dem. D e  for
langte helleringen T ale og intet S v a r . Jacob  
onskede at han ikke havde at leve med noget 
Menneske, men kun med T yrene.

H vor lyste hans Ansigt, da han soer rask 
afsted med sin H erre; han som i tre A ar  
havde vcrret indfanget i et lille R u m , rullede 
nu som i F lu g t forbi Trcrer og Marker og 
gjennem Landsbyer.

O gsaa endnu talte Jacob  lidet, og kun da 
Konrad betydede ham, at den Guulbrune ikke 
hed F u r  men B ru u n , sparede han: I h  see!

D a  man undervejs tog ind og Jacob  fik 
M a d , tog han den med sig j S ta ld en  og 
fortcrrede den hos T yrene.

Jacob i Landsbyen.

D et er en scrlsom F olelse, naar man kom
mer paa et S t e d ,  hvor man intet Menneske 
kjender, men hvor man selv allerede er kjendt 
af A lle, og det, som Ja co b , ikke fra den for
delagtigste S id e . Berom te Mcrnd kunne

fra M odsætningen dertil gjore sig en F o re
stilling derom.

S t i l le  og flittigt udforte Jacob  alt ham 
paahvilende Arbeide, endnu ncrsten altid med 
indkneben Underlcrbe. A ldrig saae man ham 
lee, aldrig begyndte han en S am tale . N a a r  
han gik i M arken bod han aldrig N ogen  
Goddag og naar Folkene hilste ham, takkede 
han neppe horligt. Efterhaanden udbredte 
det R ygte  sig,  at det var ikke ret fat med 
J a co b s Hjernekiste, dog havde endnu In g e n  
seet noget forkeert ved ham. H an forrettede 
Markarbejdet og passede L vcrget punktligt, 
lod ingen Visk H o  og intet Havrekorn gaae 
tilspilde. A ldrig sluttede han sig om Aftenen 
til de syngende og spogende Knose. S e lv  
naar han var alene horte man ham ikke 
synge og ikke floite, hvilket dog Enhver gjor, 
der ikke har en Kummer i Hjertet eller svcrre 
Tanker i Hovedet.

Foraarssolen havde givet Nodm e igjen til 
den i Fcrngslet B legnede. P igerne bcmcrrkede 
i S tilh ed  indbyrdes, at Ornevcrrtens K arl 
havde fem rode K inder, foruden de sædvan
lige endnu en paa H agen og to ved P ande- 
hvcrlvingerne.

M ed alt dette blev Jacob  sig selv liig 
paa sin scrdvanlige M aade. Buchmaier, hvem 
den Ulykkeliges indesluttede V asen  gik meget 
til H jertet, sluttede sig flere G ange til ham, 
og sogte paa alle M aader at gjore ham snak
som. M en Jacob  gav kun korte S v a r ,  og 
saae dertil altid som stjaalent og forskrcekket 
paa Buchmaier.

O gsaa P rasten  kunde med sine kjcrrlige 
og indtrængende Form aninger ikke faac noget 
ud af Jacob . P a a  en lang T ale  om T i l
givelse og N aade, som Prccsten engang holdt
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til ham i sin S tu e , svarede Jacob  intet, men 
gik til B u rd et, tvg B ib e le n , bladede i den, 
vg holdt endelig Fingeren stivt paa et S ted . 
Prer sten laste; det var de surste O rd i J v -  
hannis Evangelium : » I  Begyndelsen var 
O rdet."

Jacob  slog sig for M unden og saae spor- 
gende paa P rersten; denne forstod ham : man 
havde unddraget den Arme Ordet, hiint ecdle 
B aan d , der forener Menneskene med hverandre 
og med Gud. Enhver fri T a le  fra hans 
Laber syntes ham som en Haan imod den 
A rm e, og han tcenkte for forste Gang ret 
levende paa hun frygtelige Straffem aade, 
hvor man binder og lanker Ordet.

Jacob  vendte sig bort og lod som om han 
aftorrede sig S ved en  med et T o  rk la  d e, men 
det var lo n lig e .T a a r e r , han bortvissede. 
P rasten  stod for ham og betragtede ham med 
taarefyldte O in e ; han greb hans Haand  
og tiltalede ham M od og Trost.

Jacob  tilstod for forste G ang med O rd , 
hvor beklemt hans S je l  var. T e t  lettede 
ham. H an gik friere derfra og hilsede efter 
egen Tilskyndelse Skolemesteren, som modte 
ham paa Trappen.

I  O rnen var Jacob  ogsaa ofte Gjenstand 
for S a m ta le r , og Buchmaier bemarkede: 
M an maa sige mig hvad man v i l ,  saa har 
man ingen N et til at forbyde et Menneske 
at tale, om han endvgsaa har gjort det A ller- 
vcrrite. J e g  veed nok, at Folkene mene det 
godt, de ville forbedre M enneskene, men det 
kalder man at kurere til T oden.

Herre G ud! raabte M a tth ia s , naar jeg 
tcrnker paa, at det kunde gaae mig saaledes! 
jeg trver at jeg begik et M ord paa Enhver, 
der kom mig under Hccnderne, f ,r  at man

skulde hugge Hovedet af m ig ; det var jo saa 
dog forbi med min Snakken.

Endnu mange andre saadanne T aler faldt, 
og Jacob var lcrnge Gjenstand for S am talen , 
indtil man ogsaa vccnnede sig til ham og ikke 
mere tccnkte paa ham.

M en desto mere tcrnkte Jacob ved sig selv, 
saalidet det ogsaa forhen havde vcrret hans 
S a d v a n e . I  den forste T id  efter hans B e 
frielse var han forekommet sig selv som be- 
dovet; han greb sig ofte til P anden , det var 
som om man havde slaaet ham paa Hovedet 
med en tung Hammer. H an dromte sig 
som halv sovende ind i Verden.

I  hele U ar at sidde i en eensom Celle, 
uden en Menncskesjel, hvem man kan med
dele S je le n s  dybere, som dens flygtigere B e 
vægelser, —  det er en Opfindelse, vcerdig en 
lcrndelam T id ,  hvilken Forbrydelsen voxer 
over H ovedet, og som tragter efter at for
vandle den til udmarvet From hedsspil. T r a n -  
ger den fremrislende Virkekraft tilbage, inde
spærrer de rccdselfulde Tccmoner i et M enne
skes B ryst, saa at de gribe med Kloerne ind i 
hverandre, slide i hverandre og b ryd es! giver 
A g t , at der In g e n  undkommer og tranger  
ind i E ders med L ag ter omfredede Verden, 
—  og sender da E ders hykkelske P r a s t!  hans 
O ffer er beredt, naar ikke V anvidets gvd- 
gjorcnde Tcrmon iler ham i Fvrkjobet.

Jacob havde varet et Menneske med let S in d ,  
hans Hoved var aldrig for snevert for hans 
Tanker, han vidste neppe at han havde nogen; 
han udtalte dem hurtigt eller adspredte dem. 
M en nu sad han hele A ar stille i den ecn- 
somme Celle, og Aander kom, som han aldrig 
havde vidst a f ,  og hilsede ham som gamle 
Bekjendle og snoede sig i en v ild , sandsefvr-
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dirrende T a n d s . Hvad nyttede det ham, at 
han omhyggeligt talte de B o rster , han for
arbejdede i sit nye Haandvecrk, at han sagde 
Tallene hoit frem , at han bad , at han slog 
om sig med V ark to iet?  T e  flygtige T a -  
moner vege ikke, og vare ingensteds at gribe. 
D e  kiggede i Tccmringen med fortrukne Aasyn 
frem under S to le n , tumlede sig paa S e n g e n , 
klattrede hen ad V æ ggen e, og dreve S p i l  
med den P iin te  og nacrede sig med Angst
sveden paa hans Pande.

J a co b s sunde N atu r holdt S ta n d  mod 
Fordærverne.

T a  Jacob  fra det eensomme Fccngsel igjen 
blev bragt i sine Ulykkesfa-llers Selskab, var 
han forst sorgmvdig og frygtsom. T e  levende 
Mennesker forekom ham lcrnge som Aander 
med loiet Livsskikkelse. O g  da han vendte 
tilbage til de frie M ennesker, var Verden 
ham som oplost, som chaotisk sammenflydt; 
han kunde ikke finde sig i den , og levede i 
Forskningen kun for den narvarcnde T a g  
og arbejdede uafladeligt. 'Han forekom sig 
selv som en forlcrngst A fd od , der pludseligt 
atter bliver sat midt imellem de Levende, som 
gnider V inene og ikke kan fa tte , hvorfor 
Menneskene lobe og ja g e , hvad der holder 
dem sammen, saa at de ikke fjendtligt fare 
bort fra hverandre. H an havde forhen efter 
Lilboiclighed og Lyst, og bunden af T a g en s  
P lig ter , levet i V erdens Sam m enhceng; han 
var ved en Forbrydelse smerteligt bleven ud
jaget, han kunde ingensteds ret faste Nod mere.

Vcrdenssam m enhangcns Gaade stod her for 
et Menneskes S j e l ,  der aldrig havde anet 
noget derom. O ftere paakom der ham T an 
ker om S e lw n o rd , der pludseligt losriver fra 
nl denne F orv irr in g; men saa ofte disse

Tanker kom over ham , knyttede han begge 
Hcrnder, slog i Luften og raabte: N e i!

V e l havde Prcrsten nedlagt ham det verden
betvingende S p r o g  i H jertet, og tydet det: 
Gud er Kærligheden. H an er hiint hemme
lighedsfulde Punkt, der tvinger ethvert Vcrsen 
til at staae fast ved. sig og at lev e , der sam
menholder alle Kreaturer for sig og med 
hverandre, der midt i Kamp og N od  viser 
den- evige H arm oni, i hvilken vi engang Alle 
opgaae. —  J a ,  han horte beroliget paa den 
udsorlige U dtydning,, den gjorde ham godt, 
men han kunde ikke anvende den paa sig, ikke 
med den beherske og forklare Verden omkring 
sig. H vor viste denne Kjcrrlighed sig for 
ham i Menneskenes G jerninger?

Jacob  havde engang i sin Barndom  hort, 
hvorledes vilde M a n d , indhyllede i B jorn e-  
huder, forst vare ankomne til denne E gn og 
havde hostet B o  i den. N a a r  han nu gik i 
M arken , var det ham ofte , som han saae 
hiin forste V ilde med Bjornehuden og den 
uformelige O xe skride ind i Skoven og falde  
T ra ern e; han saae ham ved tys T a g  og i 
sine Trom m e. Hvilket tusindfoldigt Liv be- 
vcrgede der sig nu paa det lille N um , hvilket 
engang kun S k oven s T y r  havde behersket? 
O g  han saae hvorledes efterhaanden S o n -  
nerne og T ottrene indbyggede sig. Fremmede 
kom t i l ,  og de toge S te n e  og "satte dem 
i deres Marker som Grcendsctegn. O g  de 
byggede et stort H u u s og stillede en M and  
derind, som med lydelige O rd skulde holde 
deres Sam vittighed vaagen , og de satte en 
Anden hen som Dom iner over deres S tr id ig 
heder, og disse T o  beholdt fremdeles aleue 
O rdct; af Ovnkrogen, hvori man sparrede 
det uartige B a rn , blev et stort F an gsel.
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Jacob  var paa en O m vci vendt tilbage  

til den virkelige V erden; den vil snart atter 
gribe og fastbolde ham.

M en hvem vil vel fortcrnke Folkene i, at 
de rvstede paa Hovedet over et Menneske, 

'om hvem de neppe anede, hvor han langt i 
Tankerne var borte fra dem A lle.

(Fortsattes).

Seydelmann som Kunstner.
En dramaturgisk Afhandling.

(Af H. T. Rotschers: Seydelmanns Leben und Wirken.)
(Fortsat.)

< I  Skuespilkunsten beroer nu den physifke 
B egavelse paa P ersonens sandselige Skikkelse 
og paa T onen. H er kan N aturen have ud- 
deelt sine Skatte saa odselt, at de vise sig som 
en Fordring til at vie sig denne Kunst. M en  
saasnart Begavelsen af en skabcrsk Phantasi 
m angler, gjennem hvilken P oesiens som det 
virkelige L ivs F igurer hcrve sig ud af det 
In d r e  til faste Ind iv id u aliteter, vil S k u e
spillerens med den rigeste M edgift af N aturen, 
som Kunstner dog altid lide T rang, E n  vir
kelig kaldet Skuespiller anskuer uafladeligt 
A lt dramatisk; de Skikkelser, hvilke Poesien  
og Livet byde ham , vinde i hum Kjod og 
B lo d . Uden denne ved I n te t  erstattelige 
Evne er en stor Skuespiller utccnkelig. D enne  
Krast til at lade skarpt sondrede Skikkelser, 
individualiserede indtil deres sandselige Aaben- 
barelse, dykke op og ned ved den frie 
P h an tasi, kan nu vistnok en sparsom M ed
gift af Naturen lcrgge store Vanskeligheder 
iveien, saasnart det gjcelder om, nu ogsaa a t '  
udstyre det i det In d re  stabte B illede med
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Skinnet a f det fu lde, sandselige Liv. H er  
udgaaer altsaa den alvorlige Paam indelse til 
M ennesket, at bringe det bele O m fang af 
alle sine M idler i sin fulde M a g t , og at 
gjore sig alle T andens Krcefter tjenstbare til 
dette ene kunstneriske M aal. H er begynder 
altsaa Aandens Arbeide, dens S tu d iu m , dens 
Kamp og S e le r  over den stjore M aterie. 
Seydelm ann var nu ved den dybe T ilboie- 
lighed for sin K unst, som ved den aandige 
B eg a v else , hvilken vi nyligt have betegnet, 
henviist d ertil, at strtte.hele O m fanget af 
sine Aandskrcrfter paa Undertvingelsen af 
det stjore M ateriale, hvilket N aturen 'havde 
tildeelt ham til Udtrykket as hans ideale A n 
skuelser. D en  samvittighedsfuldeste O m hygge
lighed i Benyttelsen af hans M id ler , den 
strcrngeste Oekonomi med sam m e, blev ham 
altsaa til den ufravigeligste P lig t .

Seydelm ann v a r , da hans indre Kald 
forte bam til Skuespilkunsten, ved den for- 
boldsmcrssig knappe M ed g ift, hvilken N a 
turen havde givet ham til dets O pfyldelse, 
nodvendigt henviist til den meest anstrcrngte 
Virksomhed og det meest omfattende S tu d iu m , 
for at hcrve sit naturlige M ateriale til A an 
dens Udtryk, og saalcdes at udjevne det M is 
forhold, der oprindeligt fandt S te d  mellem 
hans ydre Begavelse og hans indre Kald. 
H an s Physiognom i var uden fremtrædende 
Udtryk; den fcrngslede ved det forste B lik  ved 
intet Trcrk, der forraadte en scrrlig A ands- 
eiendommelighed. D en  tudede hverken hen 
paa dcrmoniske M agters H crsten , eller paa 
ideale, svcrrmerske F olelsers Herredomme.'

D et fine Trcrk af I r o n i  og H u m or, der 
spillede om Lcrberne, saasnart disse aabnede 
sig for at udlade det veltalende O rd . var for
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skjult til, navnligt fra S cen en , at kunne virke. 
M en til denne P hysiognom i, i hvilken der 
intet specifisk A andsudtryk, ingen Dybde af 
Lidenskab forkyndte s ig , kunde der ved den 
skabende PhaittasieS Kraft og den sikkre B e 
regning af dens Virkninger laancs en uhyre 
M angfoldighed af>det aandelige Udtryk. Ju st  
sammes Ubestemthed tjente Seydelm ann til 
at forme den til et uendelig .bestemmeligt 
H ylster , der var beqvemt til det universelle 
Udtryk. Kunsten traadte til og flabte af 
denne Physiognom i en uudtommeltg Kilde til 
altid nye Skikkelser. S a a led es blev S ey d e l-  
m anns Virtuositet i Dannelsen a f C h a r a k -  
t e e r  m a s k e n  vcrsentligt betinget ved hans af 
N aturen lidet betydende Physiognom i, hvilken' 
han, idet en phantasierig Anskuelse og en sikker, 
Virkningerne noie afveiende Technik, grebe ind 
i hinanden, underkastede sig til det foieligste 
Vcrrktoi for det mangfoldigste aandelige Ud
tryk. H er viste han en S tyrke og Dybde, 
der lurvede ham over alle hans Kunstbrodre, 
og hvorved han aabnede en ganske ny uanet 
Rigdom  i sin Kunst.

Dannelsen af Charakteermafle« hang hos  
Seydelm ann paa det noieste sammen med hans 
hele S trcrben , at flabe et individuelt L iv; 
den var det naturlige og nodvendige Udtryk 
for en R etning, der stillede sig ligeoverfor en 
abstrakt Id ea lite t og erklcrrede den K rig. 
Ligesom Philosophien i sin store Tankebevce- 
gelse har oploft den abstrakte Id ea lism e  og 
overvundet denne Eensidighed, saa bar ogsaa 
enhver Kunst den O p g a v e , i sin Udvikling, 
alt efter flt G ebcct, at gaae fremad stil 
Fremstillingen af det fulde individuelle Liv. 
N u  havde de a f S ch illers dristige Aand frem- 
gangne T r a m c r , idet de ved deres P a th o s

vcrsentligt graviterede hen til en abstrakt 
Jd ea litets S id e , ogsaa i Skuespilkunsten be
fordret Bestrcrbelsen efter abstrakt Id ea litet  
paa Individualiseringens Bekostning. Derim od  
reagerede nu Seydelm anns N a tu r  vcrsentligt. 
T e n  O m hyggelighed, det S tu d iu m , og den 
Rigdom  af P h a n ta si, hvilken han anvendte 
paa Dannelsen a f sin Charakteermafle, gik 
med Nodvendighed frem af en R e tn in g , der 
vilde atter samle Kunstnerne om det individuelle 
L ivs B an n er og kalde Fremstillingen tilbage 
fra al flygtiggjorende Idealitet.

Seydelm ann gik i Dannelsen a f sin Cha
rakteermafle tilvcrrks som en crgte Kunstner, 
d. v. s. han flabte den fra inden udad for
medelst den frie Phantasi, til hvilken de ydre 
M idler kun trcrde cfterhjelpende hen. D en  
egentlige Grundvold for hans Charakteermafle 
var den indre Anskuelse af Charakteren, hvil
ken han som et heelt Menneske bar i sin 
S je l ,  og hvilken han strax vilde henstille som 
et fra alle andre forfljelligt, sin egen L iv s
lov i sig bcrrende Zndividuum. Charakteer
maflen havde derfor h os Seydelm ann den 
B etydning, strax at scrtte Tilskueren hen paa 
en bestemt Jord b u n d , den skulde udove den 
tvingende M a g t til at fcengle o s  i  et af
sluttet L ivs K reds. F ord i i Seyd elm an n s  
Charakteermafle et heelt Liv ligesom sammen
fattede sig og stod i Abbreviatur for o s , saa 
virkede han ogsaa derved saa ualmindeligt 
slaaende. H a n s Frcmtrcrdelse i en R olle  
var derfor ogsaa stedse det individuelle L ivs  
S e ir  over al Ubestemthed og abstrakt Id ea lite t. 
H an vidste ved sin Charakteermafle. til hvilken 
Ansigtstrcrk, H aar, Kostume, F arveva lg , selv 
B itin g  harmonisk samvirkede, oieblikkeligt at 
interessere for et individuelt Liv. F o r  vi
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endnu horte et O rd , var vi ved S y n e t  alle
rede hcnsatke paa en bestemt N ation alitets  
eller S ta n d s  Jord b u n d , vi saae den for os  
optrcedende Ind ividualitet som et Produkt af 
en Mcrngde F aktorer, hvilke samvirkende 
havde dannet dette bestemte Liv. Z  hans 
Cbarakteermasker afspeilede den synlige Skik
kelse kunstneriskt det In d r e , den fattede lige
som det hele Menneske sammen i eet Brcrnd- 
punkt.

M an  har undertiden sagt, at Seydelm ann  
allerede bag S c en e n , ved den Virtuositet, 
hvormed han har formet sin Charakteermaske, 
har afsluttet den hele Charakteer, at hans 
Fremtrædelse har overrasket, men at han har 
vecret uformuende til, endnu at forhoie denne 
Overraskelse ved Fremstillingen selv. D et  
S an d e i denne Paastand e r , at i S ey d c l-  
m anns Maske stod vel for saavidt det M en 
neske, der skulde frem stilles, fuldstamdigt for 
o s ,  som Aanden overhovedet formaaer at 
scrste B o  i Legemligheden, og i den var tri
vedes til et roligt B illede af sin Livsbevergelse. 
J o  mere nu Charakteermasken famgslede o s  
i en snever K reds og allerede foredannede os  
et In d iv id s  bestemte L ivsretn in g , saa meget 
mindre kunde Fremstillingen overraske i den 
B etyd n in g , at den viste o s  noget ikke allerede 
ved Masken A ntydet; den var meget mere 
kun en Udfoldelse a f det i og med Masken 
G ivne. D en  rolige Afbildning af det indre 
Liv var ved Fremstillingen kun gaaet over til 
Bevcrgelse, denne var kun Livsprocessen, der 
havde sammenfattet sig i M a sten , i hvilken 
alt>aa ligesom en Personligheds hele F ortid  
var frcmgaaet til et sandseligt Nerrverrende. 
A s den treengte Charakterens Livsyttringer  
selv frem med en v is Nodvendighed, og over

raskede saa meget m indre, jo inderligere de 
hang sammen med den synlige Aabeubaring, 
jo mere organistt de vvxede frem af Skikkelsen.

Seydelm anns Forvandlingsevne var i S a n d 
hed beundringsværdig, der laa noget Proteistt 
i hans N atu r. Uden nogensinde at blive 
til Carikatur, vidste h a n , da Phantasien var 
Noden til hans Skikkelser, med de ringeste 
ydre M idler at frembringe de overordentligste 
V irkninger, og at trecnge sin naturlige I n 
dividualitet saa langt tilbage ved M a sten , at 
samme ikke i noget Oieblik traadte ukal
det frem og gjorde Charakteermasken til 
Logner. Seydelm ann gik. h er , som overalt, 
tilvcrrks med den storste Besindighed og 
Aandsklarhed. S e lv  S m aatin g  tjente ham 
til at sandseliggjore det B illede, der stod for 
hans Phantasi, uden at dog derved noget 
S o g t  eller B eregnet tittede frem. H vor F a a  
have vel lagt Mcrrke til den lille S tjern e, 
han bar som C arlos i C lavigo, og dog vir
kede denne Tilsætning fortræffeligt med til 
at suldstcrndiggjore C arlos B illed e , saaledes 
som han havde opfattet det. F o r  nemlig alle
rede ved C arlos Fremtreeden at fjerne enhver 
Forestilling om at C arlos beilede til Cla- 
vigos Venskab, at han ved Clavigo vilde 
vinde sig en L ivsstilling , laante Kunstneren 
ham dette A ftn b u t, for derved strap hos  
Tilskueren at vackke Forestillingen om C arlos  
uafhcrngige Livsstilling.

(Fortsattes.)



ophold. H a n  havde i a a r  for lovet  sig i F ra n k fu r t ,  
og va r  beskjceftiget med a t  indrette  sig sil f rem 
tidige H j e m , da han blev r a m t  a f  den frvgtelige 
Ulykke ar miste Forstanden. D ig te ren  Ius t inuS  
G e rn e r ,  der h a r  be»ogt ham  i et H osp i ta l  i det 
B a d e n f f e ,  hvor han er ind lag t  ti! K n u r ,  giver en 
rorende og kun lidet haabva'kkende S k i ld r i n g  af  
den Ulykkeliges Ti ls tand .

Theateranek-oter.

D e t  styres, som om det ikke lcenger er tilstræk
keligt for  S a n g e r in d e r n e  a t  foregive Upasselighed 
fo r  a t  blive fr i  for  a t  synge. D e n  braunschweigske 
S a n g e r in d e ,  M a d a m  Fischer-Achten, er faldet paa  
et lganske n y t  Undskyldningsmiddel. F o r  a t  f o r 
hindre den tredie O pfo re lse  a f  en ny O p e r a :  
M a r i a  D o l o r e S ,  eller M e e n e d e n ,  h a r  hun,  
efter a t  hun de to forste G a n g e  v a r  o p t ra a d t  uden 
M ods ige l ie ,  pludseligt erklcrret, a t  hendes S a m 
vittighed ikke tillod hende fremdeles a t  spille den 
hende tildeclte R o l le ,  fordi hun i denne h a r  en 
M eened  a t  synge. T i l  Understottelse fo r  denne 
Sam vi t t ighedsskrupel  foreviste hun et skriftligt F o r 
bud f r a  jin S k r i f te fa d e r .

—  3  B e r l in  fortcrller m an  i denne T i d  folgende 
Anekdote: I  forr ige  S a i s o n  kom en ung beskeden 
D a m e  til Thea te r in tendan ten ,  H r .  v. Kusiner,  med 
den B o n , a t  m a a t te  ovtrcrde paa  O p e ra th e a t r e t .  
D e t  v a r  en udenlandff Kunstner inde:  H r .  v K usi
ner indlod sig nedladende i en S a m t a l e  med hende 
og sogtc med megen B a g t  a t  tydeliggjore hende, 
hvor dristigt det v a r  af  hende, a t  mile tra'de op 
ved S i d e n  af  verdensberomlcC?) S a n g e r in d e r ,  som 
Tuc;eck og M a r x .  S a n g e r in d e n  vedblev im idlert id  
a t  bede om a t  turde gjore et F o r s o g , og ef tc ra t  
m a n  havde provet  hendes S te m m e ,  tillod m an  hende 
med et medlidende S ku lde r t ræ k  a t  t r å d e  op S a n 
gerinden v a r  —  J e n n y  L i n d .

^ 7-  2 H i e u l e e  I r rm x a is  gav m an  n y l i g t .  " E t  
M g le s k a b  under  Ludvig X V.-  af  Alexander D u m a s ,  
f o r f a t t e r e n  kom lnd i P a r t e r r e t ,  og begyndte en 
S a m t a l e  med en Akademiker. H a n  fo r ta l te  b la n d t  
Andet,  a t  han den foregaaende Aften havde seet 
S o u m e t s  L o rgesp i l  " G la d ia to r e n - .  " R a a ,  h v o r 
ledes gik S ty k k e t? -  spurgte Akademikeren. —  » D e t  
hele P u b l ik u m  gabede eller sov", svarede D u m a s .  
3  samme OiebUk lagde Akademikeren Mcrrke til en 
N a b o ,  der p a a  sin R u m m e rp la d S  va r  fa ldet  i den 
dybeste S o v n .  " S e e  til denne H e r re , -  sagde han 
ti l  D i g t e r e n ,  -h a n  synes mig heller ikke a t  have 
stor 3ntereSse for  D e r e s  S tykke."  —  " A a ,  det 
er endnu en a f  Tilskuerne f r a  i g a a r , "  svarede 
D u m a s .

—  H v a d  bliver der a f  de gamle Skuespil lere?  
D e t te  S p o r g s m a a l  horer  m an  ofte. H v o r  sjeldent 
e r fa re r  m a n ,  a l  E n  a f  dem er steget ned i den

morke f o r d y b n i n g ,  a f  hvilken selv den duligsie 
M ast lnm ester  ikke er istand til a t  bringe h am  op 
lgien ? M e n  n a a r  saa F a a  doe, hvad bliver der 
da a f  det store A n t a l ?  S i d e n  E n g a g e m e n t  for  
L lvst ld  ved ,a a  mange T h e a t r e  er afskaffet, seer 
enhver Skueip i l le r  eller Skuesp i l le r inde ,  der h a r  
n a a e t  de A a r ,  hvor det ikke regner m eerm ed  L au r -  
ba 'rkrandje og B lo m s te r ,  sig. om efter en B a g p o r t ,  
gjennem hvtlken m an  f r a  Kunstens Tem pe l  a t te r  

1 Ult tud i P r iv a t l iv e t .  S a a l e d e s  trcrffer 
og her Tenoris ter  og Bassister s o m S y n g e -  

l a t t t e ,  ^ t r r t e r ,  Lirendreiere, ja endog som Va'gtere 
forhenvLerende 3 n t r i g a n t e r  reise om i Lande t  og 
for d u v e  R o t t e r  .og M u u S ;  a'dle F a d r e  operere 

g torne, adle. M o d r e  blive A syl larer inder ,  3 orde- 
modre 0. s. v . ; forste H elte  og Elskere silhuettere 
og daguer^eotypere; Elskerinder og S a n g e r i n d e r  

B lo m s te r ;  Charakteerskuespillere udstoppe 
D y r ; Komikere afret te  K a n a r i fu g le  eller la rv i l l iae  
Lopper tll^Kunstsiykker, -  kort. Enhver, hveru Al- 
der eller S y g d o m  h a r  rove t  E v n e n  til a t  bebaae 
det utaknemmelige P u b l ik u m ,  soger a t  anb r inge  L  
p a a  en eller anden honnet M a a d e .  A t  vi h u  ikke 
tale om K unstens  K o r y p h a e r ,  men kun om dem 
f o r t u n a  tidligt h a r  vendt R y g g e n ,  fors taaer  sig af
sig l elv« '

vsre vrev Udpeben 
havde den S a d v a n e ,  hver A f te n ,  n a a r  et s a a d a n t  
lrhelb v a r  m o d t  ham, a t  gaae hjem og prygle  sine 
B o r n ;  havde derimod h ans  S tokke  g jo r t  Lykke 
kjobte han B o n b o n s  til dem. E n  Aften vare S t e m 
merne deelte, det halve P u b l ik u m  applauderede 
den anden Halvddeel peeb. H a n  kom hjem og gav 
det ene B a r n  et Oresigen og det andet  B o n b o n s .  
D e n  med Sukkergod t  begavede D re n g  raab te  til sin 
B r o d e r :  H u !  h u !  D i n  F a d e r  h a r  de pebet ud, 
men rmn ikke!

Repertoire.

S o n d a g :  Ude og hjemme. Ulla skal p a a  B a l  
P o lk a .

M a n d a g :  E iaghS  S o n n e r ;  B el lm an .
T i r s d a g :  S t a t s m a n d  og B o rg e r .
O n s d a g :  lide og hjemme. K ong  R e n 6s Datter-  
T o r s d a g :  R a fa e l .  '
F r e d a g :  E o r in lhS  B e l u r i n g .
Loverdag :  ilde og hjemme. R e i .
S o n d a g :  3 u d g v a r te r in g en ,  R a f a e l .
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Hva- er et Lheater?
Skizze efter 

Leon Gozlan.

D e  unge Mennesker see i L h e a t r e t  et P a r a d i iS ,  
hvor SLuespillerinderne ere Feer og E n g l e ,  F o r 
fa t te rne  Cherubimer.  L i  ville n u  vise L h e a t r e t  
som det e r ;  a f  P a l ladse t  skal m an  l a r e  a t  kjende 
Beboerne.

S o g e r  i E d e r s  E r i n d r i n g  de allervanskeligste 
Fore tagender ,  og I  ville endnu v a re  hundrede M i l e  
fjernede f r a  a t  have nogen Zdee om de O v a le r ,  
et L hea le rS  O pre t te lse  m edfo re r ,  f r a  den D a g  da 
m a n  lagger  den forjte S t e e n  og ind t i l  m an  aabne r  
det. F o r  m an  bygger et L h e a t e r ,  m a a  m an  soge 
sig en B y g g ep lad s ,  men en B y g g e p la d s  er ikke let 
ar nnde. D e t  store, det uhyre P a r i s  h a r  med al 
sin Udstrakning ikke tredsindstyve O v a d r a t f o d  a t  
bortgive til O pfore lsen  a f  et L h ea te r .  O g  n a a r  
la a  en G ru n d e ie r  lug ter  a t  der er en Kjober,  fo r 
langer  han M il l io n e r  for  sin G r u n d ,  en B i l le t  p a a  
Livstid  for sig^selv og en Loge m id t  fo r  S c e n e n  
ti l  den^ forste Forestilling a f  hvert S tykke  for  sin 
fortræffelige Familie .  O g  L y e a t r e t  er endnu lkke 
b y g g e t !

I m id le r t id  h a r  m an  kjobt L e r r a in e t .  M a g i 
straten fremstiller sig. M agis t ra ten  er den P e r s o n ,  
lom h a r  til O p g a v e  a t  hindre L hea t ren e  f r a  a t  
brcrnde. D o m m e r  nu om. hvorledes den stiller sig 
ved sit H v e rv ;  M a g is t r a te n  vil, a t  L h e a t r e t  stal 
have tredobbelte Bjclkelag, a t  det stal have et L a p p e  
af Zernbl ik ;  M ag is t ra ten  vil, a t  I  skulle gjore et 
R u m  a f  tre F a v n e  mellem L h e a t r e t  og N a b o 
husene. A l t  dette bliver indrom met,  men kunne I  
nu  bygge? —  M a g is t r a te n  lader vente p a a  sit 
S v a r  i tre M a a n e d e r .  Endel ig  vcerdiger hans  
M ajesta ' t ,  M a g is t r a t e n ,  ved Hjelp a f  ma'glig P r o 
tektion, E d e r  det S v a r ,  a t  I  have Lov a t  bygge 
E d e r s  L h e a t e r ,  men paa  det bestemte V i l k a a r ,  a l  
I  hverken tor  spille S ty k k e r  p a a  L e r s ,  eller O p e 
ra e r  uden L a l e ,  eller L ra g o e d ie r  uden EoupletS. 
N u  komme endelig Architecterne. E n h v e r  Architect 
underbyder  sine Eolleger. H v is  eir Architect vilde 
foreslaae a t  opbygge Louvre  fo r  sex F r a n c s , saa 
paa tog  en Anden sig a t  gjore det fo r  50  C e n t im e r ;  
disse H e r r e r  feile i Almindelighed kun en fem eller 
sex hundrede tusinde F r a n c s  i deres B eregn inger .

E n  anden M a n i e  hos Architecterne er den, a t
^ b g g ^ ,  et n y t  L h e a te r  efter de kostbareste

M onstre .  H ver  M o rg e n  præsenterer der sig tallosc
P a r th e n o n s  og E s c u r ia le r  fo r  de ulyk-

beelt A a r  gaae r  ofte med
s i ,  - ^ r  maa gjoreS imellemjaa mange Umullgheder.

I " / o w m c  da  M u r e r n e  Hvilken en M a s s -
ak S a l c ' ^  ^  K a m r e ,  a f  Leger,E  cr der tre T hea lrc  i der, 
h v l t l  pukllk tlm  kom m er ,  er det mindste. O g

hvor langsom t bygge nu  disse M u r e r e  et L h e a te r !  
D e r  er et L h e a te r  i P a r i s ,  hvo rpaa  de byggede 
saa m ange  A a r ,  a t  alle Accionnairerne vare  hen
sovede, da  det blev f a rd ig t .

B u r e t  er nu  opfor t .  F o lge r  n u  med O in e n e  
de Fugle ,  m a n  scener der ind :  S n ed k e re ,  S ti lede,  
M a le r e ,  L ape tm ag e re ,  Forgyldere .  D e t  regner  ned 
med J e r n ,  med F e rn is ,  med F a r v e r  og med B l a d 
guld ; a k ! ofte det forste og sidste G u ld ,  D irecteu-  
ren f a a e r  a t  see. H e r  dekorerer E n  en S o i l e ,  hist 
spiser E n  en S i l d  p a a  Hovedet a f  en E n g e l , hist 
udstoder E n  de frygteligste E d e r ,  medens han m aler  
Kunsternes  fredelige G e n iu s  p a a  Lcrppet.

. M e n  hvad g jor  D irec teu rcn  i a l  denne L i d ?  
H a n  fo re r  P r o c e s ,  thi en D i r e c t e u r  fo rer  altid 
P r o c e s ; han procederer med M ag is t ra ten ,  den P e r 
son, vi allerede have ta l t  om, med Architecten, med 
Aclionncererne, med A l t  hvad der kommer h a m n a r .  
I  sine H v ile t im er  m od tager  han  de K unstnere ,  der 
onske a t  an sa t te s  hos ham .  Alle have de n a tu r -  
l igviis g jo r t  en pyramidalsk Lykke i P rov indse rne .  
H a n  m a a  hore dem A l l e ; i sex M a a n e d e r  m a a  en 
ulykkelig D i rec teu r  hver D a g  hore L i r a d e r  ar 
M o l i e r e ,  S c e n e r  af  D e lav igne  og D u e t t e r  af 
S p o n t i n i .  D e  forkastede Skuespillere behandle ham 
som en D u m r i a n ,  en jammerlig  K a r l ,  en S kurk ,  
og sende ham  den naste D a g  en U dfordring ved 
deres S c c u n d a n te r .

D e t  er nu  L i d  a t  tanke p a a  det S tykke,  m a n  
vil opfore. K om m er  ind, mine H e r r e r  F o r f a t t e r e '  
—  S e l v  den bedste F o r f a t t e r  h a r  a l t id  B jo r n e ;  
en B j o r n  er et S ty k k e ,  som er forkastet ved eet 
L h e a rc r  eg bestemt til a t  forkastes ved mange andre.

B jo rn e n  bliver med S n i ld h e d  skjult under en 
ny L i t e l  og sat til Inds tuder ing  H e r  begynder 
nu  en ny Krisis ,  men i denne skal F o r fa t te ren  have 
sin Nelle. I n g e n  a f  de Skuespillere, han h a r  va lg t ,  
finder lm Nelle  jmuk eg va rd ig  nok fo r  sig, F o r 
fat teren  finder ikke engang de Skuespillere, m a n  gav 
h a m ,  raalelige. D en  unge forste Elsker vil ikke 
va re  f a rd ig  i fjerde A c t ;  Hovedpersonen g jor  P a a 
stand p aa  a t  vise sig i hver A c t ;  en Skuespillerinde 
vil ikke va re  M o d e r  fo r  nogen P r i iS .  L e t  ny t te r  
ikke a t  I  sige, hun er M o d e r ,  det er s an d t ;  men 
ung M o d e r ,  smuk M o d e r ,  forelsket M o d e r ,  for- 
bryderst  M o d e r ,  —  I n t e t  bevager hende. V e la n ,  
m an  m a a  staac B a r n e t  ihjel! —  M a d a m ,  D e  skal 
ikke v a re  M e d e r ;  vil D e  saa spille N o l l e n ? — 
J a .  men paa  det V i lk a a r ,  a t  D e  lagge r  Demoiselle 
N N ' s  Nevlik i min M u n d  —  H v a d  fo rd re r  D e  ? 
D e l  cr jo en skrakkelig M en ings fo rs ty r re lse !  —  
J e g  vil der, jeg fo rd re r  denne Neplik!  —  D e  stal 
faac  den. —  O g  nu m a a  han omlaggc den f o r 
langte  Neplik. M e n  her kommer en ny Forlegen-
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Huggeblokken.

N a a r  vi fik Brcrnde hjemme,
S a d  Bedstemoder ved fin Nok,
O g  g vad med sagte Stem m e  
E n S a n g , hun kaldte fo r — „ H r. Blok".

H un sang: E t Stykke Brcrnde 
B le v  udseet a f den hele F lok,
O g  reistes overende,
O g  kaaredes til Huggeblok.

„H a!"  streg den, »hvilken W r e !
M it  Hjerte anede det nok:
S e e ,  Nesten Trcr maa vcrre,
M en jeg, jeg er en B lo k !

H ug lo s  paa alt det B rcrnde!
Lad springe over S teen  og S to k ,
A t man kan Forstjel kjende 
P a a  simpelt T rcr , og paa en Blok."

O g  O ren  klang og trcrllcd 
T e n  hele T a g  igjennem, og 
M od  Aftnen A lt laa fcrldet 
Omkring den stolte B lok.

M ed Nakken hoit den kasted,
T a  pludselig —  o V ee! o V ok!
T o  Hcrnder sig formasted 
A t lofte slig en fornem B lo k :

D en  smagte S a n g e n s  Tcrndcr, 
O g  sprutted Eder, vel en Skok,

. O g  vred med sine Lcender,
O g  kaldte sig H r. B lo k :

, T en  maatte M agten  vige, —
Kom under Gryden af vor Kok, 
Skjondt den blev ved at skrige 
A t den var egentlig en B lok .

Ludv. Kodtcher.

Forvalter Grumstrups Fataliteter.

E r  Kjobcnhavn da bleven til en ravgal
Daarekiste?

H ar A lle S v iin  paa Skoven fra den Forste
til den S id ste?

S a a  spurgte j e g , da n ys jeg var i S tad en
nogle D a g e ,

S a a  sporger jeg, da til mit Hjem jeg kommet
er tilbage.

J e g  er Forvalter paa et G o d s , og Kjoben-
havn ei lider;

T e r  snakker man kun P olitik  og fordrer nye
T id e r ;

T er  i Corsar og Fcedreland hver Uge Skjcrlds-
ord vanker.

F ord i man blier ved gamle T ro  og B on d e
knolden banker.

O g  derfor gyser jeg hvergang jeg maa der
ind til S ta d en ,

H vor man- for oprorfl P r a t  ei meer kan
gaae med N o  paa Gaden,
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H vor de slaae Tydsteren ihjel og'Skandinaven
prise,

H vor man ved Gilder taler, saa man ei faaer
L id  at spise.

M en denne G ang paa noget N y t  man havde
dreiet T alen ,

L en  gjaldt ei Trykkefrihed meer og Gencral-
fiskalen.

Knap kom jeg ind af V esterport, for jeg
forundret horte

E t N a v n  at navnes overalt, hvorhen min 
' , Lars mig kjorte.

„ O  J en n y  L in d ! o J en n y  L in d !" —  S a a
horte jeg dem skrige, —

» O  J en n y  Lind! o J en n y  L ind! o den
G uddom m elige!"

S a a  m aler hver B outikdreng, som i L oren
staaer og »maver.

„Varsko! vi skal til J en n y  Lind!" —  selv
Droskekudsken raaver.

I  Viingaardstrecde standses vi af store Folke
skarer ,

S o m  flokke sig om en Karect, der langsomt
fremad farer,

O g :  „L ange leve J en n y  L ind!" fra hver
en M und det lyder.

J e g  hvisker bange til min L ars: „H vad mon
dog det betyder ?"

Z eg til mit Herberg naaer og v il en Hjerte
styrkning tage.

„G iv mig en D r a m !" —  „ O  Jen n y  L in d !
o vend igjen tilbage!"

S a a  qviddrcr Kjalderpigen hoit. J e g  atter
hofligt beder.

O g  faaer til S v a r :  „ O  Jen n y  Lind! L u
som min S je l  tilbeder!"

—  „Hvem  Fanden er det O vindfolk da, 
hvis N avn  I  Alle navne ?"

J e g  spurgte, men nu Tosen lo, son, om hun
skulde revne:

- „ I  kommer nok fra M aanen n ed !" var alt
det S v a r ,  jeg fik mig. 

Fortum let krob jeg i min S e n g ;  min S a m 
ling reent forgik mig: ^

O m  M orgnen Herremandens S o n -je g  moder
just paa G a d e n ;

T il  Kammerjunkerfaget han studere stal i
S tad en .

„H r. J u n k er ,"  beder jeg , „o stig, hvad er
der dog paafarde?

„H vem  er da denne Jen n y  L ind? L e t  er
dog ei Valgerdc —  ?

„ L et er dog ei den Froken, som vil Tydsten
M ores la r e ?

S o m  mandcipere L vin d en  vil til Buxerne at
b a r e ?

„H vad har bun gjort? talt P o lit ik ?  bragt
Ufred ind i Landet?

„ A f al den S n ak  og al den S k raa l jeg kan
ei tanke Andet."

—  „M in kjare Grumstrup," svared han med
himmelvendte Blikke,

„ N e i, Jen n y  Lind er ei, —  hun er, —  N e i,
Jen n y  taler ikke,
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„H un synger ei" —  „Hvad gjor hun da?"
—  „H un er en Aabenbaring!

» D et er ei jvrdisk S a n g  vg S p i l !"  —  „Ak, 
giv mig dog F ork larin g!"

„F ork larin g , gode M a n d ?  —  Hun er et 
V a sen ! —  hun os rover! 

„M an  bliver bedre M enneske, hvergang man
hende h orer!"

—  „M en slig mig dog med rene O rd, hvad
er hun da den L v in d e? "

—  „H un er en nordisk N a tterg a l, —  kort,
—  hun er S a n g er in d e!"

„ N a a , saa lad S a ta n  — !" brod jeg ud. —  
„ J a ,  T e  maa hore hende!"

—  „ N e i, mange Tak, vi Landsbyfvlk ei efter
saadant rende.

„ P a a  Landet selv jeg ei har T id  at hore
N attergalen.

» M ig  gjor hun ikke ga l; nu ganer jeg ud
paa Trommesalen."

J e g  vilde vide hvad man tog for store jydskc
- S t u d e ;

„H vad er vel P risen  n u tild a g s?" jeg sporger
E n derude.

—  „ D e  Nummereerte koste T i ,  for S e x
man faner Parketter." —

O  vee! om S tu d e  sporger jeg , han snakker
om —  B illetter.

T il  Gartner Jensen gaaer jeg ud, min V en
fra fordums D age.

D er plukker man hver B lom st af Green, som
Storm en  lod tilbage.

J e g  sporger: „H vortil sanker D u  de store
Blom sterdynger?"

—  „ D e  kastes skal paa Jen n y  L ind, naar
hun imvrgen synger."

E n Landmand moder jeg, som har en Gaard
ei langt fra B y e n ,

jporger ham medlidende: „H vor gaaer 
det vel med S y g e n ?"

—  Kartoffelsygen mener jeg, den er nuL and-
m andssvrgen; —

„ A a , det er bedre", svarer han, »hun synge
vil imorgen.

Ved M iddagstid en M and jeg seer, forfulgt
af hele Svcrrm e;

E n holder i hans Frakkeskjod, en Anden i
hans W rm e.

Hvad vil man ham ? O k a l han hae B an k ?
N e i, man ham karesserer!

J e g  sporger F o lk : „H vem  er den M and?"  
—  „H an  er Billetkasserer."

M in  Sosterson jeg stoder paa, men han seer
ud som Fanden;

H a n s N asetip  er svulmer o p , en N ist han
har i Panden.

I  Klubben har de banket ham , fordi han
paastaae vilde

A t Derangkuur, —  saa hed hun nok, —
kan vgsaa slac en T rille.

Faster Lise;
M en hun er >yg og kan idag ei give mig at

spise.
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D en gamle Fjante har en N a t  paa H allands-

aas posteret
S ig  for at faae B i l le t ,  og er a f G igt nu

reent spoleret.

O g  hvad hun v i l , det inaa flu  j e g : F o r  
H uusfreds S k y ld  jeg Arme 

S k a l  altsaa hore Zenny Lind, trods Arrighed
og Harme.

T i l  Fcrtter Jochum gaaer'jeg  da. D er  er
en Jammerklage.

D en  ene S o n  i denne T id  sin Arsikum skal
ta g e;

M en Knegten har paa T orvet om B illetter
neg oseret

M en s Kammeraterne skrev S t i i l ;  nu er han
rejexeret.

P a a  T orvet Lordag M orgen taer jeg da min
P o st blandt Resten.

D er  stod et mcrgtigt R eg im en t, og jeg fik
P la d s  —  ved Hesten.

M en strax da der blev lukket o p , der kom
syv sorte Brcrtter,

O g  intet Andet var at faae end G alleri
billetter.

Tilsidst jeg gaaer til M oller K n ap , for at
faae lidt at aede;

M en der er Fanden rigtig lo s , der tvine de
r

og g reede.
D en  crldste D atter hafslaaet op med Lieutnant

Tonnerw etter,
F ord i til Ridehuset han ei skaffet har B illetter.

J e g  var saa gal paa J en n y  Lind, som .N ogen  
, , kunde vcere.

M en saa fra M utter faaer jeg B r e v : „ J e g
raader D ig , min Kjcrre,

»A t vise D ig  som dannetM and; D u  Jen n y
Lind m a a  hore,

„ H v is  ci D u  evig T ort og Skam  Fam ilien
vil gjore."

I h  f y ! for tykke Folk  som m ig , ei passer
Galleriet.

J e g  fik mig vist en P oppelsifl, hvis jeg blev
stoppet i 'e t !

T rivvaad af R egn jeg gik m in V e i, og naeste
G ang jeg sendte

M in  Lars derned ved M idnatstid  for en
B ille t at hente.

D en  hele N a t  jeg uden N o  mig vrider og
mig vender,

S n a r t  drommer jeg om J en n y  L in d , snart 
om min V iv , som skjcrnder.

N a a , endelig da kommcr^Lars; jeg seer hans
glade M in er,

O g  troer at han har faact B ille t, men Lars
heel svedent griner:

M in  Kone fine Nykker h a r , og, unter u n s,
hun har mig

Lidt saadan under P id flen  faaet, endfljondt
hun aldrig slåer m ig ;

„ N e i ,  see B alletten fik jeg e i ,  men jeg har
tjent en D a ler!

„D a  jeg er D oren ganske ncrr, en Herre til
mig taler,
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„ O g  siger: seelg mig denne P la d s , en D aler
jeg D ig  giner.

—  „ J e g  gloer paa ham, og Sed len  laer, og
Handlen sluttet bliver.

„ S e e  her er Daleren. I  har nok ikke meget
lernge

„V ed Handel her i Kjohcnhavn saa let for
tjent J e r  Penge.

„D en Karl maa vcere rigtig dum , som mig
en D aler byder

„ F o r  slig en lumpen P la d s , hvor R egn  og 
D yn d  omkring ham flyder."

„ —  O  L a r s ! D in  K lo d s ! D it  Afskum!"—  
D o g , hvad nytter det at fljcelde?

D en  nceste D a g  jeg ydmygst laer mig hos
vor Junker melde,

O g  beder ham at lindre mig min J en n y -
Lindftc P la g e ,

T h i sorend jeg har hende hort tor jeg ei see
min M age.

„ D o g  naar D u  mig en Femmert g ier . jeg
en Parket D ig  lover."

—  „ N e i T ak! saa vil jeg heller flaaes dog
af en rigtig S io u e r !"

N u  var jeg splitterpinegal! T i l  Siouerhjornet
soer je g ;

N u  vil jeg hae mig en B ille t, hvad den saa
koster! svoer jeg.

E n D reng mig for en Logeplads fem D aler
trak af Lommen. -J o ,  jeg var rart til Kjobenhavn i Jennyrusen ?

kommen!

O m  Aftnen gaaer jeg da derned og mig ved
D oren stiller. -

D a  skriger m an: „ak, hun er flig! iaftcn ei 
. hun spiller!"

M ed M oie man en rod Plakat i Aftenmorket
lceser;

J o ,  det er sandt! —  man gaaer igjen derfra
' med lange Ncrscr.

„M in  gamle Grumstrup," svarer h a n , „jeg
hjalp D em  meget gjerne;

" J eg  har Bckjendtskab nok blandt Folk  med
T ite l, R ang og S tjern e;  

„M en deres Tjenere jeg ei den AZrc har at
kjende,

„O g det er dem, til hvem man maa sig om
B ille t henvende."

—  N u  kjendte jeg fra Hjemmet flig en ga
loneret D river.

J e g  gik til ham, og fik til S v a r : „ J a ,  van- 
' skeligt det b liv e r ;

J e g  troer at denne J en n y  Lind er skabt for
mig at drille!

D e  fem R igsdaler jeg gav ud, gaae mig nu
reent tilspilde.

M ed D iligencen Klokken T i ftal jeg til
Hjemmet age,

T h i Lars har jeg med V ognen alt ifvrgaars
sendt tilbage.

Forbandende min S k ,åb n e ,eg en Hestepranger
moder.

Han faaer mig paa et Vcrrtshuus ind og
til at drikke noder
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M ig  solle S k rog , saa jeg blier fuld og'glemmer
ganske T iden,

O g  moder forst, da Posten er —  kjort bort
for lcrnge siden.

J e g  bliver da i B y e n , og ganer derhen om
O nsdag Asien,

O g  horer glad, at hun er frisk og synge vil
paa Kraften.

J e g  viser strunk Billetten frem. —  „ H v a d !"
/ raaber Controlleuren,

„ I  snyde v il med falsk B ille t?  Kast mig
den K arl paa D oren !"

O g  ned af Trappen blev jeg smidt. H ar
N ogen  nu hort M age,

O g  for en Sangerinde liidt saa megen O v a l
og P la g e ?

Fast graedende jeg kommer hjem og klager mig
for Vcerten;

H an ynkes og gier mig B ille t til N idehuus-
concerten.

/I

D et er min sidste Udvei da. „ O  Skjcebne,
lad D ig  rore,

O g  lad mig endelig engang faae denne Hex
at hore!" —

M ed Bceven jeg i Rakkerne paa Husets
Aabning venter,

Faaer P u f  og S to d  a f pene Folk og P o lit i
betjenter.

i

En P la d s  jeg faaer mig paa en Bcrnk. N u
jeg mig vel befinder.

J e g  veed ei selv, jeg blier saa g la d , min
M rgrelse forsvinder.

J e g  hader J en n y  Lind ei m eer, jeg lccnges
efter hende:

D en  O vinde, som gjor Verden gal, faaer jeg
dog Lyst at kjende.

N u  pludseligt man raaber: „ B ra n d !"  —  
jeg mig fra Bccnken letter.

O g  vender m ig , —  en S p ro ite  man imod
mit Ansigt retter.

O g  S traalen  farer paa mig lo s  og flux mig
gjennemvcrder,

S o m  var jeg dyppet i en B rsn d  med alle
mine Klceder.

/

N u  sporger jeg hver folsvm S j e l ,  om det
for galt ei bliver?

J e g  har betalt for en Concert, og Vandkuur
man mig giver!

J e g  ud af Huset trcrnger mig, maa S p o t  -og
Gluffen hore.

O g  maa saa vaad som druknet M u u s med
Diligencen kjore.

N u  har jeg Feber i mit Hjem, og M utters
Tunge skralder:

E n  Torvetrceder, en T rom pet, en B onde
hun mig kalder.

M en Fanden slae m ig , om jeg taer til H o 
vedstaden mere,

N a a r  der er Sangerinder, som for Folk  skal
qvinkelere! 

Aalthazar Puck.
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F o r b r y d e r e .
En Landsbyhistorie, 

af
G

B e r t h o l d  A u c r k a c h .
(Fortsat.)

To Kammerater.

Cirnevcerten vg hans Folk sadde en M iddag  
i Hosttiden tilbords. D er  blev ncrsten slet 
ikke talt, thi Spisetiden tjener tillige til H v ile
punkt, og i disse Kredse er Talen et A rbeide; 
man vil ikke finde, at den kun som noget 
Forbigaaende slutter sig til en anden D o n t;  
S je len  vender sig ganske hen til d en , vg de 
fast altid ledsagende Bevægelser drage Legemet 
efter.

B a rb e le , O rnem rrtinden, sagde, da man 
tog af B ord et: Bageren har faaet en ny 
P ig e , hun har varet i Tugthuset og er ble
vet ham overgiven a f Foreningen. Hende 
beklager jeg af Hjcrtensgrund. H un kommer 
fra -Prygl til P r y g l, jeg mener —

Konrad stvdte til sin K one, at hun skulde 
vare stille, vg blinkede med V inene hen mod 
Jacob. Ved den pludselige Afbrydelse vg 
den indtradende S tilhed  vandt B arbeles O rd  
en fvrhoiet Betydenhed; Enhver sagde dem 
ligesom efter i S tilh ed . Jacob  syntes imid
lertid lidet beroet deraf, han skar sig en dyg
tig S k ive B r o d , stak den til sig , lukkede sin 
Foldekniv sammen, og forlod S tu en  allerede 
ved de sidste O rd af S lu tn ingsbonnen . D et  
Hensyn, man havde taget til ham ved den 
pludselige Forslum m en, argrede ham endnu 
mere end de horte O rd; han vilde, at man i 
hans N a rv are lse  skulde tale uden T ilbage
holdenhed om hans Ulykkeskammerater. Denne 
Forslummen betydede ham, at lyan endnu ikke

holdt ham for renset; han vrededes. —  S a a  
lctkrankeligt vg saa fordringsfuldt er et ned
trykt S in d .

Jacob  var neppe nogle M inuter borte, for 
D oren atter aabnede s ig ; en fremmed M and, 
der bar en Tversak over Skuldrene, trak 
Jacob  ind efter sig.

Kom med! raabte han , D u  maa drikke et 
G la s med; ere vi ikke gamle Bekjendte?  
H ave vi ikke i hele tre A ar logeret med hin
anden i Værtshuset den vilde M and ?

Jacob  satte sig endelig fortrydelig paa 
Bcenken.

D en  Fremmede er vs ligeledes bekjendt, 
det er den frakke Frieder. Jacob  var vgsaa 
endnu ta u s , men hans Kammerat snakkede 
fuldt op for ham.

D u  er endnu altid den gamle H m ! H m ! 
sagde han; T u  holder M unden som en ***  
Stcenderdeputeret! S e e ,  jeg har nu idag 
sladdret mere end syv O vindcr og tre P r o 
fessorer. M en jeg er nu vgsaa hos dem, 
der fore det store O rd. H vad mener D u , 
jeg har heri? Lutter K rudt! H an aabnede 
sin Scrk og kastede en stor M asse af Klude 
ud af den; see d er, deraf gjor man P a p ir , 
og derpaa exercere hele -Regimenter a f sorte 
Jcegerc. J e g  maa drive Pjaltefolket sammen, 
ellers kunne mine Herrer ingen Krig fore, 
og Krig maa der vcrre. A lt maa i Haaret 
paa hinanden. T er  skeer dem deres Net. 
H vorfor har de ikke givet mig nogen A n- 
scettelse?

M en hvad behover D u  at sladdre saa meget 
ved D in  K ludesam len? spurgte Barbcle.

D e t er den allervanskeligste Handel, svarede 
Frieder; T u  trver ikke, hvor Folk  hcrnge ved 
deres Klude. O m  A lt vgsaa er nok saa
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sonderrcvet og laset, vil de dog ikke ud med 
det; de troe a ltid , at der endnu kunde vcrre 
en god Klud deriblandt, som man kunde bruge 
til n o g et, til at lappe med eller til at pille 
S h arp ie  af. H id med det! siger jeg, om der 
ogsaa er en god P ja lt  derimellem, skader det 
ikke, —  indstampcs maa den. —  M en  
drik endnu et G la s ,  og see til at glemme, 
at D u  har givet D ig  af med at vecre D over.

Frieder tomte hurtigt Resten a f sit G la s ; 
men Jacob  vilde ikke drikke m ere, da den 
anden Ladning kom. -

H vad, raabte Frieder, L u  vil ingen S n a p s  
drikke? J a ,  D u .h a r  R e t ,  jeg siger ogsaa: 
det Bedste i Verden or V and og —  P en ge  
nok og —  Sundhed. Vistnok er det en 
S y n d  at snapse, men jeg maa gjore det. 
S e e r  D u , hvert Menneske maa drikke en 
P ortion  S y n d er  og en P ortion  Brcendeviin, 
saa meget der just kommer paa hans P a r t. 
J e g  drikker nu af Fromhed for mine M ed
mennesker. J e g  'er scerdig med min P a r l,  
og nu drikker jeg for Andre. D e t skal be
komme D ig  v e l ,  J a c o b , det er D in  P a r t ,  
sagde Frieder, og tog en dygtig S lurk .

Jacob  reiste sig endelig og sagde, at han 
skulde ud i Marken. Frieder gjorde sig hur
tigt fcrrdig for at ledsage ham.

Frieder var i hele Landsbyen saa bekjendt 
som de onde P en ge. H an tiltalte Enhver 
og holdt derhos Jacob  ved Haanden. D enne  
var Iganske frygteligt tilmode over at han 
maatte vise sig for Folkene med en -saa  be
kjendt G a v ty v ; men han sagde atter til sig 
selv: D u  er jo ogsaa en L u g te t, og hvad 
vilde D u  synes om at man skyede T ig ?  
H an taalte derfor Frieders Fortrolighed.

Eonstantin modte dem og spurgte: lever 
D u  endnu, gamle S y n d e r ?

O  D u !  svarede Frieder, med D ine Knok
ler skal jeg endnu slaae M b ler  ned fra 
Trcrerne.

Eonstantin lo og spurgte videre: Hvad  
tager D u  D ig  nu for?

J e g  samler Klude.
Gaaer det godt dermed?
D et gik! men de fordomte Jod er fordcrrve 

Handelen. N a a r  Regjeringen duede til noget, 
saa forbod dcn Joderne at samle Klude.

Jacob  var under denne S am ta le  gaaet 
videre og Frieder lob efter ham.

V ed B ageren s H u u s boiede en P ig e  sig 
ud af H alvd oren ; hun blev ild ro d , da hun 
saae de T o . Jacob  saae skarpt paa P ig en , 
men slog strax Blikket ned mod Jorden . 
Frieder floitede ligegyldig en Vise.

Forst ved det yderste Vcrrtshuus i B y en  
blev Jacob sin Ledsager qvit; han gik ind 
til dcn her boende Honsefangerske. D en  
gamle K o n e , der havde dette T iln a v n , var 
tildeels udstregen som H e x , skjondt In g e n  
mere ret trocr derpaa; saa meget var vist, 
at stjaalent G od s, der kom i hendes Hcrnder, 
var som bortheret. H iin t N avn  kom tilvisse 
af noget D crm onistt, som boede i K onen; 
hun kunde med sit B lik  forhere Hemsene, saa 
de dukkede sig sammen som for H o g en , og 
lode sig gribe. Plukkede H o n s kjendcr In g e n  
m ere, og brcrndte Fjer vise ingen Farver. 
D enne Lugt af llrcrndte Fjer var det vel og
saa, der forskrækkede Hemsene naar Honse- 
fangersten ncrrmede sig dem , saa de kaglede 
saa hoit de kunde.

Folk  lode den gamle L v in d e  med Fred, 
thi hun var dem uhyggelig og man sagde,
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at hun blev saa gam m el, fordi hun kun ner- 
rede sig med Honsekjodsuppe. M an  traf 
Forsigtighedsregler, man forfulgte hende ikke 
m ere, naar hun ubemcrrket hentede sin 
Tribut.

Luften der i Huset betynger Aandedraget; 
vi ville lade Frieder alene hos hans Fortrolige. 
Derude paa M arken, hvor Jacob  slaaer K lo
veren med d e . hentorrede B lom ster, der er 
det friere. H vor statelig seer Jaeob  ud ved 
dette A rbeide, hvor smukke ere hans Bevce- 
gelscr! A f  alle Markarbejder er det at meie 
det smukkeste og meest kraftydende. D er. bukker 
man sig ikke ned til J o r d e n , der staaer man 
stolt og fr i ,  og i en viid Omkreds falde 
S traaene til Jorden . M en vi kunne ikke 
hjelpe Jacob , thi at meie maa lceres godt og 
behover O velsc, og S traaene maa blive lig 
gende hvor de ere fa ldne, til de ere ganske 
torrede. Kunde vi kun hjelpe ham med hans 
Tanker! Leen synes idag ikke ret skarp og 
Jacob noget m ism odig. M odet med Frieder 
piner ham, men endnu noget andet, han veed 
ikke ret hvad. S a a  ofte han tager S tr y g e -  
spaanen og skccrper L een, —  og det skeer 
ofte, —  tcrnker han paa P ig en , hvorledes 
hun stod ved H alvdsren og hvorledes hun 
rodmede; han har hjertelig Medlidenhed med 
hende. Jacob  var intet B a rn  i Verden, 
han vidste, at Ulykken og Broden ikke skaaner 
nogen Alder eller noget Kjon, men nu var det 
ham, som om han her for forste G ang erfoer 
det. E n  P ig e  med Forbrydelsens Stem pel 
paa Panden er dobbelt og evig ulykkelig; 
hvad skal der blive af hende ? —  Jacob  meiede, 
for at forslaae sine T anker, saa ivrigt fort, 
at han kom til at gjore et dybt H ug ind i

' S tam m en af et lille T rcr , som stod midt i 
Kloveren.

N u  havde han Grund nok til at skjcerpe.

Den lystige Pige.

O m  S o n d a g  Eftermiddag sad Jacob  hos  
en Fragtm and i S tu e n ;  de havde et Bceger 
V iin  staaende for sig. Konrad saae ud af 
Vinduet og sagde: B agerp ige! kom herind 
med D in e  S im le r . P ig e n  traadte ind, hun 
bar en Kurv fuld af Hvedebrod paa Hovedet. 
I d e t  hun nu tog Kurven ned og holdt den 
frit hen for s ig , saae hun heel net ud med

t

sin buttede F ig u r . D e t kugelrundeh rolige 
Ansigt saae ud som Tilfredsheden selv , scel- 
somt toge de vidtaabne, lyseblås O in e med 
de morke B ry n  sig ud dertil; der syntes at 
boe en Dobbeltnatur i dette Ansigt. E n  lille 
ubcrndig L ok , der lob lodret ned midt paa 
P anden , sogte P ig en  at skyde op i den brune 
H aarfletn ing, men det lykkedes ikke. M an  
saae v e l, at den vilde Lok, der ikke lod sig 
indslutte, var omhyggeligt krollet og slynget 
til P ryd else; den gav det hele Ansigt noget 
O vergivent. S a a led es  syntes det idetmindstc 
J a c o b , som , da P ig en  ogsaa kom til ham 
og tilbod ham B r o d ,  soer sammen som fo r - ,  
skrcrkket. H an greb efter G la sse t , som om 
han vilde rcekke P igen  d e t, men rystede hur
tigt vred med Hovedet og —  drak selv.

D en  gamle S la g te r ,  der sad paa O v n -  
bamken og ventede paa et B ceger, sogte 
imidlertid at fordrive Tiden med at drille 
P ig en . H an pegede paa Lokken og sagde: - 
D u  har en asreven Klokkestreng i Ansigtet, 
det maa engang have ringet rigtig til S to rm  
hos D ig .
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P ig en  ta n g , og han spurgte videre: ere 

D ine Hvedekager ogsaa friske?
J a ,  de ere endeel mere nybagte end I ,  

lod S v a re t. A lle lve og S lagteren  begyndte 
igjen:

N a a r  D u  bliver saadan ved endnu i tre
dive A a r , saa bliver D u  en smuk gammel 
P ig e . -

Naskt fulgte S v a r e t : O g  naar I  faacr 
en K one, saa faaer Djcrvelen en Skuepenge, 
fordi han har bragt det Mesterstykke istand.

Skingrende Latter fra alle S id e r  afbrod 
en Tidlang Sam talen , og da S lagteren  igjen 
kunde komme tilorde, sagde h a n : man mcrrker 
vel, at D u  ikke er faldet paa M unden.

O g  det var godt for J e r ,  hvis der faldt 
J e r  noget ind i M u n d en , saa lod I  J e r  
unyttige S n ak  fare. P i l  In g e n  hobe mere?  
jeg maa videre.

M ed disse O rd  forlod P ig en  Bccrtshuus- 
stuen. Jacob  saae halv vred, halv medlidende 
efter hende. H an gjorde sig nu Bebrejdelser, 
fordi han af alle de Tilstedeværende havde 
behandlet P ig en  allergrovest; han havde ikke 
talt et L ivs-O rd  til hende. M en  saa tcenkte 
han igjen, hun kommer D ig  jo ikke ved, ikke 
det mindste.

S a a  ofte nu Jacob  modte M agdalene, —  
saa hed P ig en , —  paa Veien eller paa M a r
ken, vendte han sit B lik  til den anden S id e .

Bededandsen *) blev holdt i L andsbyen; 
i O rnen gik det hoit til. Jacob  passede en 
Kjccldersvends Tjeneste; ogsaa M agdalene 
hjalp ved Opvartningen. D a  man kun i 
Pauserne var beskjcrftiget, saa havde Jacob  
vel kunnet tm de en D a n d s med M agdalene,

men han tilbod sig ikke dertil, og hun syntes 
neppe at bemcrrke denne Uhoflighed. N a a r  
han ikke kunde undgaae at tale noget med 
hende, lod S v a r  og T ale  altid saaledcs, som 
om han igaar havde skjamdtes med hende, 
som om hun allerede havde gjort ham noget 
imod. M agdalene blev derved stedse jevnt 
glad og veltilmode.

Hjclp.

E n T a g  gik Jacob  i M ark en , da saae 
han M agdalene staae foran et B undt K lovcr ; 
hun holdt den ene Haand klemt mod Panden  
og saae sig vidt om efter N o g e n , der kunde 
hjelpe hende det op. D e t syntes pludseligt 
J a c o b , som om hun var liig et Menneske, 
han gjerne vilde forjage af sin E rindring; 
han rystede paa Hovedet, som om han sagde 
nci, og gik forbi. M en neppe var han gaaet 
nogle Skrid t, for han vendte sig og spurgte: 
skal jeg hjelpe T ig  ?

J a .  naar D u  vil det.
Jacob  hccvede hende den tunge B yrde op 

paa Hovedet og rcrkkede hende Leen. M a g -  
daleue takkede ikke, men hun blev staaende 
som naglet fast.

T u  har en svcrr D r a g t , den havde D u  
ikke alene kunnet llrsse paa, sagde Jacob .

D erfor bar jeg ogsaa ventet til der kom 
N ogen. D erfor er det j o ,  at der er mere 
end eet Menneske i Verden, for at det Ene 
skal hjelpe det Andet. M an  kan bane 
dobbelt saa m eget, naar man ikke selv skal 
lcrSse paa sig.

T u  er snild. M en hvorfor er D u  da 
altid saa lystig og gjor Narrestreger for Folk  ? 
spurgte Jacob .

O  D u  N a r ,  det er kun blind Allarm.) H an im ella iiy  n i Hoslfcfk i dcl Padcnske.
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D er kan intet Menneske paa J o rd en  have 
det slettere ente je g ; den halve N a t  staae og 
steges ved Bagcrovnen, D agen igjennem ikke 
et roligt M in u t, og intet uden Skjalden og 
Sm crlden; og naar jeg gjor noget, som ikke 
er t ilp a s , saa hedder det strax: D u  T u gt-  
huuslem, —  D u  —  da er der intet O rd  
for siet til at man jo maa hore det. D e t er 
ingen S in aating  at bcrre en saadan Kurv 
med B r o d  om til S a lg ,  og oste ikke have en 
B id  i M aven. N aar  T in  gode M adm oder, 
Ornevecrtinden ikke v a r , —  thi hun lader 
noget Gammelt falde, af til m ig ,— saa vilde 
Kloderne falde mig af Kroppen. J e g  veed 
ikke, jeg har endnu ikke sagt det til nogen 
M vderSsjel, men jeg mener at til T ig  kunde 
jeg nok sige det; D u  maa vide, hvorledes 
man kan kurre tilmode. J e g  er ikke saadan 
udenfor H u set, som jeg ofte anstiller mig. 
Love vort tor jeg ikke, thi saa hed det strax: 
hun duer ikke! og grcrmme mit unge Liv til- 
dode, det vil jeg heller ikke, og —  og —  
ja, see saa er jeg lystig. D er  er dog In g e n ,  
som, g iver. oS noget fo r , at vi pine os  
Hjertet isthkker; Enhver lader den Anden 
vade, som han bedst kan komme igjennem. 
J e g  veed v ist, at det endnu vil gaae mig 
bedre. J e g  er fra Skprrsilden kommet i 
Helvede; det kan ikke vare e v ig t , jeg maa 
engang blive forloft. J e g  veed ikke, hvorfor 
Vorherre straffer mig saa haardt; hvad jeg 
har g jo rt, kan gaae den retskafneste P ig e  
over. J e g  mener som saa, at jeg maa bode 
for min M o d e r , fordi hun har taget min 
Fader. SaaledeS endte M agdalene smilende, 
og tonede store Taarer bort af sit O ie.

Jacob sagde: N ok for deimegaug. T u  
har det tungt paa Hovedet, see til at D u

kommer hjem. Maaskee sees vi en anden 
G ang igjen, eller —  iaften, eller —  imorgen.

Jacob gik raskt bort fra hende, fom om 
han havde begaaet noget O ndt. H an fryg
tede ogsaa virkelig for at blive seet paa fri 
M ark med M agdalene; han kjendte M enne
skenes Blikke og O rd i dereS Dydsstolthcd.

Jacob  vendte sig snart om og saae efter 
M agdalene, indtil hun forsvandt mellem H a 
verne, og man endnu kun kunde see K lover- 
bundtet bevwge sig mellem Hcekkerne.

V ed Arbejdet foruroligedes han altid af 
Tanken o m , hvilken Forbrydelse M agdalene 
vel kunde have begaaet; han havde saa gjernc 
villet vide hende ganske uskyldig, ikke for sin 
S k y ld , vistnok ikke, —  kun for hendes S k y ld , 
for at hun kunde leve saa sorgfrit, spin det 
skikkede sig for hende.

Jacob  havde foresat sig, fremdeles ak fore 
sit Liv alene og adskilt fra hele V erd en ; 
han havde ikke V enner og ikke Frcrnder paa 
denne J o rd . H an havde engang grebet vold
somt ind i Selskabets vante Orden og U or
d en , og Selskabet skillede ham ud af sin 
M idte og gav ham til P r iiS  for Grusom
heden. S a a  smertelig ogsaa denne Iso ler in g  
v a r , saa blev den ham dog nu ncesten til en 
kjcrr Vane. Tilbagevendt til Sam qvem  med 
Menneskene, blev ban af fri Beslutning alene 
og ubunden, og lod sig ikke mere fcrngsle af  
noget T ilbo ieligheds- eller Foreningsbaand. 
M en nu syntes det uventet at komme over 
ham, han vcrrgede sig med al M a g t derimod. 
H an var ikke letsindig nok t i l ,  sorgfrit at 
hengive sig til et F o r h o ld ; han tcrnkte stedse 
paa Enden. Livet havde givet ham Snildhed.

H vor stormede nu disse T anker, snart 
klare, snart forvirrede, gjennem J a co b s S je l.
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M en  det er Velsignelsen ved det tunge-Legems- 
arbeide, at det efterhaanden bekcrmper de mar
trende Tanker; men det er ogsaa dets crld- 
gamle Forbandelse, at det ikke lader o s  stige 
frit op i Klarheden, for der- at hente Sejren . 
H vor mange tusinde Tanker hvile trhkkende 
og vanfore bag den P ande, der nu bedcrkkes 
as ben trcrtte H a a n d ! men hvor mange piin- 
lige Tanker flye ogsaa, naar denne Haand  
bem ger sig! Jacob fornam begge D ele.

I  Begyndelsen vilde han fatte den B e 
slutning, aldrig mere at tale noget O rd med 
M agdalene. M ed sin scrdvanlige Besvccrgel- 
sesform el: „hun kommer ikke D ig  ved", vilde 
han stille Bevcegelsen i sit I n d r e ; men denne 
Form el var allerede fvrlcengst ikke mere sand, 
allerede dengang ikke, da han endnu ikke havde 
talet et O rd med M agdalene. O m  han og
saa vendte Blikket b ort, naar han gik forbi 
hende, saa ncrrede han dog i sit In d r e  en 
dyb D e lta g e lse  for hende.

Jacob  tilhorte atter Verden. H an lod sig 
frivillig indlemme i den, frivillig og dreven 
as en hoiere M a g t. H an folte sig frisk og 
styrket ved denne B eslutning,, thi han traadte 
ved den atter i Genklang med sig og Verden.

M en  det lovede han sig hoit og helligt, 
at han vilde vccre paa sin P ost. F o r  otte 
D a g e , idetnil'ndste for S o n d a g , d. v .s . for i 
O verm orgen, vilde han ikke tale med M a g 
dalene.

M en hvor let kaster en M and en Kjcrr- 
lighedsgnist i en P ig e s  S j e l ,  og han gaaer 
da ligegyldig sin V e i, glemmende sig selv og 
den Anden, medens det hist glober videre og 
blusser op til Flamme.

M agdalene var gaaet hjem og hendes A n 
sigt smilede. H un tcrnkte slet ikke paa noget,

hun folre sig kun veltilm ode; hun vidste ikke 
noget as Byrden paa sit H oved. D a  hun 
var kommet ind i S tu en  stod hun endnu et 
Oieblik stille, som om hun vilde fastholde den 
S te m n in g , der nu, i denne S t il lin g , var i 
hende; men derpaa kastede hun Kloverbundtet 
langt bort fra sig, strog sit H aar tilrette og 
gik til Kjokkenarbeidet. Bagerkonens Bjefsen 
fandt idag slet intet G jensvar, M agdalene 
var taalmodig som et Lam. Drommende saae 
hun ind i den flammende I l d ,  og tcenkte 
paa A lt og paa In g en tin g . Engang sprang 
hun pludseligt o p , som om der var kaldt 
paa hende, - lob op ad Trappen og ind i sit 
Sovekam m er, betragtede med Velbehag sin 
nye H u e , provede ogsaa det smukke hvide 
Forklccde.m ed de store F o ld er , lagde A lt 
hurtigt igjen i K isten, saae et M in u t for- 
noiet ud as Tagvinduet paa den blaa H im 
mel og ilede atter, ligesaa hurtigt som hun 
var kommet, tilbage til Skorstenen.

M en hvor fvrbausedes hun, da Jacob  om 
Aftenen og paa den anden D ag  gik forbi 
uden at hilse hende.

M ed Taarer l O inene tog hun om S o n 
dag Eftermiddag det smukke Forklccde paa, 
og satte den nye Hue paa H o v ed et; hun a s - ' 
torrede hurtigt det halvblinde lille S p e il ,  der 
alene skulde have Skylden for, at man ikke 
ret kunde see.

(Fortsattes.)
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bed. D e n  plyndrede Dcmoiselle fo rd re r  en E r s t a t 
ning , og denne dliver ligefrem et u n y t t ig t  T i l l a g ,  
der hefies til hendes Rolle. E r  m an  nu gv i t?  
nei ingenlunde!  D irec teuren  tager  F o r fa t te ren  t i l 
lide og siger: .Lag L e m  ia g t ,  min V e n ,  D e  f o r 
langer  D e r e s  S ty k k e ,  det vil vare  til Klokken to 
om R a t t e n ;  vi ville Plive domte i M u lk t .  H v ad  
stal' m an  gjore? Skuespilleren vil lagge til, D i rec -  
teuren vil tage f ra .  M a n  Pegynder a t  Plive gal,  
m an  er endnu ikke rasende,

I m id le r t i d  er Middelvejen  fu n d e n ,  A l t  synes 
a t  gaae. . M a n  h a r  kun ti lpage a t  holde P r o v e  
med S ta t i s te rn e  og med de underordnede S k u e 
spillere, der skulle pringe B r e v e ,  tande  L ys  eller 
styrte ind med det U draal) :  T y r a n n e n  doe! H e r  
moder nu den allersrorste Vanskelighed. D tsse  
S t a k l e r  udove om D a g e n  ec eller andet  hader l ig i  
H a a n d v a r k ;  de ere R eePslagere , Stoflikkere eller 
V a n d p a re re !  I  det p r iva te  Liv mangle  deres G e 
stus V a rd ig h e d  og deres T a l e  ha rm onere r  med 
deres r inge S t i l l i n g .  I n t e t  kan give en Fores ti l
ling o m . hvor ondt m an  h a r  med a t  faae dem 
n l  a t  gjore et S k r i d t  f r e m a d ,  eller a t  tage deres 
H a l te  af. H und rede  G a n g e  siger m an  dem: H o l 
der J e r  l ig e ,  leer ikke saa d u m t ,  v a r e r  mindre  
a lvorl ige.  D e t  ny t te r  ikke; R a t u r e n  g aae r  over 
O ptug te lsen ,  og n a a r  m an  lroer  ar have opdraget 
de m,  gjoe de istedclfor a t  t a l e ,  klukke istedetsor 
al lee og ligne S k i ld e rh u se ,  n a a r  de skulle fore
stille noble H e r re r ,  P r in d s e r ,  M ark g rev e r  og D oger .  
M a n  beundrer  Hovedrollerne i er S ty k k e ,  men jeg 
beundrer kun D o g e r n e ,  thi jeg veed hvad Alenen 
af dem koster.

O g  nu  D eko ra t ionsm a le ren ,  der ikke vil gjore 
en H ave ,  fordr den er fo r  dyr,  og forestaaer (zder 
en gam m el S k o v ;  og S k r a d e r c n ,  som n a g le r  D a 
merne F lo ie l ;  og D a m e r n e ,  som kaste sig over 
F o r fa t te ren  og sige: V i  viste have Silkesloiel og 
stke B o m u ld s f lo ie l !  Uagtet  aste disse B ry d e r ie r  
gaaer det dog med S tykket .  F o r fa t te ren  h a r  kun 
Ulbage a t  omarbejde den anden A c t ,  a t  sa t te  den 
tredje p a a  den fjerdes P l a d s ,  og a t  fo rand re  O p 
losningen D e t t e  fo rh ind re r  imidlertid  ikke B ladene  
U a  a t  sige: " D e t  er, som forhen meldt, p a a L o v e r -  
ostg a t  den saa langselfu ld t  ventede A ab n in g  af
L h e a u e t - - - - - - - - - vil finde S t e d .  M a n  venter
er glimrende Udfald."

M a n  prover  allerede tre A t te r .  M e n  vide I  
hvad det a t  prove er for  en Skuesp il le r ,  i s a r  n a a r  
han er b e ro m t?  D e t  er ganske ligefrem a t  mumle 
nogle uforstaaelige O r d  og a l  afbryde sig selv p aa  
f o r f a t t e r e n s  ynd l ingss ted  med a t  floitc en Vise  
E r  dandse P o lka .  S k a l  m an  blive v red ?  —  saa 
saner m an  Rolle rne  tilbage. —  R e i ,  m a n  m a a  
ncrre ta a lm o d ig !

O g  T a a l m o d  m a a  der ogsaa til,  thi nu  kom- 
Nte M usikanterne .  M usikan te r  i et D r a m a ?  J a  
Rst, behoves der ikke en O u v e r tu r e ,  I n d g a n g e ,  Ud- 
6ange med Eadencer,  Fortvivlelsesstrig ledsagede af  
g a s s e n ?  M a n  re t te r  p a a  deres S p i l ;  de svare :

jpille godt nok for  de P e n g e ,  vi faae for  det. 
^M lke  farlige  O r d !  det er T eg n e t  til en O p s tan d ,  
skuesp il le rne  have endnu ikke faaet  en Sk il l ing  af 
" t t s  G a g e  for  M a a n e d e n .  F r a  K n u r re n  gaae r  

er over til S p o t  og til Forsommclser  a f  P ro v e rn e ,

eller ligefremme Vcrgringer  ved a t  blive ved a t  
prove. O g  dog er A abningen bestemt til i O v e r 
morgen. H v a d  der forcgaaer  i disse to D a g e  er 
usigeligt; D a m e r n e  fo rm ildes ;  H e r re rn e  komme 
igjen ril R e d e n ;  'D o g e rn e  holde sig en S m u l e  
mindre  siet. M e n  p a a  den den sidste P r o v e  stromme 
allelUykker ind. I g a a r  gik A l t  g o d t ;  idag, D a g e n  
fo r  Forestil l ingen, vil I n t e t  gaae.  M usikanten  
Uuller fa lsk t ;  T e p p e t  vil ikke gaae ned ,  P r i m a 
donnaen h a r  S n u e ,  og D o g e rn e !  —  S t o r e  G u d !

Hvilken D a g  er en saadan Forsteforestillings- 
dag!  D e r  kommer V e n n e r  op a f  J o r d e n ,  og det 
regner  ned med A c t io n n a re r .  H v e r  A c t io n n a r  h a r  
sin f a m i l i e  a t  fore. D e t  mindste, m an  kan give 
hver af  dem er en Loge. D esu d en  onske S k u e -  
jptllerne P l a d s e r ,  C on tro l leu re rne  bede om nogle, 
E lag u eu rc rn c  fo rdre  dem alle. Klokken fem ere alle 
Mennesker ttlfredse etter u t i lf redse ,  vilde jeg sige. 
A le P la d s e r  ere t a g n e ,  men I n g e n  h a r  faae t  
P l a d s .

E n d e l ig ,  efter et A a r s  S l i d  og S l a b e n  og 
O v a l e r ,  der have b ra g t  F o r fa t t e re n  til a t  onske, 
a t  han  v a r  ansa t  ved ^e legraphen  eller ved R e n o 
vat ionsvæsenet,  gaaer  T ep p e t  op fo r  S tv k k e t .  oa 
S tykke t  —  falder.

D e rso m  det t i l fa ld igv i is  g jor  Lykke, sige 
B la d e n e :  " H v a d  skal m an  med et n y t  T h e a t e r ?  
H av e  vi ikke nok? H v o r fo r  h a r  F o r fa t t e re n  ikke 
fu lg t  de store M ons t re  ? H a n s  D r a m a  er et M isk 
mask a f  R a d s l e r ,  hvis Fremstilling han heller m a a n e  
have skaanet os for. Lad os dog komme ti lbage 
igjen til den godeEom oedie ,  til vor k ja reM ol ie r 'e !  
— O  M o lie re  >  —  O g  jeg lagger  t i l ! O  T a r tu f f e r !

Repertoire.

S o n d a g :  E n t e n  elstes eller doe. T o rea d o re n .  
Adolph oa H enrie t te .

„  . A lbano .  
R e i .

T o r s d a g :  E o r in th s  Bele ir ing .
F re d a g :  K u n  tyve A a r  (forste G a n g ) .  Ilde eg 

hjemme.
L o v e r d a g : E n te n  elskes eller doe. R a fa e l .  
S o n d a g :  K u n  tyve A a r .  Ude og hjemme.
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. Huggeblokken, a f  Ludo. Bsdtcher.
F o rv a l t e r  G ru in s i ru p s  F a ta l i t e te r ,  a f  B a l t h a z a r  Puck. 
s o rb rp d c rc ,  en Landsbbfortcelling a f  B c r th o ld  Auerbach.
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H v a d  er et T h e a te r ?  Skizze, efter Leon G o z lan ,

B e H s t e m v ^ e v .  Efter et M aleri af Schleisner.

Redacteurens Vopoel er i H o te l  »lu lVoe«I N r. s r , hvor han sikkrest tr«ffes 
hver Formiddag indtil Kl. L»

'  A f  dette Ugeskrift udkommer hver S o n d a g  F o rm id d a g  et N u m m e r ,  ledsaget a f  et artistisk 
B i l a g .  A bonnem entspr isen  er 13 ^  g v a r ta l i t c r  eller 1 F  p r .  N u m m e r .  S ubsk r ip t ionen  er kun bindende 
fo r  eet O v a r t a l .  Enkelte  N u m m c r c  eller L i thograph ic r  salges ikke. M a n  tegner sig i alle B o g la d e r  
i D a n m a r k ,  N o r g e  og S v c r r i g ,  samt bos mcdundcrtegncdc Forlcrggcr F .  H .  Eibe.

F .  H  E i b e ,
Boghandler, Lsvstrcrde Nr. 122, 

Stuen til Venstre.
Louis Klein,

Bogtrykker,
store Kjsbmagergade Nr. 65.

Trykt hos Louis Klein.
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Theater, Knust og Literat,ir.

Det kongelige Theater.

D e t  synes som om nor  S e e n e ,  ef terat  J e n n y  
Lind v a r  a f l r a a d t  f ra  de n ,  h a r  a t te r  r il let hen
vende sin Opmærksomhed p a a  den i saa lang T id  

' fo r s o m te  O p e r a ,  og dette r a r  vist ogsaa fuldkom
ment r ig t i g t ,  thi have vi end ikke saa glimrende 
Krcefter til vor R aad ighed ,  som dem, vi i vor ge
niale Gja'st la 'rte a t  kjende, saa h a r  vor  O p e r a  
dog K ra 'f te r ,  som, n a a r  de blive brugte ,  og brugte  
p a a  en fo rnuf t ig  M a a d e ,  kunne forskaffe P u b l ik u m  
en hoist værdifuld Nydelse. M e n  aldeles ubegribe
ligt er de t ,  hvorledes m an  kan vane fa ldet  p a a  a t  
b ruge en O p e r a  som T o r d e n s k j o l d  i D y n e 
k i l e n  lom ny t  In s in u a t io n sm id d e l  hos P ub l ikum , 
en O p e r a ,  der aldrig  h a r  behaget, eg som kun ved 
en m a rk v a rd ig  Afvigelse f r a  de H enlaggelsesreg ler ,  
T h e a r re t  i andre  T i l f a ld e  saa sam vit t ighedsfu ld t  
overholder, ha r  opiumet a t  gaae over S c e n e n  i tre 
S a i s o n n e r ,  —  en O p e r a ,  ht^s Evindelige P a r t i e r  
blive saa umådelig t  udforte  a f  to unge B eg y n -  
der inder ,  a t  intet Menneske med nogen musikalsk 
S a n d s  kan holde ud al hore derpaa.  S k u ld e  G r u n 
den til a t  m an  just f remdrog denne O p e r a ,  ligge 
deri, a t  m an  for  Oieblikket ikke kunde bringe nogen 
auden paa  Benene, da m a a t te  m an  vist hellere ganske 
sparet sig Ulejl igheden. thi saa nodvendigt v a r  der 
heller ikke, a t  der i forr ige  Uge ffulde gaae en 
O p e r a ,  a t  m an  derfor  ffulde prostituere S cen en  og 
vcekke P u b l ik u m s  Afsmag for  vo r t  eget O p e r a p e r 
sonales P ræ s ta t io n e r .

T e n  saalcenge bebudede Rossiniffe L W v a ' .  
K o r i n t h s  B e l e i r i n g ,  kom da endelig i T i r S - '  
dags  til O pfore lse .  M a n  gjorde sig ikke forud store 
F o rv en tn in g e r  om den ,  thi det er almindelig be- 
kjendt,  a t  denne O p e r a  ingensteds ha r  vakt nogen 
stor O pm æ rksom hed ,  og a t  den kun i P a r i s  hat- 
holdt sig en T id la n g  p a a  S cenen ,  ved den fo r t ræ f 
felige Besa ' tn ing,  hvormed den gik i sin N y h e d . —  
T e t  v a r  saa meget farl igere  at  f remdrage K o r in th s  
B e le ir ing  hos o s ,  som dens Libretto  er under  al 
Kri t ik  slet, —  og v o r t  P u b l ik u m  vil endnu ikke 
f ra fa lde  sin F o rd r in g  p a a  en idetmindste nogen
lunde fo rnu f t ig  T e x t ,  —  og dens Udforelse,  iscer 
f r a  den gvindelige S i d e ,  fo rd re r  la n g t  s to r r e K ra f te r  
i de italienske S a n g k u n s te r ,  end vi ere istand til 
a t  opbyde. R e su l t a te t  a f  dette meget uheldige 
V a lg  kunde derfor  ikke blive noget a n d e t ,  end det, 
der ved O pfore lsen  viste sig: m a n  skjcenkede B i f a ld  
Nl de enkelte virkelig smukke S t e d e r  i Musikken, 
m a n  paaffisnnede P e r s o n a le t s  hoist roesva'rdige

i Udforelsen, men T o ta l ind t rykke t  
ved S lu t n in g e n  sit M i s h a g .  

^  'pUlcde P a m i r  a s  P a r t i  med
7 s ^   ̂ ^  vg udfoldede i m a n g e n  sit hele

K uns t lc r ic rne , hvormed delte 
^ a r t l  er saa l igelig t  udstyret, taae  sor en skor 
D e e l  over hendes Krcefter. H r .  S ah lc r tz  viste som

K l c o m c n c S  en sjclden K r a f t  og F y lde  i S t e m m e  
og F o red rag .  H r .  H ansen  sang S  o l i m a  » S P a r t i  
overordentlig  smukt og d 'H r r .  F a a b o rg  og FcrSlew 
gjorde hvad der stod i deres M a g t  fo r  a t  f rem 
bringe et smukt Ensemble. Chorcne  gik ogsaa fo r  
S tors tede len  med K r a f t  og Prcecision. —  kort 
den hele Udfore!se viste sig som R e s u l t a te t  a f  en 
F l id  og et a lvo r l ig t  S t u d i u m . som m an  m a a  be
klage a t  vecrc blcvcn anvend t  p a a  en saa lidet 
f rug tbr ingende  Gjcnstand.

R a a r  m a n  vil  b r inge  en O b c r a  p a a  S c e n e n ,  
hvis  H a n d l in g  er aldeles uden I n t e r e s s e ,  og hvis 
M usik  kun tildcels er tiltrækkende, saa bo r  m an 
gjore noget fo r  a t  dog S i e t  kan have en R o 
dels e. M e n  ingensinde h a r  m a n  hos os mere for-  
somt dette end ved der sceniske A r ra n g e m e n t  a f  
denne O p e r a .  D e r  v a r  iscer mcd H ensyn  t i l  k o 
s tum erne .  a t  d e r  her viste sig en S m a g l o s h c d  og 
K arr ighcd ,  der ere utilgivelige p a a  en storre S cen e .  
M idde la lde rens  Grcrkcrc vare  i f s r tc  forslidte D r a g t e r  
der, med Undtagelse a f  a t  de bare  T u r b a n  istedct- 
for  F eg ,  og sncvrc S k jo r t e r  istedckfor de smukke 
folderige Fos tanel ler ,  vare  fuldkomment »ygrcrskc 
GrcrkerindcrncS K jo le r  vare  pyntede mcd B o r t e r  
a f  s torblommet M cube ls i r tS ,  i de M o n s t r e ,  m an  
dagl ig t  seer p a a  Lånestole og and re  M c u b lc r  i gode 
borgerlige Huse. Tyrkerne  v a r e ,  p a a  S u l t a n e n  
noer, hvis Kostume v a r  meget sm ag fu ld t ,  klcrdte i 
D r a g t e r ,  Ler vare  saa gamle og afblegede, a t  m an  
havde ondt ved a t  skjclne deres F a rv e r .  H r .  
S ch w arh en S  Kostume var  isser et n o n  n j „ z  „ U rn  
a f  scenisk Uanstamdighcd. B i  tvivle om a t  m an  
ved t r u  fattigste omrejsende T h e a le r t ru p  vil finde 
en tyrkisk H ovd ing  paa  B r y d e r n e ,  der er saa Net 
og la t te r l ig t  udm un tc re t .  D e t  viser M a n g e l  p a a  '  
Skrbodighcd  mod P u b l ik u m ,  a t  fore slige aam le  
P , a l t e r  frem for  dets S i n e ;  det rober  M ^ - s  
p a a  Agtelse for  Kunstneren, a t  ud sakke h a m " f o r  a t  
blive modttigct med L a t t e r , hvcrgang han t r a d c r  
rud p a a  s c e n e n  ^ ) .

O g s a a  Let ovrigc sccniffe A r ra n g e m e n t  v a r

n m h s  M u r e ,  og hvilket smukt T a b l e a u  kunde ikke 
her, med meget r inge Bekostning, v a r e t  a r r a n g e re t?  
—  H v ad  den ffrattende Lyd ffulde betyde, der led 
Ug hore bag S cenen  idet P a m i r a  sank dod om i 
sine P ig e r s  A rm e, — det  m a a  kun G u d  og M a f f in -  
mesteren vide! —  V i  fordre  ikke a t  T h e a t r e t  under 
sine nuvarende  Forho ld  skal udstyre en O p e r a  med 
R ig d o m  oz P r a g t ,  men saasandt som det ikke kan 
falde er t h e a t e r  ind  a t  adm ittere  et S tykke  til 
S c e n e n ,  uden i den F o ru d sa rn in g ,  a t  det vil gjore 
Lykke, saa kunne vi dog fo rnu f t igv i is  fo rdre  a f  det, 
a t  det ved en idetmindste anstændig Ildstyrelse b i 
d rage r  ti l  O p n aae lsen  a f  et heldigt R esu l ta t .

*) Ved den anden Forestilling havde man istedetfor det 
om'alte Costume gwet Hr. S . en Kattuns Sloprok paa.
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Svenlke Romancer.

i
F/ommans c/rom.

» , - - 
i  >  ,  . . .

I ) u  itur,
> ^
I den t^8ta civutl,
^eicligu V68tunvind,

Oed dvilur, 

8vurm3nde oed 8ui1, 

8m6^3nde dtOMM3N8 iond.
,

vu gommer 
vig i lunden — o ! 
8 m^g.dig du bort oed 1̂ 88!

dlvud drdmmer 
ktOMM3N om munn tro? — 

X? det om 3l8durN8 d^88?

kurvut, kurvM, du r086N min!
IXu AUNAUr dol.jun MIA —
Men evigt, evigt ur jug din, ' . 
Om oed jug kur kran dig.
0  grut 6j . 83! —  86 VUA6N8 d3N5 
Hur 83ll oed glud den rir.«.

x

Om durted ej i veriden kunn8,
Oet kunn8 ej turur der! —

» - '

kurvul, kurvul, du ro8en min!
X̂u gungur dol.jun mig — 

i>1en evigt, evigt ur .jug din,
Om oed.jug kur krun dig.

i - - «

A .  S — m

Anden N at paa Hospitalet.
. (Wergelands sidste Digt )

A d  hvad jeg vil sortalle 
V il lcrrde Loktor lee.
D e  Folk i M aanen M aanen  
O g  intet. Andet see.

1

r .

II.

8 /oma-rnens

kurvul, kurval, du ro8en min, 
8a kuger oed 8U rod!
^ug 8vur, 3tt troget vuru din 
I !ik, 80M uti ddd! 
k38t yerrun tand 088 sdil.ja mu, 

vin bitd mitt djerla dur, 
t dimlen8 3tiu 8t.jern3r 8wu 
^ug dinu dliedur 8er. 
kurvul, kurval, du ro8en min,
8u kuger oed 83 rod!
^ag 8vrir, utt troget vuru din 
I tik, 80M uti ddd!

E n himmelsk N o n n es Aasyn  
T en  S y g e  seer uden S p o g ,
E n  himmelsk barmhjertig S o ster , 
S o m  gjor ham et B esog.

P rec is  som det var lovet 
Gik M aanen igjen forbi.
T en  bar saa dcilig en Guldkurv 
M ed hvide Noser i.

§ .

H un kasted dem indad V in d v e t; 
T e  spredtes paa G ulv og S e n g .  
A f D u g  end L vistene glittred, 
H ver liig en Solverstreng.
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S a a  rcent de N oser lyste, . 
Ak, at min Haand saa hvid 
B le v  sort, svin om den havde 
I  Graven alt ligget en T id .

M in  himmelske N on n e hvisked:
I  Nosernes B legheds S k ja c  
D u  Skjonhedens egen F arve  
O g  H im m elens U anders seer.

L e n  skal D u  D ig  udkaare,
Z a  med en N idders M od ,
F o r  mine hvide Noser 
Udslukke de rodes B lo d .

Udslukke dem paa Kinden 
O g  paa D m  Leede med.
N a a r  D u  er bleg som min N ose, 
D a  har D in  Sm erte Fred,"

Henrik W ergetand.

Landlig Skyze.
(Med en Tegning af Somre )

„ D e t  bliver N eg n veir , D o rth e , jag W klin
gerne ind!

Zgjcnnem -Pilehegnet alt suser lumre V ind , 
O g  Tordenskyen treekker saa mork i Vesten op. 
N u  ftynd D i g ,  for det kommer, og brug

L in  dovne K r o p !"

S a a  taler til sin P ig e  ben snilde Bondcm oer, 
O g  iler ind i Huset med sit lille tykke N o e r ; 
D er i nart hun sidder skjcermet bag V aggen e

af Leer,
O g  gjennem solbrandt Nude sin Rigdom

overseer.

O g  M oer har ikke stilet; see, selv det 
, dumme K ra

H ar Uro saaet i Kroppen og onfter sig i Lee; 
S e e  H onen, hvor den tripper angst til Gade-

kjcrret hen,
O g  kalder sine S ted born , — de vil ei lystre den.

«

O g  Grisen gjor sig tummelumsk, den valtet
har sit T ru g ,

O g  grynter nu sin K lage , alt ester G rises
B ru g .

S e lv  Hund og K at sig skynde mod Huset
hvad de kan.

O g  Storken fra sin Rede seer rad  ud over
Land.

O g  Dorthe kjak sig narm cr det vaade Gade-
k jar;

T e  S k o e ,  hun har paa F o d e n , er af agte
vandtat L a r ;

M en L ars ftal hjelpe hende, han er for
Vandet fty,

H an sine B uxer skaane v il, for de er ganske nye.

S a a , drage de da efter den M llingflok  paa
J a g t ;

M en om de saae dem A lle bag H avegjardet
bragt

F o r  Tordenbygen kommer, det veed vi ikke, men 
V i haabe det, thi ellers faae Lars og Dorthe

Skjand .
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S a a  reenk de Zloser tofte.
Ak, at min Hkand^ '.w i vid 
B le v  son . s - r   ̂ r , d-.vd>. 
I  Graven  ̂ -., -  c

. ft'tr.

.i

>!I
' , ! orkaare,

>rs M od , 
-Sc Noser

^  W des B lo d /

tid-lakke dem paa Kinden 
O?, paa D in  Leede nred.
N avr D u  er bleg som min R ose, 
D u  har D in  Sm erte  Fred,"

Henrik W c'-M and.
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har ikke ftile t; see, selv det
dumme K m

'oer i Kroppen og onskcr sig i Lcr; 
i hvor den tripper angst til Gade«

levret hen,
dpr-rn,— d, pj: ,1 ivstre den.

L g  Grisen gj. ^  >ii eiiimsk, de:) m lte t
ar sit Lrua.

O g  grynter nu sin . alt efter K rises
'D r u g .. >

Lest' H und og K at f i g 'skynde mod Huser
hvad de kan,

v> sin Rede seer m d  ud over
Laird.

:s

O g  D o n e '  kio> .o o - u å r  cn v--ade Gade-
k l « ;

T e  S k v e ,  dun kar paa F o d en , er Ulf <rgte
vandtat Lccr;

M en Lårr Na! rend?/ han er sor
r/andet fty .

g» -
. r-7 - r̂2l?V tt

K
i' >. .'-?D

A6

V V  'e !>< st'r de e o '.nik ' rve.

-r

-/

/

-'A  ?

H
G. M

et N u  o siver ^rkr^,
.". >1<> '»'i 'de . , N »l >, .

F a s t e n e n :  T m M - n - r  a , »  r a s e r  i n m e e  "  '

' . - -  - H -  ̂ ^  '//"
O - - . :  ̂ - ,̂ . .. '

-Nr.-

o'-!er?il sin P ig e  N>. >/ ;ve K « d e K o e r , j 
! '' H'asit '.n-,d sil lille loeke N o e r ;  i

--'' rn se- ,!' fturrmet Vag B crggene i
a f  Leer

. >

c  -.r /  si

-.i
rir^ar

^  ^  ^   ̂ . . -  "  ; n m < r .  d c r v c e d  v i  - k l o  u t m

-  -> .^5, u - Lttri ) luvl Or; T-orHe
Lu^NS.

.  » /  r

S- ' -/- / !" -' -- - .
 ̂  ̂ i"(>

A. i
N M
v - . / U

G



t >7*̂ ) HtiDWWBMr

. l

U- b^S 
8
^  - M
LS. i
k r -  ^ : -?" ' MAW
t t '

-

L-- > ' '
-  ̂ ^

- "  . 1. ^

'..V .

X

.X".
X /

r
M^»
M  r?M 7L

rj^L-7-7 --jl!r§4M 7M H -7ML
K - K x

F W U W WEMW

7°->.^>«^>7>T

T K i
_ _ _ _ _ t  /  - ^  -LN2M - K.

« - - - ^  ) '

ikM

MM
' '

H

-  W M E<W ^
W K H K X ? ^ '

c.-'

>»

^E ^W 7> -

Z F

K !!«AWWk
- . ^  - -

.

M m  L -Ar

: ^ 7 > -  
Ai. 7 2

W
U ^ -

E

L A E L - ^
U « W W M M ^ « «

K -  ) - - L
'M ^7 .7

§ W k ^  .> 7 - -

 ̂ ZW"-v

» .4 -
v E - » .

V-v'--, U
WN

. M  "  . L ' . / ^

M . M D «

X
'" ' . '7 7 . „ . I

E ^ ' Z - L

MM7?- ̂
^ ' / >

' 7

^  7

7 " ^

M
V

MG

WH
— A d - K

M D
ML

"V  ^ . ^ ,  7  M -  ^ 7 ^  -  -̂

M
7 '. - - : -  ' - ' ^  - . .  " ' X"  ' ^ L.X' ^ 7 --/ 7 - 7-"

MM ' ' r !
-'!»

- W - -
. . .

^ 7  . X ^

x '  '- E . M ' ,

z-P. 7>Gi^  I '^  ! M i 'NM-.M--
>>

""M i'7 7 7Ex< ^
' . H -

 ̂  ̂'E ̂
-  / W  '

M L c

M F
B - i

^  ' 7 ^

.  >A!

X

'XG
- - a

N "

7 H ^ M
. Z G M

WHMO
K W M ^ : ^ . Z

' 7 < . <

>  !-

^ 7 '
-. >  E  ̂  '  l

k MWWf fHW . V . !

- H 7  ^  M M i H - L

7 ' „  ^
- .  ' 7 ^ .

"  " " - - - tz K ;-

» S x
L M - ,

<  F . .

-". ? . ' i  ^  c .<7-* .̂-" 7 V . -7
-  ̂ 7r.^V 7>.

Mk
I « -

>

7-U

MI

<L

M

N  '  ^

» k

K̂
' d j .

> l l . '





101

F o r b r y d e r e .
En Landsbyhistorie, 

af

B c r t h o l d  A u c r b a c h .
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" Vårnets Bod.

Fernge sad M agdalene paaklcedt paa Kilten, 
der indesluttede alt hendes G o d s ; derpaa gik 
hun ned; Trappen knagede under hendes 
tunge Skridt. H un satte sig paa Trappen  
foran Huset og lod sine Tanker gaae ud at 
spadsere; hun selv vilde hvile.

Ikke leenge varede denne N o . Jacob  kom 
gjennem B y e n ,  han hilsede hende og —  gik 
forbi. N u  lod hun ikke lecngere line Tanker 
spadsere alene, hendes hele Versen fulgte efter 
dem , og de gik med Jacob. M en hun >ad 
rolig paa Trappen. N eppe horligt og uden 
selv at vide det, sang hun den Vi>e:

H vad hae je>; vcl a le r t. Allcrkjaccste. D ig ?
D u  gaacr jo forbi og D u  seer ci paa m ig?
D u  flaner D iuc O in c  mod Jo rden  ned.
O g  gav vcl til en Anden D in  Kjcrrlighcd!

T e n  passede vel ikke, men hvem vred, 
hvorledes S je le n s  Bcvecgclser og Erindringer 
slynge sig ind i hinanden? H vor ofte lober 
en fremmed Tanke frem , medens Hjertet er 
ganske opfyldt af Hu-blikkets Begivenheder?

M en  bedre passede et andet V e r s , som nu
ogsaa fulgte:

D e stille, stille V ande,
D e  have ingen G ru n d ;
F o rjag , fo rjag  D in  E lflov ,
D en  er D ig  ikke sund.

T e n  gamle S la g te r  kom nu ligeledes ned 
igjenncm B y e n ;  M agdalene frygtede nu ju>t 
sor hans D rillerier; hun gik hurtig ind i 
H u set, og indtog forst sit Seede igjen. ,da 
Spogefuglen  var forbi.

Hvormeget lader der sig ikke dromme paa 
en S o n d a g s  Som m erefterm iddag!

M ange tusinde Y nglinge og Jom fruer  
treede til hinanden og deres Skjecbne begyn
der forsi fra det H ieb lik , da deres H in es  
S tra a ler  slynge sig i h inanden; de have intet 
at berette hinanden uden svrgfrie, halv be- 
slorede Barndom serindringer. T e r e s  Liv 
begynder forsi nu, det begynder som et feelleds 
Liv, og saligt er det, naar det ender saaledcs !

H vor ganske anderledes er det med disse
T o  her! E n  bitter Skjeebne hviler paa dem
og de beere dens uudslettelige Brecndemerrker.
T erfor  skjerlve og fo rsag e  d e , og liste sig
bange omkring. S aaren e maae endnu engang
vprippes for den Andens H in e ; de pine sig

>

nu dobbelt, da de ville ane, hvad der trykker 
den Anden vg dog ikke finde nogen Klarhed.

T e r  kommer Jacob  igjen den samme V ej, 
han maa verre gaact omkring den hele B y .  
M agdalene stirrede ned i sit Skjod, men hun 
saae dog Jacob  komme stedse nerrmere, og nu 
gik han langsommere og nu sagde han som 
halvt ved sig selv: Jaften  efter Bedeklokken 
bag S lo tsh c g n e t!

M agdalene svarede ikke; da hun saae op, 
var Jacob borte.

H vor skinnede nu hendes Ansigt af G lcrde; 
hun vidste, at han ogsaa havde hende kjerr. 
M en snart tog Sorgm odighcden fat igjen. 
H vad maa han teenke om D ig ,  sagde hun, 
naar han saaledes ligefrem befaler D ig  det, 
som om det saadan skulde verre? N e i ,  jeg 
lader mig ikke befale,  og jeg er ikke a f de 
P ig er , der lobe efter N ogen . N e i, han skal 
ternke retskaffent om mig. D u  kan vente 
lernge, for jeg kommer. O g  saa tilmed paa 
det morke S t e d , hvor man bliver angst og

r.
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bange. O g  hvad skulde jeg saa finde paa (tt 
fige? 3 eg har endnu aldrig vcrret ude ester 
Aftenringningen. O g  han havde jo ogsaa 
kunnet blive en S tu n d , for at man bedre 
kunde aftalt det. N e i,  jeg vil ikke. T i  Heste 
bringe mig ikke til S lo tsh egn et.

S aad an  skal det vaere, afbrod nu S la g 
teren den kun af enkelte Lyd fattelige T alen - 
med lsig se lv , saadan skal det vcrre, D in  
Sladderm und maa altid gaae; naar In g e n  
er d er, snakker D u  med D ig  selv , og der 
har D u  godt Selskab. Ved disse O rd satte 
han sig tcrt ved M agdalene, men hun gav 
ham et vcrldigt S t o d ,  saa han ncrstcn faldt 
ned af Trappen. H un tog N oglen  af D oren  
og gik bort. H un var idag flet -ikke oplagt 
til S p o g .

D a  det begyndte at blive Aften blev M a g -  
dalene atter bange tilm ode; det gjorde hende 
dog on d t, at hun saa fast havde besluttet, 
ikke at gaae til S lo tsh egn et. H an v il vist 
vcrre vred , og han har N e t;  men jeg er 
uskyldig, hvorfor er han saa'forkecrt og —  
S a a led es teenkte hun igjen og stillede sig ved 
D o r e n ; hun havde ingen N o  mere til at sidde. 
D a  Aftenklokken ringede gik hun ind og saae 
efter Honsene, om de vare der alle. R ig tig t, 
den smukke sorte H one, som hver D a g , Gud  
giver, laegger et W g , den mangler. D e t er 
Zammerskade! n e i, den maa soges, den maa 
skaffes tilveie igjen. A lle N aboer blive spurgte, 
In g e n  veed noget derom ; men Honsefangersken 
have M ange idag seet gaae forbi. E llers  
skyndte F olkene, der vilde have deres Ejen
dom tilbage, sig yed flige Lejligheder i Ncrr- 
heden af Honsefangerskens H u u s ,  ventede 
paa hendes Hjemkomst og toge B y ttet fra 
hende. M en M agdalene veed andre S ted er

at soge d en : ved Naadhuset, eller paa S l o t s 
pladsen, ja paa S lotsp ladsen , der er den vist. 
In g e n  H one kommer frem ved hendes K al
den. Hist nede er S lo tsh e g n e t, og som i 
F lu g t er M agdalene der. T i  Heste bringe 
hende ikke til S lo tsh eg n et, og nu havde hun 
fulgt det tabte S p o r  a f en H one derned; 
D er er In g e n . H un staaer rolig ved Gjcrr- 
det, hun hore det summe og brumme i Luften, 
horer S p u rven es O viddren paa S lo tsm u ren  
og hvorledes det r isler  og vcrlder i B ro n d -  
huset. B a g  S lo tsb o n d en s H u u s gjoerHunden, 
i det Fjerne synge Knosene og et Zuchheisa! 
stiger som en Raket i Luften. Hyldebusken 
dufter stcrrkt, Sankthansorm e flyve om som 
S v lfu n k er , der have forsinket sig. Hist paa 
H ochdorfer-Bjerget staaer en langstrakt mork 
S k y ,  Lynglimt jage frem af den; Uvejret 
kan drage op derover. —  Endelig —  Gjerdet 
gaaer fra hinanden, der, hvor det er stikket 
med torre G ren e; Jacob  kommer frem.

Venter D u  alt lcrnge? spurgte han.'
N e i —  jeg —  jeg har sogt min sorte 

H one. O g  nu forklarede M agdalene, hvor
ledes hun egentlig ikke havde villet komme. 
A lt ,  hvad hun siden M iddag havde tamkt, 
eller dog Hovedsummcn, som hun troede. Jacob  
gav hende R et og berettede ligeled es, hvor
dan S tev n e t ncrsten uvilkaarligt var kommet 
ham ud af M u n d en ; han havde villet sige 
noget, og saa var det blevet saadan.

, M agdalene rullede sit Forklcrde sammen 
med begge Hcrnder og sagde efter en P a u se:  
D erfor vil det vcrre det klogeste at vi gaae 
strar ig jen ; og det ogsaa for F o lks S k yld .

D et kommer ud paa E e t ,  svarede Jakob, 
Folkene tale dog ikke noget G o d t, hverken
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VM D ig  eller mig. N u  erc vi her engang, 
og nu ville vi ogsaa blive en S m u le  hos 
hinanden.

, N u  blev der gjensidigt fo r ta lt,' hvorledes 
man havde levet siden iforgaars. Endelig 
spurgte J a c o b , idet han rev en Green af 
Gjcrrdet, om M agdalenes Skjcebne.

M agdalene focr sig med Haanden over 
Ansigtet, flottede derpaa Kinden mod Haanden 
og fortalte:

O m  mine Forccldre kan jeg ikke berette 
D ig  noget', de skulle engang have havt en 
smuk Form ue fra min M oders S id e ,  men 
de ere dragne for meget fra et S te d  til et 
andet, og saa ogsaa' andre D in g ; —  siden 
jeg kan huske, have de vcrrct fattige. M in  
M oder var tidligere gift med et Sodskende
barn af min F a d e r , og hun dode snart og 
jeg kom i W aisenhuset, fordi min Fader siet 
ikke bekymrede sig om mig. J e g  blev sat 
ud hos en Skolelcrrer i Hallfeld. J e g  kan 
ikke sige andet end at jeg havde det godt; 
han var en grundskikkelig M and , hun var en 
S m u le  haard, men det var sundt for mig, 
thi jeg bar vcrret en Vildkat. M in  Fader 
kom ogsaa hvert A ar et P a r  G ange, og S k o le 
mesteren gav ham at spise, og crrede ham, 
som om han havde vceret en S lcrgtning. 
Lcrrercn formanede mig altid, at jeg ikke skulde 
glemme min F a d er , og skulde holde af ham, 
og til N o ta a r  maatte jeg altid skrive et kjont 
B rev  til ham og sende ham et P a r  Strom per. 
D a  jeg var fjorten A ar gammel fik jeg en 
god Tjeneste i S tad en  som B arn ep ige; der 
var jeg i tre A ar. J e g  havde fortjent en 
god S k illin g , naar ikke min Fader var kom
met til mig hver fjortende D a g , og da maatte 
jeg give ham A lt hvad jeg havde. N a a r  jeg

ikke havde saaet Klceder i -Forcering, havde 
jeg 'ingen kunnet skaffe mig. - M e n  saa dode 
de to yngste B o rn  af Skarlagensfeber og 
jeg blev overslodig i H uset. M en Folkene 
havde holdt.m eget a f m ig 'o g  ladet mig lcrre 
at koge. og derved fik jeg en prcegtig Tjeneste 
h o s  Doktor Heister.' J e g  har dog alle mine 
Levedage varet -blandt Frem m ede, og'-intet 
er mig hor besvcerligt, anen der var jeg'som  
i H im len. N a a r  man saadan kommer i T je
neste 'i et fremmed H u n s, -saa fjender man 
ikke Folkene, man arbejder sig trcet ? o g  veed 
ikke om man gjor det t ilp a s , og naar.m an  
ret v il gjore noget G od t for Herskabet, -kan 
man ffust g jo re .n o g et Forkeert. M en h o s  
Heister der var alting godt. > D e t er oste 
forekommet m ig , som om jeg havde indrettet 
Huset saaledes, A lting var saa smukt og 
saa blankt', "som om det var blcest, og mit 
Kjokken var som et Kapel. ' Doktoren og 
bans Kone vare to renlige F olk  og uden 
B o r n , og saa var der endnu en Tjener der
til og hver Loverdag en Skurekone, og vi 
lode vaske ude af Huset.

i
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Gjor det en S m u le  kortere, hvad bebover 
jeg at'v ide alt det? sagde Jacob  utaalmodig.

J o .  det horer Altsammen dertil, pas kun 
paa. N u  kom min Fader ogsaa hver anden 
Uge ig jen , og nu kunde jeg selv give ham 
noget at spise, og mit Herskab sendte ham et 
K la s  V iin  ud dertil. M en  H r. Doktoren  
mccrkede snart, hvad min Fader vilde og hvor
ledes det stod med ham, og saa foreholdt han 
mig det engang og sagde, at han vilde for
andre den S a g .  og saa sagde jeg , som H r. 
Doktoren gjor det, er det velgjort. F ra  den 
T id  af fik jeg ingen Lon mere og Drikke
pengene maatte jeg aflevere, og det blev A lt-
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sammen baaret i Sparekassen og jeg fik en 
B o g , hvori det stod Altsammen. N u  rejste 
Doktoren b ort, langt bort ad R u slan d  til 
sor en F a d e r lo s . hvem de vilde bedrage for 
Arven. H an er en Fader for alle Enker og 
Faderlose. N a a ,  det har jeg glem t, den 
T jen er, som var der med m ig , var et flet 
M enneske; han havde allerede lamge gjerne 
skaffet mig paa D o r e n , fordi jeg ikke vilde 
vide noget af ham at sige. H an har vist 
ogsaa jtjaalet den Pengerulle, som er kommet 
bort fra H errens B o r d , med 75 Gylden i. 
N a a  d a , da Herren var borte, kom strax 
min Fader den ncrste D a g , som om en F u g l  
havde sunget det for ham. S am m e D a g  
havde vi Fremmede, F ru en s B roder og nogle 
Andre. J e g  staaer nu just ved Vasken og 
toer S o lv to ie t , saa kommer min Fader og 
siger: G iv  mig P e n g e ! J e g  siger, jeg kan 
ikke, og saa seer jeg, at han tager tv Skeer  
og v il putte dem til sig ; jeg holder hans 
Haand og strider med ham , men han er 
stcrrkere end jeg: Tjeneren kommer just og 
bringer Kaffetoiet, jeg vil ingen Allarm gjore, 
og borte er min Fader. J e g  lober efter 
ham til H jornet, jeg seer ham endnu, og nu 
forsvinder han; jeg kan ikke komme igjennem 
Gaderne i de Klerder, >eg gaaer i, og hjemme 
er A lt aabent og S o lr e t  staaer i Kjokkenet. 
J e g  lober hjem og floder Blikket i Vaske
renden u d , og siger , at der er kommet mig 
et P a r  Skeer ned , og at jeg vil lade dem 
trerkke af min Von. Tjeneren lader Vaske
renden brockke op, men man finder ingen Skeer. 
3 eg siger, jeg veed ikke hvor de ere blevne 
af, og d a , —  da begynder min Ulykke. —  
Tjeneren meldte det hurtigt paa P o lit ie t , —  
han vilde gjore sig reen for Pengerullen, —

og efter to D age vare Skeerne komne tilbage, 
og Guldsmeden havde angivet, at han havde kjobt 
dem af min Fader. N a a r  man engang kom
mer ind i V ognen. er det akkurat som naar 
man springer ned a f et B je r g , saa kan man 
ikke holde sig meer. Tjeneren har anstiftet 
det Hele. T e n  gode F ru  Doktorske havde 
gjerne skjult S a g e n , men det gik ikke mere 
a n ; T ingen havde engang sit Lob ved R et
terne. J e g  staaer i Kjokkenet og saa kommer 
der to Politibetjente, jeg maa med dem op 
paa mit K am m er, man lukker min Kiste op 
for dem , og der rode de omkring i den og 
rive A lting  ud som om det var lutter P ja lter, 
og nu maa jeg med dem i Criminalen. J e g  
veed indtil denne Tim e ikke, hvorfor jeg ikke 
er dsd a f Kummer og Skam . J g a a r  havde 
jeg for min Kjokkenkladnings S k yld  ikke villet 
springe efter min F ad er; havde jeg kun gjort 
d et, saa behovede jeg ikke nu at lade mig 
fore saaledes. .D u  kjcrre G ud! hvor var jeg 
tilmode! J e g  troede at alle Folk saae 
paa mig hcrngte sig ved mine Klerder, og det 
var mig saa tu n gt, og dog kom jeg fremad, 
vg ieg holdt flyt for mit Ansigt, og dog saae 
jeg, hvorledes alle Folk  bleve staacnde og 
>aae efter mig og derpaa gik roligt videre, 
og hvorledes En og Anden spurgte, hvad jeg 
havde gjort. S a a led es saae jeg for sidste 
G ang de M ennesker, der tor lobe frit om
kring. H vad kommer dem vel en stakkels 
P ig e  ved , der bliver fort af Politibetjente?  
Hvad skal jeg vel fortcrlle D ig  videre om mit 
Feengsel ? D e  vilde vide a f mig, hvor P en g e
rullen var; jeg svor hoik og helligt, at jeg 
ikke vidste noget d ero m ,'m en  de troede mig 
ikke. D et med Skeerne tilstod jeg. Skulde  
jeg vel bringe min Fader i Ulykke? J e g



havde jo skrevet til ham hvert N y ta a r , at 
jeg takkede ham for mit Liv, og at jeg vilde 
opoffre det for ham, naar det gjordes nodigt. 
O g  jeg gjorde mig ogsaa Behrcidelser over 
at jeg havde sat mine P en ge paa N en te , og 
at min Fader derfor havde liidt N o d . Kort 
at fortcrlle, jeg kom i Spindehuset.

S a a led es  fortalte M agdalene, og de vare 
B egge lcenge stille. indtil Jacob  spurgte: H vor  
er da D in  F a d er?

J e g  veed det ikke.
Jacob  greb hendes H aand; et mcegtigt 

Lyn glimtede fra den anden S id e , og Jacob  
sagde: D u  har det godt, D u  er uskyldig, men 
jeg —  min Historie er ganfle anderledes.

D e t flader ikke, svarede M agd alen e, T u  
har bodet d erfor, og jeg seer i T in e  O ine  
at D u  dog har et godt S in d elag .

Atter lynede det klart fra den anden S id e  
og klart fra B e g g e s  O ine. D e t var et grelt 
scrlsomt L y s ,  hvormed Lynet strejfede over 
B eg g es  A nsigter; de saae paa hinanden og 
stode som i rodlige F lam m er, og dog var 
det i samme Oieblik atter gustent og gronlig- 
hvidt, dødningeagtigt. D e  trykkede O inene  
til, Jacob omfavnede M agdalene og trykkede 
hende fast til sig.

L u  er en prcrgtig P i g e ! naar jeg kun var 
en anderledes K arl! sagde Jacob .

D et er alt silde og jeg maa gaae, sagde 
M agdalene, og jeg har dog ikke fundet min 
Hone.

J a ,  sagde Jacob , sov v e l, og vi sees vel 
igjen og —  hav Taalmodighed med mig.
Godnat,

Jacob listede sig nu ikke mere moisomme- 
^ht gjennem H ullet paa Gjcrrdct, han sprang 
I'ehcrndigt over det hele. M agdalene gik

stille 'o g  tankefuld, hjemad; hun glemte > at 
kalde paa sin H one.

D en  anden M orgen fandt hun den 
sorte H one indespcrrret hos Koerne i S ta ld e n ; 
det er ikke bekjcndt, hvorledes den er kommet 
derind, og om N ogen  havde vidst det.

En forfte Kjtvrlighed og en anden.

S a lig  skuede M agdalene den nccste M o r 
gen ud af V ind u et, Himlen var saa smuk 
blaa, hun havde kunnet flyve ind i den , saa 
let syntes hun sig. Luften var frisk og klar, 
paa Noddctrcret i N ab oen s H ave blinkede 
D raaberne; det havde om N atten  vcrret et 
stccrkt Uveir. M agdalene havde sovet fra 
S torm en  og Tordenen. Drommende horte 
hun paa Bogfinken paa T aget ligcoverfor, 
som ogsaa alt var saa tidligt oppe og alle
rede havde Lyst til at synge; hun vilde efter
ligne den og spoge med den, men hun for
stod det ikke. H un gik til sitArbcide og sang 
idet hun bar Bramde ind, sang i S ta ld en  og 
i Kjokkenet, indtil Bagerkvnen raabte gjennem 
Vinduet, at hun skulde vcrre stille, man kunde 
jo ikke sove. H un var stille, men i sit In d r e  
var hun den hele D ag  fuld af J u b e l og 
S a lig h ed ; det forekom hende a ltid , som om 
det idag igjen maatte vcrre S o n d a g . I  
Spisekammeret og Kjokkenet foldede hun ofte 
Hcrnderne og trykkede dem fast til hinanden; 
hnn talcde intet O r d , men hendes hele S je l  
var en D o n  fuld af Lak og Kjcrrlighcd. 
N u  iler hun op paa sit K am m er, men hun 
seer ikke mcer efter den smukke H ue og det 
hvide Fvrklcrde, men efter sin Sparekasse
bog og trykker den til sit.H jerte og la-ser i 
den. H un har mere end hundrede Gylden  
udestaaende og det snart i fire Aar. H un
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kan godt regne i Hovedet, men kan dog ikke 
fuldstændigt regne Renterne ud , fordi der 
mangler noget i A n ret, og Pengene ogsaa 
T id  efter anden ere indsatte. D er er vel 
hostrykt en R enteberegning, men den kan 
man nu ikke ret blive klog paa. H un over
l ig g e r , om det ikke var bedre, hvis hun gav 
Jacob  B ogen  til O pbevaring; en M and kan 
bedre passe derpaa. H un bliver paa engang 
angst og bange for at B ogen  kunde komme 
bort fra hende; hun lig g e r -d e n  nedcrst i 
Kisten og lukker den omhyggeligt. H un over
lig g e r  hvad man skulde tage sig for med 
Pengene. T i l  at kjobe en Ager slaaer det § 
ikke til;  —  j a ,  der har hun det,' en god  ̂
Hest og en lille V o g n , det faaer man derfor. ! 
Jacob  kan godt om gaaes med K jsreto i, han 
kjorcr hver Uge to G ange, som B u d  til H o 
vedstaden og har en kjon Fortjeneste. Vistnok 
er det dumt at han er saa meget borle fra Hjem
met, men det ganer ikke anderledes, og han kom
mer jo igjen og saa er G  lid en  saameget storre.

M ed eet O r d , M agdalene var saa lystig 
som et nngt F o l.

Jacob  var ogsaa tidligt oppe og hjalp en 
Fragtm and med at sp inde for. H an bar 
idag-paa V eien igjen meget ordknap, og gik 
altid ved sin Hest og jog Brcmsernc fra den. 
D a  smilede han engang halv sm erteligt, thi 
han tin k tc : J e g  er ogsaa saadant et O g ,  
der i den hede Som m er maa trcrkkc F ra g t
vognen, og paa hvilket ovenikjobet Brcrmscrne 
h in g e  s ig , stikke og plage det og suge dets 
B lo d  ud. —  M edens han tinkte saaledes 
havde han glemt at agte paa D y r e t , der nu 
var som oversaaet med de flyvende P lagere.

O ppe ved S tin k e n  i Skoven  blev der 
gjort H oldt. Jacob  spindte sin Hest fra.

D en  natlige S to rm  havde her raset tappert. ! 
In d e  hos Menneskcborncnc i deres fasttom- ! 
rede V aan in gcr , der vced den ikke noget at ' 
faae fat p a a , den griber kun i sin Kaadhed 1 
et lost Vinducsskaad, og banker paa det for at 
minde de Soven d e om at den vaager. M en  
udenfor, der er dens R ige. D en  bringer  ̂
Kornet til at bolg'e, iler rask hen til Skoven , 
vikker de sovende T r i e r ,  saa at de fuse og  ̂
bruse som det evige H av , hvorfra den kommer, 
saa at Luftbeboernes sangfcrrdige S tru b er !

I
forstumme, liig hine, der leve i D ybden, thi 
en eneste fra den Usynlige udgaaende Aande 
behersker A lt.

D et maa have v ir e t  et lystigt Levnet h er !
l

O g  da saa S torm en  var flygtet og den vcl- 
signclsesnge S k y  forfriskede alt Levende! 
D erfor juble ogsaa Fuglene saa lystigt paa 
Grenene og Lirken stiger, hvilende paa sig 
selv, hoit op liig en B o n . ,

F ra  det gamle Egetrcr ved V e ie n , hvis  
Rodder liig en mcegtig udbredt K im peklo  
grave sig' ind i J o rd e n , er en smuk, ung 
Green bleven afkncekket. S aad an  ung E fter- 
vcext duer ikke mere for den knortede G am le, 
det har S torm en  lir t-  dcn. P a a  Stum pen  
af den knikkede, ranke Green sidder en B o g 
finke og synger glad ind i M orgenen; han 
lokker vel for sin Kammerat. Gr det maa- 
skce ham derinde i B y en  paa T a g et?

Jacob  var allerede meget t r i t ;  ridende 
vendte han hjemad. M en idet han red forbi, 
rev han sig et B la d  a f et Birkctrcr, lagde 
det mellem L ib e r n e , og nu mirkede man 
forst, hvor mange S la g s  V iser , lystige og 
sorgelige, Jacob  havde i Hovedet. D en  
T on e, han frembragte ved B lad et, lignede et 
skingrende In stru m en ts , kun fjernt var den
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l

at sammenligne med enhoistem tC larinettone; 
derhos var den istand til de sagteste og m il
deste B oin inger. Isser var det kunstigt saa- 
ledes som Jacob kunde efterligne Posthornets 
Klang med dens ejendommelige Skjcelvcn.

S id en  Jacob var kommet til Landsbyen 
var dette forste G a n g , at han gav noget af 
sin Metodiskst, tilpriis. M en i sit In d r e  
var h W h d M M t  ikke syngelystent tilmode. 
H an gjorde--.sig, grusomme Bebrejdelser over 
sin A dfscrd.M aar; han er gaaet videre end 
han vilde; han har sluttet et fremmed Liv til 
sit, o g ,, dog er hans eget ham til B yrde. 
H an seer O v a l og Kummer paany komme 
over ham. H an tcrnker paa den forbigangne 
T id , —  B ladet falder ud af hans M u n d , 
men han opfanger det med.Haanden og blcrser 
videre. H an forekom sig nu dobbelt forag
telig, da han saa hjelpelos og forladt maatte 
stode en saa herlig P ig e  fra sig med M agt. 
O g  dog maatte det vscrc sa a , —  det var 
Slu tn in gen  af hans Betragtninger.

D a  han kom hjem, opdagede h an , at han 
havde tabt sin Pidsk. Han lob nu en
gang den V ei tilb age, han for var for trcct 
til at gaae, men forgjcrves; han fandt ikke 
det Tabte. A lt hvad han idag foretog sig, 
gik ham bagvendt, og selv D yrene vare som 
svrherede. H an sparkede den B rune med 
Fodderne, fordi den ikke strar havde stillet 
sig ganske lige i S ta ld e n ; idag fik han for 
korste G ang ret Skjcrnd af Konrad. M en  
Jacob lod ikke noget hcrnge paa sig, og sva
rede skarpt og bestemt, at Orneverten kunde 
jo jage ham bort til Mikkelsdag eller strar, 
det var ham ganske ligegyldigt. Konrad 
iaug, thj saa slemt havde han ikke meent det.

M en saadan ere M enneskene, saavel de,

man kalder Herrer, som ogsaa de, der virke
lig blive kaldte Tjenere. N a a r  N o g et er 
gaaet dem fvrkeert og gjor dem forstemte, 
saa rive og siide de i alle de B aan d , der knytte 
dem til A n d re; de ville vcrre endnu ulykkeligere, 
de ville vcrre losrevne og alene, for at In g e n  
skal have R et til at bringe dem paa det 
Klare, fordi de kun i det Uklare ere berettigede 
til deres siette Lune.

M en Jacob  havde det vcrrct scerdeles kjcrrt, 
hvis hans Herre havde taget ham paa O rdet; 
han selv vilde ikke gjore noget dertil, men en 
fremmed M agt skulde trcrnge ham ud af alle 
hans nuvcrrende F o rh o ld , af al den V irvar, 
han. saae at bryde frem.

Jacob  var meget ulykkelig. E n  G ysen, 
fuld af sod Veem od, gjennemfoer ham, naar 
han tcrnkte paa M agdalene; hun kunde igjen 
opklare ham hans Liv, og dog var ogsaa hun 
brcrndemcerket, idetmindste for V erdens H ine.

.D e  vare begge fattige, —  hvad skal der 
komme ud deraf? H an overlagde n u , at 
han egentlig endnu siet ikke havde nogen F o r 
pligtelse imod M agdalene, A lt stod endnu til 
at crndre; for at bevirke dette, vilde han be
rette hende, hvem han var.

(F o rtsa tte s . >

Seydelmaun som Kunstner.
En dramaturgisk Afhandling.

(Af H. T. Notsckers: Seydelmanns Leden und Kirken.)

(Fortsat.)

S ey d e lm a n n  fordybede sig gjerne i lamgere 
T id  for Forestillingens Begyndelse ganske i 
den Charakteer, han skulde frem stille; enhver 
Forstyrrelse var ham her meget, ubeleilig,
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fordi h a n , beskæftiget med den indre A n 
skuelse af Charaktercn,' efterhaanden laantc 
Ansigtet det Udtryk, hvilket N vllen fordrede, 
og hvilket han da kun fixerede ved de ydre 
Hjclpemidler. Seydelm ann omformede' sit 
Ansigt fra indenaf udad til det tilsigtede Ud
tryk, det gjaldt ham kun som et foieligt 
S t o f ,  over hvilket Aanden havde uindskrænket 
at herske til sine Oiemed. Hvilke vidunder
lige T yper skabte han paa dette Gcbect! H vor  
gjennemtramgte her N ationaliteten og det I n 
dividuelle i Charakteren h in an d en ! H a n s
O ssip  (i Naupachs Jsidor og O lg a ) var i 
sin hele Frcmtrcrden, endnu for et O rd var 
undsluppet Ltrberne, B illedet af den r u s
siske Livegne. O inene gloede frem af A n 
sigtet, hvilket aldrig en S tr a a le  a f skjon M en 
neskelighed havde opvarmet, Nwsen var laant 
af N ationalitetens T y p u s , Pbysiognom ien  
var Menneskehedens Udtryk paa et T r in , 
paa hvilket den endnu ikke er vaagnet til 
aandelig og moralsk Sclvstcrndighed. H vor
spanskt var dette Hoved som P cr in  '(i D onna  
D ia n a ), hvor bruun dets T eint, hvor'lynede  
den spanske Gracivsv ud af disse morke O iu e!  
H vor iisnendc virkede hans Skikkelse som 
A lb a , hvor trm igte den ilskolde N o  i dette 
A nsigt os tilbage i o s  selv, og ligesom alle
rede foruddannede den skæbnesvangre Kata- 
strophe! E n  jernhaard W illies Uboielighed 
havde fyldt sig med den religiose F anatism e, 
der gjorde den saa uhyggelig. O g  hvilket 
saligt Velbehag overstraalede atter den sorg- 
frie S o m m erfu g le fE n g ers, den godmodige 
Scarabcrus Ansigt (i det afbrudte W histparti).

S a a lcd es som nu Seydelm ann omskabte 
sin naturlige, fra et bestemt afgjort Udtryk 
fjernede -Physiognomi til et O rgan  for alle

t ly
menneskelige L ivsform er, saaledes indblceste 
nu hans G enius det stumme jljdre hiin Aand, 
ved hvilken samme udviklede sig for os til 
en lelvstamdig Eharakteer. H er havde han i 
det ham af N aturen givne M ateriale et meget 
skrobeligt S t o f  at betvinge. M edens i P h y -  
siognomien den manglende oprindelige S k arp 
hed af et' bestemt AandsudtlM e^u'd hans 
Kunst blev vendt til en F 'M 'O ,4  M  havde 
Seydelm ann derimod i Ts? Tktn'-Wit-positiv 
Hindring at overvinde. D e M N k M g e  L one  
havde hverken M etalgehalt eller var kraftig 
og fuld; Seydelm ann havde endog at. kamipe 
med Udtalen af enkelte Bogstaver. H er var 
han altsaa, ikke mindre end fordum den store 
gnrske T a le r , henviist til det utrætteligste 
Arbejde og Ovelse.

M en  ved udholdende Bestræbelser betog 
ban efterhaanden Tonen dens Usmidighed og 
Naahed og gjorde den begvem for A an- 
denS og S je le n s  Udtryk. N ed den mcest 
udholdende F lid  afvandt han selv sin natur
lige T one en beundringsværdig Evne til at 
nuancere AandSretninger og Sjeletilstande 
paa det mangfoldigste. J a  han vidste endog 
at 'afvinde sin naturlige klanglose T one F o r 
dele, der lode den synes som skabt a f N a 
turen til visse Charakterer.. S a a led es  var 
det navnligt det hele N ige  af Forstands
mennesker, fra den gemytloseste Hofmand af 
indtil den gjennemtrcrngende Aandsklarheds 
Overlegenhed, hvilket Seydelm ann fuldstændigt 
beherskede gjennem alle Skalaer. H er var 
Tonen saa skoledannet, saa meget gjort til 
Daerktoi i alle dens S v in gn in ger , at »mn ri 
alene intet savnede, men at den endog i et
hvert jOieblik fuldstændigt dcrkkede Eharak- 
tcrcn i alle dens Nuancer. D ette havde
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Seydelm ann isccr opnaaet ved den B etyden- 
hed, han laante til de enkelte Elementer i 
S p r o g e t , navnligt til Consonanterne, hvilke 
ban ofte vidste at afvinde en saa symbolsk 
Eharaktecr, at idet han anslog dem blev strar 
en bestemt S tem ning og Aandsbevcrgclse op
vakt hos o s . M en ogsaa Udtrykket af N ct-  
sindighed og R edelighed, af Hjerlensgodhed  
og elskverrdig Gemytlighed stod ham fortrcrf- 
tcligt til Tjeneste, ligesom omvendt Falsk
hedens og Hykleriets T oner, fra deres incest 
Plumpe og uforskammede Charakteer indtil 
den diplomatiske S n u h ed s finest udspundne 
Vccv, bleve anslaaede af ham med den hoieste 
Virtuositet. Ganske serrdelcs var det endelig 
det egentlig diaboliske Elem ent i alle dets 
G radationer, til hvilket hans Tone viste sig 
egnet. H er gjennemlob han med den 
hoieste Sikkerhed alle T rin  af den skjcrrende 
Haan, den vilde L ivsforagt, den bittrc I r o n i ,  
den galdcfuldc S p o t ,  den morke S c lv o v cr-  
dovelse og det selvfortcerendc Raseri. F o r  
alle disse Elementer var Seydelm anns M a -  
koriale ved dets Uddanners Aand blcven saa- 
ledes behersket, at dets naturlige Skrobelig- 
hcd syntes fuldkommen overvunden.

M en den naturlige Tone satte dog ogsaa 
dor Kunstner visse Grcrndser, hvilke ingen 
Aandens M a g t formanede at gjennembrydc. 
^ aavid t Aanden overhovedet formaaer at 
overvinde M aterialet og tage det i sin T je
neste , saavidt havde Scydelm ann vidst at 
hjvre sit naturlige O rgan til Aandens Ud- 
Eyk. M en der g ives her bestemte ved N a 
r r en  trukne Grcrndser, hvilke ogsaa Aanden 
oo tvungen til at anerkjcnde. I  alle de G e- 
beeter, hvori den naturlige T one i og for 

allerede skal udove en v is  M a g t , soette i

en forhoiet S tem nin g  og paatrcrnge o s  T roen  
paa Sandheden i det Fremstillede, i alle disse 
Sphcerer er ogsaa den manglende Natursides .
ikke at erstatte ved noget S tud ium , ved noget 
Aandsapbeide. D ette var derfor ogsaa S e y -  
dclmanns Skranke. D e  to Sphcerer: Hcrve- 
vcrsenet i egentlig Forstand og de svcrrmcrske 
Folelser, fandt i S eyd elm an n s naturlige T one  
en uoverstigelig Skranke. Fremstillingen af 
det heroiske P rin cip , der vcrscntlig bcrocr paa 
Eenheden af N atu r  og Virkekraft, a f de na
turlige og aandige Potentser, fordrer vccsent- 
lig ogsaa en G rundtone, der allerede ved sin 
F ylde og sin M etalgehalt formaaer at vaftke 
Anftuelsen af det Heroiske. D en  manglende 
M arvfuldhed og Intensitet i S tem m en kan 
derfor Aanden aldrig erstatte; N aturen maa 
dertil have laant en o s  ro tu n U u m . F igurer, 
der allerede ved deres Fremtrcedelse skulle vise 
en Gjennemtrcrngelse af physisk og aandelig 
K raft, saalcdes som den findes hos det heroiske 
Menneske, cre ogsaa kun fuldstændigt at sand- 
scliggjore ved en passende naturlig Tonefylde. 
D et var ikke den til Charaktcrcns Gjennem- 
forelse manglende physiske K ra ft, der ude
lukkede vor Knnstner fra Fremstillingen af 
egentlig heroiske N aturer, denne M angel havde 
ogsaa ladet sig udsige ved Oekonvmie med 
Tonen og ved klog Fordeling af Kraften, 
kort ved den aandelige S ty r k e , men det var 
det manglende naturlige Negvisit, G rundtonen, 
der ikke kunde paatrcrnge v s  T roen  paa en 
H ero s, ikke strar gjore o s  den marvrige F ylde  
af en hervift Personlighed anskuelig. H er  
maatte derfor, da Natursiden manglede, for
blive et B ru d  mellem selv den aandrigste 
O pfatning og dens Sandseliggjorelse. D er 
for laae Charaktercr som M acbeth og Othcllo
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udenfor Seydelinanns Nollekrcds, fordi just i 
dem de M este Virkninger ikke kunne blive 
frembragte uden den naturlige L o n es  V a ld e , 
uden hiin intensive Styrke i samme, i hvilken 
allerede den heroiske Personlighed afspejler sig.

N i have i Kunstnerens Viographie erkjendt 
hans Udviklingslov deri, at han, idet han gik 
ud fra S tr å b e n  efter Natursandhed og efter 
den troe Afbildning af L ivet, efterhaanden 
har renset sig fra den blotte N aturligheds  
Slakke og hervet sig til Id ea lite t i den B e 
tyd n in g , at han stedse meer og meer gjorde 
sine F igurer til Fremstillere af almindelige 
R etn in g er , Principer og L ivsform er, uden 
derfor at give S l ip  paa det individuelle Liv. 
P a a  Holdepunktet a f hans kunstneriske Virken 
gjennemtrangte nu begge disse S id e r  hinan
den saaledes, at Seydelm ann lurvede den in
dividuelle Personlighed til Udtrykket for en 
A r t , og stedse lod den almindelige Tanke 
gaae op i en afsluttet levende Ind iv idualitet. 
Alle de Gennemarbejdelser, Kunstneren altid 
gjentaget foretog s ig , havde derfor kun dette 
ene M aa l. V i ville gjore dette mere for- 
staaeligt ved nogle Antydninger. E t meget 
beundret, men vgsaa ikke sjeldent angrebet 
Veerk af S eyd elm a n n , var h ans O ssip  i 
J sid o r 'o g  O lg a . F o r  dem) der havde vant 
sig til D evrien ts verldige B illede, maatte det 
aldeles forandrede S tandpunkt, fra hvilket 
Seydelm ann gav o s  denne R o lle ,  mrrmest 
have meget Fremmedagtigt. M en  Fvrskjellen 
mellem begge Fremstillinger var virkelig og- 
saa en principiel. T evrient virkede m agtigt, 
idet han viste o s  det almindeligt Menneskelige 
i en slavisk, mishandlet, mod sine Undertrykkere 
lig reisende Person lighed , der deels lod sin 
Harme henkoge i sig se lv , deels udgjod den 
i vild H avnlyst. S a a led es  kunde og maatte 
et til Bevidstheden om sin menneskelige V æ r
dighed opnaagiiet Menneske fole, ligemeget om 
han var Franskmand, E n g lan d er/ Lydsk eller 
Amerikaner. M en Seydelm ann hensatte o s  
derimod fra Begyndelsen af allerede ved den

hele ydre Personlighed , hvilken vi ovenfor 
allerede have b ersrt, 'paa den begrccndsebe 
Jordbund af en bestemt N ationalitet og en 
bestemt VcrdenStilstand. V i faae en r u s s i s k  
L i v e g e n  sor o s , d. v. s. et B illede, som viste 
os det hele Menneske i alle dets Affekter og 
Lidenskaber, i dets-T anken  og F o len , paa 
Trinnet as en bump, endnu ikke til den agte  
Menneskeligheds Bevidsthed vaagnet Aand. 
H an s O ssip  var selv i Erindringen om 
hans A x in ia , i Harmen mod de Fribaarne, 
i hanS J u b e l over den lyttede H crvn, om
givet as en raa Skorpe, der ikke fuldkomment 
lod det Menneskelige komme til Gjennembrud. 
H an s O ssip  var endnu dyrisk, ligesaa slavist 
underdanig, fordi han ikke var, anderledes 
vant, som brutal mod sine Undermand. H a n s  
Harme var raa, hans Vrede uadel, selv hans 
Veemvd og hans Sm erte  var endnu ikke fri
gjort til Udtrykket af skjon Menneskelighed. 
P a a  G angen, som i H oldningen, folte man, 
at dette Menneske endnu ikke havde nogen 
G lade af F lid  og Virksom hed, fordi hans 
K rafter kun tilhorte hans Herre. S ey d e l-  
m anns O ssip  var derfor et B illede af M en 
neskeheden paa dette lave T rin  af Udviklingen, 
hvor vel Kampen mod den bestaaende umen
neskelige Tilstand begynder, men hvor M en 
nesket endnu er bestanket med T yndet af en 
E risten ts, d er ' endnu ikke har havet sig til 
Folelsen af menneskeligt V a rd . S e lv  naar 
i O ss ip s  Folelser og Affekter det M enne
skelige brod igjennem, saa folte man dog stedse 
endnu deri Traldom m en og S lo v h ed e n , der 
danne hiin Livstilstands V a se n , til hvilken 
O ssip  horer.

(Fortsattes.)



Fremmede Thealre.

—  Lystspillet U d e  og  h j e m m e ,  der hos os 
lader !il a t blive er so lid t Eassestykke, er n u  i 
S t o c k h o l m  bleven o p fo rt med m eget B ifa ld .

—  E t  dansk Skuespillerselskab under D irec tio n  
af T h r .  E orteS  eg W eise , g iver fo rtiden  Forestil- 
" n g c r  i U psala.

—  D en  store O p e ra  i P a r i s  h a r n y lig t b ra g t
en B a lle t :  H  a  til O p fo re lse , som
gjor megen Lykke. S to f fe t  d e rtil, er henter a f  er 
gam m elt Lystspil a f  S e d a i n e , - .  det sam m e, der i. 
sin U d  gav vor B alletm ester G a le o tti  Zdeett t i l ' '  
hans yndede B a lle t "F an d en  er loS". D en n e  N y 
hed h a r frem katd t en V eddekam p mellem to  a f  
P a r is e s  an d re  T h ea tre , idet saavel V u r ie te e g  som 
V uuckeville have ladet SedgineSuStY kke om arbeide 
og i fo rand rede  F o rm er b ringe p aa  S cen en . J u le s  
3 a n in  dad ler meget begge B earbeidelser. —  E t  fjerde 
P a r is e r lh e a te r  stal have istnde a t  b ringe Z cribeS  
H a  c/e m re i, h v m i det samme S t o f  er be
handler, p aa  S cen en , og b lrv e rd e t  faatedes ved, or 
ln a r t F an d en  los p aa  alle P a riseS  .Theatre.'

—  D e n  italienske O p e ra  i P a r i s  h a r  b rag t 
H e r d i s  o v era lt med B ifa ld  ep fo rte  O p e ra  N a 
bo co d o n  o s o  r  p aa  S cen en . O p e ra e n  h a r  g jo r t 
overordentlig  megen Lykke, men m an dad ler den 
geniale E om ponist fo rd i han i dette A rbeide h a r  
b M t  .a lt fo rr in g e t ast den- iwcre^ S m a g s  K im lL- 
e ffe c t/^ is tr r  i In s tru m e n te r in g e n , i Anvendelse. 
N o  n c o n i h a r  u d fo rt det fo r  ham  oprindelig t 
skrevne H o v ed p arti m esterligt, og den unge T en o ris t 
E o r e l l i  h a r  heri befcestet sig den Anerkjendelse, 
han a l t  i fo rrige  S a is o n  begyndte a t  vinde. S o m  
D e b u ta n te r  'o p t r a a d r e - i  d e n n e :O p e ra  D 'o r i v i S ,  
ber st flere A a r  h a r  varet- en a f  W ienernes A nd- 
ungsstv igero  dg' '.D 'er e 's r u a  'B  r  a m b'i l'l a, e n 'S o -  
ite r .u ^ d 'cn '-  b e rM le  A tdjM gerinL e a f sam m e N aviO  ^ 
og denne hendes forste P r a s ta l io n  i P a r i s  blev op
daget med en overordentlig  E nlhustaSm e. '-— N a b o -  
codonosor horer b la u d t de O p e r a e r ,  som det ita -  
lientke S e lf fa b  'crgt^k a t oLfstre p aa  v o rt H o fth ea te r
 ̂ een nu sn a rt begyndende S a is o n

k Z  B e r l i n  skal der opbygges et n y t p ra g t-  
kU ldlSkuespilhuuS  p a a  Actier^ H use t stal om gives 

en B a ; a r  med glastakkcde (S an g e , hv is B o u -  
ukker ville komme til a t  indeholde de kostbareste 
M a n u fa k tu r-  og G a la n te r iv a re .

—  P a a  SchubotheS  F o r la g  er udkom m et en 
lille S a m lin g  af N o v e l l e r  af  Z u l i u S  E h r .  
G  e r  s on .  D isse  fo rd ringslo se  S m a a fo r ta l l in g e r  
ville sikkert ved den jevne gem ytlige T one, der g aae r 
igjennem  dem, finde velvillige Lasere.

A nden D ee l a f  E r u s e n  s t o l p e s  in te re s 
sante B a rk , E a r l  J o h a n  og  S v e n s k e r n e ,  er 
nu  udkomm et i S tockholm  og v il om fa a  D ag e  
komme i B oghandelen  hos os.

D e n  dygtige E om ponist A h l s t r o  m , C apel- 
m ejter ved det nye T h e a te r  i S to ck h o lm , som i 
denne S om ,m er g lastede job en havn i S elskab  med 
S kuesp illerne ' D ah lg v is t og S t je r n s t r o m , og gjorde 

. os bekjendt.m ed en M a n g d e  a f  de smukke nordiske 
Folkem elodier, h a r  i disse D a g e  givet en stor E o n - 
cert i S M H o l m ,  og ag te r i denne V in te r  a t be
give sig ti l  B e r l in ,  fo r  der a t  lade opfore saavel 
sine egne E o m p o fitio n e r , som et U dvalg a f  den a f 
h am  med saa megen S m a g ' a rran g ered e  Folkemusik.

r 7

Kunst og Literatur<

I  det store M eta ls to b eri i M unchen h a r  
P ro fe s s o r  M ille r . den berom te L tieg e lm aie rS  E f te r -  
fo lg e r , fu ldend t en a f  de meest colossale S to b n in -  
ger, vo r .Tid h a r  a t opvise. L e t  er B ry s te t a f 
den u h y r e /S ta tu e  B a v a r i a ,  som S c h w a iu h a le r  
h a r  m odelleret efter B estilling  a f K ongen a f  B a y e rn .  
D it  denne enkelte D eel a f  S ta tu e n  er der alene 
m edgaaet 3^0  C en tn e r B ro n ce , m edens E a p ita le n  
.aff M i s o i l m  i P a r i s ,  der h id til v a r  N u tid e n s  storste 
S to b e v a rk , kun optog 300  C en tner.

—  H . C . A n d e r s e n  h a r  i F re d a g s  t i l t r a a d t  
eu U denland 'sreise,- p aa  hvilken h a n ,  e fte ra t have 
opholdt fig B in te ien - over i B e r l iy ,  W eim ar og 

V i e n ,  ag te r a t  besoge Z ta lie n  og tilb rin g e  S o m 
m eren der. - - ^

Repertoire.

S o n d a g :  P a k ! .
M a n d a g :  E o r in th s  B e le irin g .
T i r s d a g :  K u n  tyve A a r. N a fae l.
T o rs d a g : K u n  tyve A a r. L a n d s .  A m o rs  G enie- 

st reger.
F re d a g : B arselstuen . Festen i A lbano .
L o v e rd a g : H akon J a r l .
S o n d a g : K u n  tyve A a r. la U iu a n ie n n e .  

Ude og hjemme.

D il G lcrde f o r d e le  den nordiske Lcrseverden 
^Forfatteren til „EnHverdagshistorie" 

b ru d t fin lange T au sh ed , eg beriget vo r skjonne 
^ ^ le ra tu r med en ny N o v e lle : To Tidsaldre.
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I n d h o l d .

Svenske R o m a n ce r. -
A nden N a t  p a a  H o s p ita le t ,  a f  H enrik  W crg c lan d .
L an d lig  Skizze. ' . '
F o rb ry d e re , en L a n d sb y fo rta llin g  a f  B c r th o ld  A ucrbach. . 
S e p d c lm a n n  som K unstner, d ram atu rg isk  A fh a n d lin g  a f  R o tschcr.

>,

J e t  kongl. T h c a te r . F rem m ede T h e a tre -  K unst og L ite ra tu r .

4 Landlig Skizze,  efter en Tegning a f S o n n e .

- e

' I .

- -

. . ^
-?

« . ^

X

. i
<

! . ..

'
!

 ̂ -
> ti . . ' -l

. .../j
< . r ,

- - - j ' /

i ^

- ^ ^  ' 5 - I ' >

'' ')  ̂ .o

. . !

. ' -

' 7̂ ?'

!»

- !

RedacteurenS Vop«l er i H otel «l« Nr. s» , hvor han sikkrest troeffes
hver Formiddag indtil Kl. »»

A f  dette Ugeskrift udkom m er hver S s n d a g  F o rm id d a g  et N u m m e r ,  ledsaget a f  et artistisk 
B i la g .  A bonnem en tsp risen  er 13 F  q v a r ta li tc r  eller 1 ^  p r . N u m m e r. S u b sk rip tio n en  er kun bindende 
fo r  eet Q v a r ta l .  E nkelte  N n m m c rc  eller L ith o g rap h ic r sa lges ikke. M a n  tegner stg i  alle B o g la d e r 
i  D a n m a rk , N o rg e  og S v c r r ig ,  sam t hos m cdundcrtcgncde F o r la g g c r  F . H . E ibe .

F. H Eibe, Louis Klein,
Boghandler, Lsvstrcrde Nr. 122, Bogtrykker

Stuen til Venstre. , store Kjsbmagergade Nr. 65.

Trykt hos Louis Klein.





Theater- Kunst og Literatur.

Det kongelige Theater.

„Kun tyve Aar", l y r i s k  D r a m a  i e n  
A c t  a f  H.  P .  H o l s t .  S u je t te t  til dette lille 
S tykke  er den ulykkelige danske P rin d sesse  J n g e -  
b o rg s  B efrie lse  f r a  det tyveaarige  Fangenskab, 
hvo ri hendes G em al, K ong P h ilip  A ugust a f F ra n k 
rig  ho ld t hende, efter allerede p a a  B ry llu p sd a g en  
a t  have lo srev e t sig f r a  hende og forskudt hende. 
D e t  er ikke lykkedes F o rfa tte re n  a t afv inde dette 
S t o f ,  saaledes som han h a r behandlet d e t, nogen 
dram atisk  I n te r e s s e ,  idet den ene af H ovedfigurerne, 
In g e b o rg ,  tr a d e r  frem  som en aldeles uvirksom , 
b lo t lidende P e r s o n ,  og den A n d e n , K ong  P h il ip  
A u g u st, kun ved et T i lf a ld e  kommer t i l  a t  virke 
med i H an d lin g en . H e r ti l  kommer endnu a t  hverken 
M o tiv e rn e  t i l  D ro n n in g e n s  vedholdende heftige 
K ja rlig h ed  til en G em al, der i et saa la n g t T i d s 
ru m  h a r behandlet hende saa g rusom t, eller til denne 
K ongens A d fa rd  m od hende, ere saaledes udviklede, 
a t  de fo r  T ilskuerne kunne have nogen G yld ighed . 
—  I  S ty k k e ts  A n la g  og B y g n in g , i B eny tte lsen  
a f  de M id le r , der give Effect p a a  S cen en  og i en 
fo rstand ig  O econom i med G jennem korelsen a f  de 
enkelte P a r t i e r ,  —  f r a  hvilket sidste dog m aa  u n d 
tages den ved forste O p fo re lse  m eget fo r lang trukne 
O p lo s n in g , —  h a r  G ioacchinos F o r fa t te r  derim od 
afg ivet et n y t V id n e sb y rd  p a a  sit T a le n t  fo r  den 
dram atiske D ig tn in g . —  S p ro g e t  er reen t og cor- 
rect, D ia lo g e n  er le t og flydende, og h a r ikke fa a  
poetiske E nkeltheder. D e  F o rk o r tn in g e r , F o r 
fa tte re n  ti l  den anden Forestilling  havde fo re tage t, 
saavcl med den noget fo r  grelle S cen e , hvor E a ra ffa  
c rk la rc r D ro n n in g e n  sin K ja rlig h ed , som med S ty k 
kets S l u t n i n g , have virket fo rdec lag tig t f e r  F re m 
stillingen.

O v in d e lig  A d e l. dyb og inderlig  K ja rlig h ed  
og fro m  R esig n a tio n  kunne ikke udtrykkes renere 
og skjonnere, end de blive det i M a d .  N i e l s e n s  
Udforelse a f  In g e b o rg s  R olle. H r .  N i e l s e n  
b a r  som K ongen kun liden Leilighed til Udvikling 
a f  en d ra m a tif l  P e rso n lig h e d , men a t  vo r y p p e r
lige T ra g ik e r  fo rm aa e r a t  flabe ud over det ham  
G iv n e ,  M  beviser han  a t te r  her, is a r  ved den 
gribende T o n e  a f  F o rfa rd e lse  og A n g e r , han 
lceggcr i sine sm aa afsides Replikker red  det uven
tede G jcnsyn  a f  D ro n n in g e n  og som V id n e  ti l  de 
M ish a n d lin g e r , hun m a a  Lide. H r .  H o l s t  fre m 
stiller U hyret C a ra ffa  med s ta rte  T ra k  og dog med 
en ro s v a rd ig  M o d e ra tio n . D e  to m indre  P a r t i e r ,  
B lanchc a f  M o n tfo r t  og R id d e r  J o c e ly n , der ved 
D ig te re n s  imukke F rem stilling  blive t i l  de meest 
lU trakkende i S tykke t, blive sardeles smukt og i en 
ad e l, rom antisk T o n e  u d fo rte  a f  F r u  H e r b e r g  og H r .  W r e h e .  ^

-  .M .d  ti l  det sceniske A rran g em en t a f
ikke a t  begribe, h v o rfo r 

m a n  r R lichen  r S a le n s  B a g g r u n d . h a r  a n b ra g t

et M ariab illed e  med saa s ta rte  brogede F a r v e r ,  a t  
det flaaer hele V irkn ingen  a f  D ek o ra tio n en  ihjel. 
E n  F ig u r , m a le t i om S teenbillede, vilde her, uden 
a t  fo rs ty rre  H a rm o n ie n  i det a f  K unsten dannede 
R u m , have f re m b ra g t en la n g t storre I llu s io n , 
ved sin n a rm e re  Lighed med det Costum e, B lanche 
b a re r , idet hun a f E a ra ffa s  S v e n d  an tag es  fo r  det 
levendegjorte B illede. S ta tu e n s  O pstilling  fo ran  
A ltre t og med R y g g en  vendt m od samm e, h a r  og- 
saa noget ubegribelig  F o rk e e r t, der kunde have 
v a re t u n d g aae t ved a t  udelade det a ldeles unodven- 
dige A lte rbo rd .

O p e rap e rso n a le t er i denne T id  beskjaftiget 
med In d stu d e rin g en  a f  R u n g s  O p e re tte , "A ag er- 
karl og S a n g e r " ,  der efter Bestem m elsen v il blive 
den forste musikalske N y h e d , der b ringes t i l  O p 
forelse.

Musikforeningen.

D e n  forste C oncert fo r denne S a is o n  blev d. 
5 te  ds. g ivet a f  delte I n s t i t u t ,  der ved sin V irk 
somhed h a r b id rage t betydelig t ti l  a t  vedligeholde 
og oplive S m a g e n  fo r den hoiere M usik. D e t fo r 
denne G a n g  sardeles heldigt valg te  In d h o ld  bestod
af M e n d e l s s o h n - B a r t y o l d y S B a l l a d e -  " D ie  
crste R ra lp u rg isn ach t" , kom poneret til G o th es  D ig t ,  
anden A ct a f M e h u l s  O p e ra :  "Jo seph  og h an s
B r o d r c " , o g B e e t h o v e n S P a s t o r a l s y m p h o n i .  
—  D e  fo red ragne  N u m m e re  a f  B le h u ls  smukke 
btbelfle C om posuion vakle sikkert hos alle de T il-  
stcdevarende det O n fle , a t  den efter F o rlydende  a f 
T h c a tre t  tagne B estem m else, a t  b ringe dette V a r t  
p a a  Scenen igjen med den g o d e B e sa tn in g , det nu  
h a r  til nn R aad ig h ed . re t s n a r t m a a tte  komme til 
U dso re lie , og ikke, som det saa ofte er fleet i de 
icnere A a r  med P la n e rn e  til G jenoptagelse a f  a ld re  
O p e r a e r ,  doe hen ig je n , eller, som det sad v an lig t 
h ed d e r, blive udsat in d til v idere , p a a  G ru n d  a f  
ar nyere A rbcider nodvendigviis skulle indstuderes. 
T e r  er ncppe nogen T v iv l om a t  T h c a t r e t ,  n a a r  
det forst h a r  besorget en a f  de klassiske gam le 
O v c ra e r  ov fo rt med a l den O m hyggelighed , der nu 
kan anvendes derpaa , vil hoste et saa g lad e lig t R e su l
ta t  d e ra f ,  a t  det vil komme ganske p a a  det R ene 
med, hvad der er det fordeelag tigst, enten a t  frem 
drage de m angfo ld ige  v a rd ifu ld e  C om positioncr, 
hv is  Udforelse er passende fo r dets K r a f t e r , eller- 
a t  anvende F lid  eg Bekostning p aa  M odeoperaer, 
hvilke dets P e rso n a le , selv med den meesi an stran g te  
F lid , ikke er istand ti l  a t  udfore, fo rd i deres Hoved-
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Kopenhamn.

FaA ar el uli mill ksdernesland, 
oeb bkaval jaz bemma 8r; 
l»A vandiar klir pa keLmmandc strand, 
vek rur dock aldriZ krammad klir.

Hvarkeldst .jaZ kommer pa deuna jord, 
elt vanligt bandslag moler mill, 
ell bandslag kran den gamla »ord! 
del var vara laders svart pa kvitt.

llvarbeldsljag gar blund bvddor oek slott, 

de samma blus ogonpar, 
somjag led» barnsben klint sa Zodt, 
ur tonsterna lilla bar ocb kvar.

Nvarkeldst jag sluls i elt tretligt lag, 

dekanla Ioner milt ora sla, 
pa Lellinsns-sittran de glada slag 

oeb „kriskl mod, I gossar bis!"

Ocb soberjag mig en altonstund 
pa „bange binie" en lack boske, 
der ser jag dinsidan det lugna 8und 
den svensks kuslen ss lrvnlligl l e . . . .

Nvad som ar diord, det Kalle tr^ggt 
sitt bem bad' dansken oeb svensken nu! 
kS ssmms tomt tvs brodér ba b̂ AZt, 
ocb dbrren star oppen mellan de tu.

Grvar Ddd.

122

F o r b r y d e r e .
En Landsbyhistorie, 

af
B e r t h o ld  A ucrbach.

(Fortsat.)

M l  ed det Forsirt at fortcrlle sit L ivs H i
storie, gik Jacob  den ncrste Aften til M a g -  
dalene i-L o e n , hvor hun skar Hakkelse. D e  
satte sig paa et K loverbundt, og Jacob  for
talte :

J e g  har ikke havt nogen Ungdom, jeg kan 
ikke fortcrlle D ig  noget derom. N o d  og 
Elendighed gjor gammel for L iden. J e g  er 
et faderlost B a r n !  Veed D u  hvad man der
ved har at udstaae? af Unge og af G a m le? 
Skolemesteren vilde gjore mig til en af sine 
L ig e , men jeg vilde det ikke. E n  Fjerding
vej fra min B y  er Posten, der var jeg altid 
og hjalp til. J e g  fik M ad og de Neiscnde 
gav mig oste lidt; jeg har aldrig bedet dem 
om noget. J e g  dumme D reng bildte mig 
in d , at der engang vilde komme en Konge 
med en gylden Krone paa, og han vilde tage 
mig med sig og gjore mig lykkelig. J e g  
havde alsings naragtige Historier i H ovedet, 
og troede ogsaa, at den, om hvem min M o 
der ikke gjerne talede, vilde komme, og der
for saae jeg alle Folk  ind i V inene. —  O ,  
nu er det A lt forbi! —  T a  jeg var fjorten 
A ar, fik jeg Postkarren, og hvor veltilmode 
troer D u  jeg var, da jeg turde.tage den gule 
Kjole og Glandshatten paa ? D et var den 
lykkeligste L id , jeg har havt i mit Liv. H u rra!  
hvor soer jeg afsted paa min tohjulede K arre; 
jeg var alene og var selv Kudsk; nu var J e g  
Konge. M in  Herre slog mig engang og 
strax forlod jeg ham og blev Kudsk i S tad en .
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Efter to A ar var det forbi. H vorfor?  
det kommer ikke denne S a g  ved. J e g  blev 
nu Postillon  i N .  N u  var jeg forsi igjen 
lykkelig; mit Posthorn var min Glcede. J e g  
har faaet mange Drikkepenge over Taxten af 
de Reisende, fordi min Blcesen behagede dem 
saa vel. N a a r  jeg om N atten  red hjem 
gjennem S k o v e n , da var det mig som om 
Trcrerne sagde: begynd nu ig jen , spil noget 
o p . vi vente alr llrnge; og saa bllrste 
jeg langt bedre end jeg egentlig kan d et, og 
Trcrerne rystede sig afG lcrde i Maaneskinnct, 
og Skoven begyndte nu selv at blcrse, og jeg 
kunde ikke mere holde op ig jen , og det Ene  
vilde ikke give det Andet R o , og det syntes 
m ig, som om jeg i hundrede A ar skulde ride 
saaledes fo r t , og mine Heste gik saa stille 
og fromme fremad og jeg selv var from og 
lystig, og A lt var prcrgtigt.

Jacob holdt et Oieblik inde, bed sig skarpt 
i Lcrben, og vedblev:

J e g  er nu kun den halve K arl af hvad jeg 
var. N u  tor jeg sige d et, thi jeg er det jo 
ikke m ere, jeg var en stadselig K n os. Hele 
Verden holdt af mig og jeg holdt igjen af 
d e n ; jeg vidste ikke hvad Kummer var og 
A lting smilede vcnljgt-ftil m ig, naar jeg saae 
paa det. D et er forbi. M in  Ulykke boede 
i Huset skraaes overfor P o s te n , og det var 
Kobbersmedens Kone, og hun alene lo ikke 
og slog O inene n ed , naar hun saae mig. 
Hvad er her at s ig e? V i fik hinanden kjcrre. 
N u  var jeg i Skjcrrsilden , og jeg havde 
hverken D a g  eller N a t  N o  mere. S e e r  D u ,  
naar Vorherre vil straffe En med det sy
vende H elvede, saa skal han kun gjore ham 
forelsket i en gift Kone. E r  man skikkelig, 
saa er det som om man skulde brandes o p ;

er man ikke skikkelig, da har Fanden og hans 
Oldemoder E n i A aget, og give vs hverken 
Rist eller N o , og unde os ikke noget mun
tert Oieblik. N a a r  en K n os faaer Lyst til 
en gift K one, skulde han strax Hauge sig en 
S teen  om Halsen og kaste sig i Vandet, 
hvor det er dybest. D er  g ives intet andet 
Redningsm iddel. Kobbersmedkvnen var syt
ten A ar, da hun blev gift. H un vidste den
gang endnu ikke, hvad det har at betyde, 
hun har for seent erfaret det. Kobbersmeden 
var en slet K arl og havde sin G lad e a f at 
pine hende. H an sad nasten hele D agen  
hos o s  i Krostuen og svirede. Engang horer 
jeg at han siger til D oktoren: D o k to r , kan 
I  ikke hjelpe m ig? M in  Kone ligger mig ' 
ikke tilpas og staaer mig ikke tilpas. H vor
for?  hvad feiler hende ? spurgte Doktoren. 
H un skulde ligge paa Klrkegaarden og staae 
i Kirkebogen. A lle lv e , men jeg var gjerne 
faret hen og drejet Halsen om paa ham. 
H an maa have seet saadant noget paa mig, 
og han tog en blank D aler a f Lommen, 
kastede den paa B ordet og sagde: Ja co b , den 
faaer D u  i Drikkepenge, naar L u  tager min 
Kone fra mig. J e g  blev bange for mig selv, 
jeg kunde ikke sige noget og lob ud i S t a l 
den. J e g  lovede mig helligt, ikke mere at 
see mig om efter Kvbbersmedkonen; men det 
vilde ikke gaac. S on d agen  derpaa kommer 
der imod Aften en Extrapost, jeg spcrndec 
for og kjorer afsted. D er  var to prccgtige 
Folk deri, et ungt ZEgtepar, og de holdt saa 
megcr as hinanden, og hun vilde altid have. at 
han skulde smoge T obak , men han sagde, at 
han var saa hoitidelig tilmode og nu kunde 
han ikke; og saa trak de Handskerne as og 
gave hinanden Haanden, og han holdt hendes
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Haand mod sine Kinder, og de vare stille. 
J e g  havde allerede i mange D age ikke 
blerst andel end S ig n a ler , og nu var det mig, 
som om nogen lagde mig -Posthornet til 

> M u n d en , og jeg bloeste saa det havde A rt, 
og da jeg holdt o p ,  klappede begge W g te -  
folkene i Hacndernc; derpaa kyssede de hin
anden. D a  vi vare oppe paa B jerget og 
S o le n  gik saa smukt ned , sagde han igjen, 
at jeg skulde blerse nok et Stykke, og jeg gjorde 
det, og jeg holdt ikke op m ere, for vi vare 
Paa S ta tion en , og der fik jeg en hlank T a ler  
i Drikkepenge. J e g  fodrede nu og begav 
mig paa Hjemvejen; begge Folkene hilsede 
ud af V in d u et, og hun var endnu smukkere 
uden H at. J e g  gik ellers altid opad Veien  
ved S id en  a f mine H este, men idag vare 
S tovterne mig som Centnerlodder paa Benene. 
D et var som om jeg gik i dybt V a n d , jeg 
kunde ikke bevaege mig. M in  Saddelhest 
gloede forundret paa m ig , fordi jeg allerede 
steg op. I  S te in sfe ld  var der Kirkevielses- 
fest. J e g  bandt begge mine Heste ved Huset 
og gik op til Dandsen. Kobbersmeden var 
ogsaa der og lod som han var Ungkarl; jeg 
brod mig ikke meget om ham og satte mig i 
en anden S tu e . I d a g  mcerkede jeg for forste 
E a n g , at jeg havde blerst meget, eet K ruus 
staaer ikke til;  jeg drikker m ere, jeg har jo 
ogsaa mcer end tredobbelte Drikkepenge. O g  
uu blev jeg gruligt sorgmodig. D er  vare nu 
alle Knosene og Enhver havde sin S k at og 
Enhver turde vise hende frem, og jeg —  jeg 
kunde gjerne have slaaet mig selv i Ansigtet. 
J o g  forbandede min Skjcrbne og besluttede, 
at det skulde vorde anderledes, om jeg saa 
skulde opgive min Tjeneste. Klokken var 
alt henimod tolv da jeg red hjem, og T reern e

dandsede og Stjernerne blinkede ned paa mig, 
som til S p o t  og jeg toenkte paa de tv TEgte- 
strller og paa det derhjemme og paa A lt, og 
mit Hoved tumlede og mit H orn havde ogsaa 
Djcrvelen i Livet, og vilde ikke klinge meer. 
D a  jeg kommer i Skoven , gaaerKobbersmeden 
paa V e ie n ; jeg tager min Pidsk og gjor et 
S m eld  efter h a m , kun for S p o g , men han 
skjeeldcr ud alt hvad ban kan og gaaer lo s  
paa mig. A t springe ned, prygle ham dyg
tigt igjcnncin og kaste ham i G roften, det var 
et O iebliks S a g .

M in e Heste, der ellers blive staaende rolige 
som L a m , vare gaaede videre, jeg maatte 
efter dem og indhentede dem snart. D agen  
derpaa horte jeg at Kobbersmeden laa syg; 
han var faldet paa en S teen  og havde den 
hele N a t  ligget med Fodderne i Vandet. 
N u  blev jeg.dog bange og meente, at det nu 
var den bedste T id  til at drage bort derfra; 
men Djccvlen havde mig ved N arretoilen  og 
snakkede mig A lleslags for. Sm eden har, 
som det sy n es , i Begyndelsen ikke villet til- 
staae S a g e n . M en Loverdag M orgen hentede 
Skytten  og en Landjerger mig ud af S en gen  
og spcrrredc mig ind i Taarnet. Laarnvceg- 
teren sagde mig, at Sm eden laae for D oden. 
N a a r  jeg nu saadan hver D a g  horte, hvor
ledes det gik, snart bedre, snart stemmere, 
saa kan D u  ikke forestille D i g ,  hvor tungt 
det var mig om Hjertet. I  Fcrngslet grerd 
jeg som et B a rn , og for Dommeren var jeg 
stolt og bencrgtede A lt O m  N atten  kunde 
jeg ikke lukke et O ie  t i l ; Klokken to kom . 
Postvognen just igjennem P o r te n , hvorover 
jeg sad, og det var mig hvergang, som om 
V ognen gik vcrk over mit Legem e, stråledes 
skar det i mig. E fter sire Uger dodc Sm eden,
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som de sagde, a f en snigende Hjernebetændelse. 
N u  havde jeg gjerne tilstaaet, men jeg kunde 
ikke m ere, thi saa var jeg forloren , og 
Dommeren var vild som en Djcrvel. N u  
kommer det Vcerste, —  sagde Jacob  og knyt
tede begge Nerverne, —  jeg fik P r y g l!  Hvad  
jeg da tcrnkte, medens jeg laa der og 
A lle sioge lo s  paa mig — , Vorherre vil 
tilgive mig d et, men havde jeg kunnet stikke 
I l d  paa V erd en , jeg havde gjort det. O g  
om de ogsaa skjcrnke mig P arad iset, jeg kan 
ikke mere vcrre g la d , saalcrnge jeg er blandt 
Menneskene.

Jacob var stille, hans Aandedrag gik raskt; 
M agdalene strog ham med Haanden over P a n 
den, og han blev v ed : J e g  har tilstaaet A lt, 
meer end jeg har gjort. J e g  vilde miste 
H ovedet; kun bort herfra, kun hurtigt. K ort, 
fordi jeg havde drukket og fordi —  jeg veed ikke 
hvad Andet, fik jeg kun fem A a rs T ugth u u s-  
straf. J e g  sad der i hele A ar alene. Hvad  
mener D u ,  der kan komme E n  i Hovedet, 
naar han ingen Mennesker seer, horer og taler 
m ed? J e g  maa have en fast Hjernekifle, siden 
den ikke er sprunget.

S e e r .D u ,  saaledes er'jeg. J e g  har skaffet 
et Menneske ud a f V erd en , har In g e n  kjccr 
mere, gider ikke leve mere. J e g  beder D ig ,  
vedblev han, og tog M agdalenes Haand, jeg 
beder D ig ,  giv D u  ogsaa S l ip  paa m ig; 
hvem der rorer ved. mig har Ulykke.

M agdalene sad lcrnge stille; endelig spurgte 
h u n : H vorledesgaaer det damed Sm edekonen?  
Vced T u  det ikke ?

J o  vist. H un har for lcrnge siden giftet 
sig igjen med Vandm olleren; hun var en 
sk in h e llig ; jeg .h a r  hort stemme T in g  om 
hende.

D et er dog gaaet D ig  ret ilde, sagde 
M agdalene, men D u  er dog god, og det vil 
vist endnu gaae D ig  godt. H un kunde ikke - 
tale videre for Graad.

Pludselig stod Jacob  modig op. H an  var 
tilm ode, som om han havde aflagt en stor , 
B y rd e; han folte sig saa let og fri. O g  
naar det gaaer mig godt, saa maa D u  ogsaa 
vcrre hos mig, sagde han med en ganske an
den Stem m e end for. H an loftede M agda- 
dalene op paa sine Arme og bar hende om
kring som et B a rn , og endelig gav han efter 
for hendes B on n er og slap hende ned. D a  
hun stod paa G u lv e t, sagde hun: N e i ,  jeg 
vilde bccre D ig  paa Hcrnderne, for at D u  
skulde glemme A lt ;  giv kun A g t ,  det vil 
blive godt.

N u  vare de begge salige.
F ra  nu af frygtede Jacob ikke mere for 

at tale med M agdalene for A lles  O in e og 
besoge hende. Jscrr stode de ofte bag Huset 
ved B agerovnen . M en Forholdet mellem de 
to.forrige Tugthuusfanger pirrede Spottelysten  
i Landsbyen. T a  de en Aften stode saaledes 
sammen, horte de Knosene ikke langt derfra 
synge:

O g  R akkerens D a t te r  
O g  T ig g e re n s  D re n g ,
T e  dandse mcd h inanden  
S a a  lystig t p a a  E n g .

O g  Rakkeren seer det,
O g  p rise r iin G u d :
N u  v a re  H erren  levet,
M in  D a t t e r  er B ru d .

J a co b s forste Folelse, da han horte denne 
S a n g , var ikke Vrede, men S o r g ; saa meget 
havde han forandret sig. E fter faa D age  
var ogsaa Spottelysten udtom t, man lod de 
Elskende ukrcenkede.
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Jacob  havde nu gjerne gjort noget S to r t ,  
noget M crgtigt, for at bevise sin Gjenfodsel, 
sin Retskaffenhed, for at tilkcrmpe sig Lykken. 
M en hvor var der en Lejlighed for ham ? 
han arbejdede for to M and, men hvad nyttede 
det ? H an kunde arbejde i hele A a r , vcrre 
punktlig og samvittighedsfuld; en eneste F e il  
forstyrrede igjen A lt, den opfriskede Brcrnde- 
mcrrket igjen, som ved en eneste D aad var 
trykket paa hans L iv , og aldrig var at ud
flette , hverken af hans Hukommelse eller af 
Menneskenes.

H an stod atter engang oppe paa Bjerget 
og saae den afkncrkkede Green ved E g e n ; den 
var nu hentorret. I  J a co b s In d r e  talede 
det: H vor mange A ar behover slig en Green  
for at voxe, og et eneste Stvrm pust, et eneste 
Orehug kncrkker den af i et O ieblik! H vad  
gjor det! naar kun Stam m en forbliver sund, 
strommer S a ften  op til Kronen.

E n  uforanderlig T illid  levede i Jacob. 
H an sorgede vel endnu o fte , det var S m a a -  
bygerne efter et langt Uveir, S o le n  stod a l
lerede hoit og klart paa H im len.

M en een S m erte  kunde Jacob  ikke for
vinde uden at meddele M agdalene den. H an  
spurgte hende efter hendes Fader, hun vidste 
ikke noget om ham. S e e ,  sagde han da, der 
er nu ikke mere nogen T ale  om, at vi skulle 
forlade hinanden; men det gjor mig dog bit
terligt ondt, at vi staae saa alene og ikke 
have nogen Fam ilie. J e g  har altid for 
tcenkt m ig , at naar jeg giftede mig engang, 
saa vilde jeg ind i en stor Fam ilie. S a a d a n  
en gammel Svigerfader og en tyk S v ig e r 
moder, og ret mange S v o g r e  og Svigerinder  
og Farbrodre og Fastere, og alt saadant 
noget, det maa vcrre prcrgtigt. O g  om det

ogsaa er fattige F o lk , der ikke kunne hjallpe 
o s , men ligge o s  paa H alsen , saa har man 
dog saadan ret mange M ennesker, der til
hore o s ,  og dog kunne staae os bi i nogle 
T in g . S a a led es uden Fam ilie er man som 
et Trce paa et B jerg, der staaer ene og for
ladt; naar der kommer en V in d , griber den 
fat i det fra alle S id e r  og lader det ingen 
N o . M en  i en Fam ilie er man som i en 
S k o v ;  kommer der ogsaa en S t o r m , saa 
holder man det ud med hinanden, og man 
holder sammen. H vad mener D u  dertil?  
H ar jeg N e t ?

J a  vist! sukkede M agd a len e , men alle 
Mennesker cre jo i Fam ilie med hverandre, 
om man ogsaa ikke kalder det saa led es, og 
- - o g  —  jeg vecd ikke hvorledes jeg skal 
sige d et, den rette Kjcrrlighed. er dog den, 
man har til Folk, der ikke kaldes Slæ gtninge, 
den er meget bedre. O g  troe m ig , jeg har 
i alle mine D age nydt Menneskenes Velgjcr- 
ninger, —  der gives M ange, der holde af A lle, 
mere end deresSlcrgtninge; tcrn^kunpaaSkole- 
mesteren og paa Doktor Heister og alle dem, 
der ere saaledes, og det er vor F am ilie, og 
den er stor.

E» Nat i det Frie.

D er  gaaer en dyb V ei gjennem Menneske
hedens H jerte, saa det skjcrlver i en navnlos  
Gysen. D er  er intet Menneske paa J ord en , 
der har baaret sit Vcrsens Helligdom reen 
og fri og heel bort over dette korte M a a l 
af T id . Affald og S m erte  er hans Lod, 
og fra dem stiger han op, kcrmper for Gjen- 
foren ing, for saligt Liv. Menncskevcrsenct 
bliver fodt a f Sm erter. M a a  det vcrre saa
ledes?  S k u lle  vi ikke paa Glcrdens og E en-
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klangens lyse H ole gaae ind i Evigheden, 
som h ele , fulde , rene M ennesker? K æ r lig 
hedens og Begejstringens F lam m er! D e  have 
avlet Genier og Uhyrer. V i  A lle , som ere 
og vare h er , vi ere allerede nedstegne til
H

Helvedet i vort H jertes D y b ,  og Held o s , 
naar vi igjen ere opstandne til et frit, mun
tert L y s ! M en  medens vi betragte Lyset, 
krybe der endnu ofte sorte, natlige S la n g er  
foran vort O ie ,  —  vi kunne ikke fatte det 
fulde L ys.

D er  sidder en enfoldig S v e n d , og paa 
ham har hele Menneskehedens T yngde lagt sig.

Himmelbuen spcrnder sig saa glandsfuld  
over den vide rige J o r d ,  dens S a f t  mrrer 
fra S lcrg t til S lc e g t , og hist og her i alle 
Kroge sidde Menneskene og sorge, og util
fredsstillet Lcengsel hcrver deres B ryst.

Lader o s  see, hvorledes det gaaer Jacob .
H an sidder paa S ten en  udenfor S ta ld en . 

H a n , den ellers saa U ro lige , kan nu ofte 
sidde hele lange T im er her og intet gjore og 
intet sige; men det er ikke mccr det gamle 
T ungsind , der sovnigt og monotont fylder 
hans S je l .  A lt hopper i ham af Glcede og 
han sidder stille, som magnetisk fastbundet, 
og lader det bevcrge sig i ham, som en stille 
Musik. H an er lykkelig. H an har sig selv 
igjen , idet han har fundet et andet H jerte; 
han lever fornoiet i sit J e g ,  thi han lever 
for et Andet.

D e t er Lovcrdag Aften. Som m eren er 
hed, det er et A ar, i hvilket Slaanbcerrene 
blive modne. O ver den hele Landsby ligger 
det som den hede Aande a f en Udmattet. 
S o le n  steg purpurfarvet ned og saae endnu 
engang ind i Menneskenes glodcnde Ansigter;

det var som ogsaa d en , trcrt efter sex D a g -  
vcerker, glcrdede sig til den kommende D a g ,  
da den skulde staae alene derude over M ark  
og S k o v , og ingen utaknemmelige Klager 
hore af Menneskestemmer. Gjcnnem Gaderne 
juble og larme Dornene og ere uvorne. N a a r  
S o le n  synker ned, sporer det unge Menneske
barn en forunderlig Bevcegelse, som om det 
folte den Gysen m ed, der farer over vor 
M oder J o r d e n , naar den suger den sidste 
Solstraale i sig. Mcrnd og O vinder sidde 
udenfor D orene og lade de trcrtte Hcender 
h v ile ; men desto flittigere bevcrge Tungerne 
sig i alslags T a le , ond og god. F ra  S t a l 
dene horer man afbrudt Brum m en af Lvccgene, 
det er deres Aftensamtale.

Ved S id en  af Jacob  strcrkker Hingsten sit 
Hoved ud af S taldvinduet, lytter stille ind i 
N atten  og blcrser Ncrseborene vidt op. F r a  
den ovre D eel a f B y en  horer man Knosenes 
S a n g . D e  gaae endnu tilsammen og lade 
gjensidige O rd lyd e, men snart adsplitte de 
sig, thi det er Lovcrdag A ften, og paa mangt 
et V indue bliver der banket, og der finder 
nok Enhver de O rd , der due for ham alene.

S tillere  og stedse stillere bliver det paa 
Gaderne, Menneskene ere gaaede hen at sove. 
Foroven hvcrlvcr sig den stjerneblinkende H im 
m el, og stille flyder M aanelyset fra Kirke- 
taarnets Blikkuppel. ' M en forneden sidder 
et Menneske, og hans Hjerte banker censomt, 
og omkring ham svcrve Tanker, som ikke ere 
hans, de komme langtfra og svcrve om ham, 
medens M aanen straaler i hans Ansigt, glind- 
ser stille paa hans P ande og Kind og atter 
glider forbi.

Foroven funkle S tjern ern e, frit udstillede 
af G uds H aan d , og de vandre, uden at
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hores, deres asmaalte B an e. M illioner D in e , 
forlcrngft tillukkede, skuede her o p ; M illioner  
ville skue o p , og intet tnrnger til Bunden. 
Jorden  lever. Stjernerne leve , deres O rd  
ere blinkende S tr a a le r , Lysbud ile gjcnnem 
Verdnerne. V i l  D u  fatte dem. D u  stammende 
B a rn  ved M oderbrystet? V il  D u  forstaae 
Faderens B lik  og hans straaleomvundne 
Tanker? Lad af, o Jordbarn, fra D in  F o r 
sagen og F ry g t, om en S tu n d  aabner Doden  
T ig  Underets P o r te !

Jacob  sukker dybt, han gaaer i S ta ld en , 
giver Hestene N attefvder, og nu staaer han 
lernet til Dorstolpcn, han finder ingen R o .

Letbevingede A and! flyv op og vug D ig  
frit over B jerg og D a l, over S k ov  og Berk, 
svom hen i M aanelysets B o lg er  og sku ind 
i T å rern es Toppe, hvor Fuglene hvile luunt, 
og i S o e n s  S p e i l ,  hvori Stjernerne beskue 
fig ! Veer salig og fr i!

O  hvor tungt hefte Fodsaalerne ved J o r d e n !
M idnatten er ncrr, Jacob  gaaer gjennem 

Landsbyen; hvorhen? han veed det ikke selv; 
kun saa meget er v ist, at han ikke lcrnges 
efter noget, han er ikke mere sig selv, han er 
som oploft i Universet.

M aanen drager allevegne med, stedse ful
dere, stedse dybere. H vor lydlost rundtom
kring, som en Pause i Verdensaccordernes 
uendelige B ru sen , hvori Hjertet aander op 
og samler sig. Drommene stige tavse ud og 
ind over Hytterne. Hist stonncr et B ryst 
af O v a l, og hist smiler et Ansigt af S a ligh ed . 
S n a r t  stonner D it  B r y s t ,  snart smiler D it  
Ansigt ikke mere, —  den kommer, den evige 
S o v n .

Jacob gik stedse videre og videre. H an  
saae sig ikke om, han tcenkte paa de Ncrtter,

han havde tilbragt i Fcrngslet, i hvilket han 
var skriinlagt, afdod i den store, vide V er
den ; han vandrede nu frit om, og dog drog 
det ham ncrsten villielos fremad. Han saae 
o p , som om ban fo lte , at ban var ved det 
sidste H u u s. O ppe paa Tagkammeret i 
Honsefangerskens H u u s grinede et djcrvelsk 
Ansigt ind i Natmorket. V a r  det ikke Frieder ? 
Jacob ilede videre, som pidsket a f Damioner.

Hist ved Dam men staaer den eensomme 
P o p p e l, dens S tam m e er b o iet, som vilde 
den lcrgge sig ned til Jorden . Hvilket sael- 
somt T egn hist i S k y g g e n ? V i l  en Aand  
trcrde ud og flukke et H jertes L u e, eller 
bringe den til at flamme h o it?  H vo ere I ,  
forunderlige Skikkelser, som dandse den nat
lige N unddands?

Jacob  skrider videre gjennem Engene ud 
paa Marken. S torm en har nedtraadt K ornet, 
og det m odnes, ydm ygt, taalm odigt, indtil 
Jord en s H erre , Mennesket, lcrgger Leen an 
og indhoster det.

E n rodlig G lands ligger over S traaen e, 
som om de indsugcde Solstraaler funklede 
frem af dem. H vor natligt rage de dunkle 
Trcrer ind i H im lens blaaflebne, blinkende 
Krystal. D e  af M aanen gjennemstrommede 
S k yer hvile glodende mellem Solnedgang og 
O pgang. H vor er N a t t e n ? —  hist i den 
sorte S k ov , hist har den nedsamket sig til H vile.

H vor snige M aanestraalerne sig gjennem 
Grenene og hvile paa Bladene og glide ned 
paa Jorden  og slumre paa det blode M o s .  
M en  dybt nede indgraver Trccet sine Nodder, 
og suger S a ften  og sender den op i B ladene, 
paa hvilke Straalerne' hvile, for at de kunne 
kjcrrtegnes med hinanden i lyd los T avshed , 
det, som slumrede i M orket, og det som steg
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ned i L y set,—  og hvert B la d  er en B rude
seng.

Jacob  lagde sig under B ogen  ved H oien. 
H an vil lukke O inene og det er ham som 
laa han dybt nede paa H avbunden, og over 
ham brusede B olgerne og svommcde S k ab 
ninger uden T a l.

Hvilken -Klingen i Luften! Him m el og 
J o r d  ligge i stille O m favnelse, hvilken hvi
skende Livssttlhed i W theren. E n  Blom st 
v isn e r , en Anden springer ud , et Menneske 
fodes, et- Menneske forgaaer.

Jacob  reiser sig o p , rykker raskt sin Hue 
tilrette, han betcrnker, medens Hovedet igjen 
synker ned paa H aan d en , hvor ene han er;  
han vil b o rt, hvi tover han? O inene gaae 
op og i ,  Armene hcrve sig og synke ned —

P a a  M agdalenes Vindue banker det sa g te .'
Hvem  er der?,
S t !  Jacob .
F o r  G uds S k y ld , hvad vil D u ?
H an svarede ikke, og steg gjennem det 

aabnede V indue; han havde trykket Huen dybt 
ned over P a n d e n ; han kyssede ikke M agLg- 
lene, men listede sig sagte gjennem Kammeret, 
ned as Trappen. Ester nogen T id  kom han 
tilbage og forlod taus Kammeret gjennem 
Vinduet.

M agdalene saae ud i N atten . E n  J a m 
mer og Veeklagen drog gjennem L uften , og 
en sort K at eller en M aar sneg sig over 
T aget paa N ab oen s H u u s . - - - - - -

Lcrrken havde allerede fvrlcrngst hilset den 
fsrste Solstraale og svunget sig op imod den, 
Torbisterne brummede, 'B ie r n e  og S om m er
fuglene floi omkring, —  endelig vaagnede 
Jacob . H an gned forundret sine O in e . han 
kunde ikke begribe, hvor han v a r , hvorledes

han var kommet der. Esterhaanden blev det 
ham klart, og hans O ie  straalede saa klart 
>v»i Tugdraaberne paa B la d  og S te en . E n 
hver N erve i ham spcendte sig munter, noget 
af den moderlige J o r d s  altoplivende, hemme
lighedsfulde Kraft gMnemstrominede ham.

H an var som nysodt og sprang modig ind 
i den unge L a g .

H v is  man ester en saadan N a t  og en 
saadan M orgen kun kunde fuldbringe noget 
O verord en tlig t, en D aad for Evigheden! 
H vor smaalig og sonderlemmct er. da al den 
scrdvanlige Gjerning og V irk en !

Jacob  ilede med bankende Hjerte hjem, 
han vidste ikke, hvilken T id  paa D agen  det 
var. Forst da han ncermede sig til B y en  
og kunde kjende Tallene paa Taarnuhret, gik 
han langsomt, stille og fromt.

Ved det forske H u u s soer han svrskrcrkket 
sammen. G odm orgen, J a co b ! hvorfra saa 
tid ligt?  raabte en skingrende S tem m e; det 
var Honsefangersken, som saae ud as Vinduet. 
Jacob  svarede ikke og gik raskt; Hexen havde 
hilset ham forst, det spaacde en ond L a g .

Hjemme traf Jacob  stor F orvirring. E n  
Fragtm and havde alt ventet en T im e paa 
F orsp an d ; Orneverten skjendte a f al sin 
M agt. Hingsten havde om N atten  revet sig 
lo s  i S ta ld en  og slaaet den B r u n e , havde 
sonderslaaet Foderkisten og anrettet alskens 
Uordener.

D et var en smuk M orgen efter en saa
dan N a t !

J u st som Jacob  vilde spande fo r , kom 
Fogden og Skytten  og arresterede ham. H o s  
Bageren var der i denne N a t  stjaalen f i r 
sindstyve Gylden ud af Hjorneskabet. V o g 
teren havde seet N ogen  stige ind til M a g -
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dalene; J a co b s S e n g .v a r  uberort, han var 
T yven.

Z  Begyndelsen lo Jacob  af fuld H a ls .
 ̂ M an  havde endnu aldrig bort ham lee, og 

det klang nu som djssvelsk S p o t . M en snart 
lo han ikke m ere, men flog med Kæmpe
kraft om sig, da man vilde gribe ham. H an  
greb Skytten  og den tililende K ilian ved 
Halstorklcrdet, og trak til, saa de bleve blaae 
i A nsigtet; han havde qvalt dem , h vis der 
ikke var kommet Hjelp. Kun med M oie  
lykkedes det fem M and at nedkaste ham og 
binde ham.

N u  var han indespærret i S ta ld en .
M agdalene vidste ikke noget a f alt dette. 

H un var staaet bedrovet op og vilde just 
flippe Honsene ud; M aaren havde bidt 
Halsen over paa dem alle. H un kunde ikke 
ile ind i-H u s e t  og forkynde Ulykkesposten, 
thi ogsaa til hende kom nu Fogden og Skytten  
og arresterede hende. H un fulgte stille B e 
falingen.

T e n  hele V y  var i A tla rm , A lle skjcrldte 
og bandede over det fremmede P ak , der kun 
fluide vccre en Aflcrgger af en stor B an d e; 
hvor der manglede noget, skulde de T o  have 
taget det.

Jacob  og M agdelene bleve af Landjcrgerne 
forte til S tad en . T e  vare blevne skilte ti 
S k rid t fla  hinanden, hver havde sin Led
sager. In d e  i  Landsbyen ringede Klokkerne 
forste G ang til Kirke; de klang saa lystigt, 
som om det gik til Bryllupsfesten. T e t  er 
onde Brudeforere, der gaae ved deres S i d e !

( S lu t t e s . )

Seydelmann som Kunstner.
Cn dramaturgisk Afhandling.

(Af H. T. Notschers: Seydelmanns-Leben und Wirken.)

(Sluttet.) ,

(F o r fa t te re n  g jcnncm gaacr i sin A fhand ling  
frem deles endeel a f  S e y d e lm a n n s  F rem stillinger, 
fo r  a t  tvde ligg jo re  K unstnerens S t r å b e n  efter, v a a  
engang a t  g jo re  den individuelle P e rso n lig h ed  ti l  
U dtryk  fo r  en A rtS a lm in d c lig h e d , og a t  lade den 
alm indelige  T an k e  oygaac i cn a fs lu tte t I n d iv id u a 
lite t. M e n  da  det her vilde blive fo r  v id tlo f tig t 
a t  g jcnnem gaae alle disse U dviklinger, m aa  vi ind- 
skrcenkc os til a t  frem sa tte  den sidste a f  d isse . U d
viklingen a f  S c y d e lm a n n s  F rem stilling  a f  M cp h i- 
stophcleS, hvorm ed A fh an d lin g en  s lu tte s).

A f  den kunstneriske Productionslust, stedse at 
give det Almindelige et ganske individuelt 
L egem e, er ogsaa hele S eyd elm an n s Frem 
stilling af M ephistopheles fremboret. T ette  
i en v is  Forstand saa overordentlige Vcrrk 
har ved S id en  af den B eundring, det frem
kaldte, ogsaa modt heftig T adel. M en  den 
yderste Grund til Seydelm anns Fremstilling 
og til Oppositionen mod hans M ephistopheles, 
er hidindtil endnu ikke bleven bragt til B e 
vidsthed. T e t  er imidlertid vigtigt for at 
kunne vurdere Kunstneren og faae In d sig t i 
Sandseliggjorelsen af denne Charakteer, at 
forfolge denne sidste Grund, af hvilken S e y 
delmanns Legemliggjorelse af Mephistopheles 
er fremgaact. M ed denne Udvikling slutte 
vi paa den bedste M aade Vurderingen af 
Fremstilleren.

M ephistopheles er cn Skabning af den frie 
P hantasi, i hvilken den m agtige O pgave  
er lykkedes Gvthe, at fa  »g s  le det O verm en
neskelige, reent Tcrmoniske, kun for Tanken 
Fattelige, i en ganske individuel Tilvcerclses



139 s i L V V ^ l ,

Legem e, i hvilket samme alligevel ikke bar 
tabt noget af sin med intet menneskeligt Krea
tur sammenlignelige diaboliske Kraft. D ette  
er derved blevet D igteren m uligt, at han har 
grebet Folketroens Skabning med den hele 
sandselige Djervhed og indaandet den som 
dens egentlige S je l  det oversandselige I n d 
h o ld , det O n d es P r in c ip , i den fulde B e 
stemthed af selvbevidst Erkjendelse. Derved  
er hiin vidunderlige Skikkelse opstaaet, et as 
det digterske G enies storste Vacrker, i hvilket 
A lt har S k innet af den menneskelige N a tu r , 
medens dog A lt tillige viser os ud over en
hver menneskelig Existents. D enne Skabning  
er derfor strengt taget kun til for den frie 
Pbantasi, der i ethvert M om ent formaner at 
efterskabe D igteren Sam m ensm eltningen af 
det Menneskelige og Umenneskelige. D era f  
folger, at denne Skikkelse ikke. som en anden, 
nok saa diabolisk, men dog menneskelig I n 
dividualitet, kan saaledes blive sandseliggjort, 
at Fremstillingen fuldkomment derkker D ig 
teren. D er  vil i enhver Legem liggørelse af 
M ephistopheles blive en uoploselig B rok  til
b age , fordi enten Legemliggørelsen er for 
sandselig djerv, for tung, og formeget minder 
om deu gamle Folketrves D h r v e l, eller er 
for abstrakt, for lidet sandselig diabolisk, og 
altsaa formeget flygtiggjor den af D igteren  
saa rigt individualiserede D hrvel, til Udtrykket 
for et Princip. M en da nu kun Folketroens 
M ephistopheles, ogsaa det egentlige Grundlag 
for den gothiske Djssvel, er sandscligt gribelig 
og i Fremstillingen kan vinde individuel R ea
litet, saa grebSeydelm ann denne med P h a n -  
tasiens fulde M agt og udstyrede den med alle 
de Lreck, hvilke vor Pbantasi laancr denne 
S a g n e ts  Skabning. Kunstneren viste M e-
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phistophelcs allerede i Masken saa ganske og 
aldeles som et ikke menneskeligt B asten , der 
altsaa heller ikke er den menneskelige T ilvæ 
relses Betingelser underkastet, at vi maatte 
beundre den V irtuositet, med bvilken han 
havde individualiseret hiin Helvedes. S o n .  
Ethvepseagtigt tyndt Legeme, Fingrene krum
mede som K loer, Hovedet bedastket med stridt 
sort H a a r , O inene skjelende, Nastcn trukken 
ned til H a g e n , alt dette sammentaget, gav 
Figuren en aldeles deemonisk Eharakteer. V i  
sogte ved denne Individualisering forgjcrves 
efter en lignende Skabning i Menneskeverde
nen; denne Skikkelse viste sig som sin egen 
Art. Udstyret med denne dhrrve R ealitet 
bevergede nu S eydelm anns Mephistopbeles 
sig i en E onseqvents, der i intet Oieblik  
glemte sig. Ligeindtil Aandedraget, med hvilket 
han tragter efter, moralsk at forgifte Grethe, 
var det Folkesagnets sandselige, dhrrve, haa
nende Skabning, der paa Bloksbjcrget som i 
Hexekjokkcnet foler sig i sit egentligste E le 
ment. fordi den her er sine Kreaturers Herre, 
i bvis M idte den ogsaa ganske foler sin N y 
delse i diabolisk Gemecnhed. M en den gotbeskc 
M ephistopbeles er , som vi ovenfor antydede, 
tillige det selvbevidste O nde, der anerkjender 
sig som saadant, og udtaler N egationen af 
det Bcstaaende som sit Basten, men i det sig 
evigt gjenfodende Liv ogsaa uafladeligt er
farer sin tilintetgiorende Virksvmbeds Afmagt. 
D ette Princip  er indaandet i Folkesagnets 
M ephistopbeles. Formedelst samme indbygger 
M epbistovbeles sig tilintetgjorende og oplo- 
sende i Menneskeverdenens Aand og Gem yt, 
og fcirer sine Trium fer i den indre O del.rg- 
gelse, i den Fortvivlelse, han bereder. M en  
denne Mephistopbeles taaler ingen sandselig-
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djccrv Ind iv idualisering, >a, han er egentlig 
svin N egationen as enhver scerlig Livseristents 
ikke skikket til nvgensvmhelst Individualisering. 
Uden at M e den dybere Grund misbilligede 
derfor en D eel ligesaa afgjort den S ey d e l-  
mannske Sandseliggjvrelse a f M ephistvpheles, 
som Andre priste den som det hoieste M ester
stykke af dramatisk Skabeevne. B egge havde 
N et og derhos tillige Uret. H vor den gv- 
theske Mephistvpheles optager S a g n e ts  sand- 
selige Skabning i s ig , og slutter sig sammen 
med den , der dcrkkede Seydelm anns Frem 
stilling Digteren saa m eget, at vi tcrlle disse 
S cen er blandt Skuespilkunstens hoieste T r i
umfer. S aa led es var hans Mephistvpheles i 
Aucrbachs K helder, i Hexekjokkenet, udenfor 
G rethes V indue, hvor han synger til Citharen, 
ligcoverfor den koblende M arthe, ligesom den 
diabolisk haanende, som den i Faustes Maske 
Fakultetsvidenskabernes knokkeltorre Tilstand 
bespottende Mephistvpheles uovertræffelig, fordi 
i disse Scener dcels S a g n e ts  sandselig djccrve, 
v ild e , phantastiske T ja v e l viser sig for o s ,  
deels, som i de sidst navnte S cen er, M ephi- 
stopheles falder sammeu med Udtrykket af 
menneskelig H aan og menneskelig I r o n i.  
Derim od maatte der »udvendigt indtråde en 
uoploselig B rok mellem Seydelm anns M e-  
PhistopheleS, der saa damvnisk sandseliggjorde 
hiin „Spvttgeburl von Dreck und Feuer", 
B loksbjergels H elt, og den sig al Zndividua- 
lisering undtragende M ephistvpheles, det O n d es  
Princip  i dets S a n d s  og Aand bedragende 
og sorgifkende M agt. Dette alene er den 
absolute Grund til den O pposition , der fra 
mange S id e r  reiste sig mod Seydelm anns  
sandselig djccrve og saa skarpt individualiserede 
Djcrvel.

M en Kunstneren havde den allerbestemtcste 
Bevidsthed om sin M ephistvpheles, han turde 
ganske og aldeles vindicere ham som sin S k ab 
ning. Skulde han overhovedet legemliggjores 
paa S cen en , saa syntes det F orjog , at sandsc- 
liggjore S a g n e ts  Skabning i hele dens phan
tastiske Aabenbaring og dens afskrækkende 
Ondskab, ham det eneste M id d el-til at gjore 
denne F ig u r , der egentlig sprcrnger S cen en s  
Nam m e, frcmstillelig paa den. I  denne F o r 
stand retfccrdiggjor Seydelm ann sin F rem 
stilling i et blandt hans efterladte P ap irer  
sundet B r e v ,  hvori han med den ham egne 
Klarhed og Skarphed udviser alle Elementerne 
til sit B illede af G vthes Vcerk. V i  ville 
meddele dette interessante S te d  ordret: „ D e  
har paa D eres  Skueplads seet Faust efter 
Gothe. D ele  af Faust og disse D ele  formede 
som de k. k. Censurembedsmcrnd befale det. 
V istnok! M en derfor vil man vel kun i S p o g  
eller i kold Uforstand kunne sige, at W iener- 
fremstillingen af F a u s t , af M ephistvpheles, 
iscrrdeleshed er den Gvtheske, den ene rigtige. 
Vistnok er den en de dervcrrcnde Forhold saa 
godt som muligt tilpasset t a m Sandseliggjorelsc 
afDjcrvelen. M en efterlobe vi denneDjcrvel gjen- 
nem det hele D ig t , saa finde vi ham ci alene ikke 
tam, men kjcrk og frcrk og gemeen, ligesaa frcck og 
gemeen. som aandrig, brcrndende og afsviende, 
ganske som Ljcrvelen. Kun nogle Aarhun- 
dreder crldre, i S p o g  dannet m oderne, men 
ganske den gam le, helbekjendte Djccvcl. O g  
G oth e, der for sit mere oplyste Publikum  
dog betjente sig af Folkesagnet i ncrsten alle 
dets Enkeltheder, vilde ikke have ham ander
ledes. Hvad han maaskee maa have sagt 
derom sidenester —  med Hensyn p a a T ig te ts  
theatraljke Sandseliggjorelsc, der som bekjendt
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seent kom i Forslag og stiltiende blev ind
kommet af den fine M a n d , —  det bryder 
jeg mig Djcevlen o m , naar jeg stal have at 
afspeile D javclen  saaledes, som han skrev 
ham. D ig te ts  O rd , det K it, som vcelder ud 
af dem, danner mig ganske alene det M ateriale, 
af hvilket Phantasibilledet har at legem liggøre  
sig. Forfcerdes nu en kjelen fornem N a tu r , 
indhyllet i den alleromhyggeligste D annelses 
S p in d e lv a v ss lo r , for det, n a a , saa lad den 
forfaerdes! O g  om Digteren selv forundrede 
sig, saa undredes han dog kun over den S t o r 
hed af hans egen K ra ft, der > her sandselig 
treeder ham imode. H vo der maler Djecvlen 
paa Vcrggen maa ikke falde til. Jorden  naar 
O riginalbilledet griner ham imode. »D en  
Gotheske D jccvel!"  H vad vil det da egentlig 
sige? H a n s gamle gemytlige Veninde, Hexen, 
savner hun i hendes Gjenkjendclsesjubel noget 
andet hos ham end den sadvanlige Prydelse  
af Hornene og H alen og Hestefoden? N e i!  
Kun nogle O rd  af ham, en af hans venlige' 
Gebarder,, og hun jubler over sin Junker  
S a ta n s  Ankomst. O g  de andre F igurer i 
D ig te t?  Faust veed meget go d t, hvem han 
har forskrevet sig til, hvem der fra nu af er 
hans bestandige Ledsager. D e  indtil Sandse- 
lsshed drukne Studenter lugte dog D javelen  
i ham. Grethe skjalver ved sin Anelsesevne 
i hans N a r  hed. M en  M arthes Sandselighed  
seer intet i ham uden en mandlig Afhjelp 
for hendes N o d  og sporgcr D ja v len  ikke om 
noget andet! V alentin bliver endelig i N a t 
tens Morkc anfaldet af en S k r a k , som om 
en damonist Kraft kamper mod ham. Hvad  
der altsaa meer eller mindre tydeligt giver sig 
tilkjende for alle Personer i D igtet, det skulde 
alene skjule sig for Tilskueren foran S cen en ,

eller maastce fremstille sig som noget Andet, 
H ofligere , for at P a p a  dog ogsaa engang 
kunde lade Kone og D ottre see den virkelige 
L ja v e l til behagelig T id sfo rd r iv ? H vorledes 
det var at gjore i Overeensstemmelse med 
Ordene, sorstaacr jeg ikke. M en det erkjender I 
jeg , at G vthes M ephistopheles ikke er nogen 
uskyldig Fremstilling for unge P iger . H ar  
man med Skuespillerens Å dre at g jore, saa 
svarer je g : jeg holder mig strangt til det as 
Digteren selv foreskrevne T o ile tte , og spiller 
derefter D ja v le n , idet jeg folger Aanden og 
dens Jndkladning, —  hvor god t, eller ikke 
godt, kan jeg dcsvarre ikke sige med Bestemt
hed. M en det vecd jeg meget noie: jeg spil- 
ler ham hverken som den Naupachste L ill , 
eller som Franz M o v r , hverken som J a g o  
eller Richard I I I . ,  eller M arinelli eller Ga- 
leistaven, vistnok alle Tjcrvelcns kjcere B o r n , 
men kun ikke ham S e lv !  D e  meget G lattes  
og F in es  Bebrejdelse, at jeg ikke fremstiller 
ham tam , ikke »mådeholden og poleret nok, 
tager jeg imod og det i N avn et af O rig in a l
billedet, der i .Sandhed hverken kan gjalde 
for tamt eller maadeholdent."

V i slutte hermed denne kritiske Afhandling 
over Seydelm ann, den fremstillende Kunstner, 
der fortrinsviis havde den Hensigt at udvikle 
den store Skuespillers B etydning i hans 
Forhold til det Narvcrrende som til det 
F orb igan gn e, og fra et hoiere Standpunkt 
at lose og fore tilbage til deres sande Vcerdi 
alle de kontroverser, der have knyttet sig til 
hans Frembringelser.
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P artie r  nceffen a ltid  ere ffrevne fo r V ir tu o se r  i den 
nyere S an g k u n st, med hvilke v i ,  som bckjendt, ikke 
ere forsynede.

D e t  skal v a re  M usikforen ingens H ensigt, i denne 
V in te r  a t  udvide sin V irksom ved saaledes, a t  den 
b ringer tre  store C oncerter istand, istedetfor de h id 
til givne to. D e t v a r  onskeligt a t F oren ingen  ved 
Forberedelserne til en a f  disse vilde lagge B eslag 
Paa den M cengdc a f  D i l e t t a n t e r ,  der t stedse sti
gende A n ta l d an n e r sig i flere her oprettede m usi
kalske S e ls k a b e r , fo r  med rige K rcrfter i et storre 
Locale a t  ffjanke P u b lik u m  N ydelsen  a f  ec a f 
H a y d n s  eller H an d e ls  O r a to r ie r  i deres Heelhed. 
C apelm ester G la s e r  h a r  ved O pfo re lsen  a f  S kabelsen  
og flere B rudstykker a f  O ra to r ie r  viist, a t  h a n ,fo r -  
staaer a t  lede stige musikalske P ra s ta t io n e r  saaledes, 
a t de ikke staae tilbage fo r U d la n d e ts , og f r a  de 
M edvirkendes og P u b lik u m s S id e  v il der vist ikke 
savnes den varm este In te re s s e  fo r  S a g e n .

Kunst og Literatur.

B luncks store M a le r i  " D e  f i r e  L i v s a l d r e " ,  
er nu  kommet hertil f ra  B e r l i n , og vil efter F o r 
lydende sn a r t blive offentlig t udstillet i K unstaka
demiet eller, et andet storre Locale.

—  D e n  forlobne Uge h a r a t te r  b ra g t os en 
wslhetisk N y h ed  i den a f H r . M . G o l d s c h m i d t  
udgivne og fo rlag te  N ovelle » E n  Io d e " .

—  E n  S a m lin g  a f  N o v e llen e r og S k id e r  u n 
der T i t l e n :  U n g d o m s m i n d e r ,  a f  A sm odi, h a r 
ogsaa i disse D ag e  fo r la d t P re sse n .

—  A f den p aa  S chuborhes F o r la g  udkommende 
uye U dgave as S h a k c s p e a r e S  d r a m a t i s k e  
- <>cr ^ke r ,  o v e r s a t t e  a f  P .  F o e r s o m  og

F« L L u l f ,  er den fjerde L evering , eller S l u t -  
Ulngen af det andet B in d  i disse D a g e  udgaae t, 
^g indeholder T rag o ed ien  N om eo og Z u lic . D e n  
vtlllge P r i i s  fo r denne vcrrdifulde danske B ea rb e i-  
i'V o store D ig te rs  D ra m a e r ,  der udkom m er
 ̂ 18 Leveringer 3 40  si., hvori god tg jo res t i l 

a d e n d e  S u b sk rib en te r  10 p C t., lad e r fo rm ode, 
u t Vcrrket vil sinde en betydelig A fscrtning i de 
nordiske Lande

meudonnensiske M a rk e r, ville blive underkastede en 
C o n tro l a f  S te d e ts  La'rde og deres B ril le r . M a n  
vil saaledes tilsidst finde en B lok , p a a  hvilken J u l i u s  
Ccrsar skal have siddet under h an s  T o g  mod G alle rne . 
D e r  v il blive udlovet 10 ,000  F ra n c s  til den V a n 
tro , der p a a  en authentisk, uomstodelig M a a d e  kan 
bevise, a t  J u l iu s  Ccrsar ikke h a r  siddet p aa  den 
om handlede S te e n . D en n e  m onum en ta le  S t o l  v il 
endelig blive forceret til N a tio n a lb ib lio th e k e t, fo r 
a t  tjene som Sidestykke til K ong D a g o b e r ts  beromre 
Lcenejtol. M a n  kan ikke gjore form eger fo r a t op- 
lM n tre  O pm auksom heden fo r N eliqv ierne efter store

2.
U agtet desin itiv t h a r  drcebt

den evige Io d e , som er dod, g jennem boret a f  E ugene  
Z u e s  P e n , saa v tl dog en B o rg e r  i B ry s se l i 
B r a b a n t  paastaae, a t have seer denne M a n d  med 
det lange ^Lkia'g. E f re ra t  S te d e ts  A u th o rite te r  
have in d d rag e t ncermere lln d e rre tn in g e r  om S a g e n  
vil m an  e r fa re , a t  denne belgiske evige I o d e  ikke 
er ande t end en simpel E ftc rg jo re lse  a f den N rkelige.

3 .
M aleriudstillingen  fo r  A a re t 1846 v il ikke blive 

m indre  glim rende end de foregaaende A a r ,  og f r a  
den forste F e b ru a r  vil M useets  P la d s  vcere besat 
med en S k a re  a f M a le re , der ville nedlcegge deres 
Vcerker fo r dette N a tio n a lm o n u m e n ts  D o r e ,  idet 
de benytte sig a f  N eg jeringens L ig egy ld ighed , der 
endnu h a r  a fh o ld t den f r a  a t  lade skrive med 
store B o g s ta v e r: "det er fo rb u d t a t  besudle disse 
M u re " .  D e t  fo rstaaer sig, a t  a f  de 3 3000  M a le r ie r , 
der rndicndes til B edom m else , ville 3 0 ,0 0 0  tage 
V eien tilbage til det A telier, der h a r  seet dem fodes 
K unstneren vil troste sig, som a ltid , med a t  skjalde 
D o m m ern e  ud, og han vil hjemme hos sig an o rd n e  
en offentlig U dstilling , hvilken Udstilling vil blive 
b ea re t med h an s  P o rtn e rsk es  B e so g , —  dersom  
denne P ortnerske  h a r  p a a ta g e t sig h an s  O p v a r tn in g .

4.
S o m m e re n  1846 v il ikke give efter fo r  de fleste 

fo reg aaen d e , det vil sige ar den vil findes ganffe 
fortræ ffelig  a f P a ra p ly m a g e rn e  og O m n ib u se ie rn e . 
S o m M o d sc rtn in g  ville alle L tro m b ad een trep ren eu re rS  
skjonne D ro m m e  falde i V ander.

Repertoire.

Hranste Spaadomrne for 18L6.
Af ^lm anaeti eowique.

1.
i ^ H e r m ik t  over a t  have opdaget et D ru id e a l ta r  
i s .^ ^ u d o n , vil M u n ic ip a lra a d e t fo r denne S t a d  
^ , . / a d e  det prive derved med sinearchcrologiske lln - 

" lo g e ls e r ,  eg alle de S te n e ,  m an  finder p aa  de

^ -o n d a g :  K u n  tyve A a r. L.a L U U u a m e n n e  
Ude og hjemme.

M a n d a g :  D en  sorte D o m in o .
T i r s d a g :  K un  tyve A a r. N a fa e l.
O n s d a g :  K ong N c n e s  D a t te r .  P o lk a  D e  U a d 

skillelige.
T o r s d a g :  S ta t s m a n d  og B o rg e r  
F re d a g : C o rin th S  B e le irin g .
L o v e rd a g : D e n  S tu n d e s lo se . A ag erk arl oa S a n a e r  
S o n d a g . M o llcn  i M a r ly .  L a n d s  Z c b L  i 

P o lltiv c n n c n .



Lopentiamn, at Orvar 066 .
F o rb ry d e re , en L andsbyfortc rlling  a f  B e r th o ld  A uerbach. 
S e y d e lm a n n  som K unstner, d ram atu rg isk  A fh an d lin g  a f  R otscher.

I n d h o l d

D c t  kongl. D h ca te r. M usikforen ingen . K unst og L itc ra tu r . F ranske S p a a d o m m c .

Bondens Feiltagelse

Redactenrcns Vopcel er i H otel N« N>oe«I Nr. SS, hvor han sikkrest treeffes 
hver Formiddag indtil Kl. LL.

A f dette U geskrift udkom m er hver S o ,id a g  F o rm id d a g  et N u m m e r ,  ledsaget a f  et artistisk 
B i la g .  A bonnem en tsp risen  er 13 A  q v a r ta l i tc r  eller 1 ^  p r . N u m m e r. S u b s k r i p t i o n e n s  kun bindende 
fo r  eet Q v a r ta l .  E nkelte  N u m m c rc  eller L ith o g rap h ie r salges ikke. M a n  tegner sig i  alle B o g la d e r  
i D a n m a rk , N o rg e  og S v c r r ig ,  sam t hos m cdundcrtegncdc F vrlcrggcr F .  H . E ib c .

F. H. Eibe,
Boghandler, Lsvstrcrde Nr. l22, 

Stuen til Venstre.
Bogtrykker,

store Kjsbmagergade Nr. 65 .

Louis Klein,

Trykt hos Louis Klein.





Theirter, Kunst og Literatur.

J e n n y  L i n d  er t r a a d t  op i R e r l in  som 
Sc o r n i a ,  og er P ieren m odtaget med overorden tlig  
E n th u sia sm e .

—  ( P a r i s )  P a a  M e c r tre  //K -rx m s h a r  m an
o p fo rt e n T ra g o e d ie  a f H i p p o l y t e  B i s :  ^ e a m re  
" o  som er bleven m odtaget a f  P u b lik u m

L a tte r  og P ib e n , og p a a  e o -m ^ u e
et R eelod ram a, / .e s  t - o /s  m^§</uerm'r'§§, i tolv A f
d e lin g e r , med sto rt S pec take l, a f  A . D u m a s  og 
M  a g u e  t, som h a r  g jo rt megen Lykke, men r ig tig -

P rag tfu ld e  D c c o ra tio n e r , og den 
(8 la n d s , hvorm ed det or sat i S cen en .

—  I  D re sd e n  h a r  en ny O p e ra , D e r  T a n n h a u se r , 
med T .e p t,,o g  M usik  a f  K apelm ester W a g n e r ,  
vundet B ifa ld . W a g n e rs  forste O p e r a ,  C o l a  
I n  en  z i, der i D re sd e n  g jorde Lykke, men ikke re t 
vilde finde A nrrkjendelse p a a  and re  tydske S c e n e r , 
havde den F e il a t  v a re  saa la n g ,  a t d e n , e fte ra t 
v a re  o p fo rt deel ved den forste F orestilling , m a a tte  
deles i to P a r t i e r ,  der frem deles a ltid  gik to 
A ftn e r efter h inanden .

7— V loloncelllsten, K am m erm usicus K  e l l e r m a n n ,  
' v i l  r d e n n e M a a n e d  t i l t r å d e  en K unstreise t i l  H o l

lan d , B e lg ien  eg F ran k rig .
^aa .e l  y n g s t e  n o r la g  er udkomme! 

Digtninger af C. K. Molbech G am lin g e  
indeholder, fo ruden  endeel nve lyriske D i g t e ,  'd, 
ved en S o m m erfo re jtillin g  ia a r  o p fo rte  D ra m , 
V e n u s b j e r g e t .

—  D e t  forste N u m m e r a f  et n y t  U geblad er i 
disse D a g e  udkom m et i A a lb o rg  D e ts  T ite l  e r :  
Almindelig danst og norst Literatur- og 
Boghandels-Tidende, u n d e r  M  e d v i r k n i n g  
a f  f l e r e  V i d e n  s k a b s d y r k e r e  o g  B o g v e n 
n e r  u d g i v e n  o g  r e d i g e r e t  a f  Bernhard 
R o e .  T id en d es  H ensig t er a t g jore P u b lik u m  ' 
bekjendt med P re s se n s  F re m b rin g e lse r , og den v il 
de rfo r levere korte A nm eldelser a f  de vigtigste u d 
komne N y h e d e r ,  en ugen tlig  R evne  med Udsigt 
over den lite ra ire  V irken  og P ro d u k t iv i te t ,  og en 
F euille ton  med C o rre sp o n d en tsa rtik le r og undertiden  
med U ddrag  a f  in te ressan te  nye S k r if te r .  O g s a a  
med den svenske L ite ra tu r  v il den senere hen be- 
M astig e  sig. D e r  v il udkomme et N u m m e r  i stort 
^ . s ^ ^  ugen tlig t, og A bonnem en tsp risen  er a n s a t 
t u  3 M k. g v a r ta lite r .

H a m b o r ^ ^  Klobenhavn p aa  Gjennem reisen i

Om Feuilletorrs-Rorrranerrre.
( E f te r  P a u l in  L im ay rac .)

D ig te rn e , baade de store og s m a a , tie  n u , 
m edens hele A rm een a f  R om anskrivere  er p aa  
B enene og holder sig p a a  K am ppladsen . R o m a n 
skriverne indhylle V erden  i et uhyre N e t  a f  R o 
m an er, og M cengden ra a b e r  B ra v o !  H v e r  M o rg en  
udbrede flere end hundrede flyvende B la d e  S t u m 
per a f  F orrcrllinger f r a  den ene E n d e  a f  F ra n k rig  
t i l  den a n d e n , og der er en um aadelig  M a s se  a f 
Folk, som vente d e rp aa , som p a a  en M a n n a . D e tte  
er en ny  og m eget fa re fu ld  S t i l l in g .  S id e n  R o 
m anen h a r  solgt sin F rih ed  fo r  a t  hefte sig til 
Jo rd k lu m p e n , det v il sige ti l  D a g s b la d e t , h a r  den 
S i t  p aa  det T o r re .  D e n  h a r  kjobt en factisk 
M a g t  fo r  sin F rih e d ; det er d y r t ;  men dersom  
den lod denne M a g t  tjene t i l  vo r F o rdee l og til 
sin M r e ,  saa vilde hele V erden  vinde derved. M e n  
det er ikke saa led es , og den meest overdrevne O p 
tim ism e vilde v a re  n o d t ti l  a t  t i ls ta a e , a t  hele 
V erden  h a r  ta b t ved denne S m a a m y n t ,  som cir
kulerer uden B rystb illede ved Foden a f  J o u rn a le rn e , 
og is a r  ved disse M es te rv a rk e r, som have opvakt 
saa megen O pm arksom hcd  om kring sig, og som ved 
et b lin d t og p ralende R y g te  have vundet P o p u la r i te t  
i det F jerne .

H v o rd an  det m a a tte  g a a e , v a r  a t  forudsee. 
N a a r  en R om anskriver fo r fa t te r  et A rb e id c , som 
ban  vil lade gaae ud t i l  L aserne som en B o g , saa 
lader han  V irkn ingen  fre m trå d e  i sit M o m e n t, 
D ra m a e t  naae sit P u n k t ;  han a d ly d e r , med eet 
O r d ,  kun F o r ta llin g e n s  M u se . M e n  n a a r  han 
ftr iv e r  et V a r k ,  der f ta l komme ud hver M o rg e n  
i S tu m p e r ,  saa er det o iensyn lig t nodvendig t a t 
m a n g fo ld ig g jo rt sine V irk n in g e r uden M a a l ,  a t  
forcere S i tu a t io n e r n e ,  a t  tage  sin T ilf lu g t  til 
T h e a te rc o u p s , som fo r den storste D ee l a f  T id en  
ikke have noget med H an d lin g en  a t  g jo re , th i La> 
leren v il ikke have last fo rg ja v e s , han  g jo r  F o rd rin g  
p a a  a t  faae  sit S in d  d ag lig t s a t i B evagelse . 
H v a d  dette a n g a a e r , da  h a r  han ikke noget a t  be
klage sig over; hele den n u v aren d e  R o m an sk riv ers  
T a le n t  vender sig m od dette R e s u l ta t ,  hvilket han 
o p n aae r, hvad det saa koster ham . E n  F o r fa t te r ,  
hvem m an  kunde n av n e , og som ikke er den mindst 
heldige i disse T aftensp illerkunster med P e n n e n , 
h a r  t i l  u fo ran d e rlig  S a d v a n e ,  n a a r  h a n s  E ap ite l 
b liver m a t ,  a t  slutte det med en uventet A aben- 
b a r in g , en mystisk H a n d c lse , hv is O p lo s n in g  m an 
ikke faae r  fo rend  fire og tyve T im e r  derefter, lige
som E h a ra d e rn e s . D e t  er s a n d t, a t  L aseren  den 
naste D a g  kun finder sig h a lv t tilfred sstille t, der
som han  endog ikke fo ler sig tagen  ved N a s e n ;  
men dette g jo r in te t ti l  S a g e n ,  h an s  N y sg je rr ig h ed  
h a r  dog v a re t  vakt i en heel D a g ,  og det er alle
rede m eget. M a n  v il sige, a t  dette S p i l  er fa r lig t ,
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, > O g  atter til smilende Blomsterbed

Fephizr og  R osen k nop p en .

D en  rodmendc - r . - r - -  : -  !- -

T a  !aa den Rose med ! »-7»-.,

O a  fla g r e -, en V old t for den 'aade T->n"
E  > Rosenknop, som n y s sprang ud 
Z  D alen  stod. en yppig B rud . ^ ; »* - 'L agien . saa fiin og saa rod, 

?c N orer flod.' . -
N alu°^r havde med gavmiL) " 
S a a  rigt daldyret dens Zir.-cdebo

E areirs.

S a a  st^lt Len sid d oa lku^ ' 
N el som en T r o n n ^ g  ^

F orb i den risled cn Kilde klar,
D en  Rose sig speiled saa tid. i dens G  ur

H un vor jo saa stjon . fas - 
Rer -Kdliz hun ble^ a' -' ' ' >s<'

O g  Zephyr kommer m.'- ungdom-- lL  
H aa tiskede N.-ser, 10..7 ft.-n  og s.-a mud.

- '.r.: hrl'N V''7r A-L-.
> *.

M en Nosen sig neied saa tugtig og bio, 
M en s yndigt hun rodmed som A ftnens S ? v .

^.'.dstegn.', men hendcd egen lfttol.-gh,'* r> 
,.e>' nvar. H vor sorgfuld rend:: bur. -ioage  
ul l'Sandoboen! —  B agk -,'- - ft.s !>'- 
hvide hende ril S k iflrftd cn . P r  »Ken f t» - '  
hende bitlre Bebreidciser og sande, al bar

ji Undseelig hun render sig doet en S tu n d , j mdl-kt.nu L agen  til F . remna. !-
og sti-kier < kl K y s  ban paa hen^«.» Leund. j >̂,, eoelad? rar M agdatene og d g 71a, '

dun u: .5- oa deri, ak hun pande
'.ar hvidftrr » ber.dcs H re  sga ?rft —

-.- > ,! S u k  i'un fanger med Haertig Ly-:.
-rn S varrsavfel '-g ; nr.'n «nr

>' . l > .

5rr^cn Vled til en " . »-

-S- dr S o le n  da! cd 5 c- N aan cn  N'lik. .-L- - r

? - ...ode sin Gal-..» » »s.-
z-Ott. yun vlusjeo jaa elstovsvarm,

O m siynget dristigt af hans A r m .- - - - - -
vervev  uy E /a  e r

as med dine P e n g e , sagde h a n , thi dem ccde

' .al -t /  .

sr

i!

M e

1

i,
4̂

W

.K

!-!

Ls

r . ^

-z

s -



'
L̂L. M M ' chM

' L ^ r - S ^ ''
. l

» / ^
r)r- —

' !"-> ! ;" < s« ,'  ̂ '̂!->^  .', L_>



145

Zephyr og Rosenknoppen.

E n  Rosenknop, som n y s sprang ud,
I  D alen  stod, en yppig B rud .

N aturen havde med gavmild Haand  
S a a  rigt baldyret dens Klcrdebon.

S a a  stolt den stod og skued ned,
R et som en D ronning i Blomsterbed.

F orb i den risled en Kilde klar.
D en  N ose sig speiled saa tidt i dens G lar.

H un var jo saa skjon, saa usigelig net,
R et aldrig hun blev a f den S p eilen  trcet.

O g  Zephyr kommer med Ungdom sild,
H an elstede Rosen saa skjon og saa mild.

M en Rosen sig neied saa tugtig og bly. 
M en s yndigt hun rodmed som A ftnens S k y .

Undseelig hun vender sig bort en S tu n d , 
T o g  stjcrler et K y s  han paa hendes M und.

H an hvidster i hendes O re saa tyst —  
H vert S u k  hun fanger med kjcrrlig Lyst.
§
D g  S tr id en  blev til en salig Leg. —
D a  S o le n  daled og M aanen steg,

D a  hoit hun blussed saa elskovsvarm, 
O m slynget dristigt a f hans A r m .- - - - - -

146

O g  atter til smilende Blomsterbed 
D en  rodmende M orgen sig samked ned,

D a  laa den Nose med blegnet K ind,
O g  flagred, en B o ld t for den kaade V in d ;

O g  Brudedragten, saa fiin og saa rod, 
Henover de blanke V over flod.

Caratis.

/

»
F o r b r y d e r e .

Eu Landsbyhistorie, 

af i

B c r t h o ld  A ucrbach.
(Sluttet.)

Den rette Mand.

F U agd alcn c var snart igjen bleven loslqdt 
af F a rn g sle t; hun kunde hverken vidne for
eller imod J a c o b , hun havde ikke kjendt den 
Jndstegne, men hendes egen Uskyldighed var 
aabenbar. H vor sorgfuld vendte hun tilbage 
til iLandsbycn! —  B ageren  vilde kun be
holde hende til S k iftetid en , Prcrstcn gjorde 
hende bittre Bebreidelser og sagde, at han 
maatte indberette S a g e n  til Foreningen. 
F attig  og forladt var M agdalene og dog fandt 
hun en Trost deri, at hun havde givet Jacob  
sin Sparekassebog; man maatte have fundet 
den hos ham , og hun troede, at han lettere 
vilde blive fr i ,  naar han dermed erstattede 
det B orttagne. H un sagde B ageren dette 
og bad ham at lcrgge et godt O rd  ind, men 
han betydede hende, at S a g e n  havde sin G ang, 
og derved var intet at gjore. D u  er ialfald  
as med dine P e n g e , sagde h a n , thi dem eede



Procesomkostningerne. M en  der skeer D ig  
D in  N e t .

E etH a a b  oplivede M agdalene igjen; B a r 
dele, Orncvccrtindcn, lovede at tage hende i 
Tjeneste. N n  havde hun dog et Underhold 
for V in teren ; men hun maatte blwe i B y en , 
og hvor gjerne havde hun forladt d en !

I ,  som i hele E ders Liv ere opvoxede be
vogtede og skjccrmede i Familiekredsen, hvem 
en kjcerlig Haand forsynede og smykkede med 
A lt ,  fra det forste Vuggelinned til det bug
nende rige Udstyr, Z  som aldrig have staaet 
alene og frysende udenfor i den vide Verden, 
hvor der ingensteds var et O ie ,  der skuede 
frygtsomt og lcrngselfuldt ester Eder, —  I  

s kunne »eppe fatte, hvad der oplader sig i en 
s P ig e s  S j e l ,  til hvem det siden den forste 
s Barndom  lo d : D in  Skjcrbne er givet i T in  

H a a n d , T u  tilhorer og har I n g e n ,  T u  er 
alene, al Kjecrlighcd og alt Livsophold maa 
T u  erobre. T u  kan hvert M in u t blive ud- 
stodt og blive fremmed ig jen ; intet uoploscligt 
Fainiliebaand omslynger L ig  ud over alle 
Livets Vildfarelser og Om vexlingcr..

S a a lcd es at leve uden N o g e n , man kan 
Hauge sig ved, er vel ogsaa en Frihed, men 
det ungdommelige Hjerte, iscrr en P ig e s ,  gjor 
det saa godt at adlyde, at overgive til en 
fremmed V illie  Ansvarligheden for LivSven- 
dingcrne. D erfor havde M agdalene ladet sig 
udplyndre af sin F a d e r , derfor adlod hun 
derpaa saa glad Doktor Heisters F orh o ld s
regler, og hun vilde tralle for Jacob  og taale 
hans Tungsind og hans Luner som en ydmyg 
Tjenestepige, naar h u n 'b lo t havde et kjcrrt 
M enneske, der tilhorte hende og hvem hun 
tilhorte. '

- N u  varbnn igjen ganske alene. H un vendte

sig til alle Menneskers Fader, hun vilde med 
al M agt gribe hans H aan d , han skulde fore 
hende; hun onskede et T egn , en bestemt B e 
fa lin g , hvad hun skulde gjore; hun havde jo 
levet redeligt. Skulde hun bortdrage alle 
Tanker fra Jacob  ? det kunde hun ikke. —  
Hvem  . der saae hende ligge saa sonderknuust 
i K irk en , havde Medlidenhed med hendes 
A n ger, men In g e n  hjalp hende, selv ikke 
Prcrsten, der var vred paa hende, fordi hun 
paastod sin Uskyldighed.

M agdalene vankede om , udmattet a f Kum
mer ; hun haabede, snart at blive forloft ved 
Doden. Hostvinden legede med de affaldende 
B lade, og lod dem forst i Doden fole, hvor 
frit man vugger sig i Luften. O m  J a co b s  
Skjcrbne var der endnu intet a fg jort, kun 
pinede foruden Undersogelsesdvmmeren ogsaa 
Portneren ham med sin paatrcrngende F rom 
hed. T en  G od e! V i kjende ham allerede fra 
Scenen i F oren ingens Forvcrrelse. H an  
havde med Rolighed og alene ved sine sal- 
vclsesrige T aler opnaaet sit M aal. D e  F rom 
m es meget mcrgtige P a r ti havde skaffet ham 
denne P o s t ,  og han virkede i deres Aand, 
prcrkcde om Selvfornæ gtelse, og om at scrtte 
sit Haab ene paa del H iin sid es, og befandt 
sig ret vel og rigeligt ncrret hernede.

Jacob  kunde saa meget lettere modstaae 
hans Form aninger, som han folte sig fuldkom
men skyldfrie, og dog kom undertiden den 
morke Hostfolelse udenfra ogsaa over ham. 
H an vilde soge Vederqvccgelsc i de ham paa- 
nodte gudelige Sm aaboger, men disse B lade  
vare ligeledes hostligt v isnede, og prisede 
V interen , al N a tu rs  D o d , som det eneste 
sande Liv.

E n  M iddag gik M agdalene udenfor Lands-
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byen. til Hampbrydningen. Taagen havde 
lagt sig og glimrede paa K r a s  og S tu b b e;  
en forfristende fugtig V ind  blaste; de vilde 
D renge havde hist og her revet et H u l i 
G jard et, for hurtigere at kaste et forglemt 
M b le  ned fra Treeet; fra alle S id e r  horte 
man Bjeldcklangen fra de grassende Koer og 
V ogternes Pidskeknald; nede paa Engen stod 
en D reng med Pidsken ved en I l d ,  og sang 
lystigt ud i V erd en ; langt borte horte man 
B ra g et af Hampbrydningen. I  Bogekrattet 
knaldede et S k u d , og forskrækkede floi en 
Sveerm  af S p u rve ud a f H akken, og dem 
agtede dog In g e n  et Skud Krudt vard.

B ro g et svarmede det endnu overalt derude, 
som om man maatte tumle sig for den strenge 
H erre , V in teren , udbreder sin hvide D u g , 
og I n g e n  tor komme til G jast uden lians 
H ofpraster, N avnene, der nu allerede sidde i 
store Skarer hist paa K irsebartrceet, holde 
N aad om N ig e ts  Frem tid og love Kragerne 
i deres Lakailivree og de letfardige S p u rve  
deres Kunst og et Naadesbrod. D e  kloge 
og tillidsfulde N a v n e ! D e  lade sig ikke skratte, 
kjende Skudvidden af E ders Vaabcn, de lade 
Eder komme ganske n a r ,  og vige forst da 
r o lig t, og neppe have I  vendt Ruggen til. 
saa cre de der ,'gjcn. D e  kloge og adclt- 
sindede R avne! D e  stjale hvad der blinker 
og glimrer og glader Menneskeoict, og bare  
det bort til deres morte N ed cr, ikke fordi 
de selv have K lade deraf, men for at M en 
neskene skulle savne det. D e  kloge og frie 
R avn e! D e  kjende ikke Fader- og ikke M o -  
derfolelse.

D e t var nu saadan ret en D a g  til stille, 
uendelige T rom m en er; men M agdalenc var 
ikke oplagt dertil; kun eftertanktc hun et O ic -

b lik , hvorfor man taler om N avnefadre og 
Ravnemodre, og gik derpaa hurtigt til Ham p
bryderen.

V ed Hampbrydningen hjalper altid et stort 
A ntal den, der just idag har Touren. H am 
pen bliver endnu hurtigt. torret over det i 
Leret gravede I ld sted , og derpaa forarbejdet 
til reen Ham p og B la a r  paa -den simple 

- B ryder af skarp takket T r a . Z o  lystigere de 
mange B rydere klappre, jo mere foler man 
sig opmuntret til at have sin Stem m e hoit 
til alslags P a ssia r . D er  bliver da ogsaa 
mangt et Forhold og mangen en Eharakteer 
dygtigt forarbejdet til B la a r , saa at Skjaverne > 
flyve rundt omkring.

M agdalene havde stillet sig med sin B ry d er  
yderst ved E n d en , og man lod hende i N o ,  
hun var for ulykkelig til at spotte med. M en  
nn blev hun udreven af sin N o . D e t er en 
gammel Skik hos Hampbryderinderne, at E n 
hver, der kommer forb i, maa give dem en 
Drikkestilling. D e  gaae den Kommende imode 
og stroe ham S k javer  for Fodderne, og naar 
han ikke vil give dem n oget, saa onske de 
ham, at han aldrig maa ligge roligt i S en g en , 
men stedse stikke sig paa S k ja v er ; de Andre 
komme da til og overstroe ham fra alle S id e r  
med S k javer.

M en nu saae man en M and komme op a f  
V cien. A lle l o e ; det var Frieder. M a g 
dalene, der var kommet sidst, skulde stroe for 
ham; hun vilde ikke, men da A lle begyndte 
at stjande heftigt, beqvemmede hun sig dertil.
H un gik Frieder langt im ode, tangere end 
det var S k ik , og sagde, idet hun med ned
slagne S in e  kastede S k javern e: F a d e r , giv 
mig n oget, at jeg kan faae N o . Frieder  
greb i Lommen og gav hende en hcel S e x -  '
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kreuzer. N u  var der en J u b e l, da Pengene  
kom, og en D reng blev strax skikket bort for 
at hente V iin . > >

Frieder var gaaet videre og M agdalene 
arbejdede igjen i S tilh ed .

V a r  Frieder virkelig hendes F ader? D e s 
værre var han det. Jacob  havde N e t ,  da 
han engang bemaerkede en Liighed mellem 
hende og Frieder. S id en  Frieder havde 
taget Skeerne, havde hun ikke talt et O rd  
med ham. H un havde for forste G ang seet 
ham igjen, dengang da han gik med Jacob . 
H un var bleven dybt forfterdet, og som ved en 
hemmelig Forstaaelfe havde de lad t, som om 
de ikke kjendte hinanden. Engang v e d B r o n -  
den havde han fpog et med de andre P ig er  
og ogsaa tiltalt M agd alen e/ men hun var 
gaaet bort uden at svare ham.

F o r  nu at gjore alle Ulykkers M aa l fuldt, 
var Frieder atter kommet til Landsbyen; 
M agdalene havde talt med ham , hun kunde 
ikke mere undgaae ham.

N u  havde hun atter E e n , der tilhorte 
hende for alle T ider. M agdalene var dybt 
bedrovet.

T a  hun om Aftenen huggede Niisbrcende 
bag H u se t, kom Frieder venligt imod hende 
og sagde: godaften, M agdalene. H un stod 
som naglet fa st; Kjokkenoxen blev hende plud
seligt saa tung, at hun ikke mere kunde lofte 
den. H un lod Frieder sige hvad han v ild e; 
hun horte ham ikke og stirrede raedsomt paa 
ham. Pludseligt soer der hende som en vild 
Anel>e gjennem S je le n :  hun hcrvede O ren, 
og stod som en H a v n en s E ngel og raabte: 
G iv  Pengene hid! I  har stjaalct dem fra 
B ageren! H un rev med den venstre Haand  
H-rieder Huen af H ovedet; denne havde hun

kjendt ig jen , han havde i hiin N a t  trykket 
den dybt ned over Panden. F rygteligt truende 
stod hun der og hendes Lccber bccvede. F rie-  
der grinede haanligt til hende og sagde: P r o -  
bcer det kun, hug t i l ,  hug mig O ren i H o 
vedet! men gjor det snart! D u  er jo kommet 
til Vekden i det forste W gteskab , i Kirke
bogen er jeg jo dog ikke D in  Fader. -

M agdalene lod Armene synke. H un sam
lede hurtigt Brcendet sammen og gik ind i 
Huset. Frieder tog den afkastede H ue op, 
krammede den med en Forbandelse sammen . 
Haanden og gik bort.

E n  ny Overraskelse! E r  M agdaleneS in
derligste Onskc blevet til V irkelighed? Hist 
kommer Doktor Heister med Buchmaicr op 
igjennem B y e n ;  paa ham havde M agdalene 
just tcenkt; han kunde loft alle disse F o r 
virringer. og nu —  nu flyede hun svr hans 
Aasyn ind i Huset og stod i Kjokkenet, og 
havde ingen Aande til at puste til I ld e n  med' 
Taarerne brcrndtc i hendes O in e og vilde 
dog ikke falde. H un stod der og lagde Haanden 
paa P a n d e n , A lt var hende som en T rom , 
at hun havde talt med sin Fader, at Heister 
var der. M en eet stod fast: Frieder havde 
paany bragt hende i Ulykke. Spcendet paa 
Huen havde allerede dengang om N atten  paa
faldet hende. F o r  sig selv turde hun afbodc 
en fremmed Forbrydelse, men Jacob  turde 
hun ikke lade lide.

M en hvad skulde hun gjore? Hist Faderen, 
her den Elskede! E n  kold Gysen og en fly
vende Hede verlede i hende. H un bbrstc 
saa heftigt til I ld e n , at hun svicde den vilde Lok.

Ester Aftensmaden gjorde hun sig et W rinde, 
og gik hen i Kjokkenet i O rnen. H un maatte 
have V ished  om at Heister var her; hun



k E 8 V § ^ 154

1.>

;/-
.^-'77 I

r»

troede ikke ret si., selv. H un kiggede gjen- 
nem Vinduet ind i S tu en  og —  et nut 
Under! Hun!saae Negjeringsraaden, den ven
lige, stolte M u n d , der snu oste havde varet 
hos Heisters. M en  B arbele beknrftede og- 
saa at Hcistcr var der, og just havde bestilt 
Pandekager. M agdalene g ladede sig ved at 
fo r ta lle , at han gjerne spiste dem ret tynde 
og haardbagte; hun hjalp hurtigt til og rorte 
Dejgen ret dygtigt om, og gav ikke N o , for 
man endnu kom to LEg deri. D a  der en
delig blev rettet a n , sagde hun til B arbele, 
at hun maatte berette „H erren", at hun var 
d er , og nodvendigt maatte tale med ham. 
N eppc havde hun sagt dette, for hun vilde 
tage sit O rd tilbage, men det var forsilde. B a r -  
bcle stod allerede i den aabne T o r ,  gjennem 
hvilken nu'N egjeringsraaden kom ud i Kjok- 
kenet, og bad om en NiiSqist til at rense 
sin P ib e  med. H an studsede, da han saae 
M agdalene, og sagde, idet han tog hende om 
H agen: T u  seer jo ret daarlig ud! Ikke 
sandt, i S tad en  er der dog bedre?

M agdalene var nacrvcd at synke til Jorden  
af F r y g t og A ngst; men Arbeide hjelper ud 
af alle Forlcgenheder. H un tog hurtigt G a f
felen fra P ig en  og vendte Pandekagen i det 
brasende S m o r , og sagde: M an  maa vcrnne 
sig til A lt, H r. Ovcram tsdom mer.

N egjeringsraaden , hvis Befordring endnu 
ikke var blevet M agdalene bekjendt, trak sig snart 
tilbage og sagde til Afsked: J e g  v il sige til 
Doktor H eistcr, at T u  er her; jeg vil faae 
ham herud, eller vil T u  komme ind ?

Ak nei, nei.
D e t var nu meget godt, thi Barbele havde 

Uke havt M od  til at udrette W rin d e t, og 
hun fandt det ogsaa upassende.

M en nu blev M agdalene paa engang for
færdelig bange. H un havde gbrdet sig saa 
meget til at see den eedle M and ig jen , at 
soge Trost og Hjelp hos h a m , og nu greb 
en navnlos F ry g t hende. H un ilede raskt 
ud af Kjokkcnet, ned a f Trappen og hjem. 
H un vilde ogsaa have ventet forgjw ves, thi 
inde i S to rstu en , der ved en Brcrdevecg
var skilt fra Gjecstestuen, sagde N egjerings- 
raaden:

J r g  har i dette O ieblik seet den lystige 
P i g e ,  der for nogle U ar siden tjente hos 
D ig . H vor hun seer jammerlig ud. H un
staaer derude i Kjokkenet. H un har vcrrct 
sin Allcrkjcrreste, den smukke P o stillo n , bc- 
bjelpelig ved et T yveri. D er  gives alleslags 
Cvnnectivner i denne Verden. Husker D u  
endnu denne Karl ? han v ild e , at der ikke 
maatte komme andre Losgivne i Landsbyen, 
end han, han havde ingen T illid  til Kamme
raterne. M en vort Land vilde va're for lille, 
naar man skulde sir tte enhver Forbryder hen 
i et sirrskilt T erra in ; dertil maatte vi have 
Sydam erikas P rairier.

T e t  behovedes ikke, svarede Hcistcr. Ligcind- 
til Forbryderne udstreckker sig det O nde, der 
fremkommer af Tydsklands Sondcrlemmclse. 
I  et stort Land, der har Eenhed, er det et 
Menneske, der har begaaet et F ejltrin , lettere 
m u lig t, fjernt fra Skuepladsen for sit F ald  
og dog indenfor Fæ drelandet, bevogtet og 
dog ubckjcndt, at begynde et nyt Levnet.

D elicioft! raabte N egjeringsraaden, D u  
kan gjsre O psigt m ed, D u  kan lose P a ten t  
paa, at have fundet dette teleologiske B e v iis  
for den tydske Eenheds Nodvcndighed.

D er  indtraadte en brugere P ause. M an  
mcrrkede, at begge Vennerne, —  saaledcs kaldte
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de sig endnu stedse, —  vare sorstemte over 
at have fundet hinanden her. D e  skjulte 
Hensigten med deres Neise for hinanden, og 
dog vidste hver af dem den A ndens.

M in  Hoftreise leverer mig prcegtigt Ud
bytte, begyndte Negjeringsraaden igjen. J e g  
har fundet ganske magnifiqve Kabinetsstykker 
fra Nococotiden, og kjobt dem for en S p o t -  
p riis. Z eg kan nu meublere endnu et fjerde 
Vcerelse i Nenaissancesmagen.

Heister lo ved sig selv over sin V en s  
S n ild h e d , men han fol te ogsaa idag Lyst til 
at lege diplomatisk med h a m , som Katten  
med M usen. H an  folte sig saa tryg i sin 
virkelige M ission  og skjod en anden i F o r 
grunden, idet han foregav, at han, som B e 
styrelsesmedlem af Foreningen for losladte  
Forbrydere bereiste E gnen, for at see til dens 
P leieborn.

S a a led es  legede de to V enner S k ju l med 
hinanden, saa at Buchm aier, der sad hos 
dem, betragtede dem med Forundring.

A h , udbrod Negjeringsraaden ig jen , jeg 
havde ncer glemt at gratulere D ig , H r. D i-  
rekteur; D u  er jo kommet ind i Direktionen 
for Jernbanen. D er  seer man dog, hvor I  
Liberale ville hen. D erfor have I  faaet det 
bragt dertil, at Jernbanen ikke bliver S t a t s -  
eiendom, for at ogsaa I  kunne have E m 
beder og T itler at uddele. Ikke sandt, saa- 
dan en T ite l smager dog godt!

Ganske v ist, svarede Heister, vel smilende, 
men dog noget stodt, vi have lagt an paa at 
ruinere T itlern e, deres N im b u s falder af 
dem. O g  dertil kommer endnu: E ders al- 
moegtige S t a t  s k a l ikke opdynge sig ny M agt, 
for atter fra overst til nederst at gjore et hcelt 
Slaeng afhcrngigt ved Embeder og Forsorgelscr.

D er  seer man atter J e r  K ortsynede, som 
kalde Eder Liberale! O m  end S ta ten  ikke 
er som den skulde vcrre, hvilket jeg i  mange 
Punkter indrom m er, saa miskjende I  dog 
alle Principer for S ta t s l iv e t ,  naar I  gaae 
ud paa at indskrcrnke og spalte S ta tsm agten . 
F aae I  engang en S t a t ,  som I  onske 
den. saa have I ,  med disse Grundsætninger, 
et Svcrrd- a f T rce , som hverken kan hugge 
eller stikke. M an  kan vcrre mere frisindet 
end I ,  om man ogsaa ikke stemmer overeens 
med Eder, ja man maa det ikke; S ta tsm agten  
er det Hoieste!

S l ig  hellere Em bedsm agten, faldt Buch
maier halv hoit ind. Negjeringsraaden syn
tes ikke at ville indlade sig paa videre F o r 
klaringer, han stod op og gjorde atter sin 
R undgang gjenncm den store Krostue og 
Kjokkenet.

Heister og Buchmaier sadde m isfornoiede 
sammen og den S idste sagde: Negjeringsraaden  
er ogsaa kommet for at lade sig vcrlgc til 
Deputeret a f vort Distrikt.

J e g  vecd det nok, svarede H eister, men 
da han lcrgger Skju l derpaa for m ig , saa 
siger jeg heller ikke noget.

Overamtmanden har ogsaa allerede mange 
Stem m er for ham i P o se n , vedblev Buch
maier ; der er denne Gang altfor mange 
Fogder blevne V algm crnd; Overnmtmanden 
har altid Fogderne i Lommen; de lobe ikke 
fra ham; dem kan han trykke naar ban vil. 
O g  saa hedder det ogsaa, at vi faae en S id e 
bane, naar vi vcrlge Negjeringsraaden.

D um  S n a k !
H an synes flet ikke saa d u m , bemcerkede 

Buchm aier; hvad han der nyligt sagde, er
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dog ikke saa galt, skjondt jeg ogsaa nok veed,

- gjennem hvilket H u l han vil ud med det.
Gjcnnem hvilket H u l ? Gjennem det tomme 

Knaphul, til en ny O rd en , svarede Hcister 
leende. D e t spcrrrer M unden op og er saa 
sultent, og dog v il der ikke flyve noget ind. 
E n S tu m p  B aan d  kunde man dog unde det 
til Foder.

D enne T one flog an hos Buchmaier, han 
smilede fornoiet og Heister vedblev: Lad 
Eder dog ikke fore om ved Ncrsen af et P a r  
fiintspundne Talcmaader. M anden har taget 
sin hoirode Orden ud af Knaphullet og sine 
hoirode Talemaader ud af M unden, og viser 
sig ganske jevn sor Eder. I  har jo selv 
sagt, han taler om S ta tsm a g t og mener E m 
bedsmagt. Wi ville ogsaa, at S ta ten  skal 
vcrre stcrrk, men den skal kun vcrre det der
v ed , at den forer O psyn over den M agt, 
der ligger i B orgern es Hamber.

Hcister forklarede nu v id tloftigt, hvilken 
K raft der boer i en ledfoiet S ta t ,  som frem- 
voxer af selvstcrndige, frie Institutioner.

Wi see, hvilke Bevægelser, der finde S te d  
i Landsbyen. Hvem  vil vel midt i V a lg 
kampene tamkc paa den ulykkelige P ig e  og 
den fcrngslede K n o s?  O g  dog. —  saa vid
underligt sammenslynge L ivets Traade sig,
—  dog skulde pist derved den sorgelige H i
storie finde sin Ende.

Negjeringsraaden kom pludseligt ind igjen 
og sagde: Udenfor gaaer det vildt til. E m - 
dedsjcrgeren, F ried er , forer det store O rd. 
J e g  maatte have mistet al criminalistisk Lugte- 
ebne, hvis den K arl ikke har friskstjaalet G od s  
i sin Lomme.

T e  T re vare stille og lyttede, da Frieder  
vaabte udenfor:

Arnevcrrt, bring mig en crgte Nhinskviin! 
denne her smager jo af ingenting.

D a  den bedre Wiin var kommet og hurtigt 
udtomt i eet D r a g , raabte Frieder a tter: 
Ornevcert, har D u  ingen Hund der?

H v o r fo r ? spurgte Konrad.
N a r ! raabte Frieder med skingrende Latter, 

jeg har saa mange K rondalere, at jeg gad 
give en Hund dem at crde. M eelorm e! 
M eelorm e! hvinede han tum lende, jeg hår
trukket dem ud af B ageren s Rcrse.

H an flog G lasset mod B ordet, saa S k a a -  
rene skar ham i H aanden; han stampede vcel- 
digt mod G u lv et, soer med begge Hcrnder i 
sit H a a r , skar med T anderne og raabte, 
skjondt In g e n  vilde tage fat paa h a m : B o r t  
der, bort! Hvem der rorer ved m ig , skjcrrer 
jeg Halsen over paa! B o r t !  bort!

H an stirrede stivt hen for s ig ; derpaa lod 
han Hcrndern'c falde, Hovedet sank stedse dy
bere og han lagde det paa B o r d e t, som om 
han vilde sove; men med Skuldrene rystede 
han endnu afvcrrgende, som om N ogen  tog 
fat paa ham.

B uchm aier, Heister og Negjeringsraaden  
vare traadte ud i den store Krostue. F o r  
Heister blev snart det H ele klart. H an kjcndtc 
Frieder som M agdalencs Fader. In g e n  ' 
uden han havde stjaalet Pengene.

I  sin N u u s  blev Frieder bragt bort. H an  
havde kun verrget sig mod Angriberne i hans 
T anker, mod de virkelige var han aldeles 
v illig , for saavidt som der i hans Tilstand  
kunde vcrre T ale  om Willie.

D en  mrste D a g  blev Frieder fort til 
S tad en . H an forlangte, forst at blive bragt 
til M agdalene, hvem han havde meget at 
sige. M en M agdalene horte og saac ham
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ikke, hun laa i Feberphantasier, og raabte 
kun stundom i T ro m m e: B o r t  med O r e n ! 
bort med O r e n ! —  H ugger M aaren i H o 
vedet! —  N avnen har Skeerne — !

Heister stod med Laarer i G inene ved hen
des Leie. Frieder bekjendte ham ogsaa sin 
tidligere Forbrydelse, og at M agdalenc var 
fuldkommen skyldfri.

Jacob  blev nu frigivet. F ried er.kom  i 
hans Famgsel.

S o m  en seirende H elt blev Jacob  mod
taget i Landsbyen. Alle tramgte sig omkring 
ham , A lle grebe hans Haand. M an  kaldte' 
ham en brav, vakker K arl, og var hoist ven
lig mod ham. M an roste ham endnu versten 
mere end man var'berettiget t i l ,  thi In g e n  
kjendte noie Dybden af hans V a s e n ; men 
Enhver havde noget at bede ham om F o r 
ladelse for, og kom ham nu iinode med dob
belt Kjerrlighed.

Heister tog sig af Jacob  som af en B r o 
d er, og denne erkjendte nu selv , at M agda
lena havde N e t ,  naar hun paastvd, at der 
gives et B aand mellem Menneskene, der rakker 
ud over Slcrgtskabet, den fr ie , rcentmenne- 
skelige Kjerrlighed.

I  den hele E gn vandt det Heister alle 
H jerter, at han havde bragt Uskyldigheden 
for D a g en s L y s. H an var allerede Alle 
bekjendt som en frisindet M a n d , nu var han 
ved sit mcnneskekjeerligc S in d  i de snevrere 
Livsforhold traadt dem narniere. T en  po
litiske Frisindethed viste sig for A lle i sin 
oprindelige Kjerne, Humaniteten. H ertil ud
bredte sig endnu det N y g te ,  at Heister for- 
nemmeligt var kommet til B y en  fyr at bcfrie 
de Uskyldige, da han allerede lan ge havde 
anet S a g e n s  rette Sam m enhang. M ed stor

Stemmefleerhed blev Heister valgt ,til D ep u 
teret, og han forsvarer Folkets Rettigheder 
med eftertrykkelig Frimodighed.

O g  Frieder ? V i maae trange ind i F a n g s le t  
til ham, men ville kun erfare lidet; han, som 
hadede T avsh ed en , han bevager nu neppe 
Laverne til et O rd. D er  »matte hvile endnu 
en tung Forbrydelse paa ham. thi undertiden 
mumler han dog hen for sig: Skam  D ig ,  
gamle Rakkerknegt, D u  har selv lagt D ig  
Strikken om H a lsen , —  D u  har la rt det. 
—  gjor det r e t! —  Skam  D ig , V iin h a v er t!

Anden D agen  efter F rieders F an gS lin g  
kjorte ganske tidligt en tohjulet K arre, for- 
spandt med en mager H est, igjennem D alen  
ind til Universitetsstaden. -Paa Karren stod 
en lang K iste, og deri laa Frieders Liig- 
H an havde hangt sig i F a n g s le t . S v a r e ,  
hemmelige Forbrydelser havde han taget med 
sig over i den anden Verden. S n a r t  host i 
Luften, snart narved ledsagede Navnene 
Karren. D eres hase S k rig  var den eneste 
K lagelyd , man horte. V ognen gik dem for 
langsom t, og de floi forud og satte sig paa 
en fremspringende F yrregreen , lodc Vognen  
vinde et F o rsp r in g , og fulgte da atter hva- 
sende med den. E ller var det Kammerater, 
de maatte kalde hid, og lade aflose sig. Kud- 
sken troede idetmindste fuldt og fast, at det var 
de samme, der fulgte ham lige til S tadsporten .

Frieder har qvalt hemmelighedsfulde F o r 
brydelser med sig. D e  Larde gjcnne,»forskede 
hver Aare i hans Legem e, men hans Livs 
Hemmelighed finde de ingensteds.

E n  venlig G en ius havde neddysset M ag- 
dalene i Feberphantasier, hun bortsov de 
sidste T a g e s  Lidelser og G lader. D a  hun 
ester flere Uger blev helbredet, tog Heister
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hende igjen til sig i S tad en . H un blev 
atter det lykkelige, glade B a rn  som fordum, 
og lever i den T r o , at Frieder er dod en 
naturlig D od .

M agdalene havde ingen R o ,  for Hcister 
havde aabenbaret for J a c o b , i hvilket F o r 
hold hun havde staaet til Frieder. Han gy- 
sede smerteligt over denne sidste grusomme 
Tilskikkelse, men forjog Tanken derom med 
sjelden Aandskraft, hvortil ogsaa en ny O ver
raskelse bidrog sit.

D a  F ru  Hcister traadte ind i Kjokkenet, 
gjcnkjendte han sirax i hende den unge Kone, 
hvem han paa hiin skæbnesvangre Aften havde 
glwdet saa meget med sin M usik; hun var 
forblevet i hans Erindring, men Heister havde 
han ikke kjendt igjen.

E t venligt Erindringsbaand blev ester gjen- 
sidig Meddelelse derved igjen knyttet fastere.

Idyllen paa Jernbanen.

H vor lidet og hvor snevert er oste M aalct 
ester eu stor og viid Livsbane, fuld af haarde 
Kampe, og det saavel i den hoitflyvende, A l-  
mcenheden helligede S trecb en , som i den la
vere, indskramkcde. —  O g  tilsidst—  T o  Skridt 
J o rd , en forglcmt H o i, der snart bliver liig 
Med F la d e n !

H vor fredeligt maatte Menneskene unde 
hverandre P la d s , naar de tcrnkte paa E n d en !

M en dette er den Velsignelse, vi modtage 
af vor Tum len og Kam pen i det V id e , at 
vi i det snevreste R um  lerre at fatte Uende
ligheden. O ver det mindste S p an d  af J o rd  
hvalver Him m elteltet s ig , i den ringeste V ir -  
ken staae vi midt inde i Universets Virksomhed.

Ved Udkanten af B ogeskovcn , hist hvor 
Blikket shaver ud over den vide S le tte , ind

til de fjerne, skovkronede B je r g e , fra hvilke 
en B orgru in  skuer ned , der staaer et lille 
H u u s , hvis Tommer endnu skinner i frisk, 
lysebruun F a r v e ; det er med Forsiden vendt 
imod T a le n ,  T aget rager vidt frem , tre 
Egestammer bare S v a le n  med T rarakvarket, 
hvorpaa Nelliker og R oser blomstre.

D ette H u u s er en B an evogters B o p a l ,  
thi her trakke Skinnerne sig i dristigtkrum- 
mcnde B u er  igjcnncm D alen . D en  nogterne 
Vindesyge har kaldt det O dselhed, at man 
har opbygget disse Huse saa ziirligt, men den 
uegennyttige Skjonhedssands har sciret. D isse  
Huse cre blevne til M onstre for landlige 
B o lig e r , de staae i Genklang med Landskabet 
som en Prydelse for det.

Beboerne af de smukke Vagthuse synes og
saa at holde dem i W r e ,  thi ingensteds 
mangler der en lille H ave med Blom ster af 
alle S l a g s ,  der er blcven afknappet den sig 
afsides skakkende Kartoffelmark.

N a a r  I  fra Hovedstaden rulle frem paa 
Jernbanen, forbi M arkerne, der for det hur
tige B lik  svie sig sammen som en V if te ; naar 
I  see, hvorledes Hestene steile paa Engene, 
uvisse o m , hvad enten de skulle g lad es eller 
vredes over deres M edbeiler, den snoftende 
D am phcst; naar I  see, hvorledes Agcrmanden 
et Oicblik lader S p ad en  h v ile , seer efter 
Eder og da hurtigt igjen vender den J o r d 
klump, der holder ham fast; naar I  stedse 
raskere bruse frem , medens Tamphesten hvi
nende jubler, da vender hurtigt et B lik  mod 
hiint V agthuus ved Udkanten af. S k oven . 
Hist staaer en M and saa lige som et L y s og 
holder den sammenviklede F a n e ; paa S v a le n  
staaer en Kone og holder paa Armen et lille 
B a rn , der strcekker Hcenderne ud mod det
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Fjerne, — Hilser dem! D et er J a ro b , det er 
M agd alen e, svin bcrrer sin forstefodte S o n ,  
H eisters Gudson, paa Armen.

N a a r  da de rullende V ogne ere susede 
forbi og man endnu kun horer dem langtfra, 
naar den hurtigt gkspende Verden er borte 
og der atter er S tilh ed  rundt om, da stikker 
Jacob  Fanen fast paa P er len , nikker til sin 
Kone og leer med Drengen, og arbeider flit
tigt paa Marken.

D en  stille, salige Lykke doer ikke, den flrstcr sit 
B o  toet ved den nye L id s  uboielige Hjulspor.
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C arm en.
N ovelle

af
Prosper Merim^e.

lUdkommet i Paris i October d. A.)

J e g  havde altid havt M istanke om, at G eo- 
grapherne ikke vide hvad de s ig e , naar de 
henlcrgge S te d e t , hvor M unda - S la g e t  blev 
h o ld t, i B astu li - P venerncs L a n d , naer- 
ved det moderne M v n d a , nogle faa M ile  
nord for M arbella. E fter mine egne Eon- 
jeeturer ved en anonym F orfatters Vcrrk: 
L e l ln m  I ii8 p .in i6 n 8 6 , og nogle i Hertugen 
af O su n as fortræffelige Bibliothek samlede 
Underretninger, troede jeg , at man i O m 
egnen af M ontilla  maatte soge det macrkvrer- 
dige S t e d ,  hvor E rfa r  for sidste G ang spil
lede qvit eller dobbelt med Republikkens 
Ka-mpere. D a  jeg i Begyndelsen af Hosten 

befandt mig i A ndalusien, gjorde jeg 
en temmelig lang Excursion for at faae den 
T v iv l opklaret, der endnu var tilbage hos 
m ig. E n B eretn in g , jeg agter snart at ud

give, vil, som jeg haaber, ikke lade den mindste 
Uvished mere tilbage hos alle retsindede A r- 
cbacologcr. M en forinden min D issertation  
endeligt loser det geographiske P r o b le m , der 
endnu holder det l.rrde Europa i Uvished, 
vil jeg fortaelle Eder en lille H istorie; den for- 
udstrtter ikke N oget med Hensyn til det interes
sante S p o rg sm a a l om M undaS Beliggenhed.

Zeg havde i Eordvva lciet en F orcr og 
to H este, og begivet mig paa Veien med 
Ecesars Commcntarer og nogle Skjorter, som 
min hele B agage. E n  D a g ,  da jeg , halv- 
dod af Udmattelse dg T o rst, og stegt af en 
S o l ,  der kunde smelte B l y ,  vandrede om 
paa den ophoiede D eel a f Eachenasletten, gav 
jeg af mit ganske Hjerte E rfar  og P vm peii 
S o n  ner D M  len , idet jeg , temmelig langt 
fra den S t i ,  jeg fu lg te , bemerrkede en lille 
gron E n g p le t, bevoret med R o r  og S iv .  
D ette forkyndte mig Neerheden af en Kilde. 
O g  virkelig saae jeg, at den opdagede G ræ s
plet var en M o se , hvori en Back tabte sig, 
der lod til at gaae ud fra en snever K lofl 
mellem to hoie Klipper af S ierra  de Eabra. 
J e g  sluttede mig t i l , at jeg ved at gaae op 
mod Berkken vilde sinde friskere V and, flrrre 
I g le r  og F roer og maaskee en S m u le  Skygge  
mellem Klipperne. Ved Indgangen  i K lof- 
ten vrinskede min H est, og en anden Hest, 
jeg ikke saae, svarede den strax. N eppe havde 
jeg gjort hundrede S k r ld t , for K lo ften , der 
pludseligt udvidede si g,  viste mig en S la g s  
naturlig b ircu s, der fuldkomment var beskygget 
af de omgivende hoie Vcrgge. D et var 
umuligt at trecffe paa et S t e d ,  der lovede 
Vandreren et behageligere Hvilepunkt. Bed  
Foden af takkede Klipper fremvacldcde Kilden 
boblende og faldt i et lille B assin  belagt med



S a n d  saa hvidt som S n ee . Fem  eller sex 
smukke gronncnde E ge, stedse i Ly mod V in 
den og forfristede af K ilden , hcrvcde sig ved 
dens Bredder og bedcrkkede den med deres 
tante S k y g g e ; og endelig frembod et fiint, 
friskt Grcrs omkring B a ss in e t , en bedre 
S e n g ,  end man skulde kunne finde i noget 
V<rrtshuus i ti M ile s  Omkreds.

M ren  for at have opdaget en saa smuk 
P le t  tilhorte ikke mig. E n M and hvilede 
sig allerede d er, og sov u d en tv iv l, da jeg 
tramgtc derind. Vakt af Hestenes Vrinsken 
havde han rcist sig og noermet sig til sin 
H est, der havde benyttet sig af sin H erres 
S o v n  til at gjore sig et godt M aaltid  med 
G n rsset, der omgav den. D e n s  N ytter var 
en ung K n o s ,  af M iddelveext, men af et 
kraftigt Udseende og med et morkt og stolt 
B lik. H a n s A nsigtsfarve, som maatte have 
verret smuk, var ved S o le n s  Paavirkning  
blevet dunklere end hans H aar. I  den ene 
Haand holdt han Hestens Grime og i den 
anden en E sp in go l afK obber. Zcg tilstaaer, 
at i Begyndelsen overraskede E spingolen  og 
dens H erres vilde M ine mig noget, men jeg 
troede ikke mere paa R overe, fordi jeg havde 
hort saa meget tale om dem og aldrig modt 
nogen. D esuden havde jeg leet saa mangen 
crrlig Forpagter bevccbne sig lige indtil Teen
derne, for at gaae til M arkedet, at S y n e t  
as et Skydegeverr ikke berettigede mig til at 
sactte den Ubekjendtes M oralitet i T v iv l. O g  
desuden, ternkte jeg , hvad skulde han gjore 
»icd mine Skjorter og mine Elzevirste Com- 
nientarer? Z cg  hilsede derfor M anden med 
E spingolen med et fortroligt N ik , og spurgte 
ham smilende, om jeg havde forstyrret hans 
S o v n . Uden at svare mig monstrede han

mig fra T op  ttl T a a , og da han lod til at 
have gjort dette tilstrækkeligt nok, betragtede 
han med samme Opmærksomhed min Led
sager. J e g  saae denne blegne og standse med 
oiensynlig hForfirrdelse. D e t er nok et slet 
M o d e , tcenkte je g , men Klogstaben raadede 
mig strax, ikke at fade nogen Urolighed til
syne. Zeg steg af H esten, jeg bod Foreren  
at tage T oiet af den, hvvrpaa jeg lagde mig 
paa Kncr ved Kilden og dyppede mit Hoved  
o g .m in e  Hccnder i B a s s in e t;  derpaa drak 
jeg en god S lu rk , a f dens Vcrld.

Zeg holdt imidlertid O ie  med in in F orer  
og den Ubekjenbke. D en  Forste kom frygt
somt nccrmere, den Anden syntes ikke at have 
onde P lan er  imod o s , thi han havde frigjort 
sin Hest igjcn, og hans Gevcrr, som han for 
havde holdt horizontalt, var nu rettet mod 
Jorden .

D a  jeg ikke troede at burde lade som for- 
ncrrmct o v er , at man havde gjort saa ringe 
Omstændigheder med min P erson , saa strakte 
jeg mig i Grcesset. og spurgte M an d en , om 
han ikke havde et F y rto i hos sig. J d e t-  
samme tog jeg mit Cigarfutteral frem.' D en  
endnu tavse Ubekjendte sogte i sine Lommer, 
trak sit F y rto i op og skyndte sig at gjore 
I l d  for mig. H an blev synligt mildere stemt, 
thi han satte sig ligeover for mig, bestandigt 
uden at slippe sit Vaaben. D a  min Cigar 
var brudt, udsogte jeg den bedste, jeg havde 
tilbage, og spurgte ham, om han rogcdc.

—  Z a , S e n n o r , svarede han. D e t var 
de forste O rd , han lod hore, og jeg bemcrrkede 
at han ikke udtalte sit „ S "  paa den anda
lusiske M a a d e , hvoraf jeg sluttede, at han 
var en R eisende,, ligesom jeg., kun mindre 
archoeologifl.
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—  D e  v il finde.denne scrrdeles god, sagde 
jeg, idet jeg bod ham en agte Negagliacigar.

H an gjorde en let B o in in g  med Hovedet, 
terndte sin Cigar ved m in , takkede mig med 
nok et N ik  og gav sig derpaa til at rogc 
med oiensynlig Fornoielse. —  A h , raabte 
h an , idet han lod det forste D rag gaae ud 
igjennem M unden og Næseborene, hvor det 
er lang T id  siden, at jeg har roget!

Z  S p an ien  indleder en givet og modtaget 
 ̂C igar Gjcrstevenskabsforhold, ligesom i O rien 
ten D elingen af S a l t  og B rod . M in  M and  
viste sig mere snaksom end jeg havde ventet. 
Skjondt han foregav, at boe i Omegnen  
af M o n tilla , lod han til at kjende Landet 
meget siet. H an vidste ikke N avn et paa den 
yndige D a l, hvori vi befandt o s ; han kunde 
ikke nervne nogen B y  i E g n e n , og da jeg 
spurgte ham, om han ikke i N arheden havde 
seet odelagte M ure, store Teglsteen eller B i l 
ledhuggerarbejder, tilstod h a n , at han aldrig 
havde lagt Mcrrke til slige T in g . Derim od  
viste han sig meget erfaren hvad Heste angik. 
H an kritiserede m in , hvilket ikke var vanske
lig t;  derpaa opregnede han mig sin H ests 
S lagtreg ister , der gik tilbage til bet beromte 
S tu tter i i C ordova; det var virkelig e ta d e lt  
D y r , saa hardct mod Udmattelse, efter hvad 
dens Herre sagde, at han engang havde redet 
tyve M ile  paa en D a g  i G alop eller starkt 
T rav. M idt i sin F orta llin g  standsede den 
Ubekjendte pludseligt, som overrasket og vred 
over at have sagt formeget. —  D et kom af 
al jeg i megen Hast maatte til Cordova, 
sagde han noget forvirret. J e g  skulde bon
falde Dommeren i Anledning af en P ro ces.
- - - - - - M edens han talede, betragtede han
min F orer A ntonio, som slog V inene ned.

Skyggen og Kilden forfriskede mig saa- 
ledes, at jeg erindrede mig nogle Stykker for
træffelig S k in k e, som mine Venner i M o n 
tilla havde lagt i min F o rers Vadscck. J e g  
lod ham bringe dem, og indbod den Fremmede 
til at tage D eel i det improviserede M aaltid. 
Dersom han ikke havde roget i lang T id , 
saa havde han vist heller ikke spiist, idetmindstc 
i de to sidste D o g n . H an siugede som en 
hungrig Ulv. J e g  troede at M odet med mig 
havde verret en Beskikkelse af Forsynet for 
den arme Tjcrvel. M in  F orer derimod spiste 
lid et, drak endnu mindre og talede aldeles 
ikke, skjondt han fra Begyndelsen af vor 
Reise havde vilst sig for mig som en uendelig 
Sladderm und. V o r  Gjcrsts Ncrrvcrrelse syntes 
at genere h am , og en v is  M istillid  fjernede 
dem fra hinanden, uden at jeg kunde gjertte 
Grunden dertil.

Allerede vare de sidste Nester af M aaltidet 
forsvundne; vi havde hver roget en ny Cigar; 
jeg befalede Foreren at lcrgge paa vore Heste, 
og vilde til at tage Afsked med min ny V en, 
da han spurgte m ig, hvor jeg gjorde Regning  
paa at tilbringe N atten .

Forend jeg havde lagt Mcerke til et Tegn  
af min F orcr, havde jeg svaret, at jeg vilde 
gaae til Verrtshuset e ls l O u e r v o .

—  D et er et daarligt L ogis for en Herre 
som D em . —  J e g  gaacr derhen, og dersom 
D e  tillader mig at ledsage D e m , kunne vi 
gjore V cien sammen.

—  M eget gjerne, sagde jeg, idet jeg steg
paa min Hest. M in  Ledsager gjorde mig et 
nyt T egn med V inene. Zeg svarede derpaa 
med et Skuldertræk, som for at forsikkre ham, 
at jeg var fuldkommen ro lig , og vi begave 
o s paa Reisen. (Fortsattes.)



og a t  det er vanskeligt, om ikke um uelig t, a t  g jore 
Lykke i lamgere L id  ved saadanne M id le r ;  a r det 
er p aa  en M a a d e  ac spille med falske T e rn in g e r 
og ar lade det see. M a n  h a r R e t deri, og dec er 
der, som fo rk la re r P u b lik u m s  pludselige F o ra n d e r 
lighed og de R e v o lu tio n e r , der foregaae i dette 
F eu ille tonnens K ongerige, hvor der er et An n o  l):Z 
hvert A a r. E t  escam orerer S c e p te r  sidder ikke so
lid t i H aan d en , og Feuille tonnens S c e p te r  er alle
rede fa ld e t ro eller tre G an g e . D e t  ligger paa  
J o rd e n  i derre O ieblik . H vem  skal tage det op 
igjen? D e t  er uden tv iv l bestemt til, endnu a t gaae 
igjennem  flere H am der; det v il ikke holde sig fast 
i nogen. M ere  end een R om anskriver kan hore 
en hvistende S te m m e : " M a c b e th , D u  skal blive 
K o n g e!"  men Hepen burde f v ie ^ l i l : D u  stal kun 
vcere det fo r en D a g .  —  A rm e F eu ille tons-K onge- 
rig e ! B o n n e-K o n g erig e! "K ongen drikker!«

D erso m  H im len  ikke g jo r M ira k le r , m aa  R o 
m anskrivernes In d b ild n in g s k ra f t  svigte dem. E n  
R om anskriver kan gjerne fole sig s to lt, men m an  
kan dog, uden a t saare ham , sige ham , a t  han ikke 
er G u d , og a t h an s  F ru g tb a rh ed  h a rG ra m d se r . S a a  
stor den end e r ,  saa  kan dog denne F ru g tb a rh e d  
ikke y ttre  sig uden under bestemte V ilk a a r  a f V irk 
somhed og H v ile , hvis den ikke stal bringe A b o rte r  
eller V anskabn inger til V erden . K unsten lever a f  
A rbeide og T a n k e , a f  V irksom hed og D ro m m e ri, 
og den kan ikke med en heldig H u rtig h ed  frem bringe 
n o g e t, uden e fte ra t den h a r tam tl med en klog 
Langsom hed. D en  M u n d ,  som i sin T a le  udgjod 
P e r le r  og R u b in e r ,  v a r  en M u n d ,  som talede i 
re tte  T id , og den, som udgjod F iirbeen  og O g le r ,  
v a r  en M u n d ,  som talede a ltid . V istnok have 
R om anskriverne givet os P e r le r  og R u b in e r ,  eg 
de give os endnu ikke O g le r ,  men lad dem tage 
flg la g t!  Udtom m elsen kan have de farligste  V irk 
n in g e r , og ere de ikke allerede komne til U d tom 
m elsen? I  la n g  T id  gjeiuoge de sig selv ; nu  co- 
piere de hverand re  indbyrdes. D a  enhver a f  dem 
i sin taabclige O d ie lhcd  allerede h a r  ud tom t sin 
Andeel a f  O r ig in a l i te t ,  og de ncrsten Alle ere ved 
E nden  a f  B a n e n ,  saa ere de tvungne til a t  be
tjene sig a f M id le r , der ere i M o d e . D e r a f  kom
m er de i ,  a t  ncrsten alle de nye R o m a n e r ,  u ag te t 
k.orstjelligheden i S u je t te rn e , have en stor F a m ilie 
lig h ed . D e  T y p e r ,  der vare  satte  i O m lo b  fo r  
tl eller fem ten A a r  siden,  komme stedse tilbage, 
uundgaac lig l, kun i det hoieste med nogle lette M o -  
m fikationer og et fo ra n d re t E e s tu m e ; m an  kan 
m m m enligne dem med en S kuesp ille rtro u p e , der er 
blevet gam m el, eg ikke h a r  kunnet skaffe sig nve 
R ek ru tte r. E n  anden lllvkke er d en , a t  S t i l e n  
b a r h av t O pfindelsens Skjcrbne r den er blevet u d 
m a tte t ,  h a r  ta b t sin n a tu r lig e  G la n d s ,  sin o p r in 
delige K r a f t ,  og fe r  a t  stjule sine T a b ,  h a r  den 
V vct sig en S la g s  vedvarende F eber eg convulsiviste 
K tvcrgelscr. H v o r  stal E n d en  vcrre p a a  denne 
^eber og disse E e n v u ls io n c r?  M a n  kan ikke sige 
^et. H v ad  der er vist, det er a t S t i le n  saavelsem  
^-Pstndelsen lad er t i l  a t  ligge p aa  sit P derste . 
K ^ad  v il der saa  stee? E fte rh a a n d e n  som S m a g e n  
ro r R o m a n e r  fo rp la n te r  sig, og deres Lcrsere blive 

og ^ r e  begjcrrlige og u m æ tte lig e , v il R o -  
''M ^striverens T a le n t  dale. F o rb ru g e rn e s  A n ta l 

A pp e tit v il vore eg P ro d u k tio n en  vil a ftage .

D e r  er ikke la n g t d e rfra  til en H u n g e rsn o d . S k u ld e  
vi allerede have h av t vore syv O v e rflo d ig h e d sa a r?

D en n e  F ry g t  er ingenlunde overdreven. Feuille- 
tonnen er en brændende og usund E o lo n i ,  hvo r 
In d b ild n in g s k ra f te n s  haardforeste  S o ld a te r  og tap- 
preste H elte  ram m es a f pludselige og ofte dodelige 
S y g d o m m e. E u  F rem m ed, der ikke v a r oplyst om 
hvad der fo reg aae r hos o s , og som ikke kjendte 

nuværende V a 'r d i , i hvad der an g aa e r 
J n d b lld n tn g s k ra f te n , kunde meget le t falde p aa  a t 

M uille tonnen  er et D ep o rta tio n ss tcd :, en

som gjorc c» E n d e  v a a  dcrcs F re m stiA itt^ r  '^sciim
m t ^ h M s u l d c ^ ,  bclicakc F o r f a tM c
de -u g n y  og M e u m 6e, og fordom m e dem til evig 
Feu ille ton , eller M  endnu m indre, til Feuille ton  p a a  
nogle A a r ,  og sporger dem. om de ikke vilde liae- 
ja a  gierne lendes ti l S i n n a m a r y ^  S a n d b e d  
E lim a te t der er ikke m ere fortcerende.  ̂ '

B e ra a b c r  E d e r  lamge nok p a a , a t  uden Feuille- 
tonnen sindes der kun fo r R o m a n striv e ren  en 
indstrcrnket P u b lic i te t ;  jeg vil a ld rig  kunne be
g rib e , a t  en S m u le  m ere eller m indre  P u b l i 
citet opveier alle de O p o ffre ls e r , F eu ille tonnen  
fo rd re r. E r  det da fo rn u f tig t  a t kjobe fo r en saa 
overdreven P r i i s  den F ornoielse , a t  stige f r a  B a l-  
connen, p a a  hvilken m an  beherskede M crngden, ned 
p a a  G a d e n , hvor m an trykkes og faae r  A lbustod, 
ila 'r  n a a r  B a lco n n en  er en viid T e r ra s s e , fu ld  a f  
B lom ster, som den h a r  vauet det fo r flere a f  vore 
R om anskrivere?

Repertoire.

^ o n d a g :  D e b a tte n  i P o litiv en n e n . T o rea d o re n . 
M a n d a g :  K un  tyve A a r. ?U 8 d e  d e u x . D e  U ad

skillelige.
T i r s d a g :  ilde og hjemme A ag erk arl og S a n g e r .  

(Z orste  G a n g .)
O n s d a g :  In d k v a r te r in g e n . D a n d s .  D e b a tte n  i 

P o litiv e n n e n .
T o r s d a g :  D o n  J u a n  (O p e ra e n ) .
F re d a g : E n  B ry llu p sd a g s  F a ta li te te r . A ag erk arl 

og S a n g e r .
L overdag : D iderich  Mcnschenschreck. R a fa e l  
S o n d a g :  P a k ! .
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 ̂ Z cphp r og Siosenknoppcn, a f  C a ra l is .
F o rb ry d e re , en L a n d sb p fo rta llin g  a f  B c r th o ld  A ucrbach. 
C a r m c n , N ovelle  a f  P r o s p c r  M erim e'e .

I h e a te r ,  K unst og L ite ra tu r . F cu illc to n -R o m an crn e , a f  L im aprac .

En „Venvi-e sssv lu t«

Redacteurens Bop«! er ,i H otel s «  Xoi-N Nr. « ,  hvor han sikkrest tr«ffes 
hver Formivvag indtt! Kl. LL

A f dette U gcstrift udkom m er hver S s n d a g  F o rm id d a g  et N u m m e r ,  ledsaget a f  et artistisk 
B ila g .  A bonnem en tsp risen  er 13 ^  q v a r ta l i te r  eller 1 F  p r . N u m m e r. S u b sk rip tio n en  er kun bindende 
fo r  eet Q v a r ta l .  E nkelte  N u m m c rc  eller L ith o g rap h ic r sa lges ikke. M a n  teg n er sig i alle B o g la d e r 
i  D a n m a rk , N o rg e  og S v e r r ig ,  sam t hos m cdundcrtegnede F o r la g g c r  F .  H . E ib e .

F H Eibe,
Boghandler, Lovstra'de Nr. 122, 

Stuen til Venstre.
Louis Klein,

Bogtrykker,
store Kjsbmagergade Nr. 65.

Trykt hos Louis Klein.
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Theatev- Kunst og Literatur.

Det kongelige Theater.

„Aagerkarl og Sanger." B i  t i ls ta a c , a t  
v i ,  efter b lo t a t  v a re  blcvne bekjcndtc mcd denne 
l'llc Sklzze g jenncm  dens O y fo rc lsc  p a a  S c c n c n , 
havc veeret fuldkoinm cn enige mcb vorc D a g b la d e  
l den s trangc  D e m ,  de have fcrldet over T e p tc n ; 
m en vi crc, ved jcncrc a t  låse  d e n n e , komne til 
den E rk ,endelse, a t  F o r fa tte re n s  lille A rbcidc i F o r -  
b indcllc  mcd en liv lig  og charaktcriltisk M u sik , og 
et god t S c c iic a rra n g c m e n t, v ilde kunne »Love en 
re t  behagelig D irk n in g  ved O p fo re lscn . T e n  storstc 
^ e ll f r a  fo r fa t te re n s  S id e  er uden tv iv l d e n , a t  
han  h a r  t r o e t ,  a t  et S ty k k e , hv is U dfald  saa  be
ty d e lig t er a fh a n g ig t a f  dets hele m is e -  e n - s e e n e ,  
skulde under T h e a lre ts  » „v a ren d e  F o rh o ld  kunne 
blive a r ra n g e re t mcd den nsdvcnd igc S m a g  og 
O m hyggelighed . E n  anden F c il, som F o rfa tte re n  
og E om ponistcn  tildee ls  dele med h in an d en , er den, 
a t  de i U dforelsen a f  den Z d e e , a t  lade S a n g e n s  
M a g t  fre m trå d e  som F o rm ild e r a f  H a a rd h jc rtc t-  
hedcn , som B ak k er a f  K ja rlig h cd cn  og som B c- 
herffcr a f  den r a a H o b ,  ikke have lad e t den S a n g ,  
der stal bevirke d e tte , trå d e  frem  mcd tilstrakkclig 
K r a f t  og L c lv stan d ig h cd , hvilket her v a r  saam egct 
nodvcndigerc , som jo S ty k k e ts  hele ovrige D ia lo g  
^6>aa er S a n g .  H r . R u n g s  M usik  h a r  m ange 
smukke E nkeltheder, m en den er sikkert i det H ele 
ta g e t ,  og i j a r  i C horcnc, n oge t fo r  a lv o r l ig ,  og 
den savner den Lethed og L iv lig ed . der skal aandc  
frem  as en S k ild r in g  a f  det sydlige Folkeliv . —  
S c c n c a rra n g c m e n tc t v a r .  mcd U ndtagelse a f  den 
re t m ukke D c c o ra tio n , i hsicstc G ra d  fa t t ig t  og 
d o d t;  det v a r  saalcdcs bl. A . aldeles u m u lig t a t  
forstaae, a t  de stive, livlose R akker a f  C o m p arsc r, 
der fy ld te  S c c n c n , fluide forestille overgivne E a rn c -  
v a lsm aflc r.

Z  f r. B c r g n c b r  oyfv ld te ved sin smukke U d
fo re l,c  a f  S a n g e re n s  R o lle , de F o rv en tn in g e r, 
m an  efte r hendes forftc D e b u t i korrige S a is p n  
g jo rde sig om h ende; M a d .  R u n g  saiig M a r ia  
R o ,a s ,  fo r  hendes S te m m e  fo r tr in l ig t  com yoncredc 
P a r t i ,  så rde les sm u k t, og syillcdc R o llen  mcd Liv 
og N a iv c tc t . H r .  P h i  s t e r s  A agerkarl er et den 
fo rtræ ffelige K unstner v å rd ig t lille G enrebillede.

E s te r  hvad vi have e r f a r e t , v il der t i l  den 
ncestc O y fs re l ic  a f  S ty k k e t blive fo re tag e t nogle 
fo rk o r tn in g e r  og nogle F o ra n d r in g e r  i A rra n q c - 
m c n tc t. og hv is  dette skeer mcd H eld , v il den lille 
B a g a te l  m aaflcc endnu komme ti l  a t  tag e  sig re t 
vakkert ud  y a a  S ccn cn .

.H e r t i 'S L ystsv il E m m a  
optagelse r R e p e rto ire t oa v il 
i  denne W in ter.

er bestemt t i lG je n -  
kunne ventes o p fo rt

—  S hakespeares  T rag o e d ie  R o m e o  og I u l i e  
indstuderes i denne T id . ZulicS  R o lle  v il b live 
u d fo rt a f  en D e b u ta n tin d e , J f r .  M e i e r .

—  A f O p e ra e r  e re : E t  E v e n t y r  i N o s e n -  
b o r g h a v e ,  D e n  n y e  I o r d e g o d s e i e r  og 
D e n  h v i d e  D a m e  under In d s tu d e r in g . Z  den 
sidstnavnte v il T e n o r i s t e n  H r .  M e i e r  o p trå d e  
som D e b u ta n t  i G eorge  B ro w n s  P a r t i .

—  P a a  D ra m a e t  K o n g  V o l m e r  o g  H a v 
f r u e n  ere S y n g e p rø v e rn e  begyndte.

Kunst.

D a  B luncks store M a le r i  De fire Livsaldre 
nu  om  fa a  D a g e  v il blive o ffen tlig t udstillet, ville 
vi her meddele den a f  K unstneren selv givne f o r 
klarende O v e rs ig t over denne om fattende K om po
sition :

"F rem stillingen  a f  d e t  m e n n e s k e l i g e L i v  i 
de f i r e  f o r s k j e l l i g e S t a d i e r ,  p a a  hvilke M e n 
nesket under T r o e n s ,  K jarlighedenS  og H a a b e ts  
bestjcermende Ledsagelse tilbagelæ gger sin L ivsvei, 
og seer M a a le t  fo r  sin V a n d r in g , sin F o rk la rin g , 
im ode , —  er den O p g a v e , som K unstneren i sit 
B illede h a r  fo rs sg t a t  lose. D e t  v a re  ham  tillad t, 
a r give en fo rk larende O v ers ig t over det, som han 
i F o rm  og F arv e  h a r strcebt a t  g jore anskueligt.

F r a  M enneskets forste U dflugt in d til dets E nde, 
hvor det n a a e r  sit L iv s m a a l,  og seer sin L ivssol 
gaac ned, ere de tre  betegnede Versener, T r o ,  K ja r -  
lighcd og H a a b ,  dets bestandige Ledsagere. n r a  
den T id  a f, da  A nelsen om og E rkjendelsen a f  G u d  
v aag n er ep i d e t , vige de a ld rig  m ere f r a  det. 
Fremherskende b la n d t disse himmelske Skikkelser,

. A lt  om fattende og ledende, er K j a r  l i g h e d e n .  
D e n  ledsager B a r n e t  og y n g lin g e n  og fo re r dem 
ind  i L ive t; under dens In d fly d e lse  seile de m æ g
tig t f r e m a d  p a a  L ivsstrom m en, m edens M a n d e n , 
med hvem det allerede g aae r nedad og tilbage, 
styrket og op re tho ld t a f  T r o e n  kam per med S t r o m  
eg B rcen d in g . og m edens det er H a  a b  e t ,  der 
fo re r  O ld in g e n  til h a n s  L iv sm aa l. Z  M ennesket 
herske to  A a n d e r , en g o d  og en o n d ;  heller lkke 
de bo r m ang le  i noget a f  L iv sb illed ern e , o g .d e t  
overvejende H erredom m e, en a f  disse udover, giver 
B illeder dets T o n e  og F a rv e .

F e r  B a r n e t  viser sig den bestjcermende K æ r 
lighed i den om hyggelige M o d e r s  Skikkelse. H u n  
b a r e r  det p a a  sine A rm e , eg so rg frit flyder det 
ben over L ivsbakken, der g lider sagte frem  gjennem  
blom strende E n g e . D e n  gode som den onde A and  
ligge endnu begge i  dyb S o v n .  U udviklet er M M ,
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^agernarl og Z^aagei
"» umusikalsk «?arnevalsskizzk, 

csmporreret af Hr. :neficr H. 31 ung.

!

!

L e o p a r h L ,  en AaqerlarL. . . . .  H . .  Pbrst- m . 
M a r i a  N o f a ,  hans D a t t e r . .  M o .  R  .
F i N p p o  P a l  m a , en ira lie^ si 

ra n g er . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Jfr^ B-.v. .
'sma/.

Handlingen rn r. UV. . '.ii v

(Skuepladsen . . .  -
Ledere i R o m .  I  H
.^vw»cl l i .  en smuk B p a r - ^  
pcengmc med rodr og b r o . . -.  7 . i  ̂ ^
casu luSOporil;. er u a n s e t - -   ̂ --
Srecutrappe wrer op Lir, sg   ̂m - '. . .. - . n  u u :  
Bigne .  I  Baggrunden SaU'neri'ierg'.-i Rua  
Tevpe' gaaer op. er Scene", opfyldt med  ̂

. Masker, B a n d e r p  ig  e r  f r a  A ! b « i.o, o ;" 
B l o m s t e r s c e L g e r :,' P  a ju o c r c g M .:. n . 
P a a  Baleonen L ?ri!sL?o en--.'.:'
nemme unge Herr-r.  'v ^ . v >' '' . r V -. :
Arn or e l  l i .  Under < 5  n  ̂ :
Livlig Kamp med - a c- . n- i
mellem Herrerne paa .--
Mafferroc udenfor P--ial'r c ?' .. .. 
mafterer som B  ' ' .
Blomfrcrfurv ' - . ^ .

K h o r .
Him len er solblan? og olaa.
S le t  ingen S d e r p a a !

Lystige, glade 
V il vi v6 bade

H .--. ons hWftride Strsrn t

g  dbl r.
ma n V b ^  i 'v>
/. pr > f

n c.

ng rv u .lp e  c i ^ a n - .  nvu.-":''
.»> .., .' .- N' i 1 ?- --

' 7 . 7
- M- :-.. - e* .

U!: . . . . . . . . . .  Hr.- Hansen.
. . . . . . . . . . . . . . . . . .  " Schram.< r v u e . . . . . .  Knudsen.^

'  - . . . . . . . . .  - A lbrecht.
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D ig  ssger jeg, kan D ia  a len e . . . .

D e t  siger 2  o--- -u S c h v e , '
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Aagerkarl og Sangers,
en musikalsk C arn evalssk izze , 

componeret as H r. Syngem ester H . R u n g .

P e r s o n e r n e .
L e o p a r d  i, en A aqerkarl.......  H r. Phister.
M a r i a  N o s a ,  h an s D a t t e r . .  M d . R u n g . 
F i l i p p o  P a l m a ,  en italiensk 

S a n g e r ................................. J s r .  Bergnehr.

G r e v  A m o r e l l i . . . ..............  H r)  H ansen.
P i e r r o t ...................................... . S ch ram .
P i e r r e t t e ,  hans K o n e .........  " K nudsen .^
A r l e c h i n o ................................  " Albrecht.

S m a a  Arlechinoer og C arnevalsm aster.
H andlingen foregaaer i N om  i M idten af-det forrige Aarhundrede.

(Skuepladsen forestiller en Udkant a f T ra s -  
tevere i R om . I  Forgrunden til venstre p a la r ro  
A m o re lli , en smuk B ygn ing  med B a lco n er, be
hængte med rode og brogede Tepper. Tilvenstre 
6383 I .60 j)3 rt1i ,  et uanseeligt H u u s , som en 
S teen trap p e  fsre r op t i l ,  og med en tilstodende 
V igne. I  B aggrunden  Sabinerbjergene. N a a r  
Teppet gaaer op, er Scenen opfyldt med brogede 
Masker, B s n d e r p i g e r  f r a  A l b a n  o. S o s o l  k, 
V l o m s t e r s o e l g e r e ,  P a i n o e r  o g M i n e n t e r .  
P a a  B alconen i A m orelli endeel fo r
nemme unge H erre r, deriblandt G r e v  L u i g i  
A m o r e l l i .  Under det forste Chor fores der en 
liv lig  Kamp med B lom sterbouquetter og Confetti 
mellem Herrerne paa B alconen og nogle af de 
Maskerede udenfor P a ladse t. M a r i a  R o s a ,  
masteret som Bondepige fra  A lbano , med en 
B lom flerkurv p aa  Arm en.) '

C h o r .
Him len er solblank og blaa,
S le t  ingen Skyer derpaa!

Lystige, glade 
V il vi os bade

Henrykt i  Glcrdens brusende S tr o m !
H im len er solblank og blaa,
S le t  ingen Skyer derpaa!

M untert deroppe 
Englene hoppe,

T itte  og dromme en Carnevalsdrom.
(Under Choret kommer F i l i p p o  P a l m a ,  

m asteret som T ro u b a d o u r, ind paa  S cenen  og 
opdager M a ria  R osa.)

P a lm a .
( t i l  M a r ia  N o sa .)

S ta n d s , fljsnne M aske! stands og lad !
M it  D ie  som en B i  sig klcebe !
T il  dine Lcebers Rosenblad! I

M a r ia  R o sa . !
Forgjcrves vil, S ig n o r !  I  strcebe i
AL lokke mig med smukke O r d : i
J e g  EderS S m ig er  ikke troer. i

P a lm a .  §
I  denne Vrim m el er jeg ene, l
For mig er ingen Gloede her —
D ig  soger jeg, kun D ig  a len e . . . .

M a r ia  R o s a . !
D e t  siger I  vel t il  Enhver! i

P a lm a .  !
D ig  ssger jeg! kun D ig  alene!
M in  Lykke blomstrer paa din V ei,
Foruden D ig  er her jeg ene 
O  svar mig, siig : troer D u  mig e i?

M a r ia  R o s a .
M ig  soger han, kun mig alene!
H an s Lykke blomstrer paa min V ei,

*) At skrive Operatexter hertillands er et virkeligt Offer, thi for det Forste kan Forfatteren vcere vis paa, at hans ' 
Text i Regelen hverken vil hores eller forstaaes, og for det Andet, at man ikke deftomindre altid vil valte Skylden 
vaa ham, hvis Arbeidet mishager paa Scenen. Saaledes er det ogsaa gaaet ncervoerende Bagatel, som man 
strar har charakteriseret som „kjedelig", „ffet", ,.jammerlig" o. s. v. Hvorvidt den virkelig er det, vil nu 
Enhver have Lejlighed til at overbevise ffg om. Forfatteren.



1?2
Foruden mig er her han ene —
N ei, ner! S ig n o r , det troer /eg ei.

P a lm « .
D ig  soger jeg, kun D jg  alene o. s. v. 

M a r ia  R o s a .
M ig  ssger I ,  kun mig alene,
J e r  Lykke blomstrer paa min V ei, 
Foruden mig er her I  ene —
N ei S ig n o r , n e i! jeg troer J e r  ei.

(E n  stor A rlech in o , o m rin g e t a f  en heel M cenade 
sm aa>) ( t i l  P a l m a : )
M an  tr-rffer overalt dog S lcrg t og Venner.'
I  frier paa aaben G ade
O g  mangler B rixen —  det er evig Skade!

( t i l  de sm aa  A rlech inoer:)
Her er en Fetter, som I  neppe kjender, 
O m favner ham!

(D e  sm aa A rlechinoer hoppe lystig t opad  P a lm a  
og  dandse ru n d t  om kring  h am .)

P a lm « .
B o r t !

( T i l  M a r i a  R o s a , der b e n y tte r  sig a f  de tte  I n 
term ezzo fo r  a t  flippe b o r t .)  ^

O  bliv!
M a r ia  R o s a .

V i sees igjen.
(H u n  kaster en B o u q u e t t i l  h a m .)

P a lm a .
V i seeS igjen! O  Lyst og Liv!

E h o r  a f  B lo m stersee lg ere .
Blom ster, C onfetti!
J e g  har dem bedst.
Blom ster, C onfetti!
J e g  giver flest!

E n  P ie r r o t ,
(med et udstoppet Svobclsebarn paa Armen,) 

V isselulle, sode N oer!
S o v  nu sodt og sov D ig  stor —

V isse  —  visse —  lu lle!

S t il le , stille! ikke skrig!
S o v  og bliv D in  Fader liig ,
V isse -  visse —  lu lle!

( M a r ia  R o s a  kom m er frem  p a a  den m o d sa tte  
S id e  a f  S k u ep la d sen , fo r fu lg t  a f  G re v  A m o re lli.)

G r e v e n .
H vi v il D u  flygte?

M a r ia  R o sa .
Kom mig ei ncer.

G r e v e n .
Hvor kan D u  frygte?
J e g  har D ig  kjoer.

M a r ia  R o s a .
O  hvilken P la g e !
O  hvilken N od!

- il

G r e v e n .
S ta n d s  dog din K lage!
Hvor D u  er sod! . i

M a r ia  R o sa .
S l ip  m ig! I  v o v e r . . .  ^

G r e v e n  r L
Alting, min G lu t!  " k
Alting jeg vover.
B lo t  et M in u t!

R o s a  r iv e r  sig lo s  og  i le r  f r a  h am . 
G re v  A m oreU l fo rm lg e r  hende p a a n p , m en  lo b c r 
r A rm ene p a a  P i e r r o t ,  der f la a c r  h am  sin H ue 
r A n n g te l ,  ide t h a n  f lip p e r f r a  h a m , fa ld e r  h an  
r H c e n d ^ n e  p a a  A rllch inoerne , der dandse  om kring 
ham . B lo m ste rfan g e rn es  D o b b e ltch o r a ie n ta a e S .

m ellem  M aste rn e , der lige ledes udtrykkes 
as  M nstken, lom  g a a e r  o v er i det so lgende E h o r .)

Him len er solblank og blaa,
S le t  ingen Skyer derpaa!

Lystige, glade
V il vi os bade

Henrykt i Glcrdens berusende S tr s m !
Him len er solblank og blaa,
S le t  ingen Skyer derpaa!

Englene hoppe 
M untert deroppe,

T itte  og dromme en Carnevalsdrom  
(Masterne bort. Palm a bliver tilbage.)
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Palma (a le n e .)

Hun er her er. Her var, det hun forsvandt. 
S a a  bort igjen! M en  det er sandt,
E t LErind har jeg jo i denne Kant.
T h i Carnevalet, som er rigt paa Lyst,
Har gjort saa fattig mig paa G uld,
At jeg —  hvis ellers Skjcebnen er mig huld —  
M a a  hoS en Aagerkarl nu sege Trost.
D e  S to r e  mig beskytte,
O g  N om as D am er til min S tem m e lytte, —  
M en  ak, i denne Nod kan S l i g t  kun lidt

mig nytte.
N u  til den G am le ind! Hvo veed , maastee
S k a l jeg paa Corso atter hende see.

(H a n  i le r  henim od T ra p p e n . U n d er den sidste 
D e e l a f  R e c i ta t iv e t  troeder S i g n o r  L eopard i ud 
a f  sin D s r ,  seer sig fo rsig tig  om  og ti l la a se r  d en  
om h y g g e lig ).

Palma.
Hvad seer jeg ret?  N u maa jeg lee . . . . 
M in  cedle V e n !  N ei det er deiligt!
Hvor jeg er glad ved J er  at see —
I  kan ei komme meer beleiligt.

Leopardi.
Admygste T jener! Skyldigst jeg takker! 
Tohundred Plastre tilgode jeg har.

(H an  udstrcekker H aanden). 
Kom kun med P e n g e n e !  (sagte) J e g  b li 'e r

en Prakker,
Han vil ha'e flere —  den T ing er jo klar!

Palma.
Tohundred P iastre, det er rigtigt!
Just denne S u m  behover jeg.

Leopardi.
N ei gjor I  det!

Palma.
J o  det er vigtigt . . . .
Leopardi.

( ta g e r  H a tte n  a f ) .
Undskyld m ig , at jeg gaaer min V e i!

» * 4

Palma.
Kunde I  ncenne? . . . .

Leopardi.
J o  det kan jeg godt!

Skyldigste T jener! . -
Palma.
H or mig dog b lot! 

Leopardi
H ar I  Caution da for-m ine C ontanter?  
P a n t:  Proetiosa as G uld, D iam an ter?

Palma.
I n te t .

Leopardi.
S le t  I n t e t ?

Palma.
N e i . . . .  J o  det er san d t! 

Leopardi.
Hvad d a ?  >

Palma.
M in  S tem m e!

Leopardi.
D e t kalder I  P a n t!

Palma.
Han v il ei lcenger paa mig hore 
I d a g  gaaer Alting mig forkeert.
I fa ld  jeg ikke kan ham rore,
S a a  er jeg ncesten ruineert.

Leopardi.
H ans S tem m e! N ei v il man blot hore! 
M en  er da Mennesket forkeert?
Hvad stal med fligt et P an t jeg gjore ?
J e g  bliver tidsnok ruineert.
^ / Palma.

Han vil ei lcenger paa mig hore o. s. v.
L eop ard i

Z I HanS S tem m e! N e i v il man blot hore!
o. s. v.

Palma
(prceluderer paa Guitarren)

J e g  lceser i hans Blikke,

s
2̂

G
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A t denne G ang jeg ham bcvceger ikke.
L eop ard i.

Er da M enneflet g a l ! H ar man hort, hvilken
S n a k ?

For hans S tem m e jeg gi'er ei en P ibe Tobak.
P a lm a .

H an horer ei mm Klage,
O g  kun min CitherS Trost har jeg tilbage.

L eopard i.
H ele to hundred Plastre tilgode jeg har,
O g  med dem har han lcrnge nok holdt mig

for N a r !
P a lm a .

E r det den Lykke, Livets Rigdom fljcenker 
T il  den, der dyrker S a n g e n s  muntre Kunst? 
S aasn art han flyve v il ved M users Gunst, 
H an tynges ned igjen af M odgangs Lcenker! 
Forhadte Skjwbne og forhadte Trost!
H an s Pande krandser man med Blom ster

smukke '
O g  gjerne horer man hans Sangerrost —  
M en  hvor er den, der hore v il hans S u k k e? 
H a n s F ryd , hans Ju bel Alle kan sorstaae, 
M en  ak, hans O v a l v il J n g m  hore paa!

L eo p a rd i,
(hvis Varskhed under P a lm a s  S a n g  gaaer grad- 

v iis  over til den fuldkomneste Henrykkelse.)
Ner, hvilken Nost.' —  Hvor deiligt, aah! —
H an rorer m ig ! —  J e g  groede m aa! —  —
J e g  kan ikke modstaae. Han mig rorer til

Taarer.
P a lm a .

Hvad er det?
L eo p a rd i.

Ak, min G u d ! denne Rost mig bedaarer.
P a lm a .

Hvad min R ost?

L eo p a rd i.
I  kan saae, hvadfomhelst I  v il ha'e.

1/6

P a lm a .
H vad? jeg Pengene faaer?

L eop ard i.
I  stal have dem, ja !  

V il I  fleer, saa flig t il . Skynd J e r  blot,
stig kun frem. ' 

P a lm a .
(afsides) E t M irakel det er! (hoit) Tak! jeg

be'er kun om dem. - 
N u  veed jeg M aaden ham at rore!
En saadan V en er Penge voerd —
V il  han blot hver D a g  paa mig hore, 
S a a  bli'er jeg snart en M illio n a ir !

' L eo p a rd i.
Hvilken N o st, hvilken S a n g ! ,  hvor hans

Toner mig rore!
J o  en S tem m e som den er nok Pengene

vcerd!
J a  min Tro, hvis hver D a g  jeg fik S aad an t

at hore,
B le v  jeg snart mere glad end en M illionair.

P a lm a  ( til Leopardi.)
V il I  blot hver D a g  paa mig hore,
S a a  bli'er jeg snart en M illionair.

L eop ard i ( til  P a tm a .)
Z   ̂ J a  min T r o , hvis hver D a g  jeg stk

S a ad a n t at hore,
B le v  jeg snart mere glad end en M illionair.
(D e  gaae B egae opad T rappen  og ind i 

Huset. Under de sidste Takter kommer M a ria  
R osa frem fra  V ignen i B aggrunden  uden a t 
blw e dcmcerket.)

M a r ia  R o s a .
Hvad kan den unge M and min Fader v ille?  
Hvor er han smuk, hvor er hans D ie  m ilde! 
Hvad har de T o at tale om ?
O g  for h vis Skyld  mon hid han kom ?
For m in? M ad on n a , hvilken daarlig Tanke. 
D o g  foler jeg m it Hjerte cengstligt banke.
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' R o m a n c e .

M a n  har mig sagt: naar i  et B ryst 
S i n  I ld  G ud Amor tander,

D a  banker det med dobbelt Lyst,
O g  S o r g  og M odgang ender.

J e g  troer det ei, thi nu forst ret 
J e g  S o r g  og M odgang kjender, 

D o g  glemt er strax, hvad nys jeg led :  
S a a  er da det ei Kjarlighed!

2.
O g  d o g , naar /e g , a f M odgang tra t, 

T il  Andres Trost v il lytte,
O g  naar jeg beder Him len ret 

M ig  i min Nod beskytte:
D a  synes mig ig/en, at jeg 

V il denne S o r g  ei bytte 
For a l den Lykke, som jeg vced, —  

M on  det ei dog er K jarlighed?

M a r ia  R osa. G rev A m orelli. 

G r e v e n .
Ha seer jeg ret ? M in  GjenboeS smukke D a tte r ! 
O g  D u  v il stygte a tte r ?
N ei stands, nei dveel
O g  stuk den I l d ,  D u  tamdte i  min S j a l !

Maria Rosa.
J e g  fatter Eder ei. I  mig tilg ive!
M in  Fader venter m i g . . .  J e g  tor ei b liv e . .

G r e v e n .
M it  smukke B a r n ! hvem spsrger om din

Fader!
Hvormangen S a n g , hvormange Serenader  
H ar jeg D ig  her ei bragt,
N aar N atten  lyste med stn S tjernep ragt, 
M en  altid blev dit Vindue tillukket!

» -

1?8
- - - - - - D e n  stille N a t har h o r t , hvor jeg

' ' 'har sukket, >
O g  M aanen saae mig paa stn stille V e i ,  
M en  den, jeg elsker, horte, saae mig e i!  
O  stig m ig , svar,
H vi aabned aldrig sig D in  N udes G la r ?

M a r ia  R o s a .
F o r d i . . .  f o r d i . . .

G r e v e n .
O  svar mig, veer dog blid! 
M a r ia  R o s a .

N u  v e l, saa v iid ,
Fordi for J e r  m it H jertes D o r  er lukt,
O g  sang I  end, H r. G reve! nok saa smukt, 
M ed den faaer I  dog aldrig B u g t.
N u  har jeg ar lig t svart . . .  og  n u , lad nu

urig gaae.
G r e v e n .

D e t  S v a r  kan jeg forstaae,
M en  tro blot e i ,  D u  flipper mig saadan! 
D u  siger selv, at mine S a n g e  kan ,
E i rore D ig .  N u  v e l ,  i  denne S tu n d ,  
Ved dette K y s , jeg trykker paa din M und, 
J e g  svarger h o i t . . .

M a r ia  R o s a
(s to d er h a m  f r a  sig.)

O  H im m el, staa mig bi! 
Hvo frelser m ig?  V i l  In g e n  m ig befrie?

P a lm a
(kommer i det Sam m e ud fra Lcopardis D or.) 
D u  frakke R over!

M a r ia  R o s a .
H im m el! han!

(Hun iler hen imod ham.)
P a lm a  

(til Greven.)
Hvad vover I ?

G r e v e n .
H a vogt J e r ,  unge M a n d !
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Maria Rosa.
O  frels mig for den Frcekke!

Palma.
Lad Eder ei forstrcrkke,
Her er ei Fare meer!

Greven.
J e g  er a f Eders M ening —
N ei hvilken om Forening! 
T ilg iv e r , at jeg leer!

Palma.
 ̂ H an spotter mig og truer!
. A f Harm mit Hjerte lu er , 

M ig  Vreden river hen.
H a ved min Sangercere!
J e g  skal Respekt ham lcrre 
N aar v i T o  sees igjen.

Maria Rosa.
J e g  for hans Ondskab gruer; 
M en  glad jeg Frelsen stuer 
I  Eders B lik , min V en !  
H an s S p o t  jeg let v il b n e ,  
N aar jeg det Haab tor noere, 
At ei vi sees igjen!

Greven.
T o omme Turtelduer!
For. fligt et S y n  jeg gruer -

( til  P a lm a .)
D erfor fa rvel, min V en  

M en  ved min Riddercere!
M it  Losen Hevn stal v a re , 
N aar snart v i sees igjen!

Palma
(lil Greven.)

J e g  skal Respekt J e r  lcrre, 
N aar vi T o  seeS igjen!

Maria Rosa 
<(til S am m e.)

J e r  S p o t  jeg let kan boere 
B lo t  ei vi sees igjen!
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Greven
( t i l  dem B egge.)

M it Losen Hevn flak vcrre,
N aar snart v i seeS igjen. - ,

Palma, Maria Nosa.
Palma.

O  glem hans froekke O rd ,
D e r  draebte disse Kinders Rosenblod.'
Lad dette S m ii l ,  der har sit Hjem  
P a a  EderS Lcebe, atter blomstre frem,
Lad ingen S k y  fordunkle
D e  fijonne Stjerner, som saa kjcerllgt funkle 
M en  laan mig venligt O re
O g  lad min S tem m e Eders Hjerte rore!

Maria Rosa.
H vad kan I  sige m ig? Hvad skal jeg hore?

Palma.
S a a  viid det da: D u  er min Loengsels Havn, 
O g  kun hos D ig  v il mine Tanker bygge, 
T h i kun hos D ig  jeg kjender Livets Lykke, 
O g  kun hos D ig  jeg kjender ei t il S a v n !

Maria Rosa.
Hvor sodt fortrylle mig hans omme O rd,
O g  as en navnlos Jryd mit Hjerte banker! 
En Verden aabner sig for mine Tanker,
O g  nyffabt synes mig den stjsnne Jord!

B e g g e .
O  S a ligh ed  at vandre Arm i Arm 
M ed D ig , min E lflte, lytte t il din Stem m e. 
O g  ved dit B ryst den hele Jord forglemme, 
M ed a l dens Ufred, al dens S o r g  og H arm !

(Under Efterspillet gane de langsom t bort, 
toet klyngede til h inanden.)

Leopardi
(kommer frem i heftig Bevcrgelse).

N er h an  er her er m e e r!
Ingensteds jeg ham seer!
J e g  var gal, jeg var fuld,

. - > / - .
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N u  jeg tilstaaer det ly d t !
J e g  er skammelig snydt 
For mit G u ld , for mit G u ld !

M in e Zechiner, mine Dubloner 
B ortgav jeg D osm er for nogle T oner:

J e g  vil soge ham op!
Hold paa T yven! stop! stop!
Hver en S k illin g  og Hvid 
S k a l han strar give hid!
J e g  er snydt, jeg er snydt,
J e g  er skammelig snydt 
For mit G u ld , for m it G uld,
For mit deilige G u ld !

( Id e t  han vil ile ud af S cen en , moder han 
P a lm a  og M a r ia  R o s a , der komme Arm i Arm , 
fordybede i hinandens Beskuelse.)

L e o p a r v i .
H a hvad seer jeg? Falste D atter!

P a l m a
Han din Fader?

L e o p a r d i .
Lumpne R over,

G odt, saa seer jeg J e r  dog atter!
M a r i a  R o s a .

Hvor din Vrede mig bedrsver!
L e o p a r d i .

V il man see, hun sig beklager!
P a l m a .

B il  I  rolig paa mig hore?
L e o p a r d i .

Forst for G uld I  mig bedrager,
N u  I  D attren  v il forfore!

M a r i a  R o s a
Han mig elsker! lad D ig  rore!

L e o p a r d i .
Kom mig ei for D in e  meer!

M a r i a  R o s a .
Ham jeg evig v il tilhore,
I  hvad end der med mig skeer.

182

P a l m a  og  M a r i a  R o s a .
Lad ham vredes, lad ham true!
Fra D i t  Bryst mig In g en  river!
Een er kun vor Hjertes Lue,
D in  i Liv og D od  jeg bliver!

L e o p a r d i .
M in  Forbittrelse jeg lcenger ei kan kue, 
J e g  dit B i l l e d , F alste! fra mit Hjerte

river!
Lad mig aldrig meer J er  for mit D ie  stue, 
M in  Forbandelse J e r  begge T o jeg giver.
(S ig n o r  Leopardi gaaer i heftig Bevcegelse 

op og ned. I  det S a m m e  horer man Musikken 
til en S a lta re l la  udenfor, og strar efter kommer 
en Mcengde lystige M aster med Arlechinoerne i 
Spidsen ind paa  Scenen og begynde a t dandse. 
M asterne omringe strar S ig n o r  Leopardi, dandse 
rund t omkring ham, trcekke ham med ind i Kredsen 
og stsde ham  frem og tilbage).

Leopardi.
J e g  v il ei dandse! —  V il  I  la'e mig vcere!
D u  lille S a t a n ! —  B i ,  jeg stal D ig  lcere!

(Endelig  give de flip paa  ham , og han 
synker udm atte t og aandelos om paa  en B a n k  i 
Forgrunden udenfor sin V igne. Im id le r tid  op- 
fsreS en lystig S a lta re l la  med hurtig t afverlende 
og carrikerede T o u re , hvori en Arlechino og en 
qvindelig P ie rro t udfore H ovedpartierne).

Pierrot
ifra fsrste Scene kommer gradende ind.) 

Hvor er min Kone? hvor er hun henne?
Uden min Kone jeg kan ikke noere mig.

(H an  opdager hende i Armene paa Arlechino.) 
Trolose Q vinde, hvor kan du ncenne?
Ak, hvor din Falskhed i Hjertet kan stjoere mig.

P i e r r e t t e .
Trost D ig , min Kjoere! her er jeg igjen —  
O ver saalidt maa D u  ikke bedrove D ig .
T h i jeg med ham der vilde kun ove mig 
I  D i g  at kysse og klappe, min V en .

P i e r r o t  (ro rt) .
Hun vilde ove sig! Hvor hun er god!

Arlechino.
J a  vist, blot ove sig! Er hun ei god?

>»*



Paa een Gang.

183
P L erro t.

D v  D ig  kun dygtigt, saa gjsr D u  min V il l ie ! 
Hvad I  mig sige gier atter mig M od —  

J a  jeg er lykkelig i min Fam ilie!
P ic r r e t t e . .

J a  D u  er lykkelig i D in  F am ilie!
A rlech in o .

J a  han er lykkelig i  sin Fam ilie!
( D e  o m f a v n e  h inanden) .

G rev  A m o r e lli
( i  S p i d s e n  fo r  endeel Masker  kommer  f rem p a a  

S c e n e n  L F o r g r u n d e n  t i l  venstre) .

G rev en
(peger  p a a  Leopard i ) .

S e e r  I  den Aagerkarl?
M a sk ern e .
V i  kjende ham.
G rev en .

H an lever a f J e r  S v e d .
M a sk ern e .

J a  det er Skam si
G rev en .

Hvad om vi drille h am ?
M ask ern e.

J a  hvorfor e i?
G r e v e n .

D e t  kan ei skade ham.
M a s te r n e .

Hvad stade, n e i!  
G r e v e n  og  M a s te r n e .

V i v il ham dygtigt drille —
Han frygter alt for vor Complot!
D en  S p a s  er ikke ilde,
Han den Lection fortjener godt!
L eo p a rd i, P a lm a ,  M a r ia  N o s a .

!Hvad kan de Folk mig (ham ) v ille?
J e g  troer, det er en heel Complot.
E t P u d s man v il mig (ham ) spille —

<O G ud! jeg ahner intet godt.

184
M a s te r n e

(flokke sig truende om L eopardi). 
S k a m m e lig e  P e n g e p u g e r ,
S o m  med Lyst vort B lod  udsuger 

O g  dog holder os for N ar,
O p  med D o ren ! frem med V inen!
Skynd D ig  lidt, forkort D ig  P in en !

S c e t det Bedste frem, D u  har!
L eop ard i.

Hoistcrrede P o b e l! I fa ld  jeg maa ta le . . . .
M a s te r n e .

N ei, nei, nei!
M a r ia  N o s a .

M adonna i de lyse Himmelsale,
-O frels min Fader! o forlad ham ei!

L eop ard i.
M a a  det vcrre mig tilladt at tale min S a g ,

eller e i?
M a ste r n e .

N ei, nei, nei!
.L eop ard i.

Hoistoerede P o b e l! D e  har at befale.
M a s te r n e

( h u r t i g e r e  og hef t igere) .
Skam m elige Pengepuger o. s. v.

P a lm a .
Hold inde! Skam m er J e r  ved flig en T vist! 
N om s stolte 2Et en gammel M and vil true! 
For flig B edrift groer ikke Laurens Q v ist —  
P a a  Capitvlium, paa Forum hist 
D e  G am le rodme maae ved J e r  at flue!

M a s te r n e .
E i vi meente det saa ilde 
Kun ham fircrkke lidt v i vilde.

P a lm a .
B o r t da med Kiv og med Q v a l!
Skumm er ei Glcedens P ocal 
D obbelt i  S o le n s  synkende Lue?
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Lad os da pryde
D e n  smukt med sin K rands!
Lad os da nyde
D e n s  Nectar med S a n d s !
Hvo v il, naar Himlen er blaa,
S e lv  scette Skyer derpaa?
Tidsnok de komme, og tidsnok de true.

Mufferne.
Hvad er det? hvad maae v i hore?
Han fortryller S jcel og D r e !

(U nde r  P a l m a s  S a n g  trcekke M a s t e r n e  fig 
bestandig lamgere  t i lbage  f r a  Leopardi ,  der r H e n 
rykkelse over S a n g e n  g l e m m er  sin F ry g t .  A l m i n 
del ig Norelse.  P i e r r o t  t o r r e r  V i n e n e  med H uen  
og vr ider  V a n d e t  a f  den.  G r e v  Amorel l i  g a a e r  
fo rb i t t r e t  bo r t .  Leopardi  trcekker i en Klokke uden 
fo r  sin V i g u e ;  en u n g  K n o s  a a b n e r  D o r e n  oven 
for  T r a p p e n . )

L e o p a r d i .
B rin g  V iin ! bring V iin , den bedste, Huset eier! 
—  Hvad er dog alt mit G uld mod stige Toner! 

( T i l  P a l m a ) .
T ag kun min D a tter ! I  har vundet S e ie r !  
T ag kun mit G uld, tag A lting, hvad jeg eier,
T h i atter I  med Livet mig forsoner.

( E t  P a r  unge  Knose br inge Bcegere og Krukker 
med Vi in .  Leopard i  g a a e r  selv omkrmg og fljcenker 
f l i t t ig fo r  M a s t e r n e . )

Maria Rosa ( t i l  P a l m a ) .
N u  kan jeg frit t il mit Hjerte D ig  trykke —
O  hvorfor mangler min Lykke dog O rd ?

Begge.
A lt, hvad man foler og haaber og troer, 
Udsiges kan —  kun ei Kjcrrligheds Lykke!

S l u t n i n g s c h o r  
( a f  Alle p a a  S c e n e n . )

S a n g en  stal leve, thi den blev dog ene 
G ivet t il Trost for os jordiske S tak ler.

Engang bevceged den T raer  og S te n e ,  
Stundom  den gjor endnu storre M irakler!

( T e p p e t  f a lde r  h u r t i g t . )
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Prosper Meriinee.

(Fortsat.)

A n to n io s  hemmelighedsfulde T e g n , hans 
U r o , nogle O r d , der vare undslupne den 
Ubekjendte, og iscer hans N id t af tyve M ile  
og den lidet tilfredsstillende F ork laring, han 
havde givet derover, havde allerede, dannet 
min M ening om min Neisekammerat. J e g  
tvivlede ikke o m , at jeg var i Selskab med 
en S m u g le r , maaskee med en R o v e r ;  men 
hvad brod jeg mig derom ? J e g  kjendte t il
strækkeligt den spanske Charaktecr til at vcere 
v is  paa, at jeg intet havde at befrygte af en 
M a n d , der havde spist og roget med mig. 
H a n s N a rv a re lse  selv var en sikker Beskyt
telse mod ethvert ubehageligt M ode. M an  
trasser ikke hver L a g  paa farlige Versener, 
og det har en v is  In teresse  at befinde sig 
sammen med et saadant, isar naar man marker, 
at det er mildt og tammet.

J e g  haabede, gradviist at bringe den Uhe- 
kjendte til at gjore mig fortrolige Tilstaaelser, 
og uagtet min F o rcrs  Blinken med O inene, 
forte jeg S am talen  paa Stratenroverne. L e t  
forstaaer sig, jeg talcdc om dem med Agtelse. 
L e r  var dengang i Andalusien en berygtet 
B a n d it, ved N a v n  Joseph -M aria . h v is B e 
drifter vare i A lle s  M unde. H v is  jeg var
ved Josep h -M arias S id e ?  tankte j e g .- - - - - -
J e g  fortalte de Historier, jeg vidste om denne 
Helts, og udtrykte hoit min Beundring for 
hans Tapperhed og TEdelmvd.

—  J o se p h -M a r ia  er kun en D osm er, 
sagde den Fremmede koldt.

H
t



—  V iser han sig selv Retfærdighed eller 
er det en overdreven Beskedenhed fra hans 
S id e ?  tcenkte jeg ; thi ved at betragte 
min Kammerat var jeg kommet til at anvende 
Z oseph-M arias S ignalem ent paa ham, hvilket 
jeg havde seet opslaaet paa Gadehjornerne. 
Z o , det var ham selv. B londe H aar, l'laae 
S i n e ,  en stor M u n d , smukke Lcrnder, smaa 
Haendcr; en fiin S k jorte , en F lo ie ls  Vest 
med Solvknapper, Gamacher af hvidt Skind,
en rodbruun H e st- - - - - - der var ingen T v iv l
derom! M en lader o s  crre hans Jncogn ito .

V i ankom til Værtshuset. D e t var saa- 
led es , som han havde skildret mig det, det 
vil sige, et a f de M este , jeg endnu har truf
fet paa. E t  stort Rum  tjente til Kjokken, 
til S p isesa l og til Sovekam m er, og gjenncm 
et i T aget anbragt H u l gik R ogen ud, eller 
standsede rettere sag t, og dannede en S k y  
nogle F od  over G ulvet. Langs med M uren  
saae man fem eller sex Muulceselsdcrkkener, 
det var de Reisendes Sengetæpper. T yve  
Skridt fra H u set, eller rettere fra det eneste 
R um , jeg har beskrevet, hcrvede sig en S la g s  
S k u u r , der tjente til S ta ld . I  denne for
træffelige B o lig  var der ikke andre menne
skelige Versener, idetmindste for Oieblikket, 
end en gammel Kone og en lille P ig e  paa 
ti eller tolv A ar, begge sodfarvede og klcrdte 
i frygtelige P jalter. —  D ette er da A lt, 
hvad der er tilbage af M unda B aeticas B e 
folkning! sagde jeg, — O  Ccrsar! o S e x tu s  
P o m p e iu s ! hvor I  vilde blive forundrede, 
hvis I  kom tilbage til V erden!

I d e t  den Gamle saae min Kammerat, lod 
hun et Overraskelsesskrig undslippe. A h !  
S en n o r  D on  J o se p h ! skreg hun.

D o n  Joseph rynkede B rynene og hoevede
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den ene Haand saa bydende, at den Gamle 
sirar taug. J e g  vendte mig til min Forer, 
og lod ham ved et umærkeligt Tegn forstaae, 
at han ikke havde noget at forklare mig an- 
gaaende den M and, med hvem jeg skulde til
bringe N atten . Aftensm aaltidet var bedre 
end jeg havde ventet mig det. M an serverede 
o s paa et lille B o r d , der var en F od  hoit, 
en Fricassee paa en gammel H ane med N iis  
og en Mcrngde spansk P e b e r , derpaa spansk 
P eber i O lie  og endelig O s s p s e f t o ,  en 
S la g s  S a lla t  af spansk P eb er. T re saa 
sllrrkt kryddrede N etter nodte o s  t i l ,  ofte at 
tage T ilflu gt til en Kumme med M ontilla- 
v iin , der var fortrinlig. D a  jeg efter A f-  
tensmaaltidet saae en M andoline hcenge paa 
Vcrggen, spurgte jeg den lille P ig e , om hun 
kunde spille paa den. —  N e i ,  svarede hun; 
men D o n  Joseph spiller saa smukt. —  Voer 
saa g o d , sagde jeg til ham , at synge noget 
for m ig; jeg er en lidenskabelig Elsker a f '  
E ders Nationalmusik.

—  J e g  kan ikke na-gte en saa god Herre, 
der giver mig saa ypperlige E igarer, noget 
F orlangende, sagde D o n  Joseph muntert, 
og sang og accompagnerede sig paa M ando
linen. H a n s Stem m e var raa, men dog be
h agelig , M elodien var mclancholsk og bizar; 
af Ordene forstod jeg ikke det mindste.

—  Dersom  jeg ikke fe iler . sagde jeg, saa 
var dette ingen spansk V ise. T en  ligner de

. L o r2i e o 8, jeg har hort, og Ordene ere vist 
i det baskiske S p r o g .

—  J a ,  svarede D o n  Joseph med en mork 
M ine. H an lagde M andolinen paa Gulvet, 
korsede Armene og betragtede med et scclsomt 
Udtryk af Sorgm odighed den udgaaende I ld .  
B elyst af en Lam pe, der stod paa det lille
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B o r d , gjenkaldte hans paa engang udle og 
vilde Ansigt mig M ilto n s  S a ta n . S o m  han, 
tunkte maaskee min Ledsager paa det O p 
holdssted, han havde forladt, paa den Land
flygtighed, han havde paadraget sig ved sin 
B rode. J e g  forsogte at gjenoplive S a m 
talen, men han svarede mig ikke, og var hen- 
sunket i sine morke Tanker. T en  Gam le 
havde allerede lagt sig i en Krog a f V urelset, 
skjult vag et hullet Teppe, der hang over en 
S n o r . T e n  lille P ig e  havde fulgt hende 
ind i dette N u m , der var forbeholdt det 
smukke Kjon. M in  F orer reiste sig nu og 
bad mig folge .sig ud i S ta ld e n ;  men ved 
disse O rd fver D o n  Joseph op som om han 
vaagnede, og spurgte ham i en heftig T on e, 
hvor han gik hen.

—  I  S ta ld en , svarede Forcren.
—  Hvad har T u  der at gjore? Hestene, 

have Foder. Lceg D ig  h en . D in  Herre vil 
tillade D ig  det.

—  J e g  frygter, at min H erres Hest er 
. syg; jeg onfkede at han skulde see den, maa

skee veed han hvad der er at gjore ved den.
D et var klart, at Antonio onskede at tale 

i Genrum med m ig; men jeg vilde ikke ind
gyde D o n  Joseph M is tr o , og i vor S tillin g  
holdt jeg det for klogest at vise den storst- 
mulige T illid . J e g  svarede derfor A ntonio, 
at jeg ikke forstod mig paa H este , og at jeg 
havde Lyst til at sove. D o n  Joseph fulgte 
ham ud i S ta ld e n , hvorfra han snart kom 
ene tilbage. H an sagde mig, at Hesten ikke 
feiledc noget, men at min F orer fandt D yret  
saa kostbart, at han gned det med sin T roie, 
for at faa det til at svede, og at han havde 
isinde at tilbringe N atten  med denne kjcrrlige 
Beskjuftigelse. Im id lertid  havde jeg strakt

mig paa Dukkenerne, omhyggeligt indhyllet i 
min K appe, for ikke at komme i Berorelse  
med dem. Efterat have bedet mig at tilgive 
den Frihed, han tog sig, at lugge sig i min 
N cerhed, tog D o n  Joseph sin P la d s  foran 
D oren , ikke uden at have fornyet Fungkrudtet 
paa sin E s p in g o l, hvilken han omhyggeligt 
lagde under den V adsuk , der tjente ham til 
Hovedpude. F a a  M inutter efter at vi havde 
onsket hinanden G o d n a t, vare vi begge dybt 
indflumrede.

J e g  troede mig udmattet nok til at kunne 
sove paa et saadant Leie, men efter en T im es  
F orlob  udjoge nogle hoist ubehagelige S t ik 
ninger paa Kroppen mig af min sorste S o v n .  
L a  jeg havde erfaret d isses N a tu r , stod jeg 
op og indsaae, at det var bedre at tilbringe 
Resten af N atten  under aaben H im m el, end 
under dette ugjustfrie T a g . Listende mig 
paa Taaspidsen naacde jeg til D o r e n , undgik 
forsigtigt at berore D o n  Josep h s L eie, og 
flap ud af Huset uden at han vaagnede. 
Udenfor D oren  var der en stor T ru b u n k ;  
jeg strakte mig paa den og indrettede mig 
saa godt jeg kunde for det O vrige af N atten . 
J e g  vilde just for anden G ang til at lukke 
O inene, da det forekom mig, at Skyggen  af 
en M and og en Hest passerede forbi m ig, 
uden dog at gjore nogen Larm. J e g  reiste 
mig op og troede at gjenkjendc A ntonio. 
Forundret over at see ham udenfor S ta ld en  
paa denne T id , gik jeg ud imod ham. H an  
var standset, da han havde seet m ig .— H vor  
er han ? spurgte A ntonio mig sagte.

—  I  S tu e n ;  han sover; han er ikke 
bange for V u ggeto i. M en  hvorfor forer 
D u  Hesten ud ?

J e g  saae nu at Antonio havde omhyggeligt
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omviklet Hestens B een  med Pjalterne a f et 
gammelt L akken , far at dens S k rid t ikke 
skulde hores.

—  T a l sagtere, sagde A ntonio, for G uds  
S k y ld ! D e  veed ikke hvem dette Menneske er. 
D e t ,  er Joseph N a v a r r o , den frygteligste 
B an d it i Andalusien. J e g  har hele T agen  
givet! D em  D e g n , men D e 'h a r  ikke villet 
forstaae dem.

—  B an d it eller ikke B an d it, hvad kommer 
det mig ved? svarede je g ; han har ikke p lyn
dret o s ,  og jeg vedder paa at han ikke har 
det ifinde.

—  J a ,  det er godt nok; men der er 2 0 0  
Dukater at fortjene for den , som udleverer 
ham. J e g  veed, at der. er en V a g t af 
Ryttere halvanden M iil  herfra, og inden det 
dages, vil jeg fore nogle solide Karle herhen. 
J e g  vilde taget hans H est, men den er saa
ond , at In g e n  uden N avarro kan komme 
den n ar.

—  F o r  F a n d en ! sagde je g , hvad O ndt 
har den stakkels M and gjort D i g , siden L u  
vil angive Ham? O g  desuden , er D u  v is  
paa, at han er den omtalte R over?

—  Fuldkom m ent; for lidt siden fulgte han 
mig ud i S ta ld en  og sagde: „ T u  lader til 
at kjende m ig; dersom D u  siger denne gode 
Herre hvem jeg er, skyder jeg D ig  en Kugle 
for P anden". B liv  D e  hos ham. S en n o r , 
D e  har intet at frygte. S a a la n g e  han veed 
at D e  er her, vil han ikke fatte M istanke.

Under denne S am ta le  vare vi allerede 
komne saa langt, fra Vcrrtshuset, at man ikke 
mere kunde hore Hestens Skridt derfra. 
Antonio afrev i et N u  Hestens Fodbedcrk- 
ning og vilde stige op. J e g  sorsogte ved 
B on n er og D rudsler at holde ham tilbage.

J e g  er en fattig D jecvel, S en n o r , 
sagde han; to hundrede Dukater ere ikke 
vcrrd at foragte, is<rr naar det gjcrlder om 
at befrie Landet fra en saadan O g  le. M en
tag D em  iag t; dersom N avarro vaagner, vil 
han gribe sin K lin t, og da er det ude med 
Dem . J e g  er kommet for vidt til at vende 
tilb ag e . indret D e  D e m , som D e  kan. —  
Karlen var i Sadlen,- han gav Hesten S p o 
rerne, og i M orket havde jeg snart tabt ham 
afsyne.

J e g  var meget opbragt paa min F orcr og 
temmelig urolig. E fter et S ieb lik s  Betcenk- 
ning fattede jeg min P la n  og gik atter ind 
i Værtshuset. D o n  Joseph sov endnu; jeg 
var nodt til at ruske heftigt i ham for at 
faae ham paagen. A ldrig v il jeg glemme 
hans vilde B lik  og den Bcvcrgelse, han gjorde 
for at gribe sit G eveer, som jeg a f F orsig
tighed havde lagt nogle Skridt fra hans Leie.

(F o rtsa tte s .)

Repertoire.

S o n d a g :  P a k ! .
M a n d a g . L e n  J u a n  (Com ocdien). A aacrkarl og ranger.
T ir s d a g :  D o n  J u a n  (S v e ra c n )
O n s d a g : Ude eg hjemme. Stel. D e  Danske i 

E h ina.
T o rs d a g : ZnLqvarteringcn. A lferne 
F red ag ; P a k ! .
L overdag: D en  hvide L a m e  (H r. M e ie r George 
^ B r e w n .  D ebu t).
S o n d a g : Lustucru (forste G a n g ) . D andS . D r  

Uadskillelige. Adotph og H enriette .



som S o m m e r f u g l e n  i Puppen. S e g le n e  ere lam-  
menrullede ved Mas ten ,  »udfoldede,  lom Fremt iden  
f o r a n  B a r n e t ,  som Tankeverdenen i det. D e t s  
Verden  er lille, ligesom dets forste M o d g a n g .

M e d  svulmende S e i l  f a re r  Unglingen hen 
over Livss t rommen,  der  nu allerede udvider  sig til 
t t  uoverskueligt H a v .  O g s a a  ha m  leder K  j å r 
l i g h e d e n .  D e n  er S t y r m a n d e n ,  som forer  N o 
ret. D e n  holder den onde (Genius nede;  s ammen
bojet og trykket l igger  han for  dens Fodder .  L iv 
lig og aa rvaagen  er den gode G e n i u s ; han stram- .  
mer  S e i l e n c ,  og under  h a n s  H a a n d  f r e m v o x e ^ l -   ̂
vets skjonneste B lomste r  i den yppigste Fylde,  f l i 
gen S k y  fordunklcr  Livsh imlcn ;  klar og b laa^klnner  
og straaler  dens Hva ' lv ing over P n g l i n g e n .  Fre ld lg  
stuer han ud i Verden ,  og breder A rm ene  ud, lom 
om han vilde omfavne den og i stormrnde L w s -  og 
Kjcrrlighedslysl  trykke den til stt H je r t e  ^

Heel  anderledes viser Verden  og Llvet stg for  
Mennesket i den fremrykkede Mandsalder, n a a r  
han h a r  overskredet Livets Vendepunkt ,  og det gaae r .  . 
n e d a d  p a a  Livshavet .  Alle S e l v b e d ra g  og I l l u 
sioner ere f o r b i ,  en mork Himmel  trcrkker sig hen 
over h a n s  H oved :  forviklede og sonderrevne hamge 
S e i l ene  ved M as ten  og flagre i V inden .  Stcerkt -  
bevcegede og opror te  rase Havbolgerne .  H a n  m a a  
lide og kce'mpe fo r  a t  betvinge B ræ n d in g e n  og a f 
holde S k ib e t  f r a  de Kl ipper ,  der t rue det med U n 
dergang.  M e n  hos ham sidder T r o n e n ,  den falke, 
gudhengivne T r o ;  den er nu  hans  F o r e r i n d e ,  og 
styrer N o r e t  med kraft ig H a a n d .  M e d  den er den 
gode A a n d  virksom for  a t  afholde S k ib e t  f r a  K l i p 
perne og a t  fore det sikkert og frelst gjenncm det 
skummende H a v  til dets M a a l .  og under  hans  
H a a n d  fremspire endnu bestandigt ,  om end kun 
sparsomt ,  LivetS hostltge Blomster .  H v o r  ivr igt  
ogsaa den onde A and  bag M a n d e n  er beskæftiget  
med a t  styre ham ud af  hans  B a n e ,  a t  bryde 
S t a v e n ,  der er hans  S  totte, saa overveie og over
vinde M a n d e n s  K r a f t ,  den bedre A a n d ,  det t r o 
faste.  gudhengivne M o d ,  alle det onde P r i n c i p s  
Indf lydelser  og Indv i rkn inge r .  O r n e n ,  der mcrg- 
tigt strcrber mod Himlen ,  er h a n s  Livs S y m b o l .

Oldingen vandre r  nu  mod sit L i v s m a a l  og 
sin E n d e .  B r u d t  er Mas ten  p a a  h a n s  F a r t o i ,  og 
intet  S e i l  bevinger  dets G a n g .  M e d  ham seiler 
H a a b e t ,  og sanker Ankeret ned i D ybe t .  D e n  
gode G e n i u s  er nu den alene styrende og herskende!; 
han h a r  beseiret den onde A a n d ,  der nu  l igger 
bunden og lcrnket ved Mas ten .  F o r a n  bam gaae r  
Livssolcn ned og farver  den milde Af tenhimmel  
rod.  medens M a a n e n  stiger op bag ham.  og kaster 
sin S t r a a l e g l a n d s  over ham;  det er E r i n d r i n g e n ,  
der forklarer  es  det hensvundne Ltv.

D e  ydre Skjcrbner  og Tilskikkelser lndsiut te og 
omfat te det indre Sjceleliv og bringe oet til A n 
skuelse. Kunstneren h a r  p a a  N a m m e n ,  o er indstut ter  
Bi l ledet ,  fremstillet og anskueliggjert  >.c vigtigste. 
M es t  indflydelsesrige M o m e n t e r  og Begivenheder  i 
Livet i deres Grundtrcrk.  _ , .

I  M i d t e n  af  det H e l e ,  ligesom den straalendc 
^ o l ,  der giver de vandrende P l a n e t e r  Lys  og 
V a r m e ,  viser sig a t te r  de tre Hovedfigurer :  K j c e r -

l i g h e d ,  T r o  og H a  ab .  O g s a a  her  er a t te r  
Kjanl igheden den fremherskende,  besjcrlende, ti l 
hvilken T r o e n  og H a a b e t  slotte sig. D e n  viser sig 
med B a r n e t  p a a  sit S k j o d ,  med Korset  i H a a n 
den, —  som Bil lede p a a  den opoffrende Hengivelse,  
Ehr i s tus  viste ved sin D o d  p a a  Korse t ;  den om 
Hovedet  slyngede M y r t h c k r a n d s  er Bil ledet  p a a  
den jordiske K æ r l i g h e d  som A fg lands  af  den h im 
melske. O v e r  dens Hoved lyser den uforander l ige 
P o l a r s t j e r n e ,  der ved alle T i d e n s  Bevægelser 
og Vexl inger  al t id svcever p a a  det samme P u n c t  
paa  vor  Livshimmel .  Ved  K æ r l i g h e d e n s  S i d e  
staae H a a b e t  og T r o e n  med deres St jernebi l leder ,  
S y v s t j e r n e n ,  der a ldr ig  dukker sig i Have t ,  og 
den opgaaende M a a n e ,  der oplyser os N a t t e n ,  
ligesom T r o e n  er vo r t  Lys  i V e rd en s  G r u  og 
M o r t e .

I  R a m m e n s  H j o r n e r  f r e m t r å d e  i sire B i l lede r  
de fire Card ina ldyde r . som Grundstenene for  den m e n 
neskelige Eharac teer ,  a l legoris« fremstillede ved de t i l 
svarende Fortcel l ingcr af  S k r i f t e n ,  der ligesom ere 
blevne T y p e r  d e r f o r :  D e n  B a rn e a ld e r e n  ' ti lhorende 
L y d i g h e d  ved Zsaaks O f f r i n g ;  y n g l i n g e n s  B e 
s k e d e n h e d  v e d S a u l ,  der skjuler sig for  det ham 
hyldende Folk. da han er bleven K o n g e ; M a n d e n s  
K r a f t  ved S a m s o n ,  som sonderr iver
L o v e n ; den er farne V i  i s d o  m ved S a l o m o n S  D o m .

D i s s e  Bi l leder  underordnede ere de i N a m m e n  
indfoiede tolv Medai l lonS.  hvora f  tre hore til hver 
a f  de fire L ivsa id re ,  og fremstille de vigtigste M o 
mente r  og Begivenheder  t disse forskjellige P e r iode r .  
Z  dem. der betegne B  a r  n e a  I d e  r e n ,  er den Zdee 
g jo r t  ans tue l ig .  a t  Forberedelsen og Uddannelsen 
fo r  Livet  ere betingede ved den t i lsvarende Ildvik
ling a f  den legemlige K r a f t ,  den kunstneriskt ska
bende M a g t  (P h a n t a s i e n )  og den aandelige M o d 
tagel ighed. '  y n g l i n g e n  viser her. hvorledes han 
p a a  sin V a n d r i n g  giennemreiser Verden  ved lin 
S t a v ,  finder sin E l  stede og feirer  sit B ry l l u p  (hvilket 
S ids te  er an tydet  ved. a t  han tager  den jomfrue 
lige M y r t h e k r a n d s  af  B r u d e n s  Hoved. )  M a n d e n  
see vi i Gla 'den over hans  forstefodte S o n ; vi see 
ham i N o d  og Lidelse,  t h a n s  bramdende H u u S  
l igger bag h am , )  soge og finde T r o s t ;  vi see ham 
i K a m p  og S e i e r .  idet han overvinder  Love og 
O r n ,  og beherster Verden  ved sin M a n d s k r a f t .  
A f  O l d i n g e n s  Liv ere folgende tre M o m e n t e r  
f remhævede:  H a n s  B a r n s  G i f t e r m a a l ;  Gla 'den 
over hans  S l a ' g t s  Vedvarelse  lhan  leger med sit 
B a r n e b a r n ) ;  h a n s  Afsted med sin K reds  i D o d s -  
oieblikket.

S o m  videre P ry d e l s e r  p a a  N a m m e n  og p a s 
sende Betegnelser  af  Kreds lobc t  i Menneskelivet,  ere 
de fire A a r s  t i d  e r  og de dem ledsagende H i m m e l 
tegn , anb rag t e  i ophoict Arbeide."
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I  nd hold.

A agcrkarl og S a n g e r , Carncvalsstizze. 
C a rm e n , Novelle llf P ro s p e r  M erim e'e.

D e t kongl. L h ea te r, Kunst.

Djervheb og Uforskammethed.

Redacteurens Bop«! er t » S te l a «  Siorck Nr. s» , hvor han sikkrett tr«ffes 
hver Formiddag indtil Kl. LL.

A f dette Ugeskrift udkommer hver S o n  dag Form iddag  et N u m m e r, ledsaget a f  et artistif 
B„»». »E im E IliE «  ,r >z ^ 2  N»»m« S » W , „ ,»»

E"'-' ^ '" 7 "  !,k,. R -. «g , B.««>
l D anm ark , N o ig c  og L v c rn g , sam t hor medundcrtcgnedc Forlcrgger F . H. Eibc.

F. H Eibe,
Boghandler, Lovstrcrde Nr. 122, 

Stuen til Venstre.
Louis Klein,

Bogtrykker,
store Kjsbmagergade Nr. «5.

T ry k t  ho s  Louis  Klein .
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Carl Dorgaard

1.»W. fir. S.
S ond agen  den 30te N ovb r. 1 8 4 5 .



THeater, Kimst og Literatur.

Den italienske Opera.

D en italienske O peras D ebut er altid en B e 
givenhed, der bringer Liv og Spcrnding ind i det 
triste og lovnige Novemberliv i Kjobenhavn. D en  
saakaldte hoiere Verden og A lt, hvad der higer 
efter at regnes med i den og at blive seet af den, 
moder ved Operaens Aabning med en Blanding  
afG la 'd e  og F ryg t; den italienske O pera er en 
M odelag, man skal besoge den, man skal finde den 
g o d , men man har en Angst for, at m a n , for at 
hylde M oden i en heel V in ter , stal komme til at 
gjore altfor store Offringer til Kjedsomhedens 
Gudinde. D en yegeterende D eel af Publikum, 
der betragter Theatrct kun som et Digestionsmiddel, 
indfinder sig med en urolig Spcrnding; den stal 
paa denne Aften af den stemmegivende Mcrngde 
have en D om  for, hvorvidt den fremdeles med 
Anstand og god Sam vittighed kan lade sine For- 
doielsesredstaber arbeide paa Hoftheatrets Bcrnke. 
Rigoristerne, de saakaldte musikalske Klassikere, som 
kun hylde visse Retninger og visse N avne i K un
sten, mode ogsaa med en piinlig Uvished; det er 
ikke Uvisheden om , hvad enten de skulle rose eller 
fordomme, thi fordomme skulle de og fordomme 
ville d e , men hvad der piner dem, er, at komme 
paa det Rene med, under hvilken Form og med 
hvilket Losen de for denne G ang skulle udtale For- 
dommelsen. D en lille D eel af Italienernes P u b 
likum endelig, som med uhildet S in d  skraber efter 
at nyde det Skjonnc, under hvilken Form det end 
fremstiller sig, som vil forsode sig Livet ved at suge 
Honning af enhver B lom st, uden forst at sporge 
om det er en fornem dreven Haveplante eller en 
simpel Markvcrxt, denne besoger ogsaa Debutfore
stillingen, deelt mellem Haab og F r y g t; er Udfaldet 
godt, da har den Udsigt til een oplivende Nydelse 
mere i de morke Vinterdage; er det siet, da har 
den jo kun den eneste T ro si i sin musikalske N od- 
lidenhcd tilbage, at lcese Anmeldelserne af og P la 
katerne til de O peraer, som det kongelige Thearer 
—  ikke opforer.

Hvad nu den forste Opforclse af P u r i t a 
n e r n e  angaaer, saa forlode vist alle Klasser af 
Publikum Huset i den samme U vished, hvormed 
de vare komne derhen. Hvad man paa denneforste 
Aften fik at hore. lovede ikke noget rigt Udbytte 
for Fremtiden; Frygten blev hos den italienske 
O peras yndere den fremherskende Folclse. men 
der var over den hele Forestilling noget saa Uklart, 
uoget laa Ubestemt i Fremtrædelsen af det Gode 
og ^ct M aadelige, at de Velvillige endnu ikke vilde

eg de Vrangvillige ikke ret end
nu runde finde Angrebspunktet. Alle Parter vare

^aatte opscctte deres D em  indtil 
...^^^a^onnaen, S ig n o ra  F a n n y  L eo n , 

har rel en god Skole og Færdighed i Foredraget,

men bendes Stem m e viste ikke nogen synderlig Kraft 
og F y ld e , og var i Mellemtonerne klanglos og 
bedcekket. O m  dette var Folgen af en oieblikkelig 
Indisposition, eller det var en permanent M angel paa 
Kraft og Friskhed, derom kunde man ikke faae nogen 
tilstrækkelig O verbevisn ing. Hendes Foredrag og 
S p il  udmcerkede sig ikke ved noget fremtrædende 
Liv og V arm e; hendes Anstand og Bevcegelser 
vare ret frie og lette. Tenoristen P e l l e g ' r i n i  
har en Stem m e med en ccgte Tenorcharakteer, dog 
uden synderlig Klang og K raft; men han var me
get usikker i P a r t ie t , og saavel hans S a n g , som 
hans hele keitcde Fremtrcedelse paa Scenen vidnede 
om, at.han endnu maa vcere for meget Begynder 
til at kunne tilfredsstille i store Partier. S ign ora  
R h o  gestikulerede meget tappert som E nglands 
D ron n in g , men af S a n g  var der ikke en Lyd at 
hore. Brodrene N a p o l e o n e  og V i n  c e n z o  
T o r r e  udforte deres P artier meget smukt og 
kraftigt, og den bekjendte store D u et i anden Act 
var det eneste N um m er, der bragte noget Liv i 
Publikum. —  D en anden Forestilling af P u r ita 
nerne afgav omtrent det samme Resultat som den 
forste, men man bor dog vel endnu oppebie O p - 
forelsen af den nceste O p era , i hvilken det samme 
Personale har P a r tie r , forend man fcrlder nogen 
afgjorende D om  over det. Ehorcne i den italienske 
O pera ere i Regelen saa maadelige og blive dertil 

'her saa slet udforte, at de kun gjore et ubehageligt 
Indtryk, og dette forhoies endnu ved de lange 
Pauser og den hyppige Lomhed paa Scen en , der 
foranlediges ved de lange F o r - og Efterspil til 
Ehorenc, der ere komponerede for de storre italienske 
Scener, hvor der store Ehorpersonales In d - og 

, Ildgang fordre betydelig L id , men som paa H of
tea tre ts  lille Scene aldeles blive uden Betydning. 
D er vilde vist vindes endeel for Fremstillingen naar 
man med kyndig Haand forkortede disse uinter
essante Musikstykker.

Theater.

—  T il Ovforelsc paa det kongelige Theatet 
'e r  antageti H j e r t e t  p a a  P r o v e ,  Operette as

L h . O v e r s k o u ,  med Musik af S i e g f r r e o  
S a l  e m a n .

—  D en svenske Tenorist G y n t h e r ,  S a n g er  
ved Operaen i Stockholm, er kommet til Kjoben
havn eg agter at lade sig offentligt hore i koncerter.

—  I  Hamborgs Thaliatheater giver man i 
denne T id  en dramatisk Bearbejdelse af D e n
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N icco l in i s  D ragoed ie
„Arnaldo af Brescia."

D e n  italienske D i g t e r  G i o v a n n i  B a t t i s t a  N ic -  
colini er fodr i Florenlz i A a re t  1 / 8 9 ,  og vand t  
sig allerede som y n g l i n g  et stort N a v n  b la nd t  
I t a l i e n s  nyere D ig t e r e  ved sin Dragoedie  Polyxene .  
M e d e n s  ban  senere afveplende skrev lyriske, episke 
og dramatiske D i g t n i n g e  og leverede endeel værd i 
fulde Afhand l inge r  over Kuns t  og S p r o g ,  t r aad te  
han som kraf t fuld Medkæmper  ind i "det nye I r a -  
l ien" ,  der siden Freden havde begyndt  a t  uddanne  
og udbrede sig i alle HalvoenS S t a t e r .  D e t  dybe 
Bl ik  p a a  sin D i d  og p a a  sit F æ dre la nds  ulykkelige 
F o r h o l d ,  han i sin S a m v i r k e n  med I t a l i e n s  dyg-  . 
ligste l iberale A ande r  erhvervede sig, f rembrag te  
h a n s  tre politiske D r a g o e d i e r :  A n ton io  Fosca r in i ,  
G i o v a n n i  da P r o c i d a  og A r n a l d o  da Bresc i a .  
Alle disse B a r k e r  aande den varmeste F r ihedsk ja r -  
lighed, den dybeste Bedrovelse over I t a l i e n s  F a ld  f r a  
dets for r ige  S t o r h e d  og den biltrcste Afsky mod 
dets Undertrykkere.  D e t  er iscer mod det trykkende 
A ag  af  den verdslige P a v e m a g t  og mod den f o r 
dærvelige Indf lydelse  a f  de fremmede M a g t e r , , a t  
han i den sidste a f  de n a v n t e  Dragoed ie r  ret ter  jig, 
og den Anvendelse,  de deri  skildrede Forho ld  finder 
endnu p a a  vor  D i d ,  vakte ,  i Forbindelse med den 
skjonne og kraftige poetiske B e hand l ing ,  en overo r 
dentl ig E n th u s i a s m e  for  den. D e t  hele O p l a g  
v a r  udsolgt  i lo L a g e ,  og det va r  kun med N o d  
a t  Fo r f a t t e r en  undgik de Forfolgelser ,  der f a a  A a r  
for  havde ladet  S i l v i o  Pell ico hensmagle  i et oster- 
rigsk Fangsel .

Dragoed iens  He l t ,  A rn a ld o ,  v a r  fodt  i B r e s c i a  
i Begyndelsen af  det 12te Aarhundrede .  H a n  v a r  
bestemt for  den geistlige S t a n d ,  cg g ik ,  ef terat  
have studeret under  den beromte P a t e r  Abelard ,  i 
et Kloster.  M e n  de friere Anskuelser,  han havde 
inddrukket  hos sin Lccrer,  gjorde ham snar t  det 
hele geistlige Bcrsen f o r h a d t ;  han for lod Klostret ,  
og opt raadte  i B r e s c i a  med sin gl imrende V e l t a 
lenhed som Kcempcr mod Gejstl ighedens verdslige 
Anmasselser .  Fordreven  f r a  sin Fadres tad  prcrkede 

i han med megen Vi rkn ing  sin Lcere i Schwei tz ,  eg 
drog de rpaa  ti l  N o m ,  hvor  han  i 1145 f r emt raad te

i det republikanske P a r t i ,  der  vel tilstod Keiseren 
Overher redommet  o v e r N o m ,  men fordrede den u m i d 
delbare F o r v a l t n i n g  overdraget  til S e n a t e t  og Folket ,  
og p a a  ingen M a a d e  vilde anerkjende P a v e n  som 
den verdsl ige H e r r e  eller som uindskrænket S o u -  
vercen. P a a  dette P a r t i  udovede A r n a l d o  en be
tydel ig Indf lydelse ,  da  B r i t t e n  N i c o l a u s  Breakspear  
i 1153 blev va lg t  til P a v e  under  N a v n e t  H a d r i a n  IV,  
og det er ved hans  Bestigelse a f  den hellige S t o l ,  
a t  T r a g o e d t e n s  H a n d l i n g  begynder.

B e d  S tykke t s  Begyndelse  see vi A rn a ld o  p a a  
Capi to l ie t  o pm un t r e  og raade  det a f  H u n g e r  og 
N o d  udtcerede, a f  den gjerr ige Gejstl ighed haanede 
Nomerfolk,  Keiser Frederik B a r b a r o s s a  ncermer 
sig ti l N o m  med sin vilde tydske Hcrr.  P a v e  H a 
d r ian  vil  vinde A rn a ld o  fo r  sig,  men denne er 
urokkelig. I  en K a m p  i G a d e r n e  mellem Folket  og 
H a d r i a n S  guelfiske P a r t i  bl iver  en C a r d i n a l  drcebt 
og P a v e n  scetter Folket  i B a n .  Ncedselen over  
Banscrttelsen,  P a a g r ib e l s e n  og Afstraffelsen a f  en
deel a f  Folkets Ledere,  og M u n k e n e s  rcenkefulde 
Indf lydelse ,  bringe Nornerne  ti l  a t  for lade  A rn a ld o ,  
som m a a  soge T i l f l u g t  hos  en a f  sine t roe  T i l -  
hcrngere, Greven  af  Ostasio.  I m i d l e r t i d  ankommer  
Keiseren med sin A r m e e ;  den osterrigsk guelfiske 
P a g t  slut tes i en stor R i g s f o r s a m l i n g ;  Keiseren 
sikkrer P a v e n  h a n s  M a g t  og p a a t a g e r  sig a t  b r inge  
Folket t i l  R o l i g h e d ;  selv f aae r  han af  P a v e n  de 
lombardiske B y e r  overladte.  OstasioS G em a l in d e  
h a r  imidlert id f o r r a a d t  A rna ldoS  Opholdssted.  
H a n  g r ibes ;  han  bliver  hcengt, h a n s  Legeme stikkes 
p a a a  et S p y d  og b r a n d e s ,  og hans  Aske spredes 
i T i b e r e n ,  for  a t  der ingen Nester a f  ha m  skulle 
vcerc t i lbage p a a  J o r d e n .

I
P l a d s  p a a  Capi tol iet .

P a t r i c i e r e n  Giordano Pierlione. Folket. 
( S e n e r e )  Arnalvo.

Giordano.

I  N o m ere! forgjcrves har jeg ikke 
Kaldt Eder hid; Arnaldo er iblandt os.

En af Folket.

H vor er h a n ? hvorfor noler h an ? H an komme!
Folket.

T en  H ellige leve!
(Arnaldo kommer.)



En af Folket.
Kirken han bestie

F ra  H yk lere!
En Anden.

O  lad vs engang aande 
I ta lie n s  Luft, og ryste fra vor F od  
H vert fremmed S tsv g r a n !

Giordano.
H a ! hvor skjclner sig 

H an s Aasyn fra de stolte Cardinalers.
S o m  fylde Christenblod i deres A arer,
F o r  sig b e g j a r c ,  Andre l o v e  kun.
O g  dakke H errens B ru d  med evig S k ja n d se l! 
S e e r , V enner! svagt af Fasten er hans

L egem ;
E n  hellig B leghed hviler paa hans Ansigt, 
D et milde, furet dybt a f fromme Taarer.
F o r  E ders sjunkne S torhed  har han gradt. 
O g  gives der i Menneskenes O ie  
V e l T aarer, vårdige saa stor en Jam m er?  
E i Een bor ssrge kun, der hvor D u  ligger. 
D u  V erdens D ronning! O ,  jeg onsked at 
E et K ors kun reiste sig paa D in  N u in !

Folket.
H vad M idler g ives der?

Arnaldo Morder frenv.j

Frihed og G ud!
H or, Stem m en fra O sten ,
O g  Stem m en fra Vesten,
O g  Stem m en fra Orknen,

O g  Eechos Stem m e fra de aabne G rave, 
Anklage D ig , D u  Lefleqvinde, N o m !
Beruust er D u  af Hclgenblod, og driver 
M ed alle V erdens Konger B o le n .
H a seer! I  Guld og P u rp u r er hun smykket. 
O g  LEdelsteen og S p a n g e  tynge hende;
D en  hvide D ragt, —  den forste Brudgom s.Lyst, 
D en  H im m elskes,— har hun i S to v e t  tabt;

O g  derfor gudsbespottersk og hovmodig 
Skrev hun sig O r d e t: H e m  m e l i  g h c d  paa

Panden.
A k, aldrig meer man horer hendes Stem m e  
B etran gte  troste; A lle truer hun.
O g  ved sin evige Forbandelse 
H un bringer evig O v a l de bange S je le .
D e  Ulyksalige, —  vi er det A lle —  
Forened' sig til F avntag under Sm erten , 
M en grusomt skilte hun dem fra hverandre 
I  Christi N a v n ;  imellem S o n  og Fader  
H un vakker Fjendskab, river SE gtefallen  
B o r t  fra hans V iv  og stifter Krig blandt

B rodre.
H un skal fortolke E van geliet,
O g  Hadet river K æ rlighedens B o g  
T il  s ig ! Forsvunden er den T id , som henrykt 
D en pathmiske Evangelist os spaaede;
F o r  Folkene at daare sprangte S a ta n  
D e gamle Lamker, og den Grumme hersker 
H o it over H avet af utalte Taarer,
S o m  vi har gradt for hende. Tvende Bccgre 
H ar Menneskenes evige Forforer  
S a t  frem for Bolerskens urene Laber,
D et ene fyldt med B lo d , med Guld det andet, 
O g  raa, begjarlig drikker hun af begge,
S a a  Verden ikke veed, om efter B lo d ,
O m  efter Guld hun torster meeft. H v i steg hun 
F ra  J o rd en s dybe Skjod til C apitoliet?
I  hendes F a n g ste r  var hun stor og skjon!
O  H erre! de, som engang ramtes af 
D in  S v o b e ,  staae ei meer ved Tem plets

Tarskel
S o m  fordum, for at salge stumme O ffre;
N u  salger Mennesket man i n d e n f o r .
T i l  B lo d , o H errens S o n ,  man salger der!

Folket.
H vad raader D u ?
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A rn  aldo.

T ag Svcerd og Scepter fra 
T en- F rik k e, vg lad hende give J e r  
D et G od s tilbage, hun har ranet sig.

En af Folket.

K vin, vi vil plyndre Kardinalerne!
En Anden.

Patrizierne har ogsaa G uld!
A rnaldo.

Folk, hor m ig!
B etv in g  T ig ,  —  Loven —

En af Folket.

Loven holder kun
T e n  A r m e  her i T o ile ;  lcenge nok 
V i levede forhaancde, betrcrngte.
Hvad lover o s  T in  F rih ed ?

A rnaldo.
H orer m ig!

Ved M agt og List tog Gejstligheden Her- 
S i g  A lt. T en  eicr vide S tr ik n in g er ,
S o m  engang vare E ders F id r e s .  Landet 
Gjor den uhyggeligt og tom t, og Ehrisium, 
A lt L ivets H erre, omgav den med T odcn . 
M en i den rene Luft paa skjonne Bjerge  
T en  Huse byggede til Lyst for Munke,
M ed syndig P r a g t;  for Eder H y t t e r n e ,  
P a l l a d  f e r n e  for dem!

Folket.

Arnaldo leve!
A rnaldo.

F ra  hiin T a g  af, da christent Folk  fvrsmaaedc 
A t fryde sig ved V ind  vg G jogleri,
F aldt over mig en H yrdes barske Vrede,
O g  grumt forjaget fra mit F id rc la n d ,
B lev  jeg til P ilg r im ; det er J e r  bekjendt. 
H vor moisomt jeg er draget med min L ir e  
F ra  Folk  til Folk , hvor nu den bcrrcr Frugter. 
H vor ofte vanked jeg paa hoie N y g

A f Appeninen, og igjennem A lpens  
E vige S n e e , og vexled tunge V e i  
M ed  blodig F o d ! — H vorfra jeg kommer, stal 
Z  vide, snart stal andre Folk Z  see 
Forsam le sig omkring min christne F ane.
T o g  var mit Hjerte stedse her hos Eder; 
Forstumme skulde det, hv is nogensinde,
J e g  kunde glemme mit I ta l ie n !
E t  A arti fast jeg kiinped' mod Eugen,
O g  ncerede den hellige I l d ,  som flammed 
I  E ders B ryst. S o m  Ulv Eugen begyndte, 
S a a  blev han N i v ,  vg ved at kaste B rod  
T il syndefulde B etler , haabed han 
F o r  S p o tp r iis  at tjlkjobe sig a f Folket 
V ort N vm as Frihed. D oden odelagde 
H a n s onde P la n , og ved G ivrdanos Hoim vd  
B le v  N oden afvendt. D o g ,  den kommer

atter.
H v is  toileslost I  give Eder hen 
T il  P ly n d r in g ; N o v  gjor Alle fattige,
D e t avler Skjindselsdaad , der folgcs af 
Sam vittighedens O v a ler , vg I  vide 
H vor herligt P r istern e  forstaae at drage 
S ig  Fordeel ud a f disse. O  hvor ofte 
H ar ei min Stem m e raabt fra denne H o i : 
Besidde N oget stal ei Gejstligheden,
N ok stal det v ir e  den at leve kun 
A f fattig Kost og af de From m es G a v e r ; 
A f H errens Vrede skal ei drage Fordeel 
T en  gridste P r is t ,  som i sin P en g esik  
B egraver Aanden; reen og hellig T y d  
S k a l med den hoie B ru d  fvrm ile  ham, 
Hvem Christus bandt sig til ved B lo d ets

B a a n d !
O g  derfor dele Loven nu blandt Eder 
Hvad Gejstligheden har erhvervet sig 
V ed langt B ed ra g ; I  har ei P lyndring

n o d ig ;
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O g  kan Z  frygte for at faae for Lidet, 
N a a r  længst den hele Verden ei forslog 
T il med T ributers hoie S u m  at mcette 
H iin glubende U lvindes vilde H unger?

Folket.

J a  Loven —  Loven!
A rnaldo.

v Vender endeligt 
D u  til D in  D y d  tilbage, Nomcrfolk,
O g  mindes hvad D u  v a r , og hvor D u  er?  
S e e ,  her er Capitoliet; en Larm 
A s tusind Stem m er stiger vredefuld 
F r a  tusind S tru b er f r e m ; J  fole det,
V ed dette N a v n  forsvundne S e ir e s  Aand 
O m vifter E ders frie P an d er; her 
I  Fred J e r t  Tem pel var, i Krig J e r  B o rg . 
D et hellige B jerg forlade den, som tam ker 
P a a  T rccldom ! i et Kloster skjule han sig! 
S e e r  her, T arpeius er igjen befcrstet,
T i l  Vcern I  svinge Fædrelandets Vaaben, 
F rie har I  her fvrsamlet J e r  til Nand,
O g  gjenopstandet er det erdle S in d  
D en  frie Tanke, —  Prersten saa forhadt. 
P a a  denne Klippe, som alt lcrngst var glemt, 
Fremstiger nu bebrejdende Erindring!
T i l  Eder er det, Nom cre, at disse 
N uincr ta le; paa J e r t  Aasyn seer 
J e g  morkc S p o r  a f en ophoiet S m erte ;  
H ver Gravstcen sporges a f J e r ,  drommcnde 
I  vanke om blandt N om erm odets M inder, 
T h i til enhver as Eder raaber J o r d e n :
S ta a  stille, thi D u  trcrder paa en H e lt !
S e e ,  her besteg man i Triumferne 
D en  stolte H o i ,— nu er det skumle M u n k e ,  
Forrerderske, blodagtige, som bygged 
S i g  Nede paa Ruinerne. I  Klostret 
E i Een sig viste af det gamle F o lk ;
D et skjuler med sin S k ygge M arm orurnen
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M ed H eltes Aske, skummelt hersker det 
I  R om as Herder og i R o m a s Vanheld.
0  Eapitol, hvor jeg med Harme vandrer, 
Afkast den usleste blandt alle B yrder,
S o m  Jorden  nogensinde maatte berre.
O g  aldrig V erdens Skjeendsel finde man - 
P a a  Vcien til D in  gamle Herder mere!
E n Rerdsel for vort B lik  er deres H use! 
Nedvender Blikket mod den evige S ta d s  
Adspredte Rester hist, hv is S torhed  syntes 
E n F ab el for de S v a g ere , og som 
V lv t med et B lik  tvang Verden til at skjerlve, 
O g  styrede dens Skjerbne. D u , o R om , 
Alene syntes under Himlen skannet - 
F o r  D od ens og Tilskikkelsernes Vrede.
S e lv  T i d e n ,  han, som seirer over A lt, 
M istroede her sin K raft, og fordred Hjelp  
A f Prcrster og Barbarer. D o g , ei S ta a l,  
E i I l d ,  ei varig G lem sels S to v la g  m agted, 
A t overdække D ine stolte M ure.
S o m  Sekters Overvindere de trodse 
M od Him len. —  J a ,  ved E ders G lands jeg

svecrger,
S a a led cs , Rom ere, vil I  betvinge 
Tyrannerne! —  F ornyer de gamle Love, 
S o m  gjennem lange T ider vare stumme.
T e  gamle T itler nervnes end med Herder; 
Eonsuler terller hver I ta lie n s  S t a d ;
O g  dette Kald blev stiftet iblandt Eder, 
D engang da B ru tu s  peged med det S ta a l,  
S o m  han drog ud af en uskyldig B arm , 
P a a  K ongem agtens sidste Skjerndselsdaad, 
O g  paa Lucrctias B lo d  den sorste S tra a le  
A f Frihedssolcn faldt. —  O g  her hos Eder,
1  Rom ere, er dette hoie Kald  
E t usselt N a v n  kun, skrevet paa R uiner. 
Opvaekker det igjen, indstifter atter 
S en a to ren s og N iddrens hellige M ag t,
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D en  O rd en , som engang har staaet, imellem 
Patrizier vg Folk.

Folket.

H vordan , P atricier?  
A rnatdo.

Tribuner ogsaa, uforkrcenkelige.
T il  Folkets Vcrrn. J e g  elsker Folket, B rodre, 
J e g  stammer fra det selv og folgcr hiin 
Ophoiede B efrier fra hver Trccldom ;
T il  Folket gav han B rod  og evig Sandhed, 
O g  Venner sogte han blandt de Betrcrngte. 
L e n  nye Pharisceer speider nu 
P a a  Frankrigs og paa Tydsklands Troner efter 
T yranner, og i Keisrens N a v n  blev Christus
Drcebt andengang.

Endeel af Folket.

Arnaldo leve! vcelger
T il  Consul ham !

Andre.

N e i, han Tribun ftal vcrre! 
Nogle.

H an er ei nogen Norner!
A rnaldo.

I  I ta lie n
J e g  fodtes. R om ere! —  H or mig, mit F o lk : 
Skjondt fjernt fra T i g ,  bcvogted jeg D in

Skjcrbne.
I  vced, at Tydftland aabned sine H uler,
O g  atter gyder sig B arbarers S tr o m  
Ud over vore Marker. F o r  jeg kom 
T ilbage til J e r ,  sogte jeg at knytte 
T il helligt Forbund Lombardiets Stcrder.
O  havde dette B ryst dog vcrret M alm ,
O g  havde jeg dog eiet tusind Stem m er,
O g  havde ei min Tunge vcrret trcrt 
O g  tor af T a len s G lod, dengang jeg raabte: 
O  vcrrer B rodre, alle I ,  som aande 
I ta lie n s  rene L ust, fra Lilibcrum

T il  Alperne! J e r  gjore Frihed til 
E e t  F o l k ,  et eneste I ta lie n s  F o lk !
H or disse O rd , D i t  Eccho vcrrdige,
O  Capitol, og gjentag dem med Vcclde 
H en imod alle H o ie ! — D u , o Luft,
S o m  B ru ti B ryst har aandet, boer D u  dem 
T il  hvert et O re! —  S ta a er  I ta lie n  
S o m  e e n  M and o p , vg er kun e e n  dets

V illie ,
D a  trcrnger det til Svcerd ei for at jage 
L e  vilde Tydske bort fra dette Land,
H v is  Blom ster deres Heste sondertraadte.
—  D a  kan en Klippe det nedstyrte paa dem, 
O g  det er N o k ! H ver B arm  oplukke sig 
F o r  denne Sandhed, som ei nok kan tolkes! 
O  lad mig ikke have talt forgjcrves!
—  M en troer ei derfor, at jeg strceber ester 
A t blive Consul og T ribun hos E der;
Lad P urpur, Guld og S ilk e  smykke den.
D er  solger Constantin i P ra g t og G lands  
Jstedetfor S a n c t P e tru s . H vo det er,
H vo blandt I ta lie n s  Folk er vcrrdig til det. 
Ham  vcclger til det hoie K ald, og han,
E n  S o n  af gamle M onster, ftabe saa 
M ed Klogtighcd D in  nye Republik.
T il  S ta te n s  O rdning giver jeg mit N aad. 
N a a r  det er skeet, saa vil jeg i hiin Orken, 
H vor Abelard, min M ester, lcrrte Sandhed, 
O pbygge mig a f J o rd  og N o r  en H ytte. 
T e r .v i l  i B o n  jeg vaage, og til H im len  
E n  N ost opsende, som er Him len vcrrdig, 
S o m  aldrig vaagned i et P r c r s t e h j e r t e :  
F r i t  v crre  N o m , I t a l i e n , h e l e V e r d e n !
—  O g  saa —  saa fore D odcn mig tilbage 
T il  G u d ! —
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C a r in e n.
Novel le

af
Prosper Merimee.

(Fortsat.)

S e n n o r ,  sagde jeg, jeg beder D em  und- 
skylde, at jeg vcrkker L e m , men jeg har et 
naragtigt S p o rg sm a a l at gjsre D e m : Skulde  
det virre L em  behageligt at see et halvt Dusin  
R yttere komme hertil?

H an sprang op og spurgte med frygtelig 
S tem m e: Hvem har sagt D em  det ?

—  Ligemeget hvorfra Vinket kommer, naar 
det er godt.

—  D eres  F orer har forraadt m ig , men 
han skal betale mig d et! H vor er h a n ?

—  J e g  veed ikke, —  i S ta ld en , toenker
jeg —  men der har N o g en  sagt m ig _ _ _

—  H vem  har sagt D e m ? . . . .  D e t  kan
ikke vcrre den G a m le _ _ _

—  N o g en , som jeg ikke kjender. . .  K ort, 
ja eller nei,' har L e  Grunde til ikke at oppe
bie S o ld atern es Ankomst ? H v is  D e  har det, 
saa spild ikke T id e n , hvis ikke, saa godnat 
ig jen , og tilgiv, at jeg har forstyrret D eres  
S o v n .

—  A h ! D eres  F o rer! D eres F o r e r !  
J e g  havde strax M istro  til ham , —  men, 
hans R egning er opgjort! —  F arvel, S en n o r!  
Gud gjengjcrldc L em  den Tjeneste, T e  har 
gjort mig. J e g  er ikke fuldt saa flet som 
D e  trocr m i g , . . .  ja , der er endnu noget 
hos m ig , der fortjener en K avaleers M ed 
lidenhed. —  F a r v e l, S e n n o r . . .  Z eg har 
kun een S o r g ,  vg det er den , at jeg ikke 
kan betale D em  min G jald .
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—  Lov m ig . D o n  J o se p h , som Lon for 
den Tjeneste, jeg har viist D em , ikke at m is
tanke N ogen  og ikke at tanke paa H a v n . 
S e e  her er Cigarer for D eres  N eise; jeg 
onsker D em  Lykke til den! O g  jeg rakte 
ham Haanden. H an rystede den ta u s , tog 
sin B o sse  og sin Vadsak, og ilede til S t a l 
d en , efter at have sagt nogle O rd til den 
Gamle i et S p r o g ,  jeg ikke kunde forstaae. 
N o g le  Hieblikke derpaa horte jeg ham ga
lopere over S letten .

J e g  lagde mig atter paa min B a n k , men 
jeg kunde ikke sove mere. J e g  spurgte mig 
se lv , om jeg havde gjort N et i at frelse en 
R over, og maaskee en M order, fra G algen, 
og det blot fordi jeg havde spiist og drukket 
med ham. Havde jeg ikke forraadt min Forer, 
der holdt paa N ettens S a g ? havde jeg ikke 
udsat ham for en Skurks H a v n  ? M en  Gjaste- 
venskabets P lig ter  ? . . .  de ere »civiliserede 
Fordom me, tankte je g ; jeg v il blive ansvarlig 
for alle de Forbrydelser, Banditten frem
deles begaaer. —  O g  d o g , er denne S a m -  
vittighedSinstinct, der trodser alle F ornuft
grunde, en F o rd o m ? Maaskee kunde jeg i den 
delicate S til lin g , hvori jeg befandt mig, ikke 
krakke mig ud af det uden at fole N a g . 
J e g  svavede endnu i den storste Uvished med 
Hensyn til det Moralske i min H andling, 
da jeg saae et halvt Dusin Hestfolk komme 
med A n to n io , som holdt sig klogeligt ved 
Bagtruppen. J e g  gik dem linode og
underrettede dem o m , at Banditten havde 
taget F lugten  for over to Tim er siden. Den  
Gam le svarede paa Corporalens S p o rg sm a a l, 
at hun kjendte N a v a r r o , men at hun , da 
hun levede en e, aldrig havde villet vove sit 
Liv ved at angive ham. H un lagde t i l ,  at
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det var hans S crd van e, naar han kom til 
hende, a ltid 'a t reise igjen midt om N atten . 
Hvad mig angaaer, saa maatte jeg gaac nogle 
M ile  derfra for at forevise mit P a s  og un
derskrive min Erklæring for A lcalden, hvor- 
paa man tillod mig at fortscrtte mine archero- 
logiske Undersogelser. Antonio bar N a g  til 
m ig, da han meente at det var m ig , der 
havde hindret ham fra at tjene de 2 0 0  M u
later. Im id lertid  skiltes vi som gode Venner 
fra hinanden i C ordova, hvor jeg gav ham 
et saa stort G ra tia le , som mine Finantser
tillode det.

J e g  tilbragte nogle L a g e  i Cordova. M an  
havde angivet mig et vist Manuskript i D o 
minikanernes Bibliothek, hvori jeg skulde sinde 
interessante O plysn inger angaaende det gamle 
M unda. J e g  blev meget vel modtaget af 
de gode Fcrdre, tilbragte T agene i deres 
K loster, og spadserede om Aftenen omkring 
i S tad en . I  Cordova er der ved S o ln e d 
gang en M asse af Lediggangere samlet ved 
den hoire Bred af Guadalgvivir. H er ind- 
aander man Uddunstningerne af et G arveri, 
som endnu vedligeholder Landets gamle B e -  
rommelse for Tilberedning af Lader, men til 
Erstatning nyder man her et S k u esp il, som 
vel fortjener at sees. N o g le  M inuter for 

forsamler et stort A ntal af F ruen
timmer sig ved Flodbredden, nedenfor Kaien. 
der ligger temmelig hoit. In g e n  M and  
vilde vove at blande jig ind i denne Skare. 
Saasnart det ringer til ^ n Z e l u s ,  er det 
antaget at N atten begynder. Ved det sidsie 
S la g  af Klokken afklade alle disse Q vinder  
sig og gaae i Vandet. O g  nu bliver der 
en S k rig en , en L atter, en infernalsk Larm.

F ra  Hoiden af Kaien betragte Mandfolkene 
de Badende med opspilede O ine og see ikke 
noget stort. Im idlertid  bringe disse hvide 
og ubestemte Form er, der tegne sig paa F lo 
dens morke Azur, de poetiske Aander i Gjec- 
ring, og med en S m u le  Phantasi er det ikke 
vanskeligt at forestille sig D ian a  og hendes 
N ym pher i B a d e t, uden at have Aeteei
Skjcrbne at befrygte. M an  har fortalt mig, 
at nogle slemme S p sg efu g le  engang h a v d e , 
bestukket Klokkeren ved Kathedralen, og bragt 
ham til at ringe til tyve M inuter
for den lovlige T id . Uagtet det endnu var 
ly s  D a g , havde G uadalqvivirs N ym pher ikke 
tovet, men stolende mere paa deres ^ n x e l u s  
end paa S o le n ,  havde de med rolig S a m 
vittighed gjort deres B adetvilette, som altid 
er yderst simpelt. J e g  var ikke tilstede. I  
min T id var Klokkeren ubestikkelig, Tusm orket 
lidet klart, og kun en Kat havde kunnet skjelne 
den ccldste Orangehandlerske fra den smukkeste 
Grisette i Cordova.

E n  A ften, paa den T id , da man ikke seer 
noget mere, rogede jeg, stottet mod Bolvecrket, 
min C ig a r , da et Fruentimmer steg op af 
T rap p en , der forer til F loden, og kom hen 
og satte sig hos mig. Hun havde i sit H aar 
en stor Bouket af Ja sm in er, der om Aftenen 
udaande en berusende D u ft. H un var sim
p e lt , maaskee fattigt klecdt, ganske i S o r t ,  
som de fleste Grisetter om Aftenen. T e  
crgte D am er boere kun S o r t  om M org en en ; 
om Aftenen klocde de sig s  I s  I r s n e e s o s .  
M in  Baderinde lo d , da hun kom hen til 
mig, den M a n tilla , der bedækkede hendes 
H oved, glide ned paa Skuldrene, og „ved det 
L y s , der salder fra Stjernerne", saae jeg, 
at hun var lille , u n g , velskabt, ag at hun
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havde meget store S in e . Z eg kastede strax 
min Cigar. H un forstod denne franske O p 
mærksomhed og skyndte sig at sige m ig , "at 
hun holdt meget af Lugten af Lodak, og at 
hun selv r o g , naar hun kunde faae ret lette 
p a p e l i t o s .  L il  Lykke havde jeg nogle i mit 
Futteral og jeg skyndte mig at byde hende 
dem. H un gjorde mig den W re  at tage 
en, og hun timidte den ved en Lunte af 
L o u g , som et B arn  bragte os. D en  smukke 
Baderinde og jeg blandede vor N o  g sammen 
og sladdrede saa lienge, at vi nirsten befandt 
os ene ved F loden. J e g  troede det ikke
upassende at indbyde hende til at gaae hen 
og nyde en P ortion  J i s .  Efter en beskeden 
N olen  modtog hun min Indbydelse; men 
forend hun vilde bestemme sig , onskede hun 
at vide hvad Klokken var. J e g  lod mit 
Uhr slaae, og dette forbavsede hende meget. 
—  Hvilke Opfindelser man dog har hos 
Eder. I  Herrer Fremmede, sagde h u n ; fra 
hvilket Land er L e ,  S e n n o r ?  formodentlig 
en E n g la n d er?

—  J e g  er en Franskm and, til D eres  
Tjeneste. O g  D e ,  min Froken eller F ru e, 
D e  er udentvivl fodt i C ord ova?

—  N e i.
—  D e  er idctmindste en Andaluserinde! 

jeg fjender det paa D eres blode S p r o g .
—  Dersom  D e  saa godt lirgger Micrke 

til Landets S p r o g , vil T e  kunne gjirtte hvad 
jeg er.

—  J e g  troer at D e  er fra Jesulandet, 
to Skridt fra Paradiset.

(J e g  havde lirrt denne Lalemaade, der be
tegner A ndalusien, af min V e n ,  Francisco  
S e v illa , en bekjcndt P icador.)

B a h !  P a r a d is e t ! . . .  Folk  her sige, at det 
er ikke skabt for vs.

—  Alrsaa, skulde D e  kurre en M aurerinde, 
e l l e r . . .  jeg standsede, da jeg ikke turde sige 
Jodinde.

—  N a a ,  D e  seer jo nok at jeg er Z i-  
geunerinde; vil T e . at jeg skal spaae D em ?  
H ar T e  hort tale om la  E a r m e ir o ita ? 
D et er mig.

J e g  var dengang saa vantro, det er femten 
A ar siden, at jeg ikke soer tilbage af Skreek 
over at see mig ved S id en  af en Lroldgvinde. 
—  G odt! tcrnkte jeg; i forrige Uge spiste 
jeg tilaften med en Stratenrover, hvorfor da 
ikke idag spise J i s  med en af Djervelens 
Tjenerinder. P a a  Neiser maa man prove 
A lt. J e g  havde endnu eu anden Grund til 
at fortsatte hendes Bekjendtskab. J e g  til- 
staaer, at jeg , da jeg havde forladt Univer
sitetet, havde spildt megen T id  paa at studere 
de hemmelige Videnskaber, og at jeg selv 
flere G ange havde forsogt at fremmane M or-  
kets Aand. F orlan gst helbredet for Lysten 
til slige Undersogelser, vedligeholdt jeg dog 
stedse en v is  N ysgjerrighed efter at erfare 
A lt ,  hvad der horer til O vertroen , og jeg 
gjorde mig en Fest af at hore, hvor hoit 
den magiske Kunst havde havet sig blandt 
Zigeunerne.

Under vor S am tale  vare vi traadte ind i 
l a  n e v s r i a ,  og havde taget P la d s  ved et 
lille B o r d , hvorpaa der stod et L y s ,  svin 
var indesluttet i en G laskugle. J e g  havde 
nu Leilighed til at betragte min G itana, me
dens nogle Godtfolk studsede, idet de forta- 
rede deres J i s ,  over at see mig i saa godt 
Selskab.

J e g  tvivler meget om at S en n o ra  Carmcn

. - ^
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var af rccn R ace; idetmindste var hun uen
delig smukkere end alle de L v in d er  af hendes 
N a t io n , jeg nogensinde har truffet paa. 
Spanierne sige, a t'e t Fruentim m er, for at 
vcrre smukt, maa kunne betegnes ved Hjelp 
af ti Adjektiver, hvoraf hvert for sig kan an
vendes paa tre T e le  af hendes Legeme. H un  
maa for Trempel have tre sorte T in g : O incne, 
Oienhaarene og B ryn en e; tre fine, f in g ren e , 
Lcrberne og Haarene o. s. v .. Z ovrigt see 
Brantom e. M in  Zigeunerinde kunde ikke 
gjore Fordring paa saa mange Fuldkommen
heder. Hendes H u d , der iovrigt var fuld
kommen eenSfarvet, ncrrmcde sig meget til 
Kobberfarven. Hendes O ienbryn vare krumme, 
men beundringsværdigt formede, hendes Lcc- 
ber meget store, men smukt tegnede, og de 
lode T an d er tilsyne, der vare hvidere end 
M andlen i dens S k a l. H endes H aar, maafkee 
noget for sta-rkt, var sort, med et blaat 
Gjcnskjcrr, som Wingerne paa en N avn , langt 
og glindsende. F o r  ikke at tratte Eder med 
en altfor vidtloftig Beskrivelse, vil jeg kor
telig sige, at med hver M angel forenede hun 
et F ortrin , der maafkee havedcs endnu kraf
tigere ved M odsatningen. T e t  var en frem
med og raa Skjonhed , et A n sig t, som for
bavsede strar, men som man ikke kunde glemme. 
H endes O m e havde et paa engang vellystigt 
og vildt Udtryk, som jeg ikke har sundet i 
noget menneskeligt B lik . Zigeuneroie, U lvc- 
oie! det er en spansk L alem aade, som er 
meget betegnende. Dersom 2  have Lej
lighed til at betragte en U lvs B lik , saa lagger  
M arke til E ders K a t, naar den lurer paa 
en S p u r v .

M a n  begriber, at det vilde vare latterligt 
at. lade sig spaae i et Kaffehuus. J e g  bad

den smukke Troldgvinde at tillade mig at 
ledsage hende hjem ; hun samtykkede deri uden 
Vanskelighed, men hun vilde endnu engang 
vide Tiden, og bad mig om at lade mit Uhr 
slaae paany.

—  E r det virkelig af G u ld ?  sagde hun, 
idet hun betragtede det med overordentlig O p -  
marksomhed.

D a  vi begave o s  paa V eien igjen var det 
balmork N a t. D e  fleste Boutikker vare 
lukkede og Gaderne nastcn ode. Wi gik over 
G uadalgvivirbrocn, og ydcrst i Forstaden 
standsede vi ved et H u u s ,  der ingenlunde 
havde Udseende af et P a lla d s . E t B a rn  
aabnede for os. Zigeunerindcn sagde det 
nogle O rd i et mig ubekjendt S p r o g , som 
jeg siden erfarede at vccre r v in m n n i eller 
e ll ip k  e a i u ,  G itanoernes Id io m . B arn et  
forsvandt strar og lod o s  tilbage i et meget 
stort Vcrrelse, der var meubleret med et lille 
B o r d , to Tabourctter og en Kuffert. J e g  
maa ikke forglemme en Vandkumme og en 
Bunke Appelsiner.

S aasnart vi vare en e, tog Zigeunerinden 
et S p i l  K ort, der syntes at have gjort lang 
Tjeneste, ud af sin K uffert, tilligemed en 
udstoppet Eameleon og nogle andre Gjen- 
stande, der horte til hendes Kunst. Derpaa  
bod hun m ig at gjore Korsets T egn i min 
venstre Haand med et Pengestykke, og nu 
begyndte de magiske Ceremonier. T e t  er 
unodvcndigt at berette hendes Spaadvm m e. 
og hvad hendes M aade at behandle Kunsten 
paa angik , da viste det sig tydeligt at hun 
ikke var nogen halv Tryllerske.

Ulykkeligviis bleve vi snart forstyrrede. 
T oren  aabnedes pludselig voldsom t, og et 
Menneske, indhyllet indtil O inene i en bruun
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Kappe, traadte ind i Veerelset og tiltalte 
Zigeunerinden paa en just ikke hoflig M aade. 
J e g  forstod ikke hvad han sagde, men Tonen  
forkyndte, at han var i meget sier Lune. 
Ved S y n e t  af ham viste Gitanaen hverken 
Overraskelse eller Vrede, men hun ilede ham 
im ode, og henvendte med overordentlig sli
dende T unge nogle Phraser til ham i det 
mystiske S p r o g ,  hvoraf hun allerede havde 
betjent sig for mig. O rdet x s M o ,  der 
ofte blev gjentaget, var det eneste, jeg for 
flod. J e g  vidste, at Zigeunerne dermed be 
tegne ethvert M enneske, der ikke horer til 
deres Race. D a  jeg formodede, at T alen  
var om mig, var jeg forberedt paa en delicat 
Forklaring; jeg havde allerede Haanden paa 
B en et af en af Tabouretterne, og jeg syllo- 
giserede ved mig selv , for at finde det O ie -  
blik , hvor det var rigtigst at kaste den i 
Hovedet paa Fredsforstyrreren. D enne stodte 
Zigeunerinden tilbage og skred hen imod mig.

—  Ah, S e n n o r , er det D em , raabte han 
idet han soer et Skridt tilbage.

J e g  betragtede nu ham , og gjenkjeiidte 
min V en D o n  Joseph. I  dette Oieblik for
trod jeg lid t, at jeg ikke havde ladet dem 
gribe ham.

—  A h , det er D e m ,  min rafte V e n !  
raabte jeg , og smilede saalidet suurt som jeg 
kunde; D e  har forstyrret S en n o ra  i det 
O ieblik , hvor hun forkyndte mig hoist inter
essante T in g .

—  A ltid  den S a m m e! men det ftal faae 
en E n d e, sagde han mellem Teenderne og 
kastede et vildt B lik  paa hende.

Im idlertid  vedblev Zigeunerinden at tale 
til ham i lit S p r o g . H un blev gradviis 
heftigere. H endes O ie  blev underlobet med

B lo d  og fik et frygteligt Udtryk, hendes 
Trcek fordrejede sig , hun stampede med F o 
den. D et forekom mig at hun med Heftighed 
opfordrede ham til at gjore N o g e t , hvorved 
han vergrede sig. Hvad dette var, troede jeg 
kun altfor godt at forstaae ved at see hende 
gjentaget fore sin lille Haand frem o g  til
bage under hans H age. J e g  var fristet til 
at an tage, at T alen var om at ftjcrre en 
H a ls  over, og jeg havde nogen M istanke 
om at denne H a ls  var min.

P a a  denne S tro m  as Veltalenhed svarede 
T o n  Joseph kun med nogle i en kort T one  
udflodte O rd. N u  tilkastede Zigeunerinden  
ham et B lik  fuldt af dyb F o r a g t , hvorpaa 
hun satte sig paa tyrkisk M ancer i en Krog 
af Vcrrelset, sogte sig en Appelsin ud, skreel- 
lede den og gav sig til at spise.

T o n  Joseph tog mig ved Armen, aabnede 
D oren og forte mig ud paa Gaden. V i gik 
omtrent to hundrede Skridt i den dybeste 
Taushed. Derpcia rakte han mig Haanden 
og sagde: —  Bestandigt ligefrem og L e  vil 
finde B roen.

Lerpaa vendte han mig R yggen og fjer- 
nede sig hurtigt. J e g  kom tilbage til mit 
Verrtshuus noget forvirret og i temmelig 
ondt Lune. D et Vecrste var, at jeg, ved at 
afkllrde mig, fandt at mit Uhr var borte.

Forftjellige Betragtninger afholdt mig fra 
at gaae hen og fordre det tilbage den fol- 
gende D a g ,  eller at bede H r. Eorregidoren 
om at lade soge efter det. J e g  fuldendte 
mit Arbeide med Manuskriptet hos D om in i
kanerne, og jeg reifte til S e v illa . Efter flere 
M aaneders Om vandringer i Andalusien vilde 
jeg vende tilbage til M ad rid , og jeg maatte 
gaae over Cordova. J e g  havde ikke isinde
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at gjore noget langt O phold d er, thi jeg 
havde faaet et H orn i S i t e n  til denne smukke 
S ta d  og Baderinderne i G uadalgvivir. D a  
jeg imidlertid maatte gjensee nogle Benner  
og udrette nogle kom m issioner, vilde jeg for
blive idctmindste tre til fire D age i de mu- 
selmanske Fyrsters gamle Hovedstad.

T a  jeg kom tilbage til Tominikanerklostret 
modtog en af M unkene, som stedse havde 
viist mig en levende In teresse  under mine 
lande Granskninger , mig med aabne Arme 
og raabte:

—  Lovet vare H errens N a v n ! V a r  os  
velkommen, min h are  V e n ! V i  have troet 
D em  d od , og jeg har last mangt et k r ttsr  
og ^ .v e  sor D eres S j e l s  Saligh ed . Altsaa  
er D e  ikke d ra b t, thi at D e  var plyndret, 
det vidste vi.

—  H vorledes ? spurgte jeg noget for
undret.

—  J o ,  D e  veed n ok , dette smukke Nepe- 
teeruhr, D e  lod slaae i B ibliotheket, naar 
vi sagde D e m , at det var T id  at gaae i 
Choret. N a a ,  det er gjenfundct, man vil 
give D em  det tilbage.

—  D et er sandt, afbrod jeg ham lidt for
virret, jeg havde forlagt d e t . . .

—  Skurken er under Laas og Lukke, og 
da man vidste, at han var M and for at 
skyde en Kugle i Livet paa en Christen for 
at bcrove ham en S m a atin g , saa svavede vi 
i F ry g t for at han havde drcrbt D em . J e g  
skal gaae med D em  til Corregidoren, og T e  
skal faae D eres  smukke Uhr tilbage. O g  vov 
T e  saa herefter at sige, at N etten ikke har 
fin G ang i S p an ien .

—  Z eg tilstaaer D e m , sagde je g , at jeg 
hellere vilde miste mit Uhr, end afgive Vidne

i Retten for at faae en stakkels Djccvel 
hcrngt, isar da. - -  da j e g . . .

—  V a r  D e  kun ikke bange; han er godt 
anbefalet, og man kan ikke Hauge ham to 
G ange. N a a r  jeg siger hange udtrykker jeg 
mig urigtigt. D eres R over er en H id a lg o ; 
han vil derfor blive q va lt* ) iovcrmorgen uden 
O pfattelse. D e  seer at et R o v  mere eller 
mindre ikke forandrer noget i hans S a g .  
G ud give, at han ikke havde gjort Andet end 
at rove! men han har begaaet flere M ord , 
det ene frygteligere end det andet.

—  H vad hedder han?
—  M an  kjender ham i Egnen under 

N avn et Joseph N a v a rro ; men han har end
nu et andet baskisk N a v n , som I n g e n  af 
O s  kan udtale. M en  det falder mig ind, 
det er en M a n d , der er vcrrd at sees , og 
da D e  holder a f at gjsre Bekjendtskab med 
Landets Ejendommeligheder, bor D e  ikke for- 
somme at vcere V idne til, hvorledes Skurkene 
i S p an ien  gaae ud af denne Verden. H an  
er i Fcrngslet og Vroder M artin  v il fore 
D em  derhen.

M in  Dominikaner paastod saa iv r ig t , at 
jeg fluide see Forberedelserne tli „den smukke 
lille Henrettelse", at jeg ikke kunde undslaae 
mig derfor. Z eg gik ind til F a n g en , for
synet med en Pakke C igarer, d er, som jeg 
haabede, vilde bringe ham til at undskylde 
min Paatrcrngenhed.

M an  forte mig ind hos D o n  Joseph i det 
O ieb lik , da han gjorde sit M aaltid . H an  
nikkede koldt til mig og takkede mig hofligt

*) I  1330 nod Adelen endnu dette P r i v i l e g i u m .  
N u ,  u n d e rb e n  konst i tut ionel leRegjer ing,  bl iver  
Qvcr ln ing  anvend t  mod  M e n i g m a n d .
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for den G ave, jeg bragte ham. Esterat have 
talt Cigarerne i Pakken, valgte han et vist 
A ntal deraf, og gav m igN estcn  tilbage med 
den Bcm cerkning, at han ikke havde B r u g  
for flere.

J e g  spurgte ham, om jeg ved nogle P en ge  
eller ved mine V enners Credit kunde skaffe 
ham nogen Formildelse i hans Skjccbne. 
Forst trak han paa Skuldrene og smilede 
b ittert, men derpaa fattede han sig og bad 
mig at lade lcrse en M esse for hans S je ls  
Frelse. —  O g  kunde L e ,  folede han frygt
somt t i l ,  kunde L e  lade en anden lcese for 
en P e r so n , der har tilfoiet L em  O n d t?  

—  Ganske vist , min Kjcrre, svarede jeg; 
men saavidt jeg veed, har In g e n  i dette Land 
tilfoiet mig noget O ndt.

H an greb min Haand og trykkede den med 
A lvor. Efter et S ieb lik s T avshed vedblev 
han: Turde jeg endnu bede L em  o m e n  
T j e n e s t e ? . . . ,  N a a r  L e  gaaer tilbage til 
L cres  F a d re la n d , drager T e  maaskee gjen- 
nem N a v a rra ?  idetmindste vil L e  komme 
gjennem V ittvria , som ikke ligger langt derfra,

—  J a ,  svarede jeg ham, jeg kommer ganske 
vist gjennem V ittvria. M en det er ikke 
um uligt, at jeg dreier af, og gaaer til -Pam- 
peluna, og for D eres Skyld  gjorde jeg gjerne 
denne O m vei.

—  V elan ! Tersom  D e  gaaer til P a m -  
peluna, vil T e  der see mere end een T in g , 
der vil interessere D e m . . . .  D et er en smuk 
S t a d ; . . .  jeg vil give D em  denne M edaillon  
(han viste mig en lille Skuem ynt af S o lv ,  
som han bar paa Br y s t e t ) . . .  T e  indsvober 
den i P a p iir  . . .  han standsede et Oieblik  
for at blive Herre over sin B evcrgelse. . .  
og T e  overbringer den til en god Kone,

hvis Adresse jeg vil sige D em . T e  siger 
at jeg er dod, men L e  siger ikke hvordan.

J e g  lovede at udrette hans kom m ission. 
J e g  saae ham den ncrste D a g  og jeg tilbragte 
en D eel as den med ham. D et er af hans 
M und at jjcg har erfaret de sorgelige B e 
givenheder, jeg nu vil overgive til Laserne.

J e g  er fodt, fortalte D on  Joseph, i Elizondo 
i Baztancrdalcn. J e g  kalder mig D on  Joseph  
Lizarrabengoa, og D e  kjender S p an ien  til
strækkeligt, S en n o r , til af mit N a v n  at hore, 
at jeg er en B asker og en gammel Christen. 
N a a r  jeg navner mig D o n ,  saa er det fordi 
jeg har N et d ertil, og dersom jeg var i 
E lizondo, kunde jeg vise D em  mit S ta m tr a  
paa Pergam ent. M a n  vilde at jeg skulde 
tilhore Kirken, og man lod-m ig studere, men 
jeg drog ikke stor N y tte  deraf. J e g  holdt 
altfor meget a f at spille B o lt  og det er det, 
der har odelngt mig. N a a r  vi Navarreserc 
spille B o l t ,  glemme vi A lt. E n  D a g ,  da 
jeg havde vundet, yppede en K n os fra Alava  
S tr id  med mi g;  vi grebe til vore jcrnbe- 
slaacde Stokke, og jeg var atter den Seirende, 
men dette nodte mig til at forlade Landet. 
J e g  traf paa nogle D ragoner og jeg lod mig 
hverve til Cavalleriregimentet Almanza.

( F o r t s a t t e s . )

. . '  ̂ > ,  4  . 4 ^  r--'
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e v i g e  J y d e .  i fem Acter  med F o r -  og Ef te r ,p i ! .  
D e n  italienske L a n g e r i n d e  A i d  on  i ha r  med u n -  
derstottelse a f  en S r .  E r  i n  e l  l i  ginet flere E o n -  
certer i S t a d t t h e a t r e t .

—  P a a  T h e a t r e t  i P o t s d a m  h a r  m a n  ny l ig t  
for  bosser  opfor t  Lo p h o k le s  Tragoedie  O e d i p  i 
C  o l o  n o s ,  i en ny lydsk Bearbeidel je.  L u v e r -  
l u r e n ,  Ehorene  og Mellemakterne ere componerede 
af  M e n d e l s s o h n  - B  a r  t H o l d y .  D e l t e  er den 
trcdie gråske Tragoedie ,  Be r l ine rne  have d rag t  p a a  
Scenen .  A n t i g o n e ,  af  S o p h o k le s ,  gjorde B e 
gyndelsen,  og efter den fulgte M e d e a ,  af  E u n -  
Pides ,  hvilken sidste ikke skal have gjor t  nogen be
tydelig Vi rkn ing .

—  B u r g l h e a l r c t  i W i e n  ha r  gjenoptaget  L e h -  
lenscblceaers E o r r e g g i o  i jtt Nepe t to i re  og S tyk^  
ket er blevet opfor t  en halv S n e e s  G a n g e  for  
fu ld t  H u u s  og med betydeligt  B t f a ld .

—  D andse r inden  M a r i a  T a g l i o n i  h a r  i 
denne D id  opholdt  ug nogle D a g e  i P a r i s  og er 
de r f ra  gaae t  t i l  I t a l i e n , hvor  hun ml  opholde sig 
nogen ' ^ id  p a a  sit Landsted yed Eomojoen ,  og 
d e rpaa  reise til R o m  for  a t  op t r åd e  p aa  I l r e u l r o  
l ' o i ' l o n i a ,  hvor  hun er engageret  for  LO Forejt t l-  
l inger med LOOO fr.  for  hver Aften.

Kunst og Literatur.

—  P a a  A.  F .  H o s t s  F o r l a g  er udkemmet;  
Garrick i Frankrig, Lystspil l tre H a n d l i n g e r  
a f  A .  Oehlenschlcrger. P r i i s  04 S k .

—  H o s  samme Forlccgger er! udkommet en ny 
Udgave af  O e h  l e n  sch l a  g e r s  H e l g e ,  ^ r j a  og 
H r o a r s  S  a g a ,  i eet B ind .  ^ a a e s  elegant ind- 
dundcn f o r !> Mk .

—  K o  » g  cn a f  B  a v  c r n  skal havc kjol't don 
socnffc Billodhuggi-r § o g c l d c r g s  d ttvd c lM  og 
im ortssaiuc L a m lin g  af (5ovicr a f antikke L»Ukd- 
huggcrvcrrkcr, udforic i l e r ,3 a o lla .

Schillerstatuen af Thorvaldsen.

I n t e t  Arbeide af  vor  afdode Mester  er blcven 
underkastet en saa almindel ig streng E r t l l k ,  jom 
hans  sor S t a d e n  S t u t t g a r t  u d s o n e  S t a t u e  as 
S c h i l l e r , der maastee ogsaa er det mindst heldigc 
af  alle h a n s  storrc Arbeidcr .  E n d n u  l >-ette Aar  
ha r  den som politisk D i g t e r  og poltttjk Vendekaar  e 
lige bekjendtc F r  Dlngels tedt  leveret et S m a d e d t g t  
over dette Arbe ide ,  der ved S i d e n  af  den nreejl 
ufors tammede A r r o g a n c e ,  viser en R a a h c d  r Be-

dommelsen af  den store M e s t e r ,  der naf ten over- 
gaaer  den,  hvoemed S a n t o  D o m i n g o  fo r  endeel 
A a r  siden i sin " R o m  som det er" ,  sogte ar f r a -  
rive Thorva ldsen  al  hans  Kunstnerhader .  D e n  
bekjendte Kunstdommer  L u a n  d r  ud ta le r  sig b sit 
nysudkomne V a r k ;  " B e o b a c h t u n g e n  n n d  
P h a n r a s i e n  u b e r  M e n s c h e n ,  N a t u r  u n d  
K  tl n s t  , a tt f e i tt e r Or e i se i n s  m i t t  a g i g e 
F r a n k r e i ' c h " ,  med Ancrkjendelse over T h o r v a l d -  
sens Schil ler ,  men a n t a g e r ,  a t  det ikke h a r  va re t  
Thorva ldsen  eller overhovedet nogen plastisk K uns t 
ner  m u l i g t ,  ac gjengive Schi l lers  Bil lede med det 
aandtge U d t r y k , m a n  som en Afspejling a f  D i g 
terens L i v ,  S t r å b e n  og V a rk e d ,  fordrer  a t  finde 
deri. D e n  skjarende D i s s o n a n r s  mellem D i g t e r e n s  
himmelske Anelser  og D r o m m e ,  og den virkelige 
Verden ,  jaaledes jom den oplod sig for  h a m .  den 
Modsigelse mellem det I d e a l e  og R e a l e ,  der stedse 
fyldte Schi l lers  S j e l ,  l aan  te h a n s  V a r k e r  en f o r 
tryllende V eem od ,  en ade l  langsel fuld S t r å b e n  
efter noget  Uopnaael igt ,  der i Anelser  havde f r e m 
stillet sig for  ham.  — - "Schi l le rs  D i g t e " ,  siger 
Fo r fa t t e ren ,  " l i g n e d e  g l a n d s f u l d e S k y e r ,  der staae 
fo ran  S o l e n ;  den skinner igjennem d e m ,  men o p 
lyser dem ikke; det er en skjon S u b j e k t i v i t e t ,  der 
skinner igjennem den objektive Verdensanffuelse ,  
og opvarmer  d e n , men ikke haver  den ti l  F o r k l a 
relse i I d e e n .  G t  saadant  G e m y t  staaer i l igefrem 
M o d s a m i n g  til Plas t ikerens  A a n d ,  og saalcdes 
kunde det ikke lvkkes Thorva ldsen ,  der i hoieste B e 
tydn ing  v a r  en plastisk skabende A a n d ,  en saadan,  
hos hvem I d e e n  selv bestemmer Frems t i l l i ngen , og 
hvor  a l t saa  ingen Modsigelse mellem det R e a l e  og 
I d e a l e  finder ^ t e d ,  —  a t  fremstille d e t ,  der stod 
i M o d s a m i n g  til h ans  V as en .  Schi l ler  v a r  et 
ophoiet G e m y t ,  Thorva ldsen  en stor A a n d ;  den 
EneS indre S a n d s  og Folelse er uden G r a n d s e r ;  
den Anden har  i Kunsten fundet  Eenheden mellem 
A and  og M a t e r i e ,  I d e e n s  absolute Di lvare lse ."

"Dborva ldsen  kunde al t saa  vanstel igt  sat te sig 
ind i et Gemytmenneskes indre Ti ls tande,  og f r e m 
stillede derfor  Schil ler  ef te r tanksom,  grublende,  
lyt tende p a a  sit H je r t e s l a g , med sanket Hoved,  og 
ikke med Drneblikket  vendt mod S o l e n ,  i hvis 
G l a n d s  alle F o r m e r  oplyse sig i Lys.  D e r  l igger  
i delte Bil lede et Udtryk af  T u n g s i n d , men ikke 
af  det ophoiede S v a r m e r i ,  der i Langselens  S m e r t e  
t roer  a t  have et Underpant  p a a  a t  finde T i l f r e d s 
stillelse hiinsides Virkel igheden".

Repertoire.

S o n d a g ;  Lustucru.  cle deux..  D e  Uadskillelige. 
Adolph og Henriet te .

M a n d a g ;  I n d k v a r t e r i n g e n .  T o r e a d o re n .
T i r s d a g .  D o n  J u a n  ( O p e r a ) .
T o r s d a g ;  Lus tucru.  Faust .
F r e d a g ;  Kong  R e n e s  D a t t e r .  E t  E v e n t y r  i 

Rosenborghave.
L o v e r d a g ; R om e o  og J u l i e .
S o n d a g ;  Lustucru.  E t  E v e n t y r  i Rosenborghave.  

D e  Danske i Ch ina .
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S c e n e r  a f  Niccol in is  T ra g o e d i e  " A rn a ld o  a f  B r e s c i a " .  
C a r m e n , Novel le a f  P r o s p e r  M e r i m e e .

K

D en italicnffc O p e ra . T heater. Kunst og L ite ra tu r. Schillcrstatuen a f Thorvaldscn.

Gn herlig P r iis !

4

Redacteurens Bop«l er i H otel IVoeck Nr. s s , hvor han sikkrest troeffes 
hver Formiddag indtil Kl. L»

A f dette Ugeskrift udkommer hver S s n d a g  F orm iddag  et N u m m e r, ledsaget a f  et artistisk 
B ila g . A bonnem entsprisen er 13 A  q v a rta litc r eller t  A  p r. N um m er. S u b flr ip lio n cn  er kun bindende 
fo r eet Q v a r ta l .  Enkelte N um m ere  eller L ithographier salges ikke. M a n  tegner sig i alle B og lader 
i D an m ark , N o rg e  og S v c r r ig . sam t hos mcdundcrtcgnedc Forlcrggcr F . H . E ibe. '

F. H Eibe, Louis Klein,
Boghandler, Lsvstrcrde Nr. >22, Bogtrykker,

. Stuen til Venstre. store Kjsbmagergade Nr. «S.

Trykt hos Louis Klein.





Theater, Knnst og LLteratur.

Det kongelige Theater.

Den hvide Dame. D e n  nye T e n o r i s t ,  der
som George  B r o w n  i denne O p e r a  for  forste G a n g  
be l raadte  S cen en ,  vand t  sig ikke hos Dubl ikum 
nogen O p m u n t r i n g  til a t  gaae videre frem paa  
den begyndte B a n e ,  og skjondt dette vel burde have 
behandlet  D e b u t a n t e n  med nogen mere Delicaresse 
og S k a a n s e l ,  havde det vist fuldkommen R e r  i ar  
yctre sin Misbi l l igelse a f  H r .  M e i e r s  Fremtrcr-  

sdelse som O p e r a s a n g e r ,  idet det vigtigste Regvisi t ,  
S t e m m e n ,  mang le r  ham.  —  H r .  M e i e r s  S v n g e -  
stemme er saa lXag og t ynd ,  a t  den er aldeles 
ubrugel ig i O p e r a e n ,  og den lider dert i l  endnu af  
en betydelig M a n g e l  paa  Uddannelse.  I  den r e 
citerende D ee l  a f  Rol len talede han i en fremmed 
J a r g o n ,  der blev endnu ubehageligere ved den 
usædvanlige Hoide  af  hans  T a l e o r g a n .  J o v r i g t  
sang H r .  M e i e r  nasten A l t  hvad der kunde synges 
p i a n o ,  ret  smukt og ud t ry k s fu ld t ,  h ans  F o red rag  
v a r  l ivl igt  og charakteristisk, hans  P r o n u n c i a t i o n  i 
S a n g e n  va r  meget tydelig,  hans  Anstand og B e 
vægelser frie og lette, —  kor t ,  —  dersom ikke den 
vigtigste Bet ingelse for  en O p e r a s a n g e r  havde 
mangle t  i en a l t fo r  hoi G r a d ,  vilde D e b u t a n t e n  
i a l t  del O v r i g e  ikke have staaet t i lbage for  nogen 
af  de B e g y n d e r e ,  der ere op t raad te  som S a n g e r e  
hos os. —  J o m f r u  M a r c h e r  sang F o rp ag te r -  
konens P a r t i  scerdeles smukt og hendes Udforelse 
af  R om a n c e n  i forste Act  var .  s  S a r d e l e s h e d  fmld 
a f  B a r m e  og dramatisk Udtryk.i

L n s t u c r u .  s lagtet  T h e a t r e t  i de nu forlobnc 
tre M a a n e d e r  af  S a i s o n n e n  ikke ha r  b rag t  noget 
a ld re  S tykke  f r e m ,  der ikke v a r  givet i den fore- 
gaaende S a i s o n ,  og det a l t s a a ,  hvad P r o v c r  
angaae r ,  h a r  havt  det yderst magel igt ,  h a r  det dog 
i hele denne lange T i d  ikke f o rm aa e t  ar  bringe 
mere end to mindre  reciterende S k u e s p i l ,  "Ude og 
hjemme" og " K u n  tyve A a r "  f rem paa  S c e n e n  
som Nyheder .  R i a n  m a a  formodent l ig t  have 
indseer, a t  dette dog v a r  noget  fo r  fat t igt ,  og m a n

li h a r  derfor  anstramgt alle sine K r a f t e r  for paa  O v a r -  
ta le t s  sidste Aften ar faae endnu en tredie N y h e d  til 
a t  gaae  over B r a d e r n e .  O g  denne N y h ed  va r  
L n s t u c r u !  S k u ld e  det v a r e  mul ig t  a t  finde 
N o g e t ,  der va r  en storre S c e n e  uvard ige re  end 
dette f e r  al  den sadvanl ige franske B i i d ,  Lune eg 
Fi inhed b l o t t e d e , sig kun i den afskyligste P l a t h e d  
og Gemeenhed va l lende  Eenattsstykke'? I  S a n d h e d ,  
m a n  skulde nasten t roe ,  a t  T h e a t r e t  ved denne 
Farces  Fremdragelse h a r  villet anstille en Under-  
sogeUe om, hvor  dybt  det danske P u b l i k u m s  S m a g  
v a r  sunket ,  og hvor  vidt  m a n  i F remt iden  turde 
gaae ind p a a  J am m er l ig h e d en s  Gebeet  med hvad 
m a n  bod det. B i  vide meget vel a t  E n  og Anden 
hertrl  vtl sige, a t  et T h e a t e r ,  hvo rpaa  der gives

saavel Comoedie som O p e r a  og Ba l le t ,  og iaa  risd- 
vendigviis til Udfyldning m a a  optage Smaastykker  
i sit Reper to i re ,  og a t  m a n  ikke m a a  gjore for 
store F o rd r in g e r  til disse. D e t t e  give vi fu ldkom
ment  vor t  M e d h o l d ,  saalcenge disse S tykke r  kun 
blive b rug te  som udfyldende B i t i n g ;  men dette er 
ikke l a n g e r  T i l f a l d e t  med vor t  T h e a t e r ;  Bagate l len 
begynder  der  mere og mere a t  fortrcenge det adlere 
og solidere Skuespi l ,  og vi behove kun a t  ef tergaae 
Reper to i r e t  for  der for lobne O v a r t a l ,  for  a t  over
bevise os o m ,  a t  det er den,  man  ha r  anseet for  
Hovedsagen.  Enhver ,  der  bet ragter  S c e n e n  i hoiere 
B e t y d n in g  som Kuns tans ta l t ,  yil sikkert indromme,  
a t  Bagate l len  kun h a r  Beret t igelse p a a  en storre 
S c e n e ,  n a a r  der  ved S i d e n  af  den og p radom i -  
nerende over  den opfores  store og gehal tfulde 
B a r k e r .  D e r  kan endvidere aldeles ikke v a r e  Ta le  
om a t  fordomme Bagate l len  blot  fordi  den er B a 
gatel ,  chi hvor  ofre have ikke de ubetydeligste S m a a -  
t ing ved vore Kunstneres  forrraffel ige Udforelse 
skaffet os den rigeste N yde l se?  B ie n  n a a r  man 
ha r  en saa r ig KUde at  ose a f ,  som det franske 
Reper to i re  i denne R e t n i n g  a a r l ig t  f rembyder ,  
hvor for  da valge  noget  af  det S le t t e s te ,  det har  
affodr ? L u s t u  c r u  h a r  ikke engang den Egenskab,  
der kan br inge os til a t  glemme saa mange M a n g l e r ,  
den a t  vcere morsomt ,  det ha r  ikke en eneste Rolle, 
der kan give et dramatisk T a l e n t  Lejlighed ti l Ud
vikling af  sin K uns t ,  hvorved ogsaa et S tykke kan 
erhverve sig Re t t ighed  til O p tage l se  p a a  Scenen.  
Enkelte ville maaskee her a t ter  undskylde S tykkets  
Optage l se  m e d ,  a t  det for  endeel A a r  siden har  
behaget ved dets Udforelse a f  det franske S k u e 
st itlerselskab f r a  B e r l i n ;  men denne G r u n d  har  
aldeles ingen B e t y d n i n g ,  thi for  det Forste have 
de franske Kunstnere en ejendommelig Lethed i a t  
fremstille stige S a g e r ,  der dcekker deres P lum phed  
for  endeel,  medens den. som en Folge  af  vor t  
S p r o g s  og vor  S p i l l em a ad es  tungere Eharakleer ,  
hos vore Fremstillere t r a d  er op i hele sin N ogen -  

l i e d ,  —  og for  det Andet  ri lstaaer vistnok E n h v e r  
sig, a t  en betydelig D ee l  af  den Nydelse,  han har  
havt  i det franske S k u es p i l ,  h a r  bestaaet i a t  lee 
nve og ham u van t e  I n d i v i d e r  o p t r å d e ,  og i a t  
kunne forstaae og folge med det f remmede S p r o g -  
D e t  f rug tba re  franske Reper to i re  eier e n - M a n g e  e 
smaa Lystspil, der ere lang t  bedre end Lnstucru og 
passe lang t  bedre fo r  vor t  P u b l i k u m  og for  vor 
S c e n e ,  og det kan vist ikke falde T h e a t r e t  vanske- 
skeligt a t  komme i Besiddelse a f  b rugba re  O v e r -  
sat telser og Bearbejdelser  a f  disse. .

T r o d s  a l  anvendt  Fl id vilde det ikke lykkes 
P e r s o n a l e r  ved Fremsti l l ingen at  bibr inge Pub l ikum 
nogen In t e r e s s e  for  Lus tucru,  og selv det sædvan
ligt  meget mi ld tdommende S o n d a g S h u u S  yt t reot  
for  Størs tede len sit M i s h a g  med S t y k k e t . , Hvvr  
store Forven tn inger  T h e a t r e t  iovr igt  h a r  gjor t  sig 
om dets gunstige Udfald ,  viser sig deri,  a t  det har  
udstyret  det med en hecl ny og temmelig kostbar T e -
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S c e n e r
af

N icco l in is  T ra g e c d ic
„Arnaldo af Bredcia.^

L L
S a l i Batikanet.

Pave Hadrian. Arnaldo.

Hadrian.

^ o r  mine F o d d er! kys dem ! B o i  D in  Pande  
S a a  dybt for mig, at den bcrorer Jorden , 
H vorpaa jeg traadte. S o m  med Gud, Arnaldo, 
S a a  taler man med m i g ;  synk ned! V el

burde
J e g  Synderen  ei hore, men jeg haaber,
A t han bil angre. F o r  D u  revser D ig  
I  B o d d ra gt, for D in  I s s e  dakkes ydmyg 
M ed Aske, tor D u  tale her med mig.
D o g , —  ned i S to v e t  for m ig!

.Arnaldo.

Engang h a n ,
H v is  P la d s  T u  tager her haa J o r d ,  hav-

ydmygt
Discipelskarcns Fodder toet. A f  D i g  
Udtaler sig den faldne E n gels Hovm od. 
F ortryd , o P e tr u s , at D u  h a m  fornccgter. 
O g  n a r  ved Templet er, dog fjernt fra G u d !

Hadrian.

D u ,  som fra Alpen stevned hidmod N om , 
O g  med forglemte N a v n es tomme Klang 
A f S lu m ren  vakte dets R u in ers Eecho, 
V end om til K lostret; T u  har yppet S tr id  
B lan d t Staederne, forlobnc M unk! og med 
D in  Lacre tirrer D u  til Kamp og O pror  
D en  Verden, D u  har svoret at forlade.

213
Arnaldo.

D u  som fra D yndet sneg D ig  som en S la n g e  
T il Tronen op, som var en ussel S la v e  
A f M unke, mens D u  i S a n c t A lbans aad 
D e S m u ler , som faldt ned fra deres B ord , 
D u  minder mig om lave Herkomst? H ar  
Tiåren alt bragt slig Forvirring over 

it svage H oved? D o g , ei meer af Ordstrid, 
E i meer om Herkomst; nu D in  Tanke dvale  
Kun ved det B lo d , der gjorde vs til B rodre. 
E r Biskop eller Konge D u ?  D et sidste 
B landt disse N avn e hortes ingensinde 
F o r  andengang i Nvm . O g  er D u  her 
I  Ehristi S t e d ,  da burde D u  vel vide, 
H a n s Krone var af T orne kun.

H adrian.

H an gav
M ig  Herredommes over V erden , da jeg 
M ed Kaaben smykkedes, og man mig valgte 
T il Kirkens hoie Seede. H errens O rd  
H ar Verden s k a b t ,  og mit r e g j e r e r  den. 
T il T r a l af Legmet vil D u  gjore S je le n !  
O m  Frihed taler D u ,  og kamper mod 
D en E neste, der staaer paa J o rd  imellem 
T yran og Menneske? —  Kom til F orn u ft!  
H vert O rd , D u  taler, er kun usseltM undsveir, 
D er strar forstummer eller svinder hen 
I  ode A lvin ; —  kun jeg fvrmaaer at tale 
D et O r d , som toner sort ud over Jorden .

A rnaldo.

O g  F r i h e d  hed det aldrig; stedse Kirken, 
S o m  staaer imellem Folket og Tyrannen, 
V ar grusom mod den S v a g e ,  krybende 
M od J o rd en s M a g tig e . O g  Mennesket 
Laa hidindtil som qvalt af jcrnhaardt Trvk. 
N a a r  Keiser og Levit hinanden favned.
M ed Folkene og deres Sk jabn e see 
I  M erstep ra stcr  Kongerne at lege,

Si«
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M en oder S væ rd ets blvdiggruinme N et, 
Z a ,  over saadan Udånd selv, svin aldrig 
Tyrannisk Hedning voved , breder I  
T en  store Kaabe u d , —  vg A lt er N a t!  
J a ,  ja, for B lo d ets  og for S m erten s T atter, 
S o m  bygger paa sin M artyrs G rav sit A ltar, 
B a r  usecl den, som skjcrnked hende G uld,
O g  som betroede Svcrrdet til den Haand, 
T e r  ikkun burde hcrve sig til N onnen.
A f  gyldne Bcrgre drak hun Glemsel af 
T e t gamle fromme S i n d ; hun var paa Jorden  
Gi H errens E rcho, kun T yran n en s Eccho, 
O g  fra sin S t o l  paa R om as H oie seer hun 
Gi G olgath a , det forste A ltar meer.

Ka-rian.
Bagvaskelse T u  taler! T en  Betrængte  
Bcskytted v i .  og kun sin Seierherre  
Beseired N om . T o g  selv var det kun G ruus  
O g  G ravm uld, —  og det saae hvordan

Barbaren
M ed Svcrrdet maalte dets R uiner. S i i g ,  
H vo var det v e l, som bod ham drage hjem 
S o m  P ilg r im , hvor han ncrrmed sig som 

' F jen d e?
E i gamle H eroers Grave viste han ham,
—  E n Fiskergrav, vg raabte: S y n k  i S t o v e t ! 
Barbaren adlod . N vin sig hcrved atter 
A f de ved Korset skjcrrmede R uiner,
O g  i sin B arm  det folte S la g e t  as'
D et nye L ivs guddommelige P u ls ,
O g  T roen s S e ir  det saae, som uforgcrnglig 
B le v  for dets K apitol den sikkrc Klippe. 
N om  er nu e v ig t , ja dets H yrde dybt 
Foragter Lande, hvor der g ives Grcrndser, 
T h i han er det U e n d e l i g e s  Herre.

Arnatdo.
H v i soger D u  D it  R ige her, og ei 
I  Himmelen ? hvorlcenge vil D u  leve?
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I  daglig B o n  I  raabe: Hjertet opad!
O g  blive stedse dog i D y b e t;  hvorfor 
B i l  T u  forene Hyrdestav med Svcrrd ,
T a  dog saa stor T in  Alm agt e r — i O rd et?  
E i vilde Frelseren, at til hans Bcrrn  
E et Svcrrd sig skulde blotte, og hiin D aad  
A f P c tr u S , hvorfor Herren revsed ham, 
T e n  er den eneste. T u  efterligner.
H vad siger jeg ! —  T en  T ig  betroede Hjord 
T u  drcrbte med B arbarens Svcrrd , og kalder 
T ig  reen for Blodskyld! H a , saa ulig er D u  
Z  D aad og O r d ,  at D u  gjor Lsgn til

Sandhed,
O g  Sandheden til Logn. D u  kalder D ig  
Bestandigt S la v e r s  S la v e , og D u  er kun 
T yrannernes T y r a n ; een Tanke kun 
Ledsager T ig  igjennem alle T ider:,
T i l  Kriger gjor T u  Prcrsten, vg regjerer 
B ed Ncrdsel for det mystiskdunkle O rd  
M m y g  vg stolt. S o m  Konge kriger D u , 
S o m  Prcrst forbander D u , og a l d r i g  bliver 
D u  Prccst, og aldrig blier T u  K onge heller, 
T hi som B e s e  ir  er scetter T u  T ig  paa 
T it  A ltar, vg som S  ei r e n  de paa Tronen.

Hadrian.
Zeg horer syndig T a le ;  Kirken nu 
Forskeder T i g ; det evige Anathem  
O m hyller T ig  med N a t ,  thi fra T in  Lcrbc 
T aler den onde A a n d , som har besat T i g !

Arnaldo.
Forgjcrves vil T u  skrcrmme.mig; jeg kjender 
H eel vel den hoie Lov, T u  skulde lyde,
T e t  er ei tilladt i dens B o g  at stryge.
M ed D ig  alene gaaer jeg e! irette;
T e n  gamle Scrtning folger T u , thi dybt 
N u  ligger H errens Evangelium  
B egravet under Prcrsternes Decreter.
F r a  skumle H o ies T o p ,  hvorfra man A lt
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P a a  Jorden  undertrykker, staae nu disse.
O g  see hvorledes Menneskenes Hjord 
I  T alen  angst bevager sig, og naar 
D e n s  blinde Nadselsskrig forfarder dem.
O g  naar det blodbestænkte Skind dem n agtes, 
T a  kaldes A lp en s Ulvflok ind i Landet,
H vor alt saa meget B lo d  er flydt, dog uden 
A t nare Markerne. —  H v i under T u  
E i N om  de gamle Rettigheder?

H a d r ia n .
Kaldte Velskland

E t Folk vel hid, som mere fjcrned sig 
F r a  Nomersindet, end D it  Folk  ?

A rnaldo.

H a , Folket!
D et ligner Hunden, som blier vild i Lecnker. 
D u  Frihedsaanden standse v i l ,  dog da forsi 
D u  frygte S la v e n , naar han spranger Leenken! 
T u  skjalder paa ham for hans S y n d ,  og

vover
A t sporge efter D y d , hvor N et ei sindes?  
Grusomme P r a s te r , Eder huer det 
A t t a a l e  S yn d ern e, fordi de vakke 
Sam vittighedens O v a l ,  hvoraf I  skabe 
J e r  verdslig R igdom , der fremkalder I  a m ni e r 
F o r  vore B o rn , for Eder N y d e l s e ;
T h i stedse g a v  I  L idet, r o v e d  M eget. 
Ned F ry g t og Logn I  puge P en ge sam m en; 
E n  blindet S l a g t  bespiser E d e r , mens 
I  storme fra Forbrydelsen til A ltret,
F ra  A ltret atter til Forbrydelsen.
M en naar den saa af H ungersnod betvungen 
Forstyrrer E ders R o ,  da harmes I .
D o g , ikke meer om N o m ; er D u  tilsinds 
T in  M agt at o v e , nu velan laa tam  
D en  prastclige F rak h ed , og lad Kirken 
S i g  skamme ved at vare Navnemoder 
F o r  fattige Folkeslag.
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I  Lombardiet
B lier  hver en Biskop til T y r a n ; bedragersk 
Taer han -Parti for Keiser eller Kirke.
H a n s B ord  er Yppigt, glimrende haus D ragt, 
Forbrydelser hans L yst, og S to v  bedakker 
A ltaren e, hvor glemt In su len  ligger.
M en s  Hjelmen nu bedakker- stolte P ande, 
D er ikke meer i Tem plet boier sig,
F o r  H errens Ae-syn. M en paa blodig V a l  
D er svinger han imod den faldne Fjende 
D et syndige S v a r d ,  ja, ved den sidste B o n  
Han stoder plumpe Skjeldsvrd ud imod ham, 
O g  gjennembvrer saa den T vungnes D ryst, 
O g  bader i hans B lo d  sin G angers H ove.

O g  naar i korte, falske Fred en P r a st  
W il efter blodig F a r d  udhvile sig,
D a  er Forbrydelser hans T idsfordriv ,
T a  folgcr efter P lyndren  Fraadseri,
D a  lister han sig lumsk i Faarestien,
O g  hvad der har ved T a g en  tandt hans

B rynde,
D et gjor han til sin Eiendvm om N atten , 
O g  H ver er lovlig Hym ensfcst for P rastcn . 
J a ,-sa n d elig , som R om  har haabet det,
S a a  gjorde de sig frie for lave T van g  
A f menneskelige Tilboieligheder,
T hi deres Sandseraahed ligner D y r e ts ,
T e r  glemmer M o d r e n ,  kjender ei sin S o n .

E i Klokkeklang, men Larm af Jagthorn  toner 
I  Skoven , bvvr Lombarbens P r a st  omstrejfer 
S o m  H erre , hvor han nagter syge B etler  
D et B ro d , han kaster hen for sine Hunde. 
T il syndig Krig den Skjandige fvroder 
D en trykkende T ribut; fra Christi A ltar.
—  T ilgivelsens og Fredens hoie S a d e ,  —  
M an  horer H a v n en s E e d . og hine Fakler,



S o m  grumt han kaster ind i S ta d ern e , 
A ntandcr han red Lampen for G uds Aa syn.

M en D u , blid T em plets Herre, opad ft rad  
M od  H errens B jerg , udslyng T i t  Lyn imod 
T e  S y n d ig e , og s t o r r e  oil T u  blive,
O g  mere f r y g t e t .  —  S i ig  mig, Hadrian, 
O m  ei T n  barer paa en Last, som selv 
F o r  E ngle var for tu n g ? H v i vil D u  T o d  
M ed Liv forene, hvi fornagter T n  
G uds Stem m e, som har ta lt: mit R ige er ei 
A f denne V erd en ! ? Frelserens Erempel 
O g  N om s D u  fo lg e , begge larte de 
A t boie H  o v m o d, U  d m y g  h c d at have. 
—  T in  F od  jeg kysser, naar den trader

K onger!
Hadrian.

A rnaldo! jeg ta'er ei P a r t i ,  jeg h e r s k e r .  
L a  jeg paa Jord en  er hvad Gud i H im len, 
S a a  er jeg A lles D om m er, In g e n  min.
J e g  vanger, og uddeler Haal' og F ry g t  
O g  Lon og S tr a f  til Konger og lil Folk. 
J e g  er Begyndelsen og Kilden til 
T e t L iv, der giver Kirken M agt og Eenhed, 
S o m  Folk og T roner saae bevage sig 
I  T id en s B o lgegan g , der sonderbrodes 
M od Kirkens evig faste K lippevag;
O g  da en Uand tilvisse skjarmer den.
T en  vakler ei ved flygtig Lardvm stant,
M en evig den bevare vil sin S torhed  
I  V i l l i e n  og i M a a l x t .  '

Arnaldo.

B ryder Kirken
S in  -Troskab mod det evige Gubdomsvrd,
T a  vil den hore op at vare til.
M en s  i Vildfarelsernes gamle N a t  
End Menneskene hvilede, da kunde 
E n  hedensk Casar vare P r a st og K o n g e ;

M en N atten  klaredes af ham, som meer 
End S o le n  fyld.e hele V erdens Num  
M ed Liv og Tanker. Ved sin evige Sandhed  
A d j k i l t e  han hvad D u  forene vil.
T n  gjor den jodiske Bagvaskelse 
T il  N et for T ig ,  men lase B ib len  vi,
T a  finder d e n  Oprorere, som M agten  
T ilriver sig —  og da vil B lo d  udgydes; 
L e t  flod ved E der, I  som ere Christo 
T il evig Skjandsel! K rigens Tempelbor 
H an vilde lukke, og I  aabne den!

" Hadrian.

V i kampe mod det O nde for at varne  
O m  Z io n s B o r g ,  og derfor Syndere  
O g  L aarer forer Krig mod os. A rnaldo, 
J e g  maa beklage T ig ;  fvrgjaves varmer 
T u  Gruset med Dik B ryst og stirrer ned 
I  N vm as G rave; der ei B ecn  D u  finder, 
T il hvilke T u  kan sige: S tan der op!
T e r  hviler ikke S to v  af n o g e n  H erve!
O g  dog T u  v i l , at med de gamle N avne  
S k a l F a d res  T yd er vende hid tilbage. 
Tribuner og S e n a t  og Ridderordner 
K an, R om , T u  onske T i g ! Langt storre H ader  
T in  P a v e  bringer T ig , som ei beskytter 
Afsindig P o b e ls  dromte R ettigh ed er;
M en —  som Tribun for Verden kroner han 
I  N vm , og tordner imod Folk  og Konger 
S i t :

J e g  maa sige T ig  end mere. 
A t J u d a 's  Fisker skabte ved sin T o d  
Langt storre T in g , end denne syn d ige  M a g t, 
D er nu forgjaves skraber at fornye sig.
H an skabte med sit B lo d  et Fadreland  
F o r  alle F o lk ; og her, hvor kun der var 
E n S t a d ,  en V e r d e n  haved sig. Ved

Christi B u d
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Forsvandt hver Grecndse mellem Folkene;
D et M a e ,-  hvorom engang han i B onnen  
Anraabke Faderen, —  see, det cr h e r.
Z  hvert et Folk bar Kirken sine S v n n cr , 
Usynligt hersker jeg som A lles Konge,
O g  N om  er overalt!

Fbrnaldo.
T u  fc iler , P a v e !  

M an  skhrlver ikke meer sor R om as B a n ;
' Fornuften griber alt i dine Lernker,

S o m  T u  D ig  vnsked evige, og den 
V  i l spm nge dem, —  end er den ret ei vaagnet, 
b n  slig O prorer er alt Tanken blevet.
A t ei den laer sig tamme meer, og Ehristus 
T e n  byder, som han engang bod den S y g e  : 
S ta t  op og gane D in  G a n g ! —  D en  knuser D ig ,  
Ganer D u  ei foran den. E n  anden Sandhed  
H ar Verden nu, som ikke staacr paa A ltret, 
O g  den ei gjemmcs vil i noget Tem pel,
T e r  skjuler Himmellyset for den. P a v e ,
T u  var en H yrde, bliv en Fader nu ;
A f  N avn et Hjord er Christenslcrgten trak; 
F o r  ofte ramt af E ders Hurdestav 
T en  standsede med -Nerdscl paa sin B ane. 
H v i trerder D u  i H im lens N a v n  med Foden  
P a a  M ennesket, den elskeligste S o n  
A f den guddommelige Tanke?

Hadrian.
V aagnet

E r  A bclard , og taler atter her 
Jgjcnnem  D ig . H v is  pralende Fornuft 
D u  stille vil mod T roen , hvis til D ronning  
T u  herve vil Guddommens ringe Terne,
T a  griber Svcrlgct T ig ,  der ftmer ned 
T il  dybest Afgrund, og med Lus og Sandhed  
O g  Fred cr det forbi paa D in e V cie.

A rnaldo.

T u  misforstaacr mig.
Hadrian,

N a a r  T u  efterligner
T in  Mester i hans A n g er , naar T u  troer 
O g  haaber, hvad T u  ei begriber, hvorfor 
Forstyrrer T u  da Kirkens Rolighed  
M ed fremmede V ildfarelser? hvi vil D u  
Fvrfore Folket til det syndigste 
B lan d t alle R o v , hvi vil D u  H errens B ru d  
Ved nogent Alkar stille som S la v in d e ,
S o m  Betlerske? O g  gives der da Frihed  
H vor ingen -Net der er?  O g  kunde jeg 
I  Landet, som T u  berjed for min F o d ,
V el beere Ehristi tunge B y r d e , spottet 
F o r  Fattigdom , og vaagc over Verden, 
N a a r  selv jeg »matte skjerlve? —  Frasiig D ig  
T en  syndefulde Lerre, drag fra R o m ;
O g  da, naar det er T id , formild Lombarden 
M ed F rih ed , som ei krernker Gejstligheden; 
S a a l  ed e s  bliver T u  min Tankes Arm . 
Ved dette Forbund giver T onnen jeg 
Ig je n  til M od eren , o g , —  angrer D u  —  
O pfylder T u  S a m t  D ernhards fromme Haab. 
Vend om til P etr i Tjeneste! —  T o g  forst 
M aa jeg raadsporge kardinalerne 
O m  denne S a g .

A rnalda.
K>vad taler T u  om dem ? 

Gu svag Dg livtos (genklang er de kun, 
S o u l fslger D ig . J e g  s e l v  vil svare D ig :  
D it  Haab bedrager D ig ;  jeg bliver tro

! M od N om , mod G u d !
!i
i Hadrian.

! Glem ei den S t r a f ,  A rnaldo,
! S o m  venter T ig !
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Arnaldo.
M it  M a a l er hoit og helligt. 

Forgjcrves v il D u  skrcrkke mig med P iin s le r . 
D u  mindes vel, at engang var det Korset,

' S o m  S e iren  vand t!

C a r m e n.
Novelle

af

Prosper Merimee.
(Fortsat.)

Folkene fra vore B jerge lcrre hurtigt M ili-  
tairtjenesten. J e g  blev snart korporal og 
man lovede at forfremme mig til Foureer, 
da man til min Ulykke satte mig som V a g t  
ved Tobaksfabrikken i S e v illa . Dersom  D e  
har vcrret i S e v i l la , saa har D e  seet den 
store B y g n in g  d e r , udenfor Voldene ved 
Floden. J e g  synes endnu at see dens P o r t  
og V agten udenfor den. N a a r  Spanierne  
ere i Tjenesten, spille de K ort eller sove; 
jeg sogte, som en brav N avarreser, altid 
noget at beskjceftige mig med. J e g  gjorde 
mig en Kjccde af M cssingtraad til at bcrre 
min N om naal i. P a a  engang sige mine 
Kammerater: Klokken r in ger, P igern e skulle 
atter gaae til A rbeidet! D e  vred, S en n o r , 
at fire til femhundrede Fruentimmer ere be- 
skjcrftigede i Fabrikken. D e t er dem , som 
rulle Cigarerne i en stor S a l ,  der ikke maa 
betrcrdes a f M andfolkene, uden en Tilladelse 
fra M unicipalpolitiet, fordi de gjore sig det 
beqvemt, iscrr de U n ge, naar det er varmt 
V e ir . P a a  den T id ,  da Fruentimmerne 
komme tilbage efter deres M iddagsm aaltid,

SLAVkLi, 228

indfinde en Mcengde unge M trnd sig for at 
see dem gaae forbi og sladdre med dem. 
D er  er kun faa a f disse P ig e r ,  der sige 
nci til en T astes M antilla  og Anderne af 
dette Fiskeri have kun at bukke sig ned for 
at sange B yttet. M edens de Andre saae 
til blev jeg siddende paa min Bcenk ved 
P orten . J e g  var dengang u n g ;, jeg tcrnkte 
bestandigt paa mit H jem , og jeg troede ikke, 
at der kunde gives smukke P ig e r  uden blaae 
Skjorter og F letn inger, der faldt ned over 
Skuldrene*). J o v r ig t  var jeg bange for 
Andaluserinderne, jeg var endnu ikke vant 
til deres S  ceder. A ltid S p o g  og S p o t ,  
aldrig et alvorligt O r d !  J e g  sad da der 
med Ncrsen mod min Kjcrde, da jeg horte 
N ogen  sige: T e r  er G itanillaen! J e g  slog 
O inene op, og jeg saae hende. D e t var en 
Fredag og jeg glemmer den aldrig. J e g  
saae denne Carm en, som D e  kjender og hoS 
hvem jeg traf D em  for nogen T id  siden.

H un bar et meget kort rodt S k jo r t , der 
lod hvide Silkestromper med mere end eet 
H u l tilsyne, og smaa S k o  a f rodt M aroquin, 
bundne med ildfarvede B aand . H un slog sin 
M antilla  ned for at man skulde see hendes 
Skuldre og en stor Bouquet afA cazier, hun 
bar paa Brystet. H un havde endnu en 
Blom st a f samme S la g s  mellem Lccberne og 
hun skred frem , vaklende med H ofterne, som 
et F o l  fra Cordovas S tu tter i. I  mit Land 
vilde en O vin d e i denne D ragt bragt A lle  
til at korse sig. I  S e v illa  gjorde Alle hende 
en lystig Compliment over hendes Udseende; 
hun svarede A lle med funklende O in e ,  med

*) E t  a lm inde l ig t  Kostume fo r  B s n d c r p ig c r  i 
N a v a r r a  cg de baskiske P ro v in d sc r .

«
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Haanden skottet mod H often , uforskammet 
som en sand Zigeunerinde, hvilket hun ogsaa 
var. I  Begyndelsen behagede hun mig ikke, 
og jeg tog fat paa mit Arbejde igjeu; men 
hun fulgte O vindernes og Kattenes Skik, 
der ikke komme naar man kalder paa dem, ' 
og komme naar man ikke kalder paa dem, 
og standsede foran m ig , idet hun sagde paa 
andalusisk M aneer: Kam m erat, vil D u  give 
mig D in K jw d c til at bcrre mine N sg le r  i?

—  D en  er til at hefte min N om naal med, 
svarede jeg.

' —  T in  R o m n a a l! raabte hun leende. 
A h, Herren gjor Kniplinger, siden han trern- 

.  ger til N a a le !  A lle Mennesker gave sig til 
at lee , jeg mcerkede, at jeg blev ro d , og 
kunde ikke finde paa noget at svare hende. 
—  V e la n , min Kjerre, vedblev h u n , gjor 
mig syv Alen sorte Kniplinger til en M an -  
tilla . D u  min S jeels  N aalem ager! D erpaa  
tog hun Blom sten, hun bar ved M unden, og 
kastede mig den ved et K nips med Tom m el
fingeren midt imellem begge O inenc. S en n o r , 
det virkede paa mig som en K ugle, der ramte 
m ig . . .  J e g  vidste ikke hvor jeg skulde gjore 
af m ig, jeg stod ubevægelig som en Perl. 
T a  hun var gaaet ind i Fabrikken, saac jeg 
Acazieblomstcn, som var faldet til Jorden  for 
mine F odder; jeg veed ikke hvad der stak 
m ig, men jeg tog den op uden at mine 
Kammerater mcrrkede d et, og stak den om
hyggeligt fast i min T roie. D et var min 
forste Daarskab.

T o  eller tre T im er derefter, medens jeg 
endnu tccnkte paa hende, kom der en P ortner  
aandelos og med forsirrdet Ansigt ind i 
Vagtstuen. H an berettede o s ,  at der i den 
store S a l  var myrdet et Fruentim m er, og

at der maatte sendes V a g t derop. Foureren  
befalede mig at tage to M and og gaae op 
i S a le n . Forestil D e m , S e n n o r , at jeg, 
idet jeg traadtc ind i S a le n ,  fandt ncrsten 
trehundrede Fruentimmer forsamlede i .  det 
bare Linned eller dog ikke langt derfra, og 
Alle skrigende, hylende og fcegtende omkring 
sig med en S t o i ,  saa man ikke kunde hort den 
kjcrre Gud tordne. V ed den ene S id e  laa 
der E n  med Arme og B cen  iveiret, bedeekket 
med B lo d  og mcrrket i Ansigtet med et X ,  
som man havde bibragt hende med to K niv
snit. Ligeovcrfor den S a a r e d e , der blev 

.understottct af de Bedre i B a n d en , seer jeg 
Carmen, holdt a f fem eller sex gamle O v in 
der. D en  Saarede raabte: Lad mig skrifte! 
lad mig skrifte! jeg er myrdet! Carmen taug, 
hun skar Teender og rullede med O in en E  
som en Kamerleon. — H vad er der paaferrde ? 
spurgte jeg. J e g  havde stor M oie  med at 
faae at v id e, hvad der var skeet, thi alle 
Fruentimmerne talede paa eengang. J e g  
udfandt deraf, at den Saarede havde pralet 
af, at hun havde P en g e  nok i Lommen til 
at kjobe sig et W sel paa Markedet i T riana. 
—  S a a !  havde den raptungede Carmen sagt, 
D u  har altsaa ikke nok af et Kosteskaft? —  
D en  A n d en , forncrrmct over denne Skose, 
der maaskee var noget trerffende, svarede hende, 
at hun ikke forstod at ride paa Kosteskafter, 
da hun ikke havde den TEre at veere Z i 
geunerinde eller Sonncdatter af S a ta n , men 
at S cn n o ra  Carmencita snart skulde gjore 
Bckjendtskab med hendes M se l, naar Corre- 
gidorcn fik hende ud paa en Nidetour med 
to Lakaier bagefter hende, der skulde vifte 
Fluerne fra hende. -  H v a d .' sagde Carmen, 
jeg skal scrtte D ig  et Flueplaster paa Kinden,
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og jeg stal male D ig  et Dambrcrt. —  O g  
derpaa en , t o ,  tre! begynder hun med sin 
bigarkniv at tegne hende S t .  Andrcaskvrset 
i Ansigtet.

Z eg greb barmen ved Armen og sagde 
hofligt: M in S o s te r , I  maa folge med mig.
.Hun kastede et B lik  paa m ig , som om hun 
gjenkjendte m ig , men sagde med F a tn in g :
J a ,  jeg folger! H vor er min M a n tilla ?  —
H un lagde den over Hovedet saaledes at 
man kun saae det ene af hendes store O in e, 
og fulgte mine to Mcrnd saa taalmodig som 
et Lam. D a  vi kom ind i Vagtstuen, sagde 
F ou rercn , at S a g e n  fordrede alvorlig B e 
handling, og at hun maatte fores i Famgsel.
D e t var atter m ig , som skulde fore hende.
Z eg satte hende mellem to D ragoner og gik 
selv bagefter. V i begave os paa V eien ind 
i S tad en . I  Begyndelsen havde Zigeuner- 
inden vaerct ta u s , men i S lan gegad en , —
D e  kjender d en . den fortjener sit N a v n  ved 
de mange Krum ninger, den gjor, —  i S la n g e 
gaden begynder hun med at lade sin M a n 
tilla falde ned paa S k u ld ren e, for at vise 
mig sin smukke N akke, og siger, idet hun 
vender sig til mig saamcget hun kan: M in  
H r. O fficier, hvor forer D e  mig hen? —
T il  Fcrngsiet, mit stakkels B a rn , svarer jeg 
saa mildt jeg kan, saaledes som en god S o l 
dat bor tale til en A rrestant, iscrr naar det 
er et Fruentimmer.

—  Ak! hvad skal der blive a f mig ? S cn n o r  
Officeer, hav Medlidenhed med mig. D e  er 
saa u n g , saa smuk. . . .  D erpaa sagde hun 
sagtere: Lad mig flippe fri, saa skal jeg give 
T em  et Stykke kr»r I » e ln ,  som stal bringe 
alle O vin d er til at elske D em . —  8 » r  l a c l i i .
S en n o r , er Elstovsstenen, hvormed Zigeunerne
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paastaac at man kan gjorc tusinde Hexekunster , 
naar man forstaaer at bruge den. N a a r  
man lader et Fruentimmer drikke et P u lver  
af den i er G la s  hvid V i in , kan hun ikke 
lwnger modstaae. —  J e g  svarede hende saa 
alvorligt som det var mig m uligt: V i  crc 
ikke her for at sige Dum heder; T u  maa 
arresteres, det er min O rd re , og den kan 
ikke overtrecdes.

A f  mit S p r o g  var det barm en let at 
gjcrtte, at jeg var fra de baskiske Prvvindser, 
og hun forstod og talede, som Zigeuner, alle 
mulige Dialekter og altsaa ogsaa den baskiske. 
I -a g u n a  e n e  l i i l lo t s s r e n r r , mit Hjertes 
Kammerat! sagde hun pludseligt, er D e  min 
Landsm and?

V o rt S p r o g  er saa smukt. S e n n o r , at 
vi komme til at skjalde naar vi hore det i 
et fremmed L a n d .. . .  „ O , dersom jeg kunde 
faae en Skriftefader fra Hjem m et!" lagde 
Banditten sagtere t i l ,  og vedblev efter en 
P a u se : —  Zeg er fra Elizonda, svarede jeg 
hende paa B ask isk , starkt bevccget ved at 
hore mit Fccdresprog.

—  O g  jeg er fra Etchalan, sagde hun.
—  D et er en E g n , fire M ile  fra vor. —  
J e g  er bleven bortfort af Zigeunere til S e 
villa. Z eg arbejdede i Fabrikken for at for
tjene mig Penge til at vende tilbage til N a -  
v a rra , til min stakkels M od er , der ikke har 
nogen anden S lo t te  end mig. O  at jeg var 
i mit H jem , ved mine snedcekkedc B jerge! 
M an  har spottet m ig , fordi jeg ikke var 
Landsmand med disse Ncrve her, disse Kræm
mere, der falbydc raadne A ppelsiner, og jeg 
har faaet dem Alle imod mig, fordi jeg paa
stod, at alle deres P ralere i S e v i l la ,  med 
deres K n iv e , ikke kunde stm m m e en K n os
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L ln tlu ita . K am m erat, min V e n , vil T e  
ikke gjorc noget for en Landsm andindc?

H un lo i ,  S e n n o r , bun har altid loiet. 
J e g  vced ikke om denne P ig e  nogensinde i sit 
Liv har sagt et sandt O r d ; men da jeg horte 
hende, troede jeg hende, —  jeg kunde ikke 
mvdstaae hende. H un radbrakkede det Baskiske, 
og jeg antog hende for N avarreserinde; 
hendes O in e , hendes M und og hendes Farve  
forraadcde Zigeunerinden. J e g  var afsindig, 
jeg lagde ikke mere Ma-rke til noget. J e g  
tamkte paa, at dersom Spanierne havde vovet 
at tale ilde om mit Hjem, saa vilde jeg mccrket 
dem i Ansigtet, ligesom hun havde gjort ved 
sin Kammerat. K ort, jeg var som en Trukken, 
jeg begyndte at sige Tumheder, jeg var rede
til at begaae Tumheder.

—  Tcrsom  jeg angreb T e m , og kastede 
T em  om . Landsm and, sagde hun nu paa 
B ask isk , saa skulde disse to Castilianske R e 
krutter ikke holde mig tilb a g e- - - -

J a ,  S c n n o r , jeg glemte min O rdre og 
A lt, og sagde: V e la n , Landsmandinde, for- 
sog det, og M adonna skjamke T ig  sin H je lp ! 
—  I  dette Oieblik passerede vi forbi en af 
disse snevre G yd er, hvoraf der findes saa 
mange i S ev illa . P ludseligt vender barmen  
sig og stoder mig med knyttet Nerve for 
Brystet. J e g  lader mig falde, i eet S p r in g  
flyver hun over m ig , stikker i at lob e, og 
viser os et P a r  V een ! —  M an  roser de 
baskiske B e e n ; hendes overgik A lle i Sk jon- 
hed og Hurtighed. J e g  reiste mig strax, 
men jeg satte min Landse p aatvers, som om 
jeg vilde syrere G aden, og hindrede derved 
ogsaa mine Kammerater fra strar at sorfolge 
hende. T erpaa gav jeg mig selv til at lobe

vvre S a b ler  og Landser, skulde naae hende, 
derfor var der ingen F are. I  mindre T id  
end jeg bruger til at fortcrlle det, var F a n 
gen forsvundet. D esuden begunstigede alle 
Kjamlingerne i L vartcret hendes F lu g t og 
spottede vs og viste os paa galt S p o r . Ester 
lang Loben og S o g c n  maatte vi gaac tilbage 
til V a g te n , uden noget M od tagelsesb evis  
fra F  am g se lsg  ouverneuren.

M in e S o ld ater  sagde, for at undgaae 
S t r a f ,  at barm en havde talt Baskisk med 
m ig , og sandt at sige syntes det ikke meget 
n atu rlig t, at et Namestod af en saa lille 
P ig e  saa let skulde have slaact en K arl af 
min Styrke til Jorden . A lt dette syntes 
mistamkcligt, eller snarere altfor klart. J e g  
blev ved A flosningen degraderet og domt i 
en M aaneds Famgsel. T c t  var min forste 
S tr a f  siden jeg kom i Tjenesten. F a rv e l,
I  F v u recr-G alon er , som jeg allerede troede 
at see paa min Uniform !

M in e forstc Fcrngselsdagc tilbragte jeg 
meget sorgeligt. D a  jeg lod mig hverve til 
S o ld a t, forestillede jeg mig, at jeg idetmindste 
maatte blive O fficeer; L onga, M in a , mine 
Landsmamd, vare G en era ler; Chapelangarra, 
der er en N e g r o , som M in a , og >om han 
er F lygtn in g  i T ereS  L and, bhapclangarra 
var O berst, og jeg har hundrede Gange 
spillet B o lt  med ham, der var en fattig D jw - - 
vel ligesom jeg. N u  tamkte j e g : al den 
T id , T u  har tjent uden S tr a f , den er spildt. 
T u  er nu misrccvmmanderet; for at vinde 
D ig  T in e  Foresattes Agtelse igjen, maa T u  
arbeide ti G ange ivrigere, end da T u  kom 
hertil som Necrut. O g  for hvem har jeg 
ladet mig straffe ? for et Udskud af en Z i-
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geunm 'nde, som har gjort N a r  a f m ig , og 
i dette Oieblik er ude paa T yveri i en eller 
anden Krog a f B y en . O g  dog kunde jeg 
ikke lade vcrre at tcrnke paa hende. Skulde  
D e  troe det. S e n n o r ? hendes hullede S ilk e-  
stromper, som hun lod mig see, idet hun 
flygtede, dem havde jeg bestandigt for O inene. 
Z eg tittede ud paa Gaden mellem F crngslets  
Jernstanger, og blandt alle de Fruentimmer, 
der gik forbi, saae jeg ikke et, der veiedc op 
mod denne Djcrvel af en P ig e . O g  dertil 
lugtede jeg bestandigt den Acazieblomst, hun 
havde kastet til m ig , og som selv fortorrct 
vedligeholdt sin sode D u f t . . . .  Dersom  der 
gives T roldqvinder, saa var denne P ig e  en 
af dem.

E n  D a g  kommer Fangevogteren ind og 
rcrkker mig et a f de ypperlige B ro d  fra A l-  
cala. S e e  her, siger han, hvad E ders E ou- 
sine sender Eder. J e g  tog B ro d e t, meget 
forundret, thi jeg havde ikke nogen Cousine 
i S e v illa . D e t er maaskce en Fejltagelse, 
tankte je g , idet jeg betragtede B r o d e t; men 
det var saa appetitligt, det lugtede saa godt, 
at jeg uden at tcrnke mere derover, besluttede 
mig til at, spise det. I d e t  jeg vilde skjcrre 
det itu, stodte min K niv paa noget H aardt; 
jeg undersogte d et, og fandt en lille engelsk ! 
F i i l ,  som man havde puttet ind i D ejgen, 
for B rod et blev bagt. D er  var endnu et 
Guldstykke paa to Piastre indsluttct deri. D er  
var ingen T v iv l mere, det var en G ave fra 
Earmen. F o r  Folk a f hendes Nace er 
Friheden A lt og de kunne scrtte I l d  Paa en 
B y ,  for at befrie sig fra en L a g s  Fcrngsel. 
D et var snildt udtcrnkt a f hende. E fter en 
T im es Forlob  kunde den storste Jernstang  
vcrre silet over , og ved Hjelp af mit G uld- I

stykke kunde jeg hos den forste den bedste 
Skakkrer ombytte min Uniformsfrakke med 
en borgerlig Klcrdning. D e  begriber nok, 
at en K a r l, der hundrede Gange har hentet 
Srncreder ned fra vore K lip p er, ikke gjorde 
stort Vcrsen a f at stige ned paa Gaden fra 
et V in d u e , der idetmindste var tredive F od  
fra J o r d e n ; men jeg vilde ikke undflye. J e g  
havde endnu min Soldatercrre, og at deser
tere synkes mig en stor Forbrydelse. I m id 
lertid var jeg dog rort over dette T egn paa 
at hun mindedes mig. N a a r  man er i 
Fcrngsel holder man af at tcrnke p a a . at 
man har en deeltagende V en udenfor. G uld
stykket foruroligede mig n o g et, jeg vilde saa 
gjerne give hende det tilbage; men hvor 
skulde jeg finde hende? D et syntes mig at 
ville blive vanskeligt.

Efter Ceremonien ved min D egradation, 
troede jeg ikke at have noget mere at lide; 
men der forestod mig endnu en stor M m y -  
gelse; det var ved Udgangen af min Arrest, 
da man kommanderede mig til Tjenesten, og 
satte mig paa P o st som simpel S o ld a t. D e  
kan ikke forestille D e m , hvad 'en K arl med 
M r e  i Livet foler ved en saadan Lejlighed. 
J e g  troer at jeg hellere havde ladet mig 
skyde.

J e g  blev sat paa P o st ved Oberstens 
P o r t. D e t var en u n g , r ig , lystig M and, 
som boldt a f at more sig. A lle de unge 
Officerer vare hos ham , og der savnedes 
heller ikke Fruentim m er; det var Dandserinder, ! 
sagde man. M ig  forekom det, som om hele 
B y en  havde samlet sig udenfor hans P o r t , 
blot for at see paa mig. N u  kommer O ber
stens V ogn  med hans Kammertjener paa 
Bagscrdet. Hvem seer jeg stige ud? G ita-
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nillaen!' H un var pyntet dengang som en 
Lukke, udmaict og broget, overalt besat med 
Guld og B aand. E n Kjole med P ailletter, 
E t P a r  blaae S k oe , ogsaa med P ailletter, 
Blom ster og G aloner fra overst til nederst. 
H un havde en baskisk Tambourin i Haauden. 
M ed hende var der to andre Zigeunerinder, 
en gammel og en ung. T e r  er altid en G am 
mel med for at fore dem , og desuden en 
gammel Zigcuner med en G uitar for at 
spille til deres T a n d s . T e  veed at man 
ofte lader Zigeunerinder komme i Selskaberne, 
for at dandse deres l i o m a t i s ,  og ofte ogsaa 
for Andet.

Carmen gjenkjenbte mig og vi verlcde et 
B lik  med hinanden. Z eg veed ikke, men i 
dette D ieblik onskede jeg mig hundrede F od  
under Jorden . L ,s § u n » ,  Goddag,
K am m erat, sagde hun. M in  H r. Officeer, 
T u  staaer Skildvagt som .en R ecrut! —  
O g  forend jeg kunde finde et O rd at svare, 
var hun inde i Huset.

H ele Selskabet var i P a tio e n , og jeg 
kunde gjennem Galleriet see det meste af hvad 
der foregik*). Z eg horte Eastagnetterne, 
T am bourinen, Latteren og B ravoraab ene; 
undertiden saac jeg hendes H oved, naar hun 
sprang med sin Tam bourin. S en ere horte 
jeg Officererne sige hende mange T in g , som 
bragte B lodet til at stige mig til Hovedet. 
H vad hun svarede derpaa, vidste jeg ikke.

*) D e  fleste H use  i S e v i l l a  have e» indre  G a a r d ,  
P a t i o ,  der er omgivcn med B uegange .  M a n  
udholder flg der om S o m m e re n .  D e n n e  G a a r d  
er bederkket med et S e i l ,  som m an  vander  om 
D a g e n  og tager  bor t  om Aftenen. T o r e n  
ud til G a d e n  er ncrstcn a l t id  aabcn ,  og G a n 
gen, der fo re r  t i l  G a a r d c n ,  Z a g u a n ,  er lukket 
med et meget smukt forarbcide l  G i t t e r .

T e t v a r , troer je g , i  dette Oieblik at jeg 
begyndte at elske hende, thi jeg fik flere Gange 
Lyst til at gaae ind i P atioen  og bore min 
S a b e l ind i B ugen  paa alle disse Lapse, der 
sagde hende smukke T in g . M in  O v a l va
rede en god T im e; derpaa forlod Zigeuner- 
inderne Selskabet og V ognen forte dem hjem. 
D a  Carmen gik forbi m ig , betragtede hun 
mig endnu engang med de D in e ,  D e  veed 
nok, og sagde meget sagte: Landsmand, naar 
man holder af god F r itea u , saa spiser man 
den i T r ia n a , hos L illa s . P astia . Let som 
en Hind svingede hun sig ind i V ognen , 
Kudsken flog lo s  paa sine M u u lcrsler , og 
den hele lystige B ande var, jeg ved ikke hvor.

D e  gjcrtter let, at jeg efter Min A flosn ing  
gik til T r ia n a ; men forst lod jeg mig bar
bere og pudsede mig som paa en Paradedag. 
H un var hos L illas P astia , en gammel F r i-  
teausteger, en Z igeuncr, sort som en M aurer, 
hos hvem mange B orgere kom for at spise 
indbagte F is k , isccr vel siden Carmen havde 
opslaaet sit Q varteer der. L illas, sagde hun 
strax da hun saae m ig, jeg bestiller ikke mere 
idag. Jm orgen  er der ogsaa en D a g ! K om , 
Landsm and, lad o s  spadsere! H un tog sin 
M antilla  paa lige for hans N crse , og vi 
vare paa G a d en , uden at jeg vidste hvor vi 
gik hen. —  S e n n o r a , sagde je g , jeg troer 
at jeg har T em  at takke for en G a v e , D e  
har sendt mig medens jeg var i Fcrngsel. 
J e g  har spiist B ro d et; F ilen  ftal tjene mig 
til at ftjcrrpe min Landse m ed, og jeg be
holder den som en Erindring om D em . M en  
Pengene ere her.

—  N e i ,  v il man see! han har gjemt 
P engene! raabte hun leende. Forresten er 
det meget g o d t, thi min P u n g  er just ikke
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' meget feed; men hvad siger det? E n Hund, 

der er om sig, doer ikke af S u lt .  Kom , lad 
o s  spise Pengene op ; D u  trakterer mig.

V i havde taget Vcien til S e v illa ;  ved 
In d gan gen  til S langegaden kjobte hun et 
Dusin.Appelsiner og lod mig heere dem i mit 
Lonimelvrklccde. N o g et derfra kjodte hun 
ogsaa et B ro d  og en Flaske V iin , og ende
lig gik hun ind t i l> en Conditvr. D er  ka
stede hun det Guldstykke, jeg havde givet 
hende tilb a g e ,.p a a  D isken, og dertil endnu 
et Andet, hun havde i sin Lomme, samt nogle 
S m aap en ge; endelig bad hun mig om A lt, 
hvad jeg havde hos mig. J e g  havde kun 
m e g e t , faa P en ge  hos m ig , hvilke jeg gav 
hende, ydcrst skamfuld over at jeg ikke havde 
mere. J e g  troede at hun' vilde kjode hele 
Boutikken. H un udsogte sig A lt hvad der 
var af det Bedste og D yreste , saalcrnge som 
-Pengene sloge til. A lt dette maattc jeg dcere 
i Papirsposer. L e  kjender maaskee Eandi- 
lejogaden, hvor Hovedet a f Kongen D on  
Pedro den Dom m er staaer*). L e t  burde

K ong  P e d r o ,  der a f  os kaldes den G rusom m e,  
og hvem D r o n n i n g  Isabelle  den Catholffe  a l 
d r ig  kaldte andet  end den D o m m e r ,  nndede 
a t  spadsere om Aftenen p a a  S c v i l l a s  G a d e r ,  
og sogc E v e n t y r ,  ligesom K al i fcn  H a r o u n - a l -  
Ralchid .  E n  N a t  kom han i c» afsides G a d e  
i S t r i d  med en M a n d ,  som b rag te  en S e r e 
nade. D e  sloges og K ongen drcebic den fo r 
elskede Kaoaleer .  L e d  L arm en  a f  K a a rd e rn c  
stak en gam m el  Q v in d c  Hovedet ud a f  L i n -  
d u e t ,  og oplyste S e e n e n  med en lille Lampe. 
L -m l l i le jo ,  hun havde i H aan d cn .  A la n  m a a  
vide, a t  K ong  P e d ro ,  der forresten v a r  smidig 
og kraftig, havde en scrlsvm Feil  i sin LcgemS- 
bygn ing .  N a a r  han  gik knagede h a n s  Kncr- 
ua l le r  stcerkt. D e n  G a m l e  havde p a a  denne 
K nagen  ikke ond t  ved a t  kjendc ham. T e n  
folgcndc D a g  kom Poli t ichefen for  a t  gjorc - 

. . d j ^ 'p o r t  til K ongen.  S i r e ,  m a n  h a r  
ducllcict i denne 9 , a t  i en a f  G a d e r n e ;  en a f

er dsd. —  H a r  D e  opdaget 
- -7-  3 a ,  S i r e . — - H v o r fo r  er dan 

ikke allerede straffet?— S i r e ,  jeg venter D e r e s

have bragt mig til at gjvre Betænkninger! 
V i standsede i denne Gade, udenfor et gam
melt H u u s. H un gik ind i Gangen vg 
bankede paa i S tueetagen . E n Zigeuner- 
inde, en ergte D atter a f S a t a n ,  lukkede vp 
for vs. Earmen sagde hende nvgle O rd i 
deres S p rv g . L en  6)a,»le brummede i B e 
gyndelsen. F v r  at formilde hende gav Kar
men hende tv Appelsiner vg en Haandfuld 
.B v n b v n s , vg tillod hende at smage Vinen. 
T erpaa .lagde hun hende sin M antilla  paa 
R yggen og forte hende ril D o r e n , som hun 
lukkede med en Trcrskaad. S aasn art vi vare 
ene, gav hun jig til at dandse vg lee som en 
V anvittig, vg sang: D u  er min k o m ,  jeg 
er D in  k o m i* ) .  J e g  stod midt i Værelset, 
bellrsset gned alt hendes Jn dk job , og vidste 
ikke hvor jeg skulde lcrgge det. H un kastede 
det Hele paa G ulvet, sprang mig vm Halsen 
og sagde: J e g  betaler min G ja ld !  jeg be
taler min G ja ld ! D e t er C alocns L o v ! **). 
—  O  S e n n v r , denne D a g !  denne D a g !  
naar jeg tren ker paa den glemmer jeg den 
T a g  imorgen.

(Fortsattes.)

O r d r e .  —  F o lg  Lovens B u d !  —  M e n  »u 
havde K ongen n y l ig t  udgivet et D e c r c t ,  der 
b od ,  a l  bvcr D u e l l a n t  skulde h a l s h u g g e - ,  og 
h an s  Hoved forblive udstillet p a a  det S t e d ,  
hvor K am pen  v a r  foregaaet. Politichefen trak 
sig ln i ld t  ud a f  S a g e n  H a n  lod Hovedet 
sauge a f  en S t a t u e  a f  K ongen og stillede del 
ep i en Nischc m id t  i G aden .  Kongen og 
alle S cv i l lan c rn c  vare  meget tilfredse dermed. 
G a d e n  fik sit S ta v n  a f  den G a m le s  Lampe, 
Ler havde lurret eneste L i d n e  til Even ty re t .

.  S a a le d e S  lyder  Folke trad i t ioncn .
*) k o m .  M a n d .  k o m i .  Kone.

** )  C u lo  betyder egentlig den S o r t e ;  et N a v n 
som Zigcuiicrnc give sig i deres S p r o g .



Coirrponisten Ver-L.corat ion .  D e t  er vel s a n d t ,  a t  denne kan f rem 
deles bruges  i andre  S tykker ,  men da S c e n e n  tier 
flere D ekora t ioner ,  der kunne forestille V cer tshuus-  
stuer, og som ved ubetydelige M odif ica t ioner  i A r 
rangem ente t  kunde blevet meget b ru g b a re  fo r  dette 
S t y k k e ,  saa synes denne R u n d h aan d e th ed  noget 
fo runder l ig  p a a  en T id ,  da vore danske F o r fa t t e re  
ikke kunne opdrive en taalelig Udstyrelse a f  deres 
nye A rb e id e r .  og da  Skuespille t  i det Hele er saa 
f a t t ig t  udstyret, a t  S cen en  bl. A. ikke b a r  en eneste 
anstændig S t u e -  eller S a l s d e c o ra t io n  fo r  det b o r 
gerlige Lystspil.

Den italienske Operer.

a f ' R i c c i  horer
b la n d t  de ubetydeligere a f  de nyere italienske O p e 
r a e r ,  der kun ved V ir tuos i te t  i Udforelsen af H o 
vedpart ierne  kunne tilvinde sig nogen In te re sse .  
S o m  V i r t u o s  viste nu  rigtignok Bassisten S i g n .  
P i b e r i  sig i sin Fremstill ing af  T u e l ro l le n ,  thi 
der horer virkelig V ir tuos i te t  i det S l e t t e  til a t  
synge og spille saa siet og i det Hele til a t  vise 
en p a a  engang saa ynkelig og la t ter l ig  F ig u r  frem 
p a a  S c e n e n ,  som denne p r i m o  1)2880 u88o lu lo  
gjorde det ;  men denne V ir tuos i te t  er af  den A r t ,  
m a n  kun for  e e n  H a n g  mister a t  beundre, og 
P u b l ik u m  lagde S i g n .  P ib e r i  temmelig fors taaeligt  
fo r  D a g e n ,  a t  det ikke onstede sig flere P r o v e r  
paa  h a n s  Kunst. D e t  er ubegribeligt a t  D irec-  
t e u re n .  som dog af E r f a r i n g  m a a  v ide .  a t  vo r t  
P u b l i k u m ,  saa noisomt det og iaa  er med H en jvn  
til den italienske O p e r a ,  ikke tager  tiltakke med 
noget aldeles S l e t .  h a r  kunnet engagere et la a d a n t  
S u b j c c t  og give ham dette P a r t i ,  der saa ganske 
egner sig til Udforelsc af  D irec ieuren  selv eller af  
V incen ;o  T o r r e .  T eno ren  S i g n .  P a g  l i a  n i  har
en temmelig ubetydelig S t e m m e ,  og viste ikke no 
gen god S k o le ;  h an s  P e r so n  ha r  ikke noget T i l 
trækkende og hans  M a n e r e r  vare  keitede og ustjonne. 
S o p r a n e n  S i g n o r a  T a v o l a  har  en ret smuk og 
frist S t e m m e  og et godt F o r e d r a g ;  hendes H o l d 
n ing  og S p i l  v a r  ud tryksfu ld t  og temmelig f r i t  
fo r  det hos underordnede italienske P r i m a d o n n a e r  
scrdvanlige M an ie re rede  og Eonvulsiviste D en  
For tr in l igs te  i det nye P e r s o n a le ,  der h idindtil  er 
o p t r a a d t ,  er Alten S i g n o r a  B e n d  i n i ,  der med 
en sårdeles smuk S t e m m e  og en god S k e le  f o r 
ener et smagfuldt  F o re d ra g  og S p i l  og en scrrdeles 
vakker ydre Personlighed. Begge disse D a m e r  ville 
sikkert i heldigere P a r t i e r  for  F remtiden  erhverve 
sia P u b l ik u m s  In te re s se  og b idrage betydeligt til 
a t  staffe O p e r a e n  Besog. —  T o ta l ind t rykke t  af  
(^ori-asio s i ^ l t u m u r u  v a r  ikke gunstigt, og kunde 
saavel ved den tildeels forfeilede Udforelje lom 
ved de mange  F o r a n d r in g e r  og F o rk o r tn in g e r ,  der 
vare foretagne med den i sig selv allerede fatt ige 
Musik, heller ikke mrre det.

Z  en overorordentl ig  rosende Bedommelse af  
O p e ra e n  N a b u c o d o n o s o r  i k e v u e  (le8 d e u x  
m o i i6 6 8 ,  charakteriseres V erd i  som Eom ponis t  p a a  
folgende M a a d e ;

E f t e r  de tre P a r t i t u r e r  a t  d o m m e ,  som ere 
os bekjendte, IX abueosi tm c^ol ' ,  L r n r m i  og I (lue 
r o 8 e a r i ,  scetter V e r  d i  sig i den hoieste R a n g  
b la n d t  den nye P e r io d e s  Componister,  og de M o -  

^ t i v e r ,  hvo rpaa  h ans  i I t a l i e n  saa store R e n o m m e e  
—  et R e n o m m e e ,  der endnu er voxet ved den 
overordentlige Lykke, N ab u co d o n o so r  h a r  g jor t  i 
P a r i s  —  er grunder,  have intet  a t  befrygte a f  en 
rolig og a lvorl ig  Undersogelse. D e t  er nok  a t  
hore tyve .Tacter a f  denne Musik, fo r  s tra r  a t  vide 
hvem m an  h a r  a t  gjore med. V e rd i  er ikke en a f  
disse underordnede E f te r l ignere ,  a f  disse routinerede 
E op is te r ,  som indskrænke sig til a t  variere  fo r  t r e 
divte H a n g  en F o r m e l ,  der er kommet i M o d e ,  
disse H rceshopper .  der som E g y p te n s  syvende P l a g e  
oversvomme I t a l i e n  og b o r t ran e  G e n ie t s  H o s t ;  
han er endnu m indre  en a f  disse haardnakkede 
S e k te re re ,  hvis  hele Klogskab og hvis  hele O r i g i 
na l i te t  bestaaer i a t  gribe den m indre  gode S i d e  
af  en stor M a n d ,  og f. E.r. efterligne S k y e r n e  og 
M o rk e t  i Beethovens  S t i i l ,  og a t  gjengive os 
deres uheldige Kunstlerier  som I u b l i m e  O pfindelser .  
Uden at indlade sig p a a  de Forstes H ra a d ig h e d ,  
eller p a a  de S ids tes  uforskammede E h a r l a t a n i s m e .  
sammensætter R abucodonoso rS  Eomponist  sit Vcrrk 
a f  forskjellige E lem enter ,  idet han sna r t  scetter sine 
egne Krcefter i Bevægelse ,  snar t  benyt ter  sig a f  
fremmede E r o b r i n g e r ,  hvilke han iovr ig t  g jor  til 
sin E iendom  med en K u n s t ,  h v o rp aa  I t a l i e n  for- 
ham  frembod faa  Exem vler .  H a n s  A an d  er d a n 
n e t ,  h ans  R vheds ly s t  m a ad eh o ld en ,  l M o  T a n k e r  
aande meget ofte en hoiere Begejs tr ing,  h a n s  S t i i l  
h a r  Fasthed og Bestemthed, t o r t  —  V e rd i  er en 
M e s t e r !

Repertoire.

S s n d a g :  Diderich Menschenschreck. E t  E v e n t y r  
i Roscnborghave .  D e  Danske i E h in a .  

M a n d a g ;  O s c a r .  E t  E v e n t y r  i Rosenborghave.  
T i r s d a g ;  Lustucru. Faus t .
O n s d a g ;  P a k ! .
T o r s d a g ; R om eo  og J u l ie .
F r e d a g : Joseph  og h a n s  B ro d re .
L overdag ;  D o n  J u a n  (Comoedie).  U o m e o  e  

(U ulie t tu .
S o n d a g ;  Ude og hjemme. D e  Uadskillelige.
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S cen er af N iccolin is T ragocdie  »A rnaldo a f  B rcsc ia» . 
C a rm e n , Novelle a f P ro s p e r  Dierime'c.

D e t kongelige T hcater. D en  italienffe O p e ra . Componisten B erd i.

Sitvoyardens Toilette.

RedacteurenS Bop«! er i » S te l Nr. sr , hvor han sikkrest traffes
hver Formiddag indtil Kl. LI

A f dette Ugeskrift udkommer hver S s n d a g  Form iddag  et N u m m e r, ledsaget a f  et artistisk 
B ila g . A bonnem entsprisen er 13 F  g v a rta litc r eller 1 ^  p r. N um m er. Subskrip tionen  er kun bindende 
fo r eet Q v a r ta l .  Enkelte N um m crc eller L ithographier salges ikke. M a n  tegner sig i  alle B og lader 
i D an m ark . N o rg e  og S v e r r ig , sam t hos mcdundertegncdc F o rlag g e r F . H . E ibe.

F. H. Eibe,
Boghandler, Lsvstra'de Nr. 122, 

Stuen til Venstre.

Louis Klein,
Bogtrykker,

store Kjsbmagergade Nr. VS.

Trykt hos Louis Klein.
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Theater- Kunst og Literatur.

Det kongelige Theater. D et fsrste R esul
ta t , der har viilt sig af den af Theaterbestyrelsen 
trufne Foranstaltning, at lade endeel aldre Operaer 
og Syngestykker indstudere under Hr. C o n c e r t -  
m e s t e r  B r e d a h l ,  oar Gjenopforelsen af H e l 
de r  g s  og W e i s e s  altfor lange henlagte "me
sterlige Operetten E t  E v e n t y r  i R o s e n b o r g -  
h a o e .  Stykket gik over Scenen med et Li v,  en 
Lethed, et Lune og en komisk Kraft fra nasten alle 
de Spillendes S id e , der tryllede os tilbage til vort 
Theaters forsvundne glimrende P eriode, og frem
kaldte en overordentlig Enthuslasme hos Publikum.

En fransk Bedommelfe

Frederikke Kremers Romaner. 
(Efter Kevu6 de8 deux monde8.)

F r e  d e r i k k e B r e m e r s  N avn , der neppe er 
dekjendt i Frankrig, er allerede i lang Tid deromt 
i England og Tvdffland. Ethvert nyt B ark af 
den svenske Forfatterinde finder i B erlin og Lon
don lige saa ivrige Lasere, som i Stockholm. 
N a b o f a m i l i e r n e s  Forfatterinde har scet sin 
Berommelse gaao over H avet, og der er for O ie- 
blikket ingen mere yndet Romanskriver i de for
enede S ta ter . E t saa almindeligt tilvundet B ifald  
kunde forundre os, hvis vi sogte at forklare es det 
ved blot literaire Grunde. D et er sandt, at man 
i Fr. Brem ers Romaner demarker en lidet alm in
delig B landing af Fiinhed og -Pnde. af Lystighed 
og Folelse: en om og' alvorlig S je l har sat sit 
Stem pel paa enhver af disse fredelige Fortallin- 
ger. Familielivet er sjeldent bleven beskrevet, om 
end ikke med mere Kraft og O vboielse, saa dog 
med mere Reenhed og pikant Livlighed. ^Og dog 
er det ikke disse Egenskaber, som stedse, N h d t M  
de populaire Sym pathier. Hvad der overalt har 
forskaffet Fr. Bremer talrige Lasere, er mindre 
hendes T alent, end den R etning, hun har vidst at 
give det. Z en Periode, hvis Sarkjende er Ube
stemthed, blind Famlen og mere eller mindre dristige 
Experimenter, maa man lykonske den Forfatter, 
der bliver tro imod Forfadrenes og N ationalaan- 
dens gamle Tendents. D er  er skeet med Fr. B r e 
mer, hvad der er skeet med mangt et naivt og fiint 
T alent, der har forvildet »sig ind i de literaire R e
volutioner ; hun er ved Instinct kommet tilbage til 
de V eie , som de mere Forfængelige havde forladt, 
til de Altre, som de havde troet odelagte; hun har 
troet at vandre alene og M angden har fulgt hende. 
Z de nordiske Literaturer har Romanen til alle 
A d e r  varet det huuslige Livs Epos. M an  har 
lkke ustraffet turdet forandre denne Characteer, ud-

vide denne Ramme. Flere end een frugteslos B e- 
strabelse har beviist dette hiinfides Rhinen. Fr. 
Bremers Fortjeneste har varet, ved den forste 
Fremtrædelse at finde den rette A are, den uud- 
tommelige K ilde, som man havde foragtet, denne 
velgjorende In sp ira tio n , som ene den fredeligt 
Arne indgiver og som altid vil forblive kjar for 
Nordens Folk. Romanskriverinden var her i enig 
Stem ning med det rolige og fromme Sam fund, 
for hvilket hun skrev. Kan man da undre sig over 
at et eenstemmigt B ifa ld  har hilset hendes B e- 
strabelser?

D er er i de nordiske Literaturer en heel F a 
milie af udmarkede Forfattere; de ere M alere af 
det huuslige Liv, naive og yndefulde Rapsoder af 
Livet i Fowaglergaarden og Prasteboligen. Denne 
literaire Fam ilie, som naaer'sit allerhoieste Udtryk 
ved k r a b b e  i England og ved B o s s  i'T y d ff-  
land, har til Repræsentanter af anden R ang ta l
rige og meget roeSvcerdige Romanskrivere, af hvilke 
den fidst fremtraadte og vistnok ikke mindst ud
mærkede er Frederikke Bremer. Forfatterinden af 
N a b o f a m i l i e r n e  har gjenoptaget Traditionen, 
igjen behandlet et Thema, der var noget glem t, i 
det Oieblik, hvor den Genre, hun tilegner sig, for
andrer sig og forsvinder under tusinde modsatte 
Indflydelser. Z Tydffland isser synes den huus
lige M ule. uagtet nogle aglvserdige Forjog, i dette 
Oieblik fordomt til Taushed; Tidsaandens Feber 
er gaaet over i Sam fundet selv, og den beskedne 
Busk, H o l t y  har plantet, taber hver D ag  et af 
fine Blade. D et B ifa ld , der ledsager de fra 
S d eiiu g  udgaaende rolige Fortællinger, har alt det 
Pikante af en Reaction. D et er den sidste T il
bagevenden ti! denne redelige og alvorlige Verden, 
hvis Phrmognomi forsvinder, og hvis patriarkalske 
Steder ikke mere gjenfindes. uden i nogle adspredte 
Oaser langs med S v err ig s S o e r  eller i Finlands 
Skove. D er er deri en Gjenerindringens Pnde, 
som man ikke vilde kunne begribe i Frankrig Hvad 
dep. tvertimod kan henrive os i disse Romaner, 
dot jreNyheden selv af de B illeder, der ere frem
stillede af den elskvcrrdige Forfatterinde, det er Kon
trasten mellem dette rolige Liv og vor Larm og 
vore Uroligheder Derved maae de behage os, der
ved belsere de o s , og give os en heel S am lin g  as 
yndefulde Tegninger af Familielivet i Norden.

D en i N a b o f a m i l i e  r n e u dviklede Handling 
er meget simpel; det er det gamle S a g n  om den 
forlorne S o n .  der er henlagt ti! S verrig  i det 
19de Aarhundrede. Bruno M an sfelt er den brode- 
fulde og arvelole S o n  af en O v in d e . i hvem ane 
de gamle Skandinavers ophoiede D yder erc gl.en- 
oplivede. Denne voldsomme og vilde N atu rs V ild 
farelser have fortjent en frygtelig S tr a f ;  Bruno  
er bleven forbandet af sin Ri oder. Han flyer sine 
Forfcrdres B o lig , og en stormfuld Lsbebane, Cor- 
sar- og S v iller livet, begynder for ham. Hvor 
mange ulykkelige Fruentim m er, han har forfort,
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E l l e p i g e n .

„ f a r v e l  nu. Anna —  sce Fuldmaanen hwver 
S ig  host over Skoven paa Him m elens B la a ;  
H vor sindig den frem mellem Stjernerne

 ̂ sveever,
A lvorlig som Honcn blandt K yllinger smaa. 
M en har den forst stukket sin G lands under

V oven ,
O g  S o le n  seer ind ad dit Vindue hist, 
Forkynde da skal vore H orn forvist.
A t Harald vil hente sin B rud  hjem til

S k oven ."  —

„ S a a  iil da; men trolig mit O ie  skal lede 
Henover den knudrede M arkvci din G ang, 
O g  naar D u  saa svinder bag Skoven dernede, 
S a a  lukker jeg T oren  og nynner din S a n g  
O m  Nokken, der griber saa kjcrrligt i S tren gen , 
A t B olgen  selv standser i skummende E lv , 
O m  Ellepigen —  dog vogt D ig  nu selv:
I  Maaneskin dandser hun nede i Engen".

E t S m iil  ham spiller saa haanligt om M unden, 
„ J a , var jeg e n e ; men vi er jo tre" —
S a a  griber han B ossen  og stoiker ad Hunden —  
„H un la'r os nok gaae i Fred, skal T u  see". 
Heel skjodeslost Armen paa Riffelen hviler. 
M en s rolig han vandrer mod Skoven  afsted; 
N u  standser han hist ved det knagende Led, 
Vinker saa trygt med Haanden og smiler.

S a a  gaaer det rask over Grofter og T uer, 
Jaegeren solger ei V e l eller S t i :
Chorderne altid er mindre end B u er ,
D et har han strrt af sin Geometri.

04?

P a a  ecngang han standser —  en Ncrv seer
ban lufte

Langsmed en G roft ved den fugtige E ng —  
„ B a ld e r ! A h o i! P a s  paa Mikkel, min D r e n g !" 
O g  bort farer B alder blandt Tjorne og Buske.

Hunden gi'er H a ls , og Echo gjentager 
Host i det Fjerne dens skingrende: V o v !  
B alder meer ivrigt end Harald nu jager, 
F arer afsted i den teetteste S k ov .
Ene staaer J ceg ren ; med Hovedet boiet 
Lytter han skarpt; men A lting er tyst;
N u  til at staae har ei bruger han Lyst, 
Uroligt er Hjertet og harmfuldt H iet. —

M idt gjennem Skoven  der r isler  en K ilde, 
F lyder saa let paa det krusede S a n d ;  
Takkede B regner og Roser vilde 
S p eile  sig der i det solvklare V and.
H en mod en Egestub Harald sig skotter. 
S ved en  ham ruller fra Panden ned.
Kinden ham bramder saa blussende hed: 
Endnu han soger og kalder og lytter.

„ B a ld er , ici!" end klang det i S k o v en ;
M en Ncrven er borte og B alder med den; 
Harald sig boier saa mat over V oven ,
Sastter saa B ossen  ved Trcrstubben hen. 
Synker i G r a sse t;  men Krceftcrne vige, 
L osig  han skotter mod Haanden sin Kind, 
M edens hans Tanke som flygtende H ind  
I l e r  igjen til den elskede P ig e .

„ A f  vilde Roser her vil st'g binde 
F o r  Anna saa yndig en Brudekrands;
O g  om hendes T inding jeg selv v il den

> vinde,
N aar S o le n  gaaer frem i sin straalende G lan d s.
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Kun denne Rose jeg endnu plukker.
O g  knytter den fast med en V idie blod —  
S e lv  fletter jeg Lanken for Liv og D od . —  
F arvel d a , min F rihed , nu Krandscn jeg

lukker."

S a a  griber han efter sin B o sse  ved E g e n —  
E n  Kvisi saa fkjor kun i Haanden han faaer; 
H an studser, for streng ham .b liver nu

/  Legen,
O g  Grenen harmfuld mod Jorden  han slaaer. 
S a a  soger han rundt mellem B lade og Kviste —  
» E r B o ssen  nu m k ?  —  M en hvordan er

del fat ?
M on  N issen  huserer i Skoven in at?
F o r  pleied han kun om i Huset at liste.

O g  Ellepigen —  H un dandser i Engen. —  
M en see! —  H vad er dette! —  S t i l le  dog.

T y s !
M on  det er N okken, som klimprer paa

S tr e n g e n ?
Ham naevned jo A nna ved Hoekken n y s. 
B oSsen er borte —  og B a ld e r , han jager; 
J e g  svimler jo fast —  M en  er jeg en B o lt  ' 
F o r  et Gjoglespil da? —  Kildevandet var

koldt —
Bedst jeg nok V eicn til Hjemmet nu tager."

S a a  straber han fremad; men Tankerne
bave

S a a  vildt mellem Jord en  og S tjernern es
H a r ;

F lygtige  Taagebillcder svave 
Dunkelt imellem de mvsgroede T raer .

S n a r t  vakler han frem over rullende S te n e , 
S n a r t  synker han dybt i det fugtige S i v ;  
H ver P lan te  har Stem m e, hver Busk faaer Liv, 
O g  holder ham fast ved de udstrakte Grene.

M aanen hist mellem Bladene dunkle 
Kaster sit S k a r  gjennem Trcrerne frem; 
K lart Cassiopea seer han alt funkle 
H o it over fjedrede S m a afu g les  Hjem. 
S traa len  sniger sig hen over N osen,
S ly n g e r  sig rundt til en funklende K r a n d s: 
M orket er veget —  i S tjern ers G lands  
S ta a er  han alt midt i Ellemosen.

H en over G ronsvarct Taagerne vige.
F o r  et Vindpust saa let over Engen de flye;  
Skyggerne henimod Skoven  sig snige.
I l e  tilbage mod G ranlundens Ly.
M en frem af hver B lom st en Skikkelse dukker, 
S n v e r  sig i lette, i bolgende S v in g  —
D et er en magisk, en trykkende N in g ,
D er  som et S i v  for V inden sig vugger.

M idt i Kredsen en M o  sig haver  
A f en V andlillie ved H aralds F o d ;
O ver Skulderen S lo r e t  svaver 
N ed  imod Jorden , en bolgende F lod .
S o m  en S v a n e  paa D yb et seiler.
H a v er  hun sig , en P i i l  saa rank;
M en  i Gevandtet om M idien slank 
Underfuld klart hver S tjern e sig speiler.

M ed S o lv e rg  lands en Halvm aane vaier 
O ver Panden saa straalerig;
O g  som et A r for Vinden sig neier.
Let imod Harald hun boier sig.

.  .

*  O . »»
/ .

,
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K jarligt hcnimod Lunden ham vinker. 
Trykker sin Haand mod den halvdulgtc B arm , 
S k ra tter  smilende mod ham sin Arm —  
M en klart i Haanden et Guldborger blinker.

Dunkelt i O iet en Lue der brander,
T ryller ham sodt med sin magiske G la n d s ; 
B a g r e t  han griber med sitkrende H andcr —  
D a  falder til Jorden  den Elskedes K r a n d s; 
N u  A n n as B illcd  staaer klart ham for O iet  
O g  Barm en saa fyldig og Haarct saa b lo d t; 
M en  Ellepigen ham vinker saa sodt —
.hian vakler: mod Jorden  er Hovedet boiet.

D a  hoit mod Stjernen  han B a g eret slynger. 
Let Draaberne flyve mod H im m elens B la a .  
O g  langsomt mod Jorden i yndige K lynger 
D e  falde som tusind Kjarminder smaa.
M en atter i  Haanden G uldbageret blinker; 
.Nan vender sig b o r t; men hvor han seer hen. 
D er Ellepigen staaer for ham igjen,
O g  smilende henimod Lunden ham vinker.

M en kjarligt han kaster et B lik  paa Krands,m, 
O g  Tankerne svave mod A n n as H jem ;
S a a  styrter han midt gjennem Skyggedandsen 
Henover den gyngende M ose frem.
S n e lt  som S torm en  fra barske N orden  
I  N a tten s M ulm  han iler afsted;
T il  Skoven  han flygter paa vingede Fjed —  
D er synker han asm agtig ned til Jorden .

A lt S o le n  mat sine S traa ler  kaster 
Jgjennkm det. dannende M o rg en g ry ;
S a a  muntert en Skare af J a g e r e  haster 
Kanunder S k ov en s bladdakte Ly.
V ed H aralds H ytte staaer Skaren stille —  
M en  D oren er stanget, og H ytten er tom. 
» H arald ! H arald! S a a  kom dog, kom!
A lt Larken slaacr jo i Engen sin T r il le .—

—  H vord an ! V il Harald sin B ru d  ei hente 
Hjem ril vor S k o v  under H ornenes K la n g ? 
D et har han jo lovet; men lad ham kun

vente.
H an vistnok skal hore vor Jagersan g."
T il  A n n as H ytte nu Skaren  iler;

«

D er staaer hun alt ved det knagende Led. 
H vor fast hun stirrer mod Skoven ned.
H vor blusser ei Kinden, og O iet smiler.

M en s  M orgenvinden i Lokkerne.spoger.
H un speidcr henad den knudrede V e i:  
B lan d t J a g e r n e s  S kare sin Harald hun

so g cr;
D a  sanker hun O i e t - han er der ei. 
Forbavset om Anna sig Flokken samler —  
Hvad er der vel handet, hvad kan vare skcet ? 
D et Vidunder har man jo aldrig seet.
A t vildsomt Harald i Skoven famler.

Tilbage det gaaer mellem dunkle B o g e ;
E n iler mod S y d ,  en Anden mod O st;  
Nundtom  i S k oven  J a g e r n e  soge —
M en Anna staaer ene med bankende B ryst. 
S n a r t  jager Angsten hende mod S k oven , 
M e n s  rundtom toner H ornenes K lang —  
M en Bakken nynner en kjarlig S a n g ,
O g  langsomt hun folger med Kildevovcn.
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Ned en Egestub staaer h u n , hvor B olgerne

trille;
M en Hjertet er tungt og Foden saa m a t ; 
Takkede B regner og Roser vilde 
S ly n g e  sig rundt i det dunkle Krat. 
Tankefuld hun en N ose bryder.
M en hurtig hun flipper den tornede Green, 
S p rin ger  saa let over m osgronne S teen , 
O g  hoit gjennem Skoven  et Glædesskrig

lyder.

- T e r  Harald saa roligt i Grcrsset hviler, 
Hovedet lernet mod B o g e n s  R o d ;
Kjcerligt i Trom m e hans Lcrbe smiler;
M en dod ligger Nerven tert ved hans F od . 
H enover B alder han hviler Arm en,
M idt i en Busk seer hun B o ssen  staae; 
M en Nosenkrandsen med Tugdraaber paa 
Trykker i T rom m e han fast mod Barm en.

D er  blev en J u b e l i Jcrgerflaren,
H urtig var samlet den lystige F lo k ;
B orte  var F r y g te n , og glemt var F a r e n ; 
M en rundt om A n n as bruuntglindsende Lok 
S ly n g e r  H arald smilende R osen,
Trykker hende mod Barm en saa om —  
„Elskede A n n a! O  var det en T r o m ?  
Ellepigen hun dandsed i M osen."

A .  V . Guntelberg.

/

- -

Carme n.
Novelle

af

Prosper Merimee.
(Fortsat.)

A anditten  taug et S ie b lik , derpaa tcrndte 
han sin Cigar igjen og vedblev:

—  B i  tilbragte hele T agen  sammen med 
at spsie, drikke, og saa videre. D a  hun 
havde proppet sig med B o n b o n s , som et 
B a rn  paa sex A ar, kastede hun hele H aand- 
futde i den G am les Nandkumme. —  D et er 
for at lave hende S o rb e t, sagde hun. Hun  
hamgte Kager op paa Nceggene. —  D et er 
for at Fluerne skulle lade os i F r e d , sagde 
hun. T e r  er ikke nogen Tumhed eller G al
skab, som hun ikke begik. J e g  sagde hende, 
at jeg havde Lyst til at see hende dandse; 
men hvor skulde man finde Eastagnetter? ' 
H un tager den G am les eneste Tallerken, 
brcrkker den i S tyk k er, og dandser nu sin 
R o m a lis , idet hun lader Faiancestumperne 
klappre saa god t, som om bun havde Ca- 
flagnetter af Ib en h o lt eller Elfenbcen. J e g  
svarer T em  for at man ikke kedede sig hos 
denne P ig e . Aftenen kom, og jeg horte 
Trom m erne, som floge Tappenstreg. J e g  
maa nu gaae hjem i mit O v a r teer , sagde 
lkg- ^  I  T i t  O varteer ? sagde bun i en 
foragtelig T on e; er T u  da en N e g e r , der 
lader sig fore ved Pidsken ? T u  er en sand 
K anarifugl baade i S in d  og i S k in d ! G aa  
T in  V e i ,  T u  har et K yllingehjerte! —  
J e g  blev! T en  ncrsle M orgen var det hende, 
der forsi talede om at skilles fra hinanden. 
H or, J o se ito , sagde hun, har jeg betalt T ig  ?



Ester vor Lov skyldte jeg D ig  I n te t ,  da D u  
er en P a y llo ;  men T u  er en smuk K n o s, 
og D u  har behaget mig. V i  ere qvit. 
F a r v e l!

Zeg spurgte hende, naar vi skulde sees 
ig M .

—  N a a r D u  er blevet mindre enfoldig, 
svarede hun leende. Derpaa sagde hun al
vorligere: Veed T u , min S o n ,  at jeg trver 

. at jeg elsker D ig  lidt? M en det kan ikke 
vare ved. Hund og Ulv fore ikke lcrnge god 
H uusholdning sammen. Maaskee vilde jeg 
noere D in  k o m i ,  naar T u  gik over til 
Egypternes Lov. M en det er Dumheder, 
det kan ikke skee. B a h ! min K n o s , tro 
m ig , D u  er sluppet godt fra det. T u  har 
modt Tjcrvelen, ja , D jirvelen! han er ikke 
altid sort, og han har ikke dreiet Halsen om 
paa D ig . Z eg er klcrdt i U ld , men jeg er 
ikke nogen Geed. G aa hen og tand et L ys  
for T in  M ad on n a; hun har vel fortjent det. 
N a a , endnu engang farvel! T an k  ikke mere 
paa Carmencita, eller hun bringer D ig  til 
at gifte D ig  med en Enke paa T rab een *).

Under disse O rd aabnede hun D oren , 
indhyllede sig i sin M a n tilla , sprang ud paa 
Gaden og forsvandt.

H un sagde sandt. D et havde vcrret klogt 
af mig, ikke at tanke mere paa hende; men, 
siden hiin D ag  i Candilejogaden, kunde jeg 
ikke mere tanke paa noget Andet. J e g  drev 
omkring hele T a g e ,  i det Haab at mode 
hende. J e g  spurgte efter hende hos den 
Gam le og hos Friteaustegeren. B egge  sva
rede m ig , at hun var reist til L a loro , sav
ledes kaldte de P ortu ga l. N im eligv iis  sagde

')  Galgen, den er Len Sidsthangtcs Enke.

de dette efter Carmens Tilskyndelse,'m en jeg 
fik snart at v id e , at de loi. N o g le  Uger 
derefter havde jeg V a g t ved en af S ta d en s  
P orte . K ort fra "denne P o r t  var der en 
Bresche, som var gjort i V o ld en ;' man ar
bejdede der hele D agen , og om N atten  satte - 
man en P o st ved den for at holde S m u g 
lerne ude. Ved D agen  saae jeg L illas Pastia  
gaac frem og tilbage udenfor- V agten og 
tale med nogle af mine Kammerater. A lle  
kjendte ham , og hans Fiske og Pandekager 
endnu bedre. H an varmede sig til m ig , og 
spurgte om jeg havde hort noget fra Carmen. 
—  N e i, sagde jeg. —  N u v e l, D u  ftal snart- 
hore n oget, Kammerat! — " H an tog ikke 
feil. O m  N atten  blev jeg sat paa P o st ved 
Breschen. Saasnart Corporalen var borte, 
saae jeg -et Fruentimmer komme imod mig. 
M it Hjerte sagde m ig , at det var Carmen. 
M en dog raabte jeg: B o r t!  her kommer 
In g e n  igjennem ! — Veer dog ikke saa stramg, 
sagde hun og viste mig sit Ansigt. —  H v a d /  
det er D i g , C arm en! —  J a , Landsmand. 
K ort og g o d t, vil D u  fortjene en -D u ro ?  
H er komme Folk  med Pakker,' lad dem flippe 
igjennem.

—  N e i ,  svarede jeg. J e g  har Ordre til 
at forhindre al P a ssag e .

—  O rdre! O rd re! D erpaa tcrnktc D u  
ikke i Candilejogaden.

—  J a , svarede je g , ganske forstyrret ved 
den blotte T an k e, det var ogsaa noget at 
glemme O rdren over, men jeg vil ikke have 
S m u glern es P enge.

—  V elan , dersom D u  ikke v il have P en g e , 
vil D u  d a , at vi endnu engang skulle gaae 
hen og spise til M iddag h os den gamle 
D orothea?
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—  N e i , sagde je g , halv qvalt a f den 
A nstrengelse, det kostede mig. J e g  kan 
det ikke.

—  J a ,  ja da. Dersom  D u  er saa van
skelig , veed je g , til hvem jeg kan henvende 
mig. S a a  beder jeg D in  Officeer at gaae 
med mig til D orothea. H an seer ud til at 
v ere  et godt S k in d , og han v il scette en 
K arl til S k ild v a g t, der ikke vil see Andet 
end det, han maa see. F a r v e l, Kanarifugl. 
J e g  skal lee dygtigt paa den D a g , da Ordren  
lyder at hcrnge L ig .

J e g  havde den S vaghed  at kalde bende 
tilbage, og jeg lovede hende at lade Alverdens 
Zigeunere passere, naar jeg blot erholdt den 
eneste B e lo n n in g , jeg onskede. H un -svoer 
mig strar at holde O rd den nceste D a g , og lob 
for at give Underretning til sine V enner, der 
vare faa Skridt derfra. L e r  var fem M and, 
og iblandt dem P astia , A lle dygtigt belcrssede 
med engelske M anufacturvare. Carmen var 
deres Forpost. H un skulde med sine k a 
stagnetter give dem T e g n , dersom hun saae 
en N o n d e , men det behovedes ikke; S m u g 
lerne gjorde deres Gjennemgang i et Oicblik.

D en  nceste D a g  modte jeg i Candilejogaden. 
Carmen lod vente paa sig, og kom endelig i 
meget flet Lune. —  J e g  holder ikke af Folk, 
der lade sig trygle, sagde h u n ; D u  har gjort 
mig en langt storre Tjeneste den forste G ang, 
uden at vide om D u  vandt noget derved. 
J g a a r  har D u  pruttet med mig. J e g  veed 
ikke hvorfor jeg er kommet, thi jeg holder 
ikke mere af D ig . A ltsa a , gaa T in  V e i ! 
her er en D uro for D in  Ulejlighed. —  D er  
manglede kun lidet i, at jeg havde kastet hende 
Pengene i A n sigtet, og jeg maatte gjore 
V old  paa m ig , for ikke at flaae hende.
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Efterat vi havde skjendtes i en T im e , gik 
jeg ralende bort. J e g  vankede lcrnge om i 
B y en  paa kryds og tvcrs som en A fsin d ig : 
endelig gik jeg ind i en Kirke, hvor jeg lagde 
mig i den morkeste Krog og brast ud i hede 
Taarer. P lu djelig t horer jeg en S tem m e:  
—  D ragon taarer! jeg vil lave en E lskovs
drik af dem ! —  J e g  slog O inene op, Carmen 
stod for mig. —  N a a , Landsmand, er D u  
endnu vred paa m ig ?  sagde hun. J e g  er 
nodt til at holde a f D i g , thi jeg vced ikke 
hvad der fattes m ig , siben T u  forlod mig. 
S e e ,  nu er det m ig, der beder D ig  at komme 
i Candilejogaden. —  V i sluttede da Fred, 
men Carmens Humeur var som Uveiret hos 
os. A ldrig er S torm en  saa ncer i vore 
B jerge, som naar S o le n  skinner allersmukkest. 
H un havde lovet at gjensee mig en anden 
Gang hos D o ro th ea , men hun kom ikke. 
O g  Dorothea fortalte mig atter, at hun var 
gaaet til Laloro i Egypternes Anliggender.

D a  jeg allerede af Erfaring vidste, hvad 
jeg havde at troe derom , sogte jeg Carmen 
overalt, hvor jeg troede at hun kunde vcrre, 
vg jeg gik tyve G ange om D agen gjennem 
Candilejogaden. En Aften var jeg hos 
D oroth ea , hvem jeg ncrsten havde gjort tam, 
ved ofte at betale et G la s  Anisette for hende, 
da Carmen traadte ind , ledsaget af en ung 
M a n d , Lieutnant i vort Neglm ent. —  G aa  
D in  V ei hurtigt, sagde hun paa B ask isk .—  
J e g  stod ubevcrgelig med Naseri i Hjertet. 
—  Hvad har D u  her at gjore? spurgte Lieut- 
nanten mig. Afsted med D i g ! —  J e g  kunde 
ikke gjore et S k rid t; jeg var som naglet fast. 
Lieutnanten, opbragt over at jeg ikke gik og 
at jeg ikke engang havde taget min Felthue  
af, greb mig i B rystet og ruflede mig heftigt.
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J e g  veed ikke hvad jeg sagde til ham. H an  
trak sin S a b e l og slog mig med Fladen. 
N u  mistede jeg min F atn ing og jeg trak 
S ab len . T en  Gamle greb mig ved Armen 
og Lieutnanten gav mig et H ug i P anden , 
hvoraf jeg endnu bcerer Mcrrke. J e g  soer 
tilbage og kastede Dorothea omkuld med et 
A lbustod, og da Lieutnanten vedblev at for- 
folge m ig , satte jeg ham Spidsen for B r y 
stet og den gjennemborede ham. N u  stukkede 
Carmen Lampen og bod i sit S p r o g  D v ro -  
thea at flye. J e g  selv ilede ud paa Gaden 
og gav mig til at leb e , uden at vide hvor
hen. T e t  forekom mig at N ogen  fulgte mig. 
D a  jeg kom til mig selv, sandt jeg, at Car
men ikke havde forladt mig. —  D u  store 
D o sm er! sagde h u n . D u  kan da ikke gjore 
Andet end Dumheder. M en  lad g a a e , jeg 
har jo sagt T i g ,  at jeg vilde bringe D ig  
Ulykke. M en der er Hjelp for A le , naar 
man har en G itana til Veninde. B in d  sorst 
dette Torklacde om D it  H o v ed , og kast saa 
dette G ehang fra T ig . V en t mig i denne 
Allee, jeg kommer strax tilbage. —  H un for
svandt og bragte mig snart en forreven 
K o fte ; hun lod mig trerkke Uniformen af og 
hjalp mig Koften paa. S a a led es  forklædt
lignede jeg en valenciansk B o n d e , saaledes 
som man ofte seer dem i S ev illa . Derpaa  
forte hun mig ind i et H u u s , der meget 
lignede D o ro th ea s. langt inde i en snever 
G yde. H un og en anden Zigeunerinde 
forbandt mit S a a r  og gav mig noget at 
drikke, jeg veed ikke hvad det v a r; derpaa 
lagde de mig paa en M ad ras, og jeg sov ind.

N im eligv iis havde disse O vinder blandet 
nogle af de sovndyssende S a fter , hvis D irk
ning var dem bekjendt, i min D r ik , thi jeg

vaagnede forst meget seent den nceste T a g -  
J e g  havde stacrk Hovedpine og nogen Feber. 
D et varede n oget, inden jeg kunde besinde 
mig paa den frygtelige S cen e , hvori jeg havde 
decltaget den forrige Aften, Efterat have 
forbundet mig vexlede Carmen og hendes 
Veninde, der begge sadde med korslagte V een  
ved min M a d r a s , nogle O rd i Zigeuner- 
sproget, der syntes mig at vcrre en medicinsk 
konsultation. D erpaa forsikkrede B egge mig, 
at jeg snart vilde vcrre helbredet, men at jeg 
maatte forlade S e v illa  snarest m u lig t, thi 
dersom man fandt mig der vilde jeg uden 
N aade blive skudt. —  M in  V e n , sagde 
Carm en, D u  maa tage D ig  noget fo r ; nu 
da Kongen hverken giver D ig  R i is  eller 
Stokfisk m ere, maa D u  tcrnke paa at for
tjene L ig  D it  B ro d . D u  er altfor dum 
til at stjerte r, p a s te s n « * ) , men D u  er sterrk 
og kraftig; dersom D u  har M od  i B rystet, 
saa gaa hen til Kysten og bliv S m u gler . 
H ar jeg ikke lovet at skaffe D ig  hcrngt? 
D et er dog bedre end at blive skudt. F o r 
resten kan D u  leve som en P r in d S , naar 
D u  passer T it  S n i t ,  saalcenge Fricorpsene 
og Kystvogterne ikke begge T ig  Haanden 
paa Brystet.

D e t var paa denne indbydende M aade, at 
denne Djaevel af en P ig e  viste mig den nye 
H aandtering, hun tilternkte m ig , vistnok den 
Eneste, der var mig tilbage, nu da jeg havde 
gjort mig fortjent til Dodsstraffen. J e g  
behovcr ikke at sige D e m , S e n n o r , at hun 
uden M oic fik mig til at bestemme mig dertil. 
T e t forekom mig som om jeg ved dette dum-

*) v 8 lilsr  5 p38le8»8, stjcrlc med Bchmidighcd, 
uden Vold.
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dristige og oprorske Liv forenede mig inder
ligere med hende. Zeg troede, for Fremtiden 
at have sikkret mig hendes Kjarlighcd. Zeg  
havde ofte hsrt tale om nogle Contrebandister, 
der krydsede gjenncm Andalusien, ridende paa 
gode Heste, med B o ssen  i Haanden og deres 
Elskede bag sig paa Hesten. J e g  saae mig 
allerede trave over Bjerge og D a le  med den 
smukke Zigeunerinde bag mig. N a a r  jeg 
talede til hende derom , lo h u n , saa hun 
maatte holde sig i S id ern e , og sagde, at der 
var I n te t  saa h erlig t, som en N a t , der til
bringes i Bivouaken, naar hver N vm  trakter 
sig tilbage med sin N om i i det lille T elt, 
der dannes af tre L agter, med et S e i l  over. 
N a a r  jeg forst har T ig  mellem Bjergene, 
sagde jeg, saa er jeg sikker Paa D ig  ; der er 
ingen Lieutnant til at dele med mig. -v- Ah, 
T u  er skinsyg, svarede hun. S a a  meget 
veerre for D ig . H vor kan D u  vare saa 
dum? S e e r  D u  ikke at jeg elsker D ig ,  da 
jeg aldrig har fordret P enge af D ig ?  B ed  
disse O rd kunde jeg havt Lyst at gvale hende.

Carmen skaffede mig en borgerlig T r a g t, 
i hvilken jeg forlod S e v illa . Zeg gik kil 
Zere; med et B rev  fra Pastia til en A n i-  
settehandler, hos hvem Sm uglerne forsamlede 
sig. M an  forestillede mig for disse Folk, 
hvis Anforer Dancaiire optog mig i sin Bande. 
V i reiste til G auein , hvor jeg gjentraf b a r 
men ifolge Aftale. I  alle Erpeditioner tjente 
hun som S p io n  for vore Folk , og de kunde 
aldrig have nogen bedre. H un kom tilbage 
fra G ibraltar, hvor hun allerede havde under
handlet med en Skibsrheder om Indskibningen  
af engelske V are, som vi skulde modtage ved 
Kysten. V i gik for at oppebie dem i N æ r 
heden af E stepona, dcrpaa skjulte vi en D eel
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af dem i Bjergene og begave o s  med Resten 
til N vn d a; Carmen var gaaet i Forvejen. 
D et var atter hende, der angav v s  det O ie -  
blik, da vi kunde gaae ind i B y en . Denne  
forste Rejse og nogle flere vare meget hel
dige. Sm uglerlivet behagede mig mere end 
S o ld a ter liv e t, og jeg gjorde Carmen F o r 
ceringer. J e g  havde P en ge. O veralt bleve 
vi godt modtagne; mine Kammerater be
handlede mig god t, og viste mig endog Ud- 
uurrkelse. Grunden dertil var at jeg havde 
drabt et M enneske, og iblandt dem var der 
F lere, der ikke havde en saadan B edrift paa 
deres Sam vittighed. M en det, der glcrdcde 
mig meest i mit nye L iv , var at jeg ofte 
saae Carmen? H un viste mig mere Venskab 
end fordum , men dog vedgik hun ikke. for 
Kammeraterne, at hun var min Elskede; 
hun havde endog ladet mig svccrge den hoieste 
Eed paa, ikke at sige dem noget om mit F o r 
hold til hende. Zeg var saa svag mod denne 
S k ab n in g , at jeg adlod alle hendes Luner. 
Z ovrigt var dette den forste G an g , at hun 
viste sig for mig med et honnet Fruentim m ers 
V a s e n , og jeg var enfoldig nok til at troe, 
at hun virkelig havde vannet sig af med sine 
gamle M anerer.

V o r  B ande, som bestod af otte til ti M and, 
forenede sig kun i afgjorende Oieblikke, og 
sirdvanligt vare vi adspliktede T o  og T o  
eller T re og T re i S ta d ern e  og Landsbyerne. 
Enhver af o s  gav sig ud for al have en 
Haandtering, E n  var Kjebelflikker, en Anden 
Hestepranger, jeg var Strom pehandlcr, men 
jeg viste mig ikke i de store S ta d e r  paa 
Grund af min ulykkelige Historie i S ev illa . 
E n  D a g ,  eller rettere en N a t , modte D an -  
ca'ire og jeg for de Andre paa vort S a m -
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lingssted. H an synles meget munter. V i  
faae en ny K am m erat, sagde han. Carmen 
har fuldbragt en af sine bedste S treger . 
H un har hjulpet sin N om , som bar sccngslct 
i T ariffa, til at undslippe. —  J e g  begyndte 
allerede at fvrstaae Zigeunersprvget, der blev 
ralt af ncrsten alle mine Kammerater, og det 
O rd N om  bragte mig til at skjcelve. —  
H vorledes! hendes M and! hun er da gist?  
spurgte jeg Anforeren.

—  J a ,  svarede han, med Garcia den Een- 
oiede, en ligesaa huul Zigeuner som hun. 
T en  stakkels F y r  var paa Galeierne. Car
men har saa godt narret Chirurgen ved Prce- 
sibiet, at hun har faaet sin N om  fri. O  
denne P ig e- er sin Vcegt i Guld vcrrd. I  
to A ar har hun arbejdet paa at saae ham 
til at undlobe. I n te t  har villet lykkes, for
end man fik isinde at indscette en ny M a io r ; 
med ham lader det til at hun hurtigt har 
sundet M idler til at blive enig. —  T e  kan 
forestille T e m , hvilken G lade denne Nyhed  
foraarsagede mig. J e g  saae snart Gareia 
den E en o ied e; det var vistnok det afskyligste 
U hyre, Zigeunerslccgten har opfostret; han 
var sort i Sk ind , men endnu sortere i S in d ,  
han var den reneste S k u rk , jeg i mit Liv 
har truffet paa. Carmen kom med ham og 
T e  skulde seet de O in e , hun gjorde til mig, 
naar hun bencrvnede ham sin Nom  for mig, 
og hendes Grimacer, naar Garcia vendte sig 
bort. J e g  var opbragt og jeg talcde ikke til 
hende den hele N a t. O m  M orgenen havde 
vi ordnet vore Pakker, og vare allerede paa 
V eien , da vi mcrrkede, at et T usin  Hestfolk 
vare i Hcclenc paa vs. T e  andalusilke 
P r a le r e , som ikke talede om Andet end at 
hugge A lting ned , gjorde strar en ynkelig

M ine. D er  blev en almindelig F lu gt. D a n -  
ca'ire, G arcia , en smuk K n o s-fra  E cya, der 
kaldte sig Nemendado, og Carmen, tabte ikke 
Fatningen. Nesten havde forladt M u u l-  
dyrene og kastet sig ind i Kloster, hvor H e
stene ikke kunde folge dem. V i kunde ikke 
frelse vore M uler, og vi skyndte vs. at lccsse 
det bedste af vor F ra g t af dem og tage det 
paa vore S k u ld re; derpaa fvrsogte vi at 
stygte gjennem Klipperne paa de bratteste 
S tie r . V i  kattede vore Pakker foran vs og 
fulgte dem saa godt vi kunde, ved at glide 
paa Hcelene. Im id lertid  beskjod Fjenden o s ; 
det var den forste G ang, jeg horte Kuglerne 
pibe, og det gjorde mig ikke nogen s to r ' 
F rygt. N aar man har en Q viude for O i-  
n en e , er der ingen stor Fortjeneste i at 
spotte Doden. V i undslap, undtagen den 
stakkels Nemandado, der fik en Kugle i Livet. 
J e g  kastede min Pakke og fvrsogte at slcrbe 
ham med mig. —  Klodrian! raabte Garcia, 
hvad have vi at gjore med et Aadsel? G jor  
Ende paa ham og frels vore Bvm uldsstrom per. 
—  S l ip  ham! kast ham fra T ig !  raabte 
Carmen. —  Trcrtheden nodte mig til at 
lcrgge ham et Oieblik ved et Klippestykke. 
Garcia lob til og skjod ham med sin E Spingvl 
for Panden. —  T en  der nu skal kjende ham, 
maa kunne see godt, sagde han, idet han be
tragtede hans Ansigt, der var sonderrevet af 
tolv Kugler. —  J a ,  S en n o r  , det er det 
smukke L iv , jeg har fort. —  O m  Aftenen 
befandt vi os i et K ra t, fortcrrede af Ud
m attelse, uden Fodemidlrr og odelagde ved 
Tabet af vore M uulcrsler. Hvad gjorde nu 
den djævelske G arcia? H an trak et S p i l  
K ort op af Lommen og satte sig til at spille 
med Danca'ire ved Lyset af en I l d ,  de havde
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antcrndt. Im id lertid  havde jeg lagt m ig ; jeg 
saae op paa Stjernerne, tcrnkte paa Nem en- 
dado og onstede, at jeg var i hans S ted . 
Carmen havde sat sig hos m ig , og fra T id  
til anden slog hun med sine Castagnetter og 
nynnede. D erpaa kom hun ncrrmcre, som 
for at hviske til m ig , og kyssede mig mod 
min V illie  to eller tre G ange. —  D u  er 
Djcevelen, sagde jeg. —  J a ,  svarede hun.

Ester nogle T im ers H vile  gik hun til 
G aucin, og om M orgenen kom en lille H yrde
dreng og bragte o s  B rod . V i  bleve der 
hele D agen  og om N atten  ncrrmede vi o s  
til Gaucin. V i  ventede Efterretning fra 
Carmen. T e r  kom intet. ' V ed T agen  saae 
vi en LEseldriver, der sorte en velklcrdt 
D am e med en -P araso l, og en lille P ig e ,  
der syntes at vcrre i hendes Tjeneste. Garcia 
sagde til o s :  S e e ,  her sender S t .  N ico la s  
o s tv M uulcrsler og tv Fruentim m er; jeg 
havde hellere seet fire M uulcrSler; men lad 
gaae, jeg gjsr min F a n g st! —  H an tog sin 
E s p in g o l, steg ned imod S tie n  og skjulte 
sig i Buskene. T ancaire og jeg fulgte ham 
i en liden Afstand. D a  vi havde dem paa 
Skudvidde, viste vi o s  og raabte til D riveren, 
at han skulde standse. T a  Dam en saae o s , 
slog hun, istedetfor at blive forfcrrdet, hvortil 
vort Udseende var tilstrækkeligt, en hoi Latter 
op. —  A h ! D e  D osm ere antage mig for 
en fornem D a m e ! —  D et var Carmen, men 
saa godt forklcrdt, at jeg ikke havde kjendt 
hende, hvis hun havde talet et andet S p r o g . 
H un sprang ned a f M uuldyret og talede 
nogen T id  sagte med Garcia og T an caire, 
derpaa sagde hun til m ig : C an arifu gl, vi 
sees igjen, inden D u  bliver hcrngt. J e g  gaaer 
til G ibraltar i E gypternes Anliggender.

D u  skal snart hore tale om mig. —  V i  ad
skiltes esterat hun havde angivet os et S te d , 
hvor vi kunde finde et Ly for nogle T age . 
D enne P ig e  var vor B an d es F orsyn . V i  
modtoge snart nogle P e n g e ,  hun sendte o s, 
og en B eretn ing, der var endnu mere vcrrd; 
det var at paa den og den D a g  vilde to 
engelske Lorder reise fra G ibraltar til G ra- 
nada ad den og den V ei. D e  vare forsynede 
med blanke Guineer. Garcia vilde drcrbe 
dem, men Danca'ire og jeg satte os derimod. 
V i toge kun deres P en ge og deres Uhre 
foruden nogle Skjorter, hvortil vi havde stor 
T rang.

S e n n o r ,  man bliver en Skurk uden at 
tcrnke derpaa. E n  smuk P ig e  forvirrer os 
Hovedet, vi slaaes for hende, der hcendes en 
Ulykke, man maa leve paa B jergen e, og fra 
S m u g ler  bliver man N over sorend man veed 
det. V i betcrnkte, at der ikke vilde vcrre sik
kert for os i Om egnen af G ibraltar efter 
Affaircn med Lorderne, og vi trcrngte os  
ind i S ierra  de Nonda? —  T e  har talt til 
mig om Joseph M a r ia ; der var det at jeg 
gjorde Bckjendtskab med ham. H an  forte 
sin Elskede med paa sine T o g . D et var en 
smuk, beskeden og god P ig e ;  aldrig talede 
hun et frcrkt O rd og hvor hengiven var 
hun ham! H an gjengjeldte hende med at 
gjore hende meget ulykkelig. H an lob be
standigt efter alle Fruentim m er, han sorte 
hende i Fristelser, og fandt dog undertiden 
paa at vcrre skinsyg. Engang stak han hende 
med en K niv. O g  dog elskede hun ham derfor 
endnu hoiere. O vinderne ere engang saalcdes 
stabte, iscrr de andalusiske. D enne var stolt 
af det A r . hun havde paa Armen og viste 
det frem som noget af det Smukkeste i  Verden.
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O g  saa var Joseph M aria  ovenikjobet den 
sletteste K am m erat! —  P a a  et T o g , vi gjorde, 
indrettede han sig det saa god t, at han fik 
hele Gevinsten og vi P ryglen e og Ulejligheden. 
—  M en , tilbage til min Historie. V i hortc 
ikke mere tale om barm en. Dancaire sagde: 
E n af os maa gaae til G ibraltar for at hore 
til hende; hun maa have forberedet en eller 
anden Affaire. J e g  vilde gjerne g aae , men 
jeg er altfor bekjendt i Gibraltar. —  T en  
Eenoiede sagde: J e g  ogsaa; jeg har gjort 
saa mange S p ilop p er med M ylorderne, og 
da jeg kun har eet O ie ,  v il jeg boere van
skelig at gjore ukjendelig. —  Altsaa maa jeg 
gaae, sagde je g , glad ved den blotte Tanke 
om at gjcnsce barm en; lad os hore, hvad 
er der at g jo re? —  D e  Andre sagde: ind
skib T ig  eller gaae over S a n c t-N v c , som 
T u  helst v i l ,  og naar T u  kommer til G i
braltar, saa sporg i Havnen hvor der boer 
en Chocoladehandlerske, der kalder sig R o llo n a ; 
naar T u  har fundet hende, vil hun sige D ig  
hvad der gaacr for sig derinde. —  V i  bleve 
enige om, at vi alle T re skulde reise til B jer 
gene ved K au cin , at jeg der skulde forlade 
mine Kammerater og begive mig til G ibral
tar som en Frugthandler. I  N onda havde 
en M a n d , som stod i Forbindelse med o s, 
forskaffet mig et P a s .  I  Gauein gav man 
mig et W se l;  jeg belæssede det med Appel
siner og M eloner og begav mig paa Veien. 
T a  jeg var kommet til G ibraltar erfarede 
jeg , at man der vel kjendte R o llo n a , men 
hun var dod eller gaact til G alejerne, eller 
til Helvede, og hendes Forsvinden syntes mig 
at forklare, hvorledes vi havde mistet vort 
M iddel til Meddelelse mellem barm en og os. 
J e g  satte mit W sel i en S t a ld ,  tog mine

Frugter og gik igjennem B y en  som for at 
salge dem , men isar for at see om jeg ikke 
skulde stode paa noget bekjendt Ansigt. H er  
er en M asse af P o b e l fra hele V erd en , og 
det er et V ab els T a a r n , thi man kan ikke 
gaae ti S k rid t i en Gade uden at hore ligesaa- 
mange S p r o g . J e g  saae mange af E gyptens  
F o lk , men jeg vovede ikke at betroe mig til 
dem. J e g  frittede dem og de frittede m ig. 
V i gjattede nok at vi vare S k u rk e: det gjaldt 
kun at vide, om vi vare af den samme Bande. 
E fter to D a g e s  unyttige Omflakken havde 
jeg endnu ikke erfaret noget angaaende N o l-  
lona eller barm en, og jeg taenkte paa at vende 
tilbage til mine Kammerater efterat have 
gjort nogle Jn dk job , da jeg ved S o le n s  
N edgang horer en qvindelig S tem m e kalde 
paa tnig fra et V ind u e: —  Frugtm and! 
raabte den. —  J e g  seer op og opdager 
barm en, staaende paa en B a lc o n , Arm i 
Arm med en Officeer i rod U n iform , med 
Guldepauletter og friseert H aar, ret en stor- 
morgtig M ylord . H un selv var praegtigt 
klcedt i S ilk e  med et S h a v l over Skuldrene, 
og det smukke Ansigt var som sædvanligt, 
det smilede af Gloede. Engloendcrcn bod mig 
paa radbrorkket Spansk at komme o p , da 
D am en vilde kjobe F ru g t af mig, og barmen  
sagde paa B ask isk : —  Kom op og v iis  D ig  
ikke forundret over noget. —  F r a  hendes 
S id e  kunde heller ikke noget forundre m ig. 
J e g  veed ikke om jeg folte mere Gloede end 
M rgrelse ved at see hende. D er  var ved 
P orten  en stor engelsk Tjener med puddret 
H a a r , og han forte mig ind i en pragtfuld 
S a l .  barm en sagde strax til m ig: —  D u  
forstaaer ikke et spansk O rd , D u  kjender mig 
ikke! —  T erpaa vendte hun sig til Englornderen
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og sagde: —  J e g  vidste det nok, jeg gjen- 
kjendte ham strax som en Basker; nu skal 
D e hore et underligt S p r o g . H vor han 
seer flau ud, ikke sandt! han ligner en K at, 
der er greben i et Spisekammer. —  O g  D u , 
sagde, jeg i mit S p r o g ,  D u  . ligner en frcrk 
T o  i te, og jeg havde L yst,til at mccrke D ig  i 
Ansigtet for D in  Elskers O ine. —  M in  
Elsker! hvordan, har D u  verret ene om at 
gjertte det? O g  D u  er skinsyg paa denne 
Stakkel ? D u  er. endnu dummere end for 
vore Aftener i Candilejogaden. S e e r  D u  
ikke. D u ' N a r ,  at jeg i dette Oieblik gjor 
Affairer for E gypterne, og det hoist glim 
rende Affairer.' D ette H u u s er mit, Krebsens 
Guineer skulle blive mine, jeg fsrer ham om 
ved N crsen , og jeg skal fore ham et S ted  
hen', hvorfra ban aldrig ftal vende tilbage.

—  O g  je g , sagde je g , dersom D u  endnu 
engang gjor Affairer for Egypterne paa denne 
M aneer, saa ftal jeg sorge for, at D u  aldrig 
mere ftal begynde derpaa.

—  A a S n a k ! E r T u  min Rom  ? har T u
<

N et til at befale m ig ? L e n  Eenoiede er til
freds dermed, hvad har D u  da at sige ? M aattc  
D u  ikke vcrrc tilfreds med ak vccre den Eneste, 
der kan kalde sig min A l in e t io r r o ? * ) .

—  Hvad er det han s ig er? spurgte E ng-
lcrnderen.

—  H an siger, at han er torstig og at han 
gjerne vilde drikke et G la s , svarede Carmcn, 
idet hun kastede sig paa en Canapee og lo 
af fuld H a ls .

—  S en n o r , naar denne P ig e  lo, var det 
ikke muligt at tale et fornuftigt O rd. A lle  
maatke lee med hende. D en  store Englcender

gav sig ogsaa til at lee , saa dum som han 
vgsaa var, og befalede at bringe M in .

M edens jeg drak, sagde hun: —  S e e r  D u  
den R in g , han har paa Fingeren ? V il D u  
have den, saa skal jeg give D ig  den.

J e g  svarede: —  J e g  vilde give en F inger  
for at vccre sammen med D in  M ylord  inde 
mellem B jergen e, hver med sin M aquila i 
Haanden.

Englcrnderen spurgte: M a q u ila , hvad vil 
det sige?

—  M aquila , svarede Carmen stedse leende, 
det er en Appelsin. E r det ikke et naragtigt 
N a v n  paa en Appelsin? H an siger, at han 
gjerne vilde forsyne D em  med Appelsiner.

—  J a ,  sagde Englcrnderen, bring mig 
kun M aquila  imorgen igjen. —  M edens vi 
talede, kom Tjeneren ind og meldte at der 
var serveret. M ylorden reiste sig , gav mig 
en P ia ste r , og bod Carmen sin A rm , som 
om hun ikke kunde gaae ene. Carmen sagde 
leende: —  M in  D r e n g , jeg kan ikke byde 
D ig  til M id d a g , men im orgen, naar T u  
horer Vagtparaden trcckke o p , kom saa igjen 
med D ine Appelsiner. L u  skal finde et Vcr- 
relse, der er bedre meubleret end det i Can- 
dilejogaden, og D u  skal erfare, om jeg endnu 
er D in  Carmencita. O g  saa skulle vi ogsaa 
tale om Egypternes Affairer. —  J e g  svarede 
ikke, og jeg var allerede ude paa Gaden, da 
Englccnderen raabte til m ig; —  B r in g  mig 
saa M aquila imorgen! og jeg horte Carmens 
Skoggerlatter.

(Sluttes.)

*) Wnelwrro, min Elsker, eller rettere, min Lune.



hvor mange afssyclige Orgier, ban har varet Dccl- 
tager i ,  hvor mange Offre han har faldet ved 
sine Lidenskabers umattelige Raseri, — hvem kunde 
opregne det ? D og  kommer der en D a g , hvor A f
smag folger paa denne svgelige E x a lta tio n ; en 
usigelig M elan k oli bemagtiger sig Bruno. Han 
gjenkalder Sverrig  i sin Erindring, og han grader. 
D en moderlige Forbandelse luder endnu for hans 
O re; Billeder af en ung P ige, Folelserne fra hans 
forsir Kjarlighed, satte dcrte H jer le, som Udsvæ
velserne ikke ganske have kunnet fordarve. i Bevæ
gelse. Bruno bestemmer sig. han vender tilbage til 
S verrig , ban gjenseer sit Fadrenetag, og efter uner- 
telige Kampe,'efter tusinde Afverlinger af Lukke og 
Fortvivlelse, af Omhed og Vrede, tilvejebringes 
Forsoningen, Dramaer oploler jig, og B runo faaer 
sin M oders Tilgivelse, tilligemed den unge. af ham 
endnu stedse elskede, P ig es  Haand.

Savledes er med faa O rd den dramatiske D eel 
af Romanen. Efter vor M ening er denne i hoi 
Grad den mindst interessante, og det som vi fore
trække er de Udviklinger og D eta iller , der frem
stille sig indenfor denne Hovedramme Brunos 
Ebarakteer synder mod Sandsynligheden, og der
over maa man ikke undre sig. Id et Fr. Bremer 
har ladet Bruno gaae i de Byronske Heltes vilde 
S p o r , har hun forvildet sig fra de V eie, der ere 
hendes Talent beflagtede. Phantasien kunde her 
ikke erstatte Erfaringen M e n , kan man sige til 
Forfatterinden af Nabofam ilierne, D u  gjor Bruno  
til en utammelig Broder til E o r s a r e n  og 
G i a  u r e n ;  D o n  J u a n  s Hjerte siaaer i hans 
B arm , han gjennemlober den hele Verden, forjaget 
fra det ene Verdenshjorne til det andet ved sine 
lidenskabers S to r m ; og hvad der derpaa behoves 
for at berolige denne vilde S j e l ,  for at omskabe, 
dem graad ige'S p iller , den raa Libertiner, til en 
cerefrugtsfuld og om S o n , det er en M oders T i l 
givelse, og endnu mindre, der usikkre Haab om denne 
Tilgivelse. D et er forresten en elskværdig Inconft- 
gvcnts. som man holdeft.as at finde underen O vin- 
des Pen . D er  e'ft fu n R u lry t for ophoiede S je le  
at begaae saadanne Vildfarelser, og at give L a r a  
samme O plosning som G r a n d i s o n .

Frederikke Bremer er heldigere, naar hun ikke 
finder sig i Beroreli'e med disse vilde VaSner. der 
bringe Uro og Uorden ind i hendes lille, saa rolige 
og friske ^Verden. Hendes Phantasi fremkalder, 
belyst af Erindringen, uden M oie tusinde naive og 
yndige Billeder. Fru M ansfelt, Francisca. Verner, 
Screna, Dadlerne, ere paa engang poetiske og sande 
Figurer, hvis Pude og N atur fordre Undskyldning 
for nogle overdrevne Partier i B runos Eharakteer. 
Der er en deel Rakke af FoleUer, som denne ror
rene Pen udmarker sig i ar gjengire Den unge 
P iges urolige K jarlighed, Konens og Moderens 
ophoiede Alvor. Bedstefaderens arvardige M unter
hed, finde i Fr. Bremer en fiin og tro Skildrer. 
Fagttagerinden er derved saa meget elssvardigere. 
at hun' ikke selv kan modstaae Bevagellen, og at 
hun ofte betragter sine Personer gjennem en Taare 
eller et S m iil. D et er en Svaghed , lom har sin 
Rude. Ved S iden  af de smukke B lad r, hvon de 
saa forssjellige Eharakterer i Nabofam ilierne tegne 
sig og udvikle sig i hjertelige Sam taler , trasser 
man vaa beskrivende P artier, hvis malerisse Virk

ning gjor fremfor Alt Fordring paa Prisen. B landt 
de bedste Eapitler i Romanen ville vi anfore det, 
som fortaller Fru M anSfeltS og Francisca Verners 
Reise til Staden paa en Markedsdag. D et er et 
lille M aleri af den flamske Skole, fuldt af de yn 
digste M otiver , som ordne sig uden Forvirring 
under et levende Lys og paa en Baggrund, der er en 
M i er i s vardig. D e  svenske S a d er  ere beskrevne, 
snart med en M unterhed, der har et let Anstrog 
af Iron i, snart med en rorende Melankoli O fte  
finder Fr. Bremer Lejlighed til mildt at kritisere 
sine Landsmand. M edens hun ophoier det private 
Livs Glader, fremstiller hun de M isb ru g-som  den 
udelukkende Dyrkelse af de huuSlige Dyder med- 
forer. Romanen haver sig endogsaa til S a tire  i 
en gammel P iges Bekjend'elser, hvis Ungdom er 
hensvundet mellem Arnen og Rokken, paa et een- 
somt S ted  under en streng Fam ilies aarvaagne 
Opsyn. M en aldrig er Fr. Bremers Iro n i blan
det med Bitterhed, og den Tone. som hersker i de 
meest absolut satiriske Billeder, er kun flaansom S p o g .

Kort, N  a b o f a m i l i e  r n e er en af de mark- 
vardigste Romaner, N ordens Literaturer have seet 
fremkomme i de sidste Tider. M an anmelder O ver
sættelsen af et andet Vark af Frederikke Brem er, 
H j e m m e t ,  e l l e r  F a m i l i e - G l a d e r  o g S o r -  
g er. D et var onsseligt at disse gavnlige Arbeider 
maatte fortsattes. S tu d iet af de fremmede Lite
raturer har altid varet frugtbarende for den franske 
Aand. O g  nu i S ard elesh ed , da Romanen hos 
os kamper' under saa mange flette Indflydelser, 
vilde man ikke kunne fore den tilbage til altfor 
rene K ilder, eller udsatte den for altfor friske 
Aandedrag. O m  man end hos visse R om an
skrivere i Norden fandt en Overdrivelse af de 
Egenskaber, man onsker, om end deres Pnde var 
noget kjelen og deres Reenhed noget barnagtig, 
saa vare dog disse elskvardige Feil langt mere 
vard end vore kummerlige Pratensioner. D e  be
skedne Fodstier, hvorpaa disse naive Fortabere dvale, 
ere langt mere vard end den larmfulde og skovede 
V el. hvorhen vore Romanskrivere forvilde sig som 
en Folge af Ppbelsmagen.

Repertoire.

S o n d a g ; P ak!.
M a n d a g ; Joseph og hanS Brodre.
T irsdag; M ollen i M arly. Festen i Albano. H en

rik og Pernille.
O n sd ag; Romeo og Julie.
T o r sd a g ; En Bryllupsdags Fataliteter. D e  Uad

skillelige.
Fredag: Hakon Jarl.
Loverdag; Roverborgen.
S o n d a g : Jean de France. I.a ^ itliurw m enne. 

E t Eventyr i Rosenborghave.
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Theatee. Kunst og LLterutur.

Det kongelige Theater.

Romeo og Julie. At bringe et ShakeSspearsk 
D ram a paa Scenen, er forbundet med store V a n 
skeligheder, idet disse Stykker i deres oprindeliae 
Skikkelle have en Brede i D ia logen , og en For
vikling og Ilro i Scenegangen, der ved at bibe
holdes ved Fremstillingen, meget vilde fordærve 
.Totalvirkningen deraf. A t forkorte uden at for- 
wnde sig mod den P ie te t, man ffylder den store 
Mester,^at bortffjcere uden at rove D ialogen noget 
af det Skjonne og del Nodvendige, at lempe S cen e
gangen saaledes, at den faaer den nodvendige R o  
og H oldning, er en O pgave, som kun en grundig 
og med sin Scene meget fortrolig Dram aturg for- 
staaer at lose. A t ingen synderlig kyndig Haand har 
vcrret paaR aad  med vedGjenoptagclsen a f R o m e o  
og J u l i e ,  derom vidnede den hele Form , under 
hvilken man har bragt Stykket paa Scenen. En  
heel D eel af de anbragte Forkortninger ere skeere 
ved ligefrem mekanisk Bortsfjcrrelse, mange af D ia 
logens st'jonne,te Tanter og Blomster ere bortfaldne, 
medens man har bibeholdt mange Steder i deres 
hele Lcengde, der uden Skade for Poesien i Vcerket 
eller for .Tydeligheden, kuvde vcrret meget afkortede 
Den det iceniske Jndtrvk betydeligt skadende S lu t 
ningsscene har man saaledes nasten ganske ladet 
blive staaende. Enkelte S cen er , der uden Skade 
kunde vceret udeladte. og hvorved man havde und- 
gaaet nogle af de forstyrrende Decorationsfora.il--' 
dringer, ere blevne beholdte, medens man har bort- 
ffaaret det Smukkeste af dem, som f. Ex. lsteA cts  
4de S r e n e , hvor man har udeladt noget af det 
Skjonneste i hele Vcerket, M  e r c u t i  o s Fortcelling 
om M  a b. O gsaa med Hensyn ri! Rollebesætningen 
er der ikke anvendt den O m hu man kunde fordre. 
D et er vistnok yderst vanskeligt med vort nuvcrrende 
Personale at besa'tle alle Rollerne i et saa stort 
Stykke godt eller blot taaleligt, og det vil D a g  
for D ag  blive endnu vanskeligere derved, at Skue
spillerne mere og mere tabe Ovelsen i at spille det . 
hoiere D ram a, men man kunde dog vist have und- ' 
gaaet et saa stort M isgreb som det. at lade M er- 
culios R olle udfore af en Kunstner, hvis hele R et
ning ligger aldeles udenfor dette Rollefag D et  
er ikke blot Stykket, der skades ved en saa feilagtig 
B o m n in g , men ogsaa den talentfulde Kunstner 
udscettes let derved for ufordeelagtige Dom m e af 
den D eel af Publikum , der ikke fjender Theatrets 
indre Forhold. H r. H o l s t  er den eneste af vore 
(Lkue,viklere, der kunde udfore M ercutios Rolle 
tilfredsstillende, og det er vanskeligt ar indsee. hvor
for renne ! mukke O pgaves lo sn in g  ikke er bleven 
ham anbetroet. I  Besætningen af de mindre Roller 
vilde l.et vcrre let at paavise siere lignende M is 
greb, der havde kunnet vcrre undgaaede.

J f r .  Vc e i e r ,  der i Ju lies Rotte aflagde sin 
fsrsre Prove i den sceniffe Kunst, kunde ikke andet 
end frappere ved den R o , Sikkerhed og Aplomb, 
hvormed bun optraadte. E t reent Sprog, en cor- 
rect Deklam ation, en god Holdning og Frihed i 
Bevcegelserne, kort. A lt hvad der kan Urres af en 
ged S k o le , viste Debutantinden i en uscrdvanlig 
hoi Grad M en hun viste sig derhos endnu tem
melig slavisk bundet af denne S k o le , og om det 
var af denne Grund, eller af M angel paa virkelig 
hoiere Begavelse, at man kun opdagede liden I n 
spiration, liden Sjelfuldhed og indre Varme i 
hendes Gjennemforelse af Ju lies P a r t i ,  derom 
tor man endnu ikke domme. Visionsstenen i fjerde 
Act, i hvilken htln rev sig noget los fra det Lcert 
og skabte noget Selvstændigere, syntes imidlertid 

'a t  berettige til Forhaabninger om, at der stum rer/ 
et Talent hos den unge Begvnderinde, som ved 
fortsat ombyggelig P leie og Ovelse kan komme til 
at vaagne til fuld Bevidsthed og bringe gode 
Frugter. H r . W i e h e s  R o m e o  er et med for
bavsende Correcthed, S an d b ed , lyrisk K raft og 
Tankedybde, indtil de fineste Nuancer gjennemfort 
Kunstvcerk. Scenen med Munken, da ban erfarer, 
at dan er forviist, Scenen med Avotbekeren, R o 
meos Replik til P a r is  ved Ju lies lig k iste , og 
Dodsoieblikket, ere blandt alt det Skjonne, han i 
denne Rolle har skabt. M om enter, der ere den 
fuldendte Kunstner vcrrdige. J f r  R o s e n k i l d e  
gav A m m e n s  vanskelige Rotte med en hoist 
roesvcrrdig M oderation I  dens gemytlige Deel 
hceve.de hun sig flere Gange til poetisk Skjonbed; 
det Alvorlige laa mere udenfor hendes Krcefter. 
H r. N  i el sen  udfoldede som Munken sin bele de
klamatoriske Kraft og M a d .  N i e l s e n  skabte i sin 
lille Rotte et charakteristisk Billede af en spidsbor
gerlig. men kjccrlig M oder. Hvad Stykkets sceniske 
Udstvrelse angaaer, da kunde man vel onske, at de 
gamle, forstidte og na'sten farvelose Dekorationer, 
der ere blevne fremdragne, vare blevne noget re- 

.stsurerede, for dog a! faae er nogenlunde anstcrndigt 
Udleende.

Joseph og hans Brodre. A t to crldre 
klassiske Snngestvkker i den korte T id af een Uge 
atter ere blevne bragte paa Scenen, og det paa en 
vcerdig M aade. er en Begivenhed, for hvilken man 
vistnok bor vcrre Theatrets Bestyrelse megen Tak 
skvldig, og som va'kker Haab om, at vor forsemte 
Opera atter vil komme til at skjcenke os hyppige" 
og mere arverlende N udeller. Udferellen af alle 
Hovedpar rerne og Enlemblenummerne i Joseph ,og 
ban« Brodre, vidnede om en omlwggelig og flittig, 
af KjcerligbeL til det geniale Muskkvcrrk opvarmet 
Indstudering, og samtlige Hovedpersoner gave deres 
Roller fra S p ille ts  S id e  saa god t, som man af 
vort Operapersonale tor fordre det. H r  S a h -  
l er t zs  Foredrag af Romancen: "M in fjortende 
Vaar" var i et noget for langsomt T em po, og
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C a r m e  n .
Novel le

af

Prosper Merimee.
(Sluttet.)

A g  gik, uden at vide, hvad jeg skulde gjore. 
J e g  sov ikke om N atten , og den na-ste M o r
gen fandt jeg mig saa opbragt paa denne 
Forrcrderske, at jeg besluttede al reise fra 
Gibraltar uden at see hende ig jen ; men ved 
den fvrste Lyd af Trommerne forlod hele 
mit M od m ig; jeg tog min Appelsinkurv og 
ilede til Carmen. H endes Vindue var aabent, 
og jeg saae hendes store sorte V ie , som stir
rede ud efter mig. T en  puddrede Tjener- 
forte mig strar ind; Carmen gav ham et 
SErinde, og saasnart vi vare ene, brod hun 
ud i sin Crocodillelatter og faldt mig om 
Halsen. J e g  havde aldrig seel hende saa 
smuk. H un var smykket som en M adonna, 
—  S a le n  var fyldt med V ellugt, M eublerne 
vare beklcrdtc med S ilk e  —  Gardinerne bro
derede med G u ld . . . .  og jeg , jeg stod der, 
pjaltet som en R over. —  M inckorro, sagde 
Carmen, jeg kunde have Lyst til at slaae A l
ting itu her, at scette I l d  paa Huset og flygte 
til B jerg en e.—  O g  saa gav hun mig Kstrr- 
t c g n !—  og saa lo hun! —  og saa dandsedc 
hun og sonderrev sine Garneringer; ingen 
Abekat kunde gjore barre Krumspring. G ri-  
macer og Djcrvlerier. D a  hun var blevet 
alvorlig igjen, sagde h u n : —  H or m ig , nu 
taler jeg om Egypten. J e g  vil at han skal 
fore mig til N onda, hvor jeg har en S osier , 
der er N o n n e . . .  (N y t  Udbrud af Latter.) 
V i reise forbi et S t e d ,  som jeg vil angive

Eder. I  styrte over h a m h a n s  Guld er 
v o r t! D et bedste var at gjore Ende paa ham, 
men —  lagde hun til med et djcrvelsk S m iil ,  
som hun havde ved visse Lejligheder, et S m iil ,  
som In g e n  da havde Lyst til at efterligne, —  
veed T u  hvad man skulde gjore? Lad den 
Eenoiede komme forsi frem. Holder Eder- 
lidt tilbage. Englænderen er modig og be
hændig, han har gode P is to le r . . .  Forstaaer 
T u ?  —  H un afbrod med en ny S tro m  af 
Latter, der bragte mig til at gyse.

—  N e i, sagde je g ; jeg hader Garcia, men 
han er min Kammerat. Engang skal jeg 
maaskee skille D ig  af med ham , men vi ville 
da gjore vor R egning af paa mit Fæ dre
lands M aneer. J e g ' e r  kun Egypter ved 
Tilstrldet og a f'v isse  A arsager; jeg vil al
tid forblive en errlig Navarreser.

H un svarede: —  D u  er et D y r , en N a r , 
en sand P a y llo . D u  er som D va-rgen , der 
troer sig stor, naar han har kunnet spytte 
langt. D u  elsker mig ikke mere. B o r t  
med T ig !

D a  bun sagde; B o r t med T i g ! kunde jeg 
ikke forlade hende. J e g  lovede at reise, at 
vende tilbage til mine Kammerater og vente 
paa Englænderen; hun lovede mig igjen at 
v>rre sug lige indtil hun skulde drage til 
N onda. J e g  blev endnu to T age i G i
braltar. H un havde den Dumdristighed at 
besoge mig fvrklcrdt i mit L ogis. J e g  rejste; 
jeg havde ogsaa min P la n . J e g  vendte til
bage til vort Sam lingssted  efter at have 
faaet Tiden at v ide, da Englcrnderen og 
Carmen vilde komme. J e g  fandt Danca'ire 
og G arcia , som ventede m ig. V i tilbragte 
N atten  i en S k ov  ved en I l d  af Grankogler, 
som blussede prcrgtigt. J e g  foreflog Garcia
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at spille Kort. H an  gik ind paa det. Ved
det andet P a r ti sagde je g , at han ispillede 
falskt; han gav sig til at lee. J e g  kastede 
ham Kortene i Ansigtet. H an vilde tage sit 
Gevcer; jeg satte Foden paa det og sagde: 
—  M an  siger at T u  forstaaer at bruge K ni
ven som den bedste M allagcnser; vil D u  for
jog« D ig  med m ig ? D ancaire vilde skille o s  
fra hinanden. J e g  havde allerede givet 
Garcia to eller tre N avestod. Vreden havde 
gjort ham m odig; han trak sin Kniv og jeg 
trak min. V i bode B egge  D ancaire at give 
o s P la d s  og frit S p i l .  H an  saae, at det 
ikke var muligt at holde os tilbage og han 
fjernede sig fra o s . Garcia havde allerede 
krympet sig ind som en K at, der vil springe 
paa M usen. H an holdt sin H at i den ven
stre Haand for at p arere; Kniven holdt han 
ud for sig. D et er den andalusiske Engarde- 
stilling. J e g  derimod stillede mig paa N a -  
varresisk ligeover for ham , med den venstre 
Arm hcevet, det venstre B ecn  foran. Kniven 
langs med det hoire Laar. J e g  solte mig 
stcrrkere end en Kcrmpe. H an kastede sig 
mod mig med eet S p r in g ;  jeg vendte mig 
paa den venstre F od  og han fandt ikke'mere 
noget for sig; men jeg ramte ham paa 
S tr u b e n , og Kniven gik saa raskt in d , at 
min Haand var under hans H age. J e g  
vendte Klingen saa voldsomt, at den brcrkkedes. 
D et var ude med ham. H an faldt paa 
B u gen  saa stiv som en P a l .  —  Hvad har 
D u  gjort ? sagde D ancaire. —  H or m ig, 
sagde je g , vi kunde ikke leve sammen. J e g  
elsker Carmen og jeg v il vare ene. J o v r ig t  
var Garcia en S k u rk , og jeg erindrer mig 
hvad han har gjort mod den stakkels R e -  
mandado. N u  ere vi kun to , men vi ere

brave Folk. O g  n u , vil D u  have mig til 
V en i Liv og i D od  ? —  D ancaire rakte 
m igH aandcn. Han var en M and paa halv
tredsindstyve Aar. —  Fanden i V old  med 
alle K æ rlighedshistorier! sagde han. Dersom  
D u  havde bedet ham om Carmen, havde han 
solgt L ig  hende for en Piaster. V i  ere 
kun to ;  hvad skulle vi nu gjore im orgen?  
—  Lad mig afgjorc det ganske alene, svarede 
jeg. N u  byder jeg T rod s mod hele Verden.

V i begravede Garcia og flyttede vor Leir 
to hundrede Skridt lcrngere bort. D en  fol- 
gende D a g  kom Carmen og hendes E n g 
lander med to M uuldrivere og en Tjener. 
J e g  sagde til D a n c a ir e : —  J e g  tager E n g 
lænderen paa mig. G jor de Andre bange, 
de have ingen Vaaben. Englanderen havde 
M od. H an havde drabt mig, hvis Carmen 
ikke havde stodt til hans Arm. K o r t , jeg 
gjenerobrede paa denne D a g  Carmen, og mit 
forske O rd var at fortalte hende at hun var 
Enke. D a  hun havde h o rt, hvorledes det 
var gaaet t i l ,  sagde hun: —  D u  er og 
bliver altid en D o sm er! Garcia kunde drabt 
D ig ;  D in  navarresiske Kampmaade duer ikke, 
og han har bragt behandigere Folk  end L ig  
ud af Verden. M en hans T id  maa have 
varet der. D in  skal komme. —  O g  D in  
ogsaa, svarede jeg, dersom D u  nu ikke er en 
agte N om i for mig. Lad gaae, svarede hun, 
jeg har mecr end engang last i Kaffegrumset, 
at vi skulle ende sammen. N a a ,  lad det 
gaae som det v il!  H un slog med Kastagnetterne, 
som altid, naar hun vilde forjage en ubelejlig 
Tanke.

M an  glemmer s ig , naar man taler om . 
sig selv. A lle disse Vidtloftigheder kede D em  
maaskee, men jeg er snart ved Enden. D et

G
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Liv vi nu forte, varede temmelig brnge. D a n -  
ca'ire oo jeg havde erhvervet os nogle Kam
merater, der vare sikkrere end de forrige; vi 
beskæftigede os med S m u g le r i, og ieg til- 
staaer, at vi ogsaa undertiden, men kun i den 
yderfte N o d ,  anholdt Folk paa Landevcien. 
J o v r ig t mishandlcde vi ikke de Restende, 
men noiedes med at tage deres P en ge, I  
flere M aaneder var jeg tilfreds med barmen-, 
hun vedblev at vcere o s  nyttig ved vore A f- 
sairer; hun opholdt sig snart i M alaga, snart 
i C ordova, snart i G ranada; men paa et 
O rd af mig forlod hun hvert S te d  og kom 
tilbage til mig i et ecnsomt Vcrrtshuus eller 
selv i en B ivouac. Kun engang gjorde hun 
mig noget u ro lig ; det var i M alaga. 
vidste, at hun havde kastet sine G arn ud for 
en meget rig K jobm and, med hvem hun 
sandsynligviiS havde isinde at fornye. Eo- 
moedien i G ibraltar. Uagtet A lt h v a d ^ a n -  
caire sagde mig for at holde mig tilbage, 
reiste ie g , og kom ind i M alaga ved boilys  
D a g . J e g  opsogte barm en og forte hende 
strar med mig. D er opstod en heftig F o r 
klaring mellem os. —  Leed D u  v e l , sagde 
hun, at siden D u  har gjort D ig  til min Nom  
holder jeg mindre af D i g ,  end da D u  var 
min Mincborro. J e g  vil ikke verre generet, 
og fremfor A lt ikke kommanderet. I e g  gjor 
Fordring paa at vcrre fri og gjore hvad der 
behager mig. V o g t D ig  for at drive det 
for vidt med mig. Derjom  D u  keder mig, 
vil jeg let finde en god K n o s , der v il gjore 
med T ig ,  hvad D u  har gjort med den Een- 
oiede. —  T ancaire forsonede v s ;  men vi 
havde sagt hinanden T in g ,  der vcdbleve at 
tynge o s  paa H jertet, og vi vare ikke mod 
hinanden som for. K ort derpaa handles der

vs en Illykke. Soldaterne overfaldt vs. 
Danca'ire og to af mine Kammerater bleve 
drabte, tv Andre fangne. J e g  blev haardt 
saaret, og dersom jeg ikke havde havt min 
gode Hest, var jeg blevet i S o ld atern es Kloer. 
H entaret af Udmattelse og med en Kugle i 
Kroppen, skjulte jeg mig i en S k ov  med den 
eneste K am m erat, jeg havde tilbage. J e g  
besvimede da jeg steg af Hesten, og jeg troede 
at jeg skulde doe i Buskene som en H are, 
der er blcven anskudt. M in  Kammerat bar 
mig ind i en H u le , der var os- bekjendt, og 
gik derpaa at vpsoge barmen. H un var i 
Granada og ilede strax til mig. I  fjorten 
D age forlod hun mig ikke et O ieblik.' H un  
lukkede ikke et O ie . hun plciede mig med en 
Behcrndighed' og en Opmærksomhed, som a l
drig nogen O vinde har viist sin Elskede. 
S aasnart jeg kunde holde mig paa Benene  
forte hun mig i den storste Hemmelighed til 
Granada. Zigeunerinderne finde overalt sikkre 
Tilflugtssteder, og jeg tilbragte mere end ser 
Uger i et H u u s, ganske toet ved Evrregidoren, 
der sogte efter mig. O fte jaae jeg ham gane 
forbi mit Vindue. Endelig kom jeg til 
Krrrfter igjen; men jeg havde tcrnkt meget 
under mit S y g e le je , og jeg havde stinde at 
forandre Levemaade. J e g  talte til Carmen 
om at forlade S p an ien  og joge at leve re
deligt i den nye Verden. H un spottede m ig: 
—  -Vi ere ikke skabte til at plante K aal, 
sagde hun; vor Bestemmelse er at leve paa 
P ayllocrnes Bekostning. H or m ig , jeg har 
aftalt en Affaire med N a th a n -b e n -J o se p h  i 
Gibraltar. H an har B om uldsvarcr, som kun 
vente paa D ig  for at komme igjenncm. H an  
vccd at D u  lever, og han gjor R egning paa 
D ig . H vad ville vore Eorrespondcntcr i
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G ibraltar sige , hvis D u  bryder dem T it  
O r d ?  —  J e g  lvd mig forlede og gav mig 
atter ind i min skjendige Haandtering.

M edens jeg var skjult i Granada var der 
Tyrefægtninger, der Vleve vesogte af Carmen. 
N a a r  hun kom hjem derfra talede hun meget 
om en P icador, der hed Lucas. H un vidste 
N avn et paa hans Hest og hvormeget hans 
broderede T roie havde kostet ham. J e g  
lagde ikke Mcrrke dertil. J u an itv , den Kam 
m erat, jeg havde tilo v ers , sagde mig nogle 
D age derefter, at han havde seet Carmen med 
Lucas hos en Limonadehandler. D ette be
gyndte at forurolige mig. J e g  spurgte Car
m en , hvorledes og hvorfor hun havde gjort 
Bekjendtskab med Picadorcn. —  D e lle r  en 
K nos, sagde hun, med hvem man kan gjore 
en Affaire. H an har fortjent tolvhundrede 
N ealer ved sine Kampe. E et af T o , enten 
maae vi have disse P e n g e , eller , da han er 
en god N ytter og en V ovehals, hverve ham 
til vor B ande. F lere af vore Kammerater 
ere dode og T u  trcenger ril at erstatte dem. 
T ag  ham med D ig .

—  J e g  vil hverken vide af hans P enge  
eller hans P erson , sagde jeg, og jeg forbyder 
D ig  at tale om ham: — V o g t D ig !  svarede 
hun, naar man forbyder mig at gjore en 
T in g , er den snart gjort! —  Lykkeligviis 
reiste Picadorrn til M a la g a , og jeg paatog 
mig at indfore J o d en s B om uldsvarer. J e g  
havde fuldt op at gjore med denne Erpcdikion, 
og Carmen ogsaa ; jeg glemte Lucas og maa- 
skee glemte hun bam ogsaa, idetmindste for 
Oieblikket. D et var mod denne T id , S en n o r , 
at jeg traf D em , forst ved M ontilla  og derpaa 
i Cordova. J e g  vil ikke tale om vort sidste 
M ode. D e  veed maaskee mere derom end

jeg. Carmen berovede T em  D eres U hr; 
hun vilde ogsaa have D eres P en g e , og iscrr 
den N in g , jeg seer paa D eres  F in g e r , og 
som efter hendes S igende skulde vccre en 
magisk N in g , hvis Besiddelse var hende meget 
vigtig. V i  havde en voldsom Trcrtte og jeg 
slog hende. H un blegnede og grcrd. D et  
var den sorste G a n g , jeg saae hende grade, 
og det gjorde en frygtelig Virkning paa mig. 
J e g  bad hende om Forladelse, men hun var 
vred paa mig en heel T a g ,  og da jeg gik 
tilbage til M on tilla , vilde hun ikke kysse mig. 
—  J e g  blev meget glad da hun tre D age  
derpaa kom til mig vever og munter som en 
Bogfinke. A lt var glemt og vi levede kjcrr- 
ligt sammen i to L age. D a  vi skiltes ad, 
sagde h u n : —  T e r  er et B ryllup  i Cordova, 
jeg vil see det; og desuden vil jeg faae at 
v id e , hvem der gaaer derfra med P en ge , og 
sige T ig  det. J e g  lod hende reise. D a  jeg 
var blevet ene. tcrnkte jeg paa dette B ry llu p , 
og paa Carmens forandrede S tem n in g . Hun  
maa allerede have hcevnct sig paa m ig, tcrnkte 
jeg , eftersom hun er kommet forst til mig. 
En B onde sagde mig, at der var Tyrefæ gt
ning i Cordova. N u  kogte mit B lo d ,  og 
som en V anvittig ilede jeg derhen og ind paa 
Kamppladsen. M an  viste mig Lucas, og paa 
Bcrnken ved Barrieren opdagede jeg Carmen. 
D et var mig nok at see hende et M in u t for 
at faae O vcrbeviisning. Lucas viste, i Kam 
pen mod ben forste T y r ,  sit Galanteri mod 
hende. H an rev B aandsloifen , hvormed den 
var prydet, af d en , og bragte den til Car
men, som strax stak den paa sit H aar. Tyren  
paatog sig at hcrvne mig. Lucas blev styrtet 
til Jorden med sin Hest og T yren  styrtede 
oven paa dem begge. J e g  saae efter Carm en;
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D et var mig ikke muligt ut komme Vvrt fra 
den. hvvrpaa jeg befandt m ig , »g jeg blev 
nvdt til at oppebi Enden paa F agtn ingen . 
D erpaa gik jeg til detH uuS, D e  kjender, og 
holdt mig der rolig hele T agen  og en D eel 
af N atten . Henimod Klokken to kom Ear- 
men, og blev noget overrasket ved at jee. ung. 
—  Kom med m ig! sagde jeg. V elan !  
jeg folger L i g ! —  J - g  sadlede min Hest, 
jeg salte hende op bag ved m ig , og vi rede 
hele Resten af N atten  uden at tale et O rd. 
O m  M orgenen gjorde vi H oldt ved et eensomt 
V a r ts h u u s , ikke langt fra en lille Eremit 
bolig. T e r  sagde jeg til Larmen:

—  H or m ig ! jeg vil glemme A lt. jeg vil 
ingen Bebreideljer giore D ig ;  men jvecrg 
mig en T in g , og det er, at D u  vil solge mig 
til Amerika, og at D u  der vil holde T ig  rolig.

—  N e i ,  sagde hun i en vred T o n e; jeg 
vil ikke gaae til A m erika; jeg befinder mig 
vel her.

—  D e l er fordi D u  er i Ncrrheden as 
L u ca s; men, betccnk det v e l, dersom han 
kommer sig efter sit F a ld , skal det ikke verre 
for at leve lcrnge. O g  d o g , hvorfor skulde 
jeg havne mig paa h am ? J e g  er krat af at 
myrde alle D in e  Elskere; det er D i g , jeg 
vil myrde

H un betragtede mig stivt med et vildt B lik , 
og sagde:

—  J e g  har altid troet at D u  vilde myrde 
mig. T en  forste G an g , jeg saae D ig ,  havde 
jeg modt en Prcest i Huuvdoren. O g  har 
T u  intet seet i denne N a t , da vi droge fea 
C ordvva? T e r  lob en Hare over V eien  
mellem Hestens B een . D et er skrevet, at 
D u  skal myrde mig.

—  Carmencita, spurgte jeg hende, er det 
sandt, at D u  elsker mig ikke meer?

H un svarede mig ikke. H un havde sat sig 
med korslagte B een  paa en M aatte og ridsede 
Bogstaver i Jorden med sin F inger.

—  L ad eros forandre L evn et, Carmen, 
sagde jeg i en bonlig T one. Lader oS drage 
hen at leve paa et S t e d ,  hvor vi albrig 
skilles fra hinanden. D u  veed, at v i ikke 
langt herfra, under en E e g , have nedgravet 
hundrede og tyve Unzer. D esuden have vi 
endnu P en ge tilgode hos Jod en  B en -Josep h .

H un gav sig til at smile, og sagde: J e g  
forst, og saa D u . J e g  veed vel at det maa 
skee stråledes.

—  Betcrnk D i g ! vedblev jeg. D e t er 
ved Enden med min Taalmodighed og mit 
M o d ; tag T in  Beslutning eller jeg tager 
min. J e g  forlod hende og vankede hen til 
Eremitboligen. J e g  fandt Eremiten bedende. 
J e g  vemede indtil hans B o n  var forbi; 
jeg vilde ogsaa bedet, men jeg kunde ikke. 
T a  han reiste sig, gik jeg til ham. —  W r -  
vcrrdige F a d e r , sagde je g , vil I  bede for
E n , der er i stor F are ?

—  J e g  beder for alle B etrcrngte, sva-
rede han.

—  Kan I  lase en M esse for en S jc l .  
som maaskee vil gaae over til sin Skaber?

—  J a  svarede h a n , idet han saae stivt 
paa m ig. O g  da der var noget Scclsom t 
i mit V a se n , vilde han bringe mig til at 
forklare m ig , og sagde: —  D et forekommer 
m ig, at jeg har seet T ig  for.

J e g  lagde en Plaster paa hans B a n k . —  
N a a r  bil I  lase M essen ?  spurgte jeg.

—  O m  en halv T im e. V artenS  S o n  
vil komme og vare Sacristan for mig. S i i g
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m ig , unge M a n d . har D u  ikke noget paa 
S am vittigh eden , som piner D i g ? V i l  D u  
hore en gammel Christens R aad ?

J e g  folte mig ncer ved at grcrde. J e g  
sagde ham, at jeg vilde komme igjen, og jeg 
forlod ham. J e g  gik hen og lagde mig i 
Greesset indtil jeg horte Klokken. D a  nccr- 
mede jeg m ig, men holdt mig udenfor Capcllet. 
D a  M essen  var last vendte jeg tilbage til 
Vcrrtshuset. J e g  haabede n cest en atC arm cn  
skulde vare flygtet; hun kunde have taget 
min Hest og undflyet, —  men jeg gjenfandt 
hende. H un vilde ikke at der skulde kunne 
siges, at jeg havde indjaget hende F rygt. 
H un stod ved et B ord  og stirrede ned i 
et F ad  med N and paa noget B l y ,  som 
hun havde smeltet og kastet deri. H un var 
saa beskjaftiget med sin M a g i ,  at hun ikke 
strax lagde M arke til min. Tilbagekomst. 
S n a r t  tog hun et Stykke B ly  og vendte 
det paa alle Kanter med en bedrovet M in e, 
snart sang hun en af hine magiske S a n g e ,  
hvori de paakalde M aria  P ad illa , D on  P ed ros  
Elskede, der, som de sige, var L s r i  O r s I I is a ,  
eller Z igeunernes store D ronning *).

—  Carmcn, sagde jeg, v ilD u fo lg e m e d m ig ?
H un reiste s ig , kastede sine magiske R ed

skaber og lagde sin M antilla  over Hovedet, 
som reisefcrrdig. M an  bragte mig min Hest, 
hun steg op bag ved m ig, og vi bvrtfjernede os.

—  A ltsa a , min Carm cn, sagde jeg efter 
nogen T avsh ed , D u  v il folge m ig ?

*)  M a n  h a r  beskyldt M a r i a  P a d i l l a  fo r  a t  ha re  
forhexct  K o n g  D o n  P e d r o .  C t  Folkesagn for-  
tal ler ,  a t  hun havde f o r å r e t  D r o n n i n g  B l a n c a  
a f  B o n r b o n  et gy ldent  Bcl tc ,  der  fo r  K ongens  
fo rb landcdc  S i n e  viste sig som en levende 
S l a n g e .  D e r f r a  den Modbydcl ighcd ,  han a l 
t id viste mod den ulykkelige D r o n n i n g .  '

—  J a , jeg folger D ig  til D o d e n , men 
jeg vil ikke leve mere med D ig .

V i  befandt os i en censom K lo ft;  jeg 
standsede min Hest. —  E r  det h e r ? sagde 
hun, og med et S p r in g  var hun paa Jorden. 
H un tog sin M antilla  a f ,  kastede den for 
sine Fodder og holdt sig ubevcrgeligt med 
den ene Haand paa H often, idet hun stirrede 
stivt paa mig.

—  D u  vil drcrbe m ig , jeg seer det vel, 
sagde h u n ; det er skrevet, men D u  skal ikke 
bringe mig til at give efter.

J e g  bonfalder D i g ! veer forn u ftig ! H o r  
m ig ! A lt det Forbigangne er glemt. O g  
dog. D u  veed det, dog er det L i g ,  der har 
bragt mig i Undergang; det er for D in  
S k yld  at jeg er blevet en R over og en 
M order. Carmen! min Carmen! Lad »»'g 
frelse D i g ! lad mig frelse mig med D i g !

—  Joseph, svarede bun. D u  fordrer Umu
ligheder. J e g  elsker D ig  ikke mere; D u  
elsker mig endnu, og det er derfor at D u  
vil drcrbe mig. J e g  kunde endnu opdigte 
en Logn for D ig , men jeg vil ikke gjore mig 
den Ulejlighed. A lt er ude mellem o s . 
S o m  min Rom  har D u  N et til at drcrbe 
D in  R om i, men Carmen v il stedse vcrre fri. 
S o m  Calli er hun fodt, som Calli v il hun doe.

—  T u  elsker da L u ca s, spurgte jeg.
—  2 a ,  jeg har elsket ham , som D i g ,  et 

Oieblik, mindre end D ig  maaskee. N u  elsker 
Cg In g e n  mere, og jeg hader mig selv, fordi 
jeg har elsket T ig .

J e g  kastede mig for hendes F o d d er, jeg 
greb hendes H crnder, jeg vcrdede dem med 
mine Taarer. J e g  gjenkaldte hende- alle de 
lykkelige Oieblikke, vi havde tilbragt sammen. 
J e g  lovede hende at vedblive at vcrre R over,
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for at behage hende. A lt, S en n o r , A lt lo
vede jeg hende, naar hun vilde give mig sin 
Kjcrrlighed igjen.

H un sagd e: Elske'Dig igjen, det er umu
lig t ,  leve med D i g ,  det v il jeg ikke. —  E t  
frygteligt Raseri greb mig. J e g  trak min 
K niv. J e g  troede at hun skulde fole F ry g t  
og bede mig om N a a d e; men denne -Ovinde 
var en Djcrvel.

—  F o r  sidste G a n g , raabte j e g , vil D u  
leve med m ig?

— N e i!  nei! nei! raabte hun og stampede 
med F oden , og hun tog en R in g , jeg havde 
skjcrnket hende, a f F in geren , og kastede den 
ind i Buskene.

J e g  saarede hende to G ange. D e t var 
med den Eenoiedes K niv. H un faldt ved 
det andet S to d  uden at skrige. J e g  troer 
endnu at see hendes store G ie  stirre stivt 
paa m ig ; derpaa blev det mat og lukkede sig.
J e g  stod en heel T im e som tilintetgjork foran 
Liget. D erpaa erindrede jeg m ig , at b a r 
men ofte havde sagt m ig , at hun onskede at 
blive begravet i en S k ov . J e g  gravede 
hende en G rav med min K niv, og jeg lagde 
hende derned. J e g  sogte bruge ester hendes 
R in g , og fandt den endelig. J e g  lagde den 
i Graven hos hende tilligemed et lille K ors. 
Endelig steg jeg paa min H est; jeg galoperede' 
til Cordova og angav mig selv ved den forste 
V agt. J e g  har bekjendt at jeg har drcrbt 
Larm en, men jeg har ikke villet sige , hvor 
hendes Liig var. Eremiten var en hellig 
M and. H an har bedet for hende! han har 
lcrst en M esse  for hendes S j e l ! D et stakkels 
B a r n ! —  Calleerne herre Skylden , ved den 
O pdragelse, de have givet hende.

Den stjaalne Lammelever.
E t croatisk Eventyr.

D a  Vorherre endnu vandrede paa Jord en , 
besogte han flere Lande, fo r . at see, hvilken 
Frem gang hans Lcere fik blandt Folkene. 
P a a  en a f disse V andringer kom han ogsaa 
i det L and , som Crvaterne beboe, og som 
har sit N a v n  af deres Folkestamme.

I  Kroatien var der dengang, ligesom til
deels endnu, ode Landstnrkninger og udyrkede 
S k ove, i hvilke man kun sjeldent seer et 
flet W crrtshuus, og derfor er tvungen til, 
selv at fore Levnetsmidlerne for Reisen med sig.

En saadan S k ov  havde nu Vorherre at 
gjennemvandre med sin Discipel og Ledsager, 
den troe P e tr u s . D e  toge sig derfor i den 
sidste Landsby en B o n d e , ved N a v n  D åne  
(D a n ie l) , til F orer, kjobte sig et Lam og 
begave sig saa paa Vandringen.

D e  kunde omtrent have tilbagelagt en halv 
D agsrejse, da Udmattelse og Hede tvang dem 
til at udhvile sig under en skyggefuld Eeg- 
B aade Vorherre og P e tru s  strakte sig ned i 
det duftende Grcrs for at sove lid t, medens 
D åne skulde stege Lammet o g , efter croatisk 
Skik , stege det heelt.

D ån e gav sig ifcrrd med sit Arbejde og 
stegte Lam m et, men dets Lever fristede ham 
saa uim vdstaaeligt, at han ikke kunde afholde 
sig fra, i al .Hast at fortcere den.

D a  nu Vorherre og P e tr u s  vaagnede og 
vilde til at fortcere en D ee l a f S teg en , sav
nede den Forste Leveren og spurgte derfor 
F oreren: „ D å n e, hvor er Lammets Lever?"

„H erre, jeg har ikke seet noget til Leveren?" 
sagde denne med den ligegyldigste M in e af 
Verden.
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Lyv ikke/' sagde Vorherre og saae ham S o v n en  havde kun meget kort T id  scrnket 
sig ned paa deres V ien laa g e , da en heftigskarpt ind i Ansigtet. „ D u  har spiist Leveren."

M en  D åne svoer og fvrsikkrede, at han 
ikke havde gjort d e t , ja at Lammet siet ikke 
havde havt nogen Lever.

„V elan  da", sagde Herren, „Fremtiden vil 
vise o s , om T u  har loiet eller ikke."

D erpaa kom de til Floden Kupa, der var 
opsvulmet af Regnskyl og sparrede deres 
V e i, thi de skulde over til den modsatte Kyst. 
M en  Herren vinkede, da dcelte B olgerne sig 
og han og P e tr u s  sirede gjennem d em ; 
frygtsom og notende fulgte D åne ester.

M en  da den S idste var kommet midt ud 
paa F lo d e n , hcrvede Vandet sig paa engang 
omkring ham . og voxcde og voxede, indtil 
det naaede ham til S tr u b e n , og D åne hcr
vede, i sin F ry g t for al drukne, et frygteligt 
Jammerskrig.

D a  vendte Vorherre sig til ham og raabte: 
„D ån e, bekjend, at D u  har spiist Leveren!"
' „H erre", stonnede D å n e , '  om jeg ogsaa i 

dette A ieblik sial drukne, saa er jeg uskyldig 
og har ikke spiist den."

D a  vinkede Herren atter. B o lgern e sank 
og D åne fulgte de T o .

S a a led es  vandrede de nu atter en T id 
lang ; N atten  begyndte allerede stcrrkt at falde 
p a a , da de fik L>ie paa en ussel Jvrdhytte, 
og sirede hen mod d e n ; snart havde de naaet 
det eensvmt liggende V crrtshuus. og besluttede 
at tilbringe Natten i det.

Efterat de havde spiist deres Aftensm ad, 
begave de sig til H v ile ,  og da der ikke var 
'P la d s  nok for dem alle T re i den underste 
S tu e , maatte D åne opslaae sit N atteleie paa 
H oloftet.

Larm vaagnede dem. D et hele H u u s stod 
i Flam mer.

Vorherre vinkede, og see, Flammerne dcelte 
sig , og saavel han som P e tr u s  og V certs- 
huusfolkene gik ubeskadigede igjennem dem. 
M en meget stemmere gik det L a n e ,  under 
hvis Fodder allerede G ulvet brcendte, og som,' 
for ikke at brcrnde sine Fodder, hoppede og 
sprang om paa Kullene med de frygteligste 
G rim acer, sogte forgjccvcs efter. cn Udvei 
fra Luerne og skreg om Hjelp.

D a  raabte Vorherre atter til ham: „D åne, 
bekjend, at T u  har spiist Leveren!"

„Herre", jamrede D å n e , „om jeg ogsaa 
strax skal brcrndes op, saa har jeg ikke spiist den".

D a  vinkede Herren atter. I ld e n  slukkedes 
og D åne haltede med halvbrcrndte Fodsaaler 
efter de to Vandrere.

D en  ncrste D a g  kom Vorherre med P e tr u s  
og L a n e til en lille B y , hvor der just blev 
holdt Kirkevielsesfest. Croatisie B onder og 
P ig er  dreve i broget Vrim m el om mellem 
Kramboderne for at kjobe sig E t eller Andet.

> F ra  Vcrrtshusel og Tandsestuen tonede Musik,
> og der frydede Ungdommen sig ved T a n d s  
 ̂ og V iin .

P ludseligt raabte en Krcrmmer: „H old  paa 
T y v en ! hold paa T yven !"

A lle strommede i Forvirring sammen for 
! at fange den F ly g te n d e ; han havde stjaalet 
! et Livbelte i en af Boderne.
 ̂ H an  var sluppet b o rt, man vidste ikke 

hvorhen. D a  fik Folkene M istanke om , at 
en af de tre Fremmede var G erningsm anden, 
og Dommeren forstenede sig til dem og for- 

 ̂ drede, at de skulde aabne deres Neisebylte.
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Vorherre og P e tr u s  efterkom huns B e -  
gjering, uden ut det Stjuulne blev fundet.

M en da L une uåbnede sin T orba, du vinkede 
H erren , og til L u n es store Bestyrkelse be
handles det stjuulne B elte  blandt hans T o i.

„A fsted ! til Galgen med T y v e n !" raubte 
Mcrngden rusende, og Lomm eren lod strax 
L an e gribe af sine S ven d e og fore til G algen, 
der stod tcrt ved B y en , for ufortovet ut fuld
byrde Tom m en pua ham.

Allerede kluttrede B odlen  op ad G algen, 
befcrstede Strikken ved Tvccrbjcelken, og lod 
sig den arme T une rcckke op ved de Andre, 
for at klynge ham op.

F o rg ja v es  sogte L an e at bevise sin Uskyl
dighed, fvrgjaves raabte han paa det skrække
ligste om H jelp; allerede kildrede den haarde 
S ly n g e  hans H a ls  —  et Secund endnu og 
han er vcek!

T a  vendte Vorherre sig endnu engang til 
T une, og raabte: „ L a n e , jeg vil frelse L ig ,  
men bekjend at L u  har spiist Lammeleveren."

„H erre", klynkede L a n e , „og om jeg og- 
saa strax skal blive q v a lt , saa har jeg ikke 
spiist den".

L a  vinkede Herren atter, og forsvunden 
var G alge, B oddel, Tom m er og Folkestimmel.

L a n e troede at han havde dromt, thi han 
befandt sig med Torbaen paa N y g g e n , som 
forhen i Selskab med de to Neisende, dog 
vare de en halv M iil borte fra B yen .

Vorherre var oiensynligt vred over L å n es  
Udholdenhed i at ly v e , og sagde sagte til 
P e t r u s : ' „ I  S a n d h ed , P e t r u s ,  det cergrer 
m ig , at , e g , trods alle de Mirakler jeg har 
anvendt, ikke formaacr at bringe denne h a ls
starrige Knegt til at tilstaae sin B roln ."

„Ak, Herre!" svarede P e tr u s , „ D u  kjender

ikke det Folk , som beboer dette Land. G iver  
D u  mig Tilladelse ril at handle i D it  S te d ,  
saa v il jeg uden stor M oie  lokke Bckjendelsen 
ud af ham.

„Lad gaae!" sagde Vorherre.
„ N a a , saa lad vs udhvile v s  h e r , og stil 

T ig  a n , som om T u  sov haardt", sagde 
P etru s .

„ J e g  er trcct", sagde derpaa Herren hoit 
til P e tr u s ;  „lad v s  blive her lidt og ud
hvile os."

D erpaa strakte de sig alle T re i Grcrsset, 
og Vorherre lod som om han sov. D a  tog 
P e tr u s  en lille P u n g  op af sin L om m e, af 
hvilken han udtog flere Guldstykker.

- L a n e skottede lysten til de blinkende M onter.
P e tr u s  talte og deelte Guldmynterne i 

fire D ele . Forundret saae L a n e  paa ham, 
men da P e tr u s  slet ikke syntes at agte paa 
ham , formaaede han ikke langer at styre 
sin N y sg jerr ig h ed , og spurgte P e tr u s  paa 
det venligste: „ E i, ei! hvad gjor I  der med 
de mange smukke Guldstykker?"

„ J e g  deler dem i fire lige D ele" , svarede 
P e tr u s , „da vi nu ere ved M aalet for vor 
V andring, og skilles fra hverandre ved M ile 
palen der."

„ S a a !" sagde L a n e ; „og hvem tilhorer 
den forste B u n k e?"  spurgte han atter.

„ T en  tilhorer Herren".
„ O g  den A nden?"
„D en  tilhorer m ig", sagde P e tr u s .
„O g den Tredie ?"
„ T en  tredie er D in  Eiendvm."
„ J a ,  men^saa bliver der endnu en fjerde 

.B unke tilovers, hvem skal have den?"
„D en  tilhorer den, som har spiist Lamme

leveren", svarede P e tru s .



T a  sprang D åne pludseligt op og skreg af 
alle K refter: „H erre , den Bunke tilhorer 
m ig , thi jeg har spiist Lammeleveren! jeg 
svcrrger ved min S a lig h e d , ved A lt ,  hvad 
der er mig kjccrt, at jeg har spiist den. I n te t  
andet Menneske fik en B id  af d en , jeg har 
forteret den hele Lammelever medens Z  so v !

P e n n i n g e n.
E t ungarsk Eventyr.

M arzi havde i flere A ar vaeret S o ld a t ;  
men da han ikke kunde bringe det videre, 
end at alle hans Kammerater roste ham som 
en vakker, lystig K n os, thi han var saa rund- 
haandet, at han deelte fin sidste H vid med 
dem, saa tog han endelig sin Afsked og drog 
hjem til sin S l e g t .

H er ankom han just, da denne deelte Arven  
efter hans Fader, der forst var dod for faa 
T a g e  siden. Omendskjondt S o ld aten  aldrig 
havde ventet nogen rilg A r v , var det ham 
dog underligt nok, at han ikke fik meer eller 
mindre end en eneste blank P enn ing. I m id 
lertid tog han ogsaa denne uden at knurre, 
vendte sit F edrcnehuus atter N y g g c n , og 
drog b o rt, ikke synderlig vegtigerc end han 
var kommet.

H an tog sin V ci over E ng og A ger, og 
gik utrcettelig frem ad, indtil han naaede en 
S k ov . T e r  traadtc pludseligt en iisgraa  
gammel T igger ham imodc, og bad ham om 
en G ave. M arzi greb strax, uden at betenke 
sig, efter sin hele Arvelod og gav den til 
O ldingen.

, D enne takkede ham meget venligt og sagde: 
» T in  G ave skal blive D ig  rigeligt gjengjeldt. 
Held og Velsignelse skulle ledsage T ig  paa 
enhver 'af T in e  Veie. S l i g , hvad onsker 
T u  hernedcn?"

M arzi var meget forundret over at hore 
saadannc O rd af en T ig g e r ;  dog svarede 
han raskt: „ M in  gode G am le, noget ret 
S to r t ,  eller slet I n te t !  D e t kjacreste var mig, 
naar jeg besad EvneN t i l ,  efter B ehag at 
kunne forvandle mig til en D u e ,  en H are 
og en Fisk."

„Denne Evne skal blive D ig  tilstaaet", 
sagde G ubben, „drag hen i mit N a v n ,  og

tenk paa mig". O g  neppe havde han sagt 
disse O rd for han var forsvundet.

D ette M ode og O ld ingens O rd  beskjef- 
tigede S o ld aten  saa m eget, at b a n , uden at 
mccrkc d et, kom ud over sit Fædrelands 
Grecndse. Endnu for S o le n  gik ned var 
M arzi naaet til en fremmed Kongestad. P a a  
dens H vvedplads saae han Unge og Gamle 
forsamlede, og hoit tonede J u b e l i>g lystig 
S a n g  ham im odc, thi der havde just ind
fundet sig en S k are Hververe, for ved T a n d s  
og Bægerklang at vinde Rekrutter for K on
gen, der nyligt var bleven indviklet i en K rig.

H ververnes lystige Udseende, den smukke 
K led n in g , den blinkende Lalerbunke paa 
B ordet, omkring hvilket de dandsede, og hvoraf 
Enhver, der lod sig hverve, modtog en Haand- 
penge, og dertil V iolinernes Klang og de 
fvldte Bergere, A lt dette behagede Sold aten  
saa vel, at han, trods sin Trerthed, svingede 
sig med i den muntre N unddands, og drak 
et G la s  efter det andet paa K ongens S u n d 
hed. F o r  han vidste af det havde han en Tfthako 
med vajende Fjerbusk paa Hovedet og i hans 
Lomme klirrede et Dusin blanke D alere.

Allerede D agen derpaa befandt han sig 
atter, som for faa Uger siden, i Geledderne, 
og snart efter gik det i den gamle Takt ud 
imod Fjenden.

D a  han ikke var nogen L erling i K r ig s
tjenesten, og var af smuk og kraftig B y g n in g , 
saa optog man ham snart i L ivvagten , som 
omgav K ongens Person. M en denne Ud
mærkelse skaffede ham mange M isundcre og 
Fjender, fordi han var en Fremmed og end
nu ikke kunde rose sig af store Fortjenester 
hos denne Herre.

N u  havde Kongen efter en gammel T ro ld 
mand arvet en R in g , der havde den E gen
skab, at gjore sin Besidder uovervindelig. 
M en ulykkeligvns skeete d et, at Kongen just 
dennegang, hvor han havde med en meget 
m egtig  Fjende at gjore, glemte sin R ing  
hjemme og forst savnede den kort for et A n 
greb, der forestod ham. D en  fjendtlige H e r  
anfaldt ham saa heftigt, at han maatte trekke 
sig tilbage for at samle nye K refter. O g  
endskjondt han snart igjcn ordnede sine Nekker 
og forte dem imod Fienden, blev dog enhver 
Anstrengelse frugteslos. D en  ham ellers 
saa trofaste Lykke syntes ganske at have for
ladt h a m , og H eren  saae sig pludselig i en 
saa farefuld S t il l in g , at den maatte befrygte
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at blive omringet og fangen tilligemed Kongen.
D a  raabte denne i sin hoiesteN ob: „H vo  

der skaffer mig diingen, endnu inden Fjenden 
ganske har overvundet v s , han skal have min 
eneste D atters Haand til L o n !"

M en Faren , der truede ham, var saa nccr, 
og Beten tilbage til Hovedstaden saa lang, 
ar ikke selv den hurtigste R ytter turde tiltror 
sig at kunne vcrre tilbage igjen til rette T id , 
thi ogsaa en saadan vilde have kunnet behove 
syv T a g e  for at komme over alle de Bande  
og B jerge, der skilte Kongestaden fra Lejren. 
D erfor vovede ikke en Eneste at paatage sig 
Erindet og man trak eftertænksom paaSkuldrene.

M en da traadte M a r z i, der mindedes de 
tre Undergaver, den graahoerdede T igger havde 
skjcrnket ham , hen for Kongen og sagde: 
„ D in  R in g , o K o n g e , skal snart vcrre hos 
D ig ;  husk da D it  Lofte". O g  strax rystede 
han sig og soer i en H ares Skikkelse over 
S to k  og S teen  , ja han lob saa hurtigt, at 
S to v e t  sloi op i store S kyer bag ham, hvor
over A lle ikke forundrede sig lidet.

D a  han kom til T h eM o d en  rystede han 
sig atter, og flommede som solvskjcrllet Gjedde 
over d e n ; og da han havde naact den mod
satte Kyst rystede han sig for tredie G ang, 
svang sig som D u e op i Luften og sloi hur
tigere eiid Vinden over B jerg og D a l. F o r-  
end Kongen kunde dromme om det i sin Leir, 
havde M arzi naaet B orgen , svcrvede gjennem 
Binduet ind i den skjonne Prindsesses G e
mak og satte sig paa hendes Skjod.

Kongedatteren kjclede for den tamme D u e  
og rakte den M elk og Sukkerbrod; men 
D uen rystede sig pludseligt og M arzi stod i 
sin naturlige Skikkelse for den forbavsede 
Prindsesses O ine. H an opdagede hende 
strax, i hvilken Hensigt han var kommet, og 
Prindsessen glcrdede sig ved at faae en saa 
smuk og rask S o ld a t til Brudgom . H un gav 
ham den kostbare T alism an og formanede 
ham til, paa Hjemvejen at tage sig iagt for 
misundelige Kammeraters Efterstræbelser.

M en for at nu M a r z i, ifald han skulde 
blive berovet R ingen , eller ellers ramt as en 
Ulykke, kunde have et V idnesbyrd for K on
gen, bad han Prindsessen at tage tre P an ter  
af ham. H an rystede sig, sad atter som D u e  
paa Prindsessens Skjod og sagde:

„Trcrk nu to Fjedre smaa 
A s mine Winger blaa."

D ette gjorde Prindsessen og trak to smukke 
F jer ud af Duevingerne. T a  rystede D uen  
sig og en smuk solverskjcrllet Gjedde laa for 
hende og sagde:

„ N u  med de F in gre smaa 
S y v  Skjcel D u  tage maa."

D a  tog Prindsessen syv smukke S o lv e r -  
skjcrl. M en  nu rystede ogsaa Gjedden sig, 
blev oieblikkeligt forvandlet til enHare, og sagde:

„ M in  lille H ale graa 
D u  nu afklippe maa."

Prindsessen tog S a x e n  og flår H alen af 
ham. Alle tre P an ter lagde hun i et S k riin  
og forvarede det under L aas og Lukke blandt 
hendes Kostbarheder. Haren havde imidlertid 
ogsaa rystet sig, og stod atter for hende som 
M arzi for at tage Afsked med hende.

H an forvandlede sig derpaa til en D u e , 
tog Trylleringen i Ncebet og sloi hurtigt ud 
af Vinduet. D en  lange V e i, han i rask F ln g t  
tilbagelagde og den uvante B yrd e a f R ingen  
truttede ham efterhaanden; dog samlede han 
alle sine Krccfter og styrede modigt mod den 
Kant af Leiren, hvor Kongen allerede ventede 
ham med den storste Lcrngsel. M en  da han 
endnu var nogle hundrede Sk rid t fjernet der
fra, hcrvede der sig en V in d , der blceste saa 
heftigt imod ham , at han var nodt til at 
opgive sin F lu g t og forvandle sig til H are. 
H an rystede s ig , tog R ingen mellem T a n 
derne og lob over S to k  og S te e n  saa hur- 

> tigt han kunde.
M en snart maatte han erfare, hvor grundet 

Prindsessens F ry g t var. E n  af hans K r ig s
kammerater, der havde scet ham lobe bort 
som H a r e , brcrndte saaledes a f M isundelse, 
at han besluttede at oplure ham ved hans 
Tilbagekomst og frarive ham den Lykke, K on
gen havde lovet ham. H an skjulte sig bag 
et T e lt, og da H aren kom lobende skjod han 
den ned paa S te d e t , tog R ingen  og gik til 
Kongen med ben. D enne blev yderst glad 
ved at have sin T alism an  ig jen ; han stak 
den paa Fingeren og gjentog sit Lofte for 
Overbringeren.

Ikke en T im e var forgaaet for Krigslykken 
igjen vendte sig til K ongens S id e ,  saa at 
den hele Fjendehcrr blev flagen, dens Fyrste  
drcrbt, mange Skatte og Kostbarheder erobrede, 
og Landet uden stor M o ie  undertvunget. 
T a  nu Krigen var forbi vendte Kongen hjem 
med sin seirrige Armee og drog under J u b e l
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ind paa sin B o rg . Prindsessen glcedede sig 
hjerteligt over hans Ankomst. M en  forgjcrves 
sogte hendes Blik blandt de tappre Skarer  
efter hendes B rudgom .

M en  nu traadte Kongen hende imode og 
forte den falste B ru d gom , M arzis  M order, 
frem for hende, idet han sagde: „H er er den, 
jeg har lovet D in  H a a n d , den tappre S o l 
dat, der har bragt mig R ingen og reddet os  
A lle. Jm orgen stal Eders B ryllup  holdes.

D a  Prindsessen horte dette, forfcrrdcdes 
hun og brod ud i hede Taarer og grced D a g  
og Ncit. H u n  blev syg af S o r g , men til
stod ikke G runden; hun vilde ingen Ncering 
tage til sig og grced uophorligt, hvorfor og
saa Bryllupsfesten maatte ubscrttes. D a  blev 
ogsaa Kongen fra D a g  til D a g  alvorligere, 
fordi hans D a tters Lidelser gik ham til H jertet; 
men hverken han eller hans Lcrger kunde 
angive Grunden dertil.

Imidlertid var M a r z i, den stakkels H are, 
blevet liggende paa Marken og var ncrrved 
at tjene R avnene til Fode. M en  da steete 
det, at den graahcrrdede T ig g e r , der engang  
havde fljcenket ham de tre Undergaver for
håns P e n n in g , atter kom over Marken og 
fandt ham liggende stivnet paa Jorden. H an  
kjendte ham strar og sagde: „H are! staa op 
og lev! ryst D ig  og iil til Kongeborgen, thi 
eir Anden staaer paa D in  P la d s" .

D a  sprang Haren igjen munter og levende 
op og ilede over M ark og Hede, og da han 
kom til Bredden af T heisi, dukkede han ned 
i Floden og svommede over som solvfarvet 
Gjedde. M en  derpaa blev han atter til D u e  
og floi rast over D a l og B jerg e , indtil han 
naaede K ongens B org . D a  rustede han jig, 
antog sin naturlige Skikkelse og viste sig for 
Herskerens Aasyn. M en  Kongen vilde ikke 
kjendes ved han, og kaldte ham en uforskam
met Logner, idet han stillede ben M and  lige- 
overfor ham, der havde bragt R ingen.

D enne Adfcerv krcenkede den arme M arzi 
saam eget, at han neppe kunde holde sine 
Taarer tilbage. D o g  fattede han nyt M ob  
og sagde til K ongen: „ V il D u  tillade at 
jeg retfcerdiggjor m ig, saa lad mig mig staae 
frem for Prindsessen; a f hendes M und  vil 
D u  hore, hvem af o s  T o  der har bragt 
D ig  Ringen".

K ongen betragtede ham noiere og nu erin
drede han sig vel at det havde vcrret M arzi

og ingen A nden, der tilbod sig til at hente 
stiingen; men han sagde intet og forte ham  
uden videre selv til sin D atter. D e  fandt 
Prindsessen endnu i dyb Kummer, men neppe 
saae hun M a r z i, for hun sprang glad op, 
ilede imod ham og raabte: „D ette er min 
rette B rudgom , ham har jeg givet R ingen".

D enne Erkloering satte Alle i stor Forun
dring, men Kongen var meget tvivlraadig 
om , hvem han skulde tildomme Prindsessen. 
D a  henlede hun S k rin et, hvori hun havde 
gjemt M arzis P an ter , og sagde til sin Fader: 
„B efal dog hiin B ru d gom , at han stal for
vandle sig til en D u e , en Gjedde og en H a r e !"

K ongen befalede det, men den falske B rud
gom stod ubevcrgelig, som lammet af Angst.

M en  paa engang rystede M arzi sig og sad 
som D u e  paa Prindsessens Skjod, og D u en  
sagde:

„ P u t  nu de Fjedre smaa 
I n d  i min V inge blaa."

Prindsessen tog nu begge Fjerenc, holdt 
dem til D u e n s  V in g e , og Enhver maatte 
tilstaae, at de tilhorle D u en . N u  rystede 
D u en  s ig , en solvstjcrllet Gjedde laa i dens 
S le d  og sagde:

„Scrt nu med Fingre smaa 
Skjcellene auer paa."

D a  tog Prindsessen de syv Solverstjcel, 
og A lle kunde see at de havde manglet paa  
Fisken. Endelig rystede ogsaa Gjedden sig,
sprang som H are for Kongedatterens Fodbcr 
og sagde:

„H alen den lille graa 
Scet mig nu atter paa."

D a  overbeviste Alle sig om at Haren fat
tedes sin, H ale, og at den passede fvrtrcrffeligt. 
M en  endelig rystede ogsaa H aren sig og 
M arzi stod i sin sande Skikkelse. '

D a  han havde fortalt Kongen sin Skjcrbne, 
lod denne strar Bedrageren gribe og hcenge 
i G algen . M en  allerede den nceste D a g  blev 
Kongedatteren formcelet med den brave S o l 
dat. D e l var et B ry llu p ! A lle vare for- 
noicde, men Kongen fljcenkcde sin Svigerson  
det erobrede R ige som M edgivt. D er blev 
M arzi kronet til K onge, og nu levede de Alle 
lykkelige og glade indtil deres Ende.



J a c o b s  P a r t i  l igger  noget  fo r  h s t t  til a t  H r .   ̂
S c h r a m  med fuldkommen Fr ihed kan foredrage 
det —  B l a n d t  de celdre O p e r a e r  og Syngestykker,  
der under  H r .  Concerlmester B r e d a h l s  Vei ledning 
forberedes ,  rille D e n  n y e  Z o r d e g o d s e i e r  og 
N s v c r b o r g e n  blive de f o r s t e , der br inges  til 
Opfore lse .  D e r  stal f remdeles ogsaa veere paatcenkt, 
a t t e r  a t  fore Zsoards  smukke Syngestykke Z o  c o n d e  
frem p a a  Scenen .

En sjeldcn Kapelmusikus.

P a r i s e r b l a d e  fortcelle folgende F a c t u m .  der  h a r  
saameget Besynder l ig t  red sig. a t  man  vel ha r  G r u n d  
til at  drage  detS Noiag t ighed  i T v i v l :

I  for r ige  Uge dode Chris t ian l l r b a n .  forste 
Viol inis t  ved den' store O p e r a .  H a n  v a r  en fu ld 
endt Musiker  og nod hs i  Agtelse i den musikalske 
V e r d e n ,  men v a r  ikke mindre  bekjendt fo r  nn O r i 
ginalitet .  H a n  v a r  lille, sletbygget, b a r  stadigt en 
lvsb laa  K jo le ,  og spiste dagl ig t  ved samme B o r d  
i c u t e  4 n 8 l a i 8  H v a d  der f r e m f o r I l t  udmærkede 
ham v a r  hans  G u d s f r y g t  og den S a m v i t t i g h e d s 
fuldhed.  hvormed han bivaanede naglen enhver 
mul ig Gudst jeneste.  O m  Aftenen tog han sine gn- 
delige B o g e r  med ug i Orcbestret ,  og anvendte et
hvert  Oiebl ik,  hvori  han kunde leegge B u e n ,  til a t  
lau'e andeegtigt i dem M a n  vil t v o r g e , hvorfor  
en saa gudf ryg t ig  Kunstner  havde taget  Anur t teUe 
ved O p e r a e n  -, det v a r  ogsaa N oge t ,  han beklagede; 
men han havde g jo r t  det a f  Nodvendighed.  -^orst 
havde han helliget ug Kirkemusiken, men da denne 
ikke indbragte  ham det Nodvendige  til Livets O p 
hold, havde Omstændighederne  for t  ham ind i den 
dramatiske Verden  som Orchestermustker. Hele h a n s  
A a n d s  O p g a v e  v a r  a t  fyldestgjore samt idigt  hans  
egne Folelser og hans  K a ld s  F o rd r inge r  M e d e n s  
han med sin V io l i n  accompagnerede S a n g e n  og 
D a n d s e n ,  v a r  han forbleven fuldkommen fremmed 
for  S c e n e n  med dens P r a g t  og lokkende F o r r r y l -  
lelser;  thi  han havde g jor t  sig det til Negel .  be
standigt at  holde Hovedet  nedadboket og O in e n e  
fcrstede enten paa  N o d e rn e  eller Bonnebogen.  U n 
der ingen Omstændigheder  lod han sig forlede til 
a t  overtrcrde denne Negel :  enhver Over t ræde l se  
vilde have forekommet ham som en blodig S u n d .  

.Aldr ig  havde saaledes h a n s  Bl ik  vovet  sig over 
Lampercekken, aldr ig havde han skuet T aa jp id , en  a f  
en Dandse r inde .  selv ikke i hendes meest fortryl lende 
P i r o u e t t e r  eller meest himmelste Cntrechats .  H a n  
havde en hellig Afsky for  stige Vederstyggeligheder.  
N i  overdrive ikke, men det er bogstaveligt vist, a t  
Chris t ian Urban  v a r  mange  A a r  ansa t  i O p e r a e n s  
Orches ter ,  uden nogensinde a t  have seet s c e n e n .  
H a n  v a r  i lige hoi G r a d  ubekjendt med S a n g e r 
inderne og Dandsc r inderne .  E n  D a g  t r a f  han r 
en p r iva t  Kreds  en ung D a m e ,  der t i l ta l te  ham,  
som m a n  t i l ta ler  E n ,  m a n  ofte seer, og sagde ham 
nogle smigrende O r d  i Anledning  a f  hans  T a l e n t .  
. ,Hvcm er den D a m e ? "  spurgte U rb an .  " H v a d ,

f jender D e  ikke hende?" sva redeVer ten .  — " I e g h a r  - 
a ldr ig seet hende for . "  —  " D e t  er u m u ' i g t ;  see 
n o i e ' p a a  hende " —  » D e t  gjor  jeg ogsaa.  men jeg 
forsikkrer D e m  f o r ,  a t  jeg aldr ig h a r  s e n  hende 
for . "  H a n  sagde den rene S a n d h e d ,  og m a n  
m a a t t e  ncevne for  ham M a d .  D o r u S  G r a s .  hvem 
han i dette Oiebl ik  s a a e  fo r  forste G a n g ,  uagte t  
han  u a f b r u d t  i de sidste ti A a r  havde hor t  hende 
synge. U r b a n  kjendte ingen Ansigter  f r a  S k u e 
pladsen , og v a r  l igesaa ubckjcndt med S tykkernes  
I n d h o l d ,  som med de Spi l lende.  H a n  undgik o m 
hyggeligt  a t  stjcrnke disse Djcevelens Vcrrker den 
mindste O p m æ r k s o m h e d , og de f romme B e t r a g t 
n inge r ,  hvori  han fordybede sig. forhindrede ham 
f r a  at  hore O r d e n e  i det lyriske D r a m a .  I  flere 
nyere dramatiske Arbeider  findes Kirkens  Cerem o
nier og P r a g t  fremstillet paa  S c e n e n :  dette be
t ragtede l l r b a n  som Vanhel l igelse ,  og han  gyste, 
n a a r  hau horte Chore t  falde ind med geistlig Musik.  
E n  Aften,  medens en Process ion bevcegede sig hen 
over S c e n e n ,  saae m a n  ham kncele i Orchestret ,  
korse sig og bede med foldedeIHcrnder,.  som om han 
havde vcrret i N o t r e - D a m e .  I  det Oiebl ik  D o d e n  
rammede h a m . stod han paa  P u n k t e t  ti l  a t  trcekke 
sig t i lbage med en Pension,  for  a t  hellige sig E n e 
boerlivet.  hvilket lovede ham ublandet  Lykke. M a n  
kunde give ham det V i d n e s b y rd  med i G r a v e n ,  a t  
han va r  en meget  forstandig M a n d ,  en dygt ig 
Musiker,  der under  25) A a r s  Tjeneste ved O p e r a e n ,  
a ldr ig havde m a n g le t  ved en eneste Forestil ling, og 
doa aldr ig havde seet "V i lh e l m  Tet t" ,  " N o b e r t  af  
N o r m a n d i e t " ,  . .Hugenot terne" .  "Zod inden" ,  " S y l -  
phi^en" eller "Giselle",  l igesaalidt  som han,  uag te t  
sit skarpe S y n .  nogensinde havde seet M m s i .  Fa lcon ,  
T a g l i o n i ,  G r a h n ,  C h a r l o t t e  G r i n ,  M a d .  S t o l n .  
N o u r r i r ,  D u v r e ; .  eller hvad de ovrige S a n g e n s  
og L a n d s e n s  G u d e r  og G u d in d e r  hedde.

Nepertoire.

S o n d a g :  Joseph  og h a n s  B ro d re .  S y l p h i d e n  
M d e  G a n g . )

M a n d a g :  D e n  nye Barselstne.  E n  B r y l l u p s d a g s  
Fa ta l i t e t e r

T i r s d a g :  S v e n d  D v r i n g S  H u u s .
F r e d a g :  P re t i o sa .  Julestuen.
Loverdag:  Joseph  og h a n s  B r o d r e .  F o r m y n d e r  

og M y n d l i n g .
S o n d a g :  Ude og hjemme. D a n d S .  D e n  nye 

Io rdcgodse ie r .



I  n - h o t d.
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C a rm c n , Novelle a f  P ro s p c r  M erim ^e.
D en  stjaalnc Lammelever. E t  croatifk E v en ty r. 
Pcnningen . E t  ungarsk E v en ty r.

D e t kongelige L heater. E n  sjelden Kapelmusikus.

I  Guds N avn!

RedacteurenS Bopoel er i Hot«I a «  Slai-a Nr. s« , hvor han sikkrest tr«ffeS 
hver Formiddag indtil Kl. L»

A f dette Ugeskrift udkommer hver S o n  dag Form iddag  et N u m m e r, ledsaget a f  et artistisk 
B ila g . A bonnem entsprisen er 13 A  q v a rta litc r eller 1 A  p r. N um m er. Subskrip tionen  er kun bindende 
fo r eet Q v a r ta l .  Enkelte N um m ere  eller L ithographier salges ikke. M a n  tegner sig i alle B og lader 
i D anm ark . N o rg e  og S v e r r ig , sam t hos medundertcgncde F o rlag g e r F . H. Eibc.

F. H Eibe, Louis Klein,
Boghandler, Lovstr<rde Nr. >22, Bogtrykker,

Skuen til Benstre. store Kjobmagergade Nr. «L.

Trykt hos Louis Klein.





Theater. K»nst og Literatnr.

Det kongelige Theater. D e n  forste N y h e d ,  
der r i l  blive opfor t ,  e r :  W i l l i a m  o g  E m m a ,  
o r ig ina l  Vaudevi l le  i een Act  a f  en A nonym .

Hr. Gynthers musikalske Soirve i ILolvR
«I ^ » K L v t v L  L v .  D e t  just ikke ta l r ige  Pub l ikum ,  
der  havde indfundet  sig ved denne sårdeles heldigt 
a r rangerede  Af tenunderholdning ,  gjorde i H  r.  G  y n - 
t h e r  Bekjendtskab med en i hoi G r a d  dannet ,  
smagfuld og elegant S a n g e r ,  der f o r t r i n l i g t  veed 
a t  benytte sine M i d l e r  og at  fcengslc sig sine T i l -  
horere ved et v a r m t  og a'delt Fo red rag .  —  H a n s  
Udforelse af  O t t a v i o s  A r i a  i D o n  J u a n .  af  
R o m a n c e n  af  H  u g e n  o t t e r n e  og af  de smaa 
S a n g e ,  v a r  henrivende smukt og erhvervede ham et 
enthusiastisk B i f a l d .  3  D u e t t e n  af  A r m  i d a  og 
Q v a r t e t r e n  af  R o s s i n i s  8 l 3 b 3 t  MAtel '  assiltere- 
deS han fortræffel igt  a f  M d .  S i m o n s e n ,  S g r a .  
B e n d i n i  og Hr .  S c h r a m .  M d .  S i m o n s e n  
og H r .  H a n s e n  udfor te  meget smukt den bekjendte 
D u e t  af  B c  l i s a r i  o. Hr .  L i e b e  ov t raad te  for  
forste G a n g  offentl igt og udfor te  med Held to R o 
mancer .  Z f r .  C l o t i l d e  L i e b e n b e r g  og H r .  
S a h l g r e c n  udfor tc  sårdeles  smukt deres I n s t r u -  
m e n ta lnum mere .  —  D e n  hele S o i r e e  efterlod et 
meget  behageligt  I n d t r y k ,  og fremkaldte iicer a l 
minde l ig t  det D u s k e ,  a t  m a n  sna r t  m a a t t e  faae 
Leilighed t i l  a t  hore H r .  G y n t h e r  udfore hele 
O p e r a p a r t i e r  i v o r t  Thea te r .

Kunst og Literutur.
H o s  C .  A.  N e i t z e l  er udkomm et :

Urania, A arb o g  for  i 8 4 6 ,  udgiven af  ^  L. 
H e i b e r g .  med en Ti te lv igne t t e  og 14 L i t h o g r a -  
phier ,  indeholdende en  S t j e r n e  k a l e n d e r  og tre 
Ar t ik ler  a f  Udgiveren selv: H v e e n .  S o p l n a  
B r a b e ,  og O m  T i d e n .  P r i i s  3  N bd . ;  l L a r -  
redsb ind  med G u ld s n i t  21 Mk.

Kern og tyve Billeder for smaa Born, 
a f  M .  R o r b y ,  med T e x t  a f  C h r .  W i n t h e r ,
P r i i s  9 R U .  - .  ^Eventyr, fo r t a l t e  fo r  B o r n ,  a f  H .  C .  A n 
d e r s e n .  Anden Udg. 2 Dele .  9 Mk .

H o s  G .  P .  P h i l i p s e n :
Haandtegninger, gamle  og n y e ,  D l g t e  a f  

C h r .  W i n t h e r .  64  S k .
H o s  A. F .  H o s t :

Landet fundet og forsvundet. E t  nordisk 
Hel tespi l  a f  A.  O e h l e n s c h l a g e r .  40  S k .

Den Rige og den Fattige. Lystspil a f  A.  
O e h l e n s c h l a g e r .  36  S k .

H o s  samme ForLagger  ere endvidere folgende 
a l d re  dramat i s te  Arveider  a f  O e h l e n s c h l a g e r  
udkomne:

Freias Atter, Syngespil.

Sovedrikken, S y n g e s p i l .
T r i l l i n g b r o d r e n e  f r a  Damask, Lystspil.
Aladdin, dramalisk E v e n t y r ;  smukt indbunden.

P a a  U d g i v e r e n s  eget F o r l a g  er udkommet :
G o e a ,  crsthetisk A a rb o g  for  1 8 4 6 ,  udgivet  a f  

P .  L. M o l l e r ,  med 25 I l l us t ra t ioner .
H o s  M i l o  i O d e n l e :

Kjod og Aand, eller de to B e l e ,  en S ie l e -  
historie a f  J e a n  P i e r r e .  T o  Dele.

D e n  af  D ' H r r  F r o  l u n d  og S  lNick ud 
g ivne :  Dansk Folkekalender for L8LV, er af  
in teressant  I n d h o l d  og smukt udstyret  med Tra ' l t t l t .  
P r i i s  / 2  S k .

N y Construetion af Guitarren.

Heptaccord-Guitar, construeret  a f  G u i t a r i s t  
S o f f r e n  D e g e n ,  forfcrrdiget  i Kjobenhavn.

D e n n e  G u i t a r  udmcerker sig ved en stcerk, klang
fuld og blod T o n e ,  samt  en lcenge vedvarende V i 
b ra t ion ,  hvorved Letheden i Sp i l l em a nden  befordres .  
Forbedr ingerne  bestaae i : F o rm ensE iendommel ighed ,  
der  scettcr Ressonants -Dcrkket  i nye F o r h o l d e ;  S t o 
lens P l a d s ,  hvilken meddeler  NeSsonauts-Dcrkket  en 
storre V i b r a l i o n s k r a f t ; det for længede Gribebrcct ,  
der giver G u i t a r r e n  et O m f a n g  af  fire O c t a v e r ;  
den brede vg flade H a l s , der ikke ubetydel igt  b i 
d r ag e r  t i l  a t  S p i l l e r en  med storre Sikkerhed og 
Lethed kan gribe cndogsaa de vanskeligste Accordcr.  
D e n  sovende S t r e n g ,  der l igger udenfor  G r ib e -  
brcrltet ,  noder  ikke til nogen F o r a n d r i n g  i den a l 
mindelige F ingersætning og S p i l l e m a a d e ;  det er 
en Bass t r eng ,  som scedvanlig stemmes i 0  og af- 
hjelper den M a n g e l ,  andre  G u i t a r r e r  have, nemlig 
ikke a t  besidde nogen ti lfredsstillende G r u n d t o n e  eller 
D o m i n a n t  i flere a f  de letteste og smukkeste T o n -  
a r r e r ,  saasom O - t l u v ,  v - m o l ,  6 - 6 u v  og A n d r e ;  
den kan ogsaa stemmes i andre  T o n e r  og bor  da  
ret te sig efter T o n a r t e n ,  hvor i  der  spil les;  selv uden 
a t  ans taaes ,  meddeler den da T o n a r t e n s  herskende 
T o n e r  storre K l a n g ; den kan med god V i r k n in g  
anvendes i alle Gui ta rcompos i t ioner .  D e n  ved 
Fleertal let  a f  G u i t a r e r  saa a lmindel ige M i s l y d  og 
S k u r r e n  ved Anslaget  a f  T o n e r n e  er ved denne 
aldeles havet ,  hver  T o n e  er klar og tydelig.

E l e m p l a r e r  forevises og salges  hos d ' H r r .  M us ik 
handlere H o r n e m a n  ^ d e  M e z a ,  gl. A m a g e r t o r v  N r . 3 .
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F z e l d p i g e n .

H v o r  Elvene bruse 
O m  K lippernes K rop,
O g  Storm ene suse 
I  G ranernes T o p ,

H vor Fjeldvæggen hcrver sin vccldige M u u r, 
O g  Brystet er stolt som den vilde N a tu r :

E n  P ig e  der vanker 
Ad Fjeldryggens S t i ,
M ed Uskyld i Tanker 
S a a  freidig og fr i;

H o it Panden sig hvcrlvcr som kneisende M ld  
O m  et O ie  saa blaak som D alelven s Vceld.

O g  Barm en sig hcrver 
S a a  fvldig og varm,
S o m  B o lgen , der bcrver 
I  V indenes H a r m ;

End voxed en G ran ei saa rank som hendes Liv. 
S a a  mangen y n g lin g  onskte sig hende til V iv .

M en ftit er hendes Hjerte 
S o m  Lokkernes F lo d ,
O g  E lsto v s sode Sm erte  
H un end ei forstod.

P a a  Skrcrnten hun vandred saa munter og fri, 
O g  uynnede dertil en dejlig M elodi.

O g  medens hoit oppe 
H un lystelig sang,
F r a  svimlende Toppe  
S a a  dristig hun sprang.

O g  Linet det lefled med stjemtsomme V ind , 
O g  Eccho det rusted bag Fjeldenes L ind .

O g  naar hun saa stued 
E n  blomstrende D aand,
T il  K rands hun den bued 
S a a  barnlig i A and,

O g  tcrt om sin I s s e  hun monne den snoe,' 
M en s stedse hun spogte og stedse huu lo.

E n  y n g lin g  der vanker 
Ad selvsamme Kyst,
H a n s Hjerte hoit hanker 
I  Ungdommens Lyst,

H an flyver hecl dristig paa hurtige S k i  —  
T a  standser medeet han paa snedcekte S t i .

„Hvad monne vel drage 
„ D ig , fagrests M o !
„H id hvor Storm ene klage 
„ F r a  fnysende S o ,

„H vor Klippen blotter sin Kcrmpebarm 
„ F o r  M g ir s  Heste og rullende K arm ?"

„ V e l Lilier sig gynge 
„ P a a  V overnes B ry st,
„ O g  Havguder synge 
O m  Kjcerligheds Lyst,

„M en bittert er Fjeldets og S k oven es S a v n ,  
„ O g  kold er de blaanende B o lg e r s  F a v n !" —

—  „ E i cengstes af S o e n  
„M ed klagende N ost 
„ J e g  mere end M oen  
„N ed Elskerens B ry st ?

„ J eg  vandrer saa tryg i den susende V ind , 
„ S o m  B lom sten , der smiler bag skyggende

Lind."

„ B a g  muldnede Vcegge 
„M in  B arm  bliver trang,
„ S o m  rislende Bcrkke 
„ J eg  kjender ei T van g ;

„ J e g  hviler saa trygt i den vilde N a tu r  
„ S o m  kongelig M o  i sit Jom ftubuur."

—  D et sagde hun saa herligt,
S a a  barnlig i S in d ,
O g  klappede kjcrrligt 
D en  H ngling paa Kind —

D a  folte han i B arm en  saa scelsom en I l d ,  
A t neppe han voved at see hendes S m iil .

/ 1/
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M en  hvcrgang naar S o le n  
I  P u rp u r stud op.
O g  slyngede S traa len  
O in  Fjeldenes T op ,

° H an vandrede d id . hvor FjeldpigenS S a n g  
S a a  lifligt i hoic H vælvinger klang.

S a a  gik de tilsammen 
N u  Arm i Arm .
M en  storre blev Flammen  
I  y n g lin g en s  B a r m ;

.H u n  saae haui i S ie t  saa barnlig og fro. 
M en s stedse hun spogte og stedse hun lo.

—  Engang som de hvilte 
B a g  G ranernes Lund.
O g  Aftenen smilte 
M ed rodmende M und.

D a  beiled han ydm ygt til Fjeldenes M v , 
M en s sagtelig rulled den dunkeldlaa S v .

M en  P ig en  kun tcrnker 
P a a  Frihedens Lyst,

E i  Kjcrrligheds Lcenker 
K an scengsle et B ryst.

D er  Holger saa srit under dolgcnde Liin, 
S o m  B o v en , der kruses af vaarlige V ind.

„M od Elskovens Lue 
„ M it Hjerte er koldt,
„ T il Lamker at hue 
„ M it B ryst er for stolt;

" Jeg  elsker kun Fjeldet med buskede B r y n , 
„ O g  H im len, der flammer i knittrcnde Lyn."

„M en  Kjcrrligheds Flam m en  
„ I  B arm en s Lce 
„H entorrer kun Stam m en  
„ P a a  H jertets Trcr.

„ S o m  B lom sten, der voxede hoit i N o rd , 
„H envisner i S y d e n s  brcendende Z ord."

—  D a  blegnede Kinden 
P a a  yn g lin g en  brat.
H an stormer som Vinden  
I  begsorte N a t.

Langtborte der hores et dcrmpet S k rig  —  
D en  lurste M orgen der fandt hun hans Lig.

„ O , O v a l uden Lige!"
—  S a a  bryder hun -ud —
„ O . vaagn for D in  P ig e ,
„ D in  elskede B ru d !

„O pluk blot L in  Lccbe. o ncrvn blot mit N a v n ! 
„ T ig  slipper ret aldrig min brcendende F a v n !"

—  S a a  styrter den Arme 
I  brusende F lo d ,
D en  kjoler det varme.
D et livsfriske B lo d .

M en B o lgen  gaacr end sin ustandsedc G ang. 
O g  Storm ene tude hvor Fjeldpigcn sang.

Caralis.

T r e tte n .
E t flamsk Eventyr.

D er var engang en S m e d , og han havde 
en S v e n d , og den S v en d  hed T retten , og 
hans Arm var saa stcrrk, at Ambolten maatte 
briste under hans Hammerslag. H an var 
ubetalelig formedelst sine Krcrftcr, thi han 
kunde arbejde saa meget som tretten sædvan
lige M ennesker; men han kunde ogsaa crde 
saa meget, og derfor blev han kaldt Tretten.

Engang kaldte Sm eden ham tilside og 
sagde: M in  D reng T retten , jeg har altid 
vcrrct tilfreds med D i g ,  D u  har tjent mig 
som en brav og flittig K n o s ;  men jeg har 
ikke mere Arbeide nok for T ig ,  og L u  maa 
staae Halvdelen a f Tiden ,med Hcrnderne i 
Skjodet. T u  kan smede for tretten M and , 
og jeg har kun Arbeide for fem ; det kunde 
endnu g a a e , men D u  koster mig altformeget 
at fode. T e r , T retten, der er D in  Lon, og 
endnu en god Drikkeskilling dertil, for at D u  
i M a g  kan soge D ig  en anden Tjeneste.
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Tretten tog Pengene og sagde in te t, men 

han viskede med B agen  af sin Haand en 
T aare bort af L in e n e , og gik. J u st som 
han kom ud, gik en Neisende fordi, der sogte 
efter en stccrk K a r l, der kunde tjene ham. - 
H an saae Tretten og hans Ansigt behagede ham.

„H vad hedder T u  ?" spurgte den Neisende.
„M an kalder mig T retten , H erre , fordi 

jeg spiser saa meget; men kan jeg spise meget, 
saa har jeg ogsaa Krecftcr for det."

„ T e t  er just d et, jeg vehover", sagde den 
N eisen d e; „v il D u  gaae i min Tjeneste, saa 
vil jeg give T ig  at spise og drikke, men jeg 
maa reise gjennem store og sorte S k o v e , og 
jeg regner paa T in  Kraft til Beskyttelse mod 
de vilde T y r" .

„N aar det ikke er Andetø, sagde Tretten, 
„saa troer jeg, at I  ikke stal have at klage 
over m ig , thi' jeg slaaer en B jorn  ihjel med 
min N a v e  som en F lue."

O g  Tretten traadte i Tjeneste hos den 
Neisende. Efter en lang N cise, paa hvilken 
Tretten havde Vcviist saavel sin Appetit som 
sin S tyrk e, vare de komne gjennem Skoven , 
og den Neisende, der nu var fri for alle 
F a r e r , sogte at Vlive af med sin K a r l, der 
allerede havde stecrkt angrebet vans P u n g . 
Han aftakkede ham derfor, og Tretten ve
fandt sig paany uden Tjeneste.

Esterat han lange havde so g t, kom han 
endelig til en B on d e, der fastede ham. T en  
forste A ften, da han sad tilbords med B o n 
dens andre K a r le , aad han saa m eget, at 
der kun blev lidet tilovers for hans nye 
Kammerater. T e  bare dette med Taalm od  
og tanktc at det var den lange G a n g , der 
havde givet ham saa stor M adlyst; men da 
de saae, at det hver T a g  var det samme, 
saa stak de Hovederne sammen mod ham og 
sogte et M iddel til at skaffe ham levende eller 
dod ud af Gaarden. B onden var derimod 
meget tilfreds med ham, fordi han kunde ar
bejde overordentligt.

T a  sagde engang Karlene til ham: „T retten , 
T u  maa rense B r o n d en , medens vl gaae i
M arken."  ̂ ^

Tretten steg ned i B ronden og medens 
han var ivrigt heskja-fiiget med at tomme 
M udderet ud af d en , havde Karlene jagte 
nerrmet s ig , og lode paa engang en jtor 
M ollesteen plumpe ned i B ronden. ^ e  
taenkte ikke andet end at Tretten var d o d ; 
men det var han slet ikke! M ellestenen var
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faldet ham med H ullet over H oved et, og laa 
paa huns S k u ld re , og Tretten lod som om 
han ikke havde folt det. H an arbejdede be
standigt verk, uden engang at see op, hvorfra 
B yrden vel kunde vccre kommet, og da han 
var fcrrdig, kom han krybende ud af Bronden  
og raavte' til Karlene, der ikke kunde komme 
sig af deres F orundring: „ S eer  engang. 
Kam m erater, hvilken smuk Krave jeg har 
faaet paa."

T a  Karlene nu saae, at de paa denne 
M aade ikke kunde blive af med ham , sogte 
de et bedre M iddel. Ikke langt fra Gaarden 
stod en M olle , hvorhen allerede leenge In g e n  
vovede at gaae, fordi der boede T hrvle paa 
den. „ B i  kun", sagde de til hverandre, „vi 
ville sende Tretten med en Serk Korn til 
M o lle n . derfra 'kommer han sikkert ikke til
bage; thi A lle ,  der ere gaaede derhen, ere 
btevne drerbte.

S o m  sagt. saa gjort. D e  kaldte paa 
Tretten og sagde: ^,Tu maa berre denne 
Serk Korn paa M ollen  og faae den malet, 
thi vi vave intet M eel mere."

„ G o d t !" svarede Tretten, tog Scrkken un
der sin Arm og gik til M ollen . M e n . da 
han kom derhen, saae han vel hundrede sorte 
Hoveder med H orn stikke ud af L ugerne; de 
lve da de saae ham komme. H an var meget 
forundret over at 'see saa mange F olk  paa 
M ollen  og tacnkte: det er godt; de skulle 
hjelpe mig min Seck op. O g  da han kom 
ncrrmere. raabte han: „ S v e n d e , henter mig 
min Serk op!"

M en  Tjervlene svarede ikke og rorte sig 
ikke. „Kommer strar og hjelper m ig , I  
T ogen ig ter!"  raabte h a n , „eller jeg kaster 
den Ene efter den Anden ned fra M ollen ."

M en T>cevlene gloede paa ham uden at 
rore sig. T a  Tretten sa a e , at man ikke 
vilde hjelpe h am , blev han vred , satte sin 
Serk paa Jorden  og klattrede op i M ollcn . ' 
T e r  stede" alle Tjeevlene fecrdige til at an
gribe ham og stirrede paa ham med H ine  
som gloende K ul, og dertil slvge de en haa-' 
nende Latter op, tbi de troede, at de allerede 
vare i Besiddelse af deres B y t t e ; men Tretten, 
som ikke vidste hvad Angst var, var ikke doven, 
og greb en af Tjeevlene ved H alen. Forst 
slog han ham med Hovedet mod en Bjclke, 
og derpaa kastede han ham med en saadan 
Kraft ned af Mollekrappen, at Tjcrvelen brak 
B enet og hinkede bort med lydelig H ylen.
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N u  vendte B ladet sig, og alle de andre Djrrvle, 
der forst havde haanet ham, vare krobne bag 
H jul og Scrkke, og tilsidst var der ikke Een  
mere at see. M en  Tretten halede dem frem 
igjen for at male hans Korn. T e r  maatte 
nogle Tjcevle helse hans Scrk o p , Andre 
scette M ollen  i Bevæ gelse, Andre male K or
net, og, en, to, tre! havde Tretten sit M eel 
og gik hjem.

Karlene stude ganske stumme, da de saae 
ham staae foran Hcrkken med sit M eel under 
Armen. N u  vidste de ikke m ere, hvorledes 
de skulde blive af med h am ; men de an stren
gede nu alle deres Krcrfter for at overtrcrffe 
ham i I v e r ,  og fortrccnge ham fra deres 
H erres Gunst.

Engang skulde nogle T r e e r , der vare fe l-  
dede i S k o v en , bringes til Gaarden. A lle  
Karlene vare tidligt om M orgenen stille kjorte 
bort med V ognen og lode Tretten sove; de 
vare allerede len ge borte, da han forst vaagnede. 
D a  han nu endelig lukkede V inene op og 
saae, at hans Kammerater vare dragne bort 
uden at kalde paa ham , sagde han til sig 
selv: „ A h , de misundelige Knegte mene at 
spille mig et P u d s , og vilde vel gjerne vare  
hjemme med deres Trcrer sorend jeg; men 
jeg skal lcere dem at vare falste!"  og han 
stod o p , tog Heste og V ogn  og fver afsted.

PaakH alvveien seer han alt Karlene vende 
tilbage med deres F r a g t;  han holder stille, 
rykker et E g etra  op og laggcr det tvers over 
V eien . »Lad dem nu komme", siger ban, 
og horer roligt videre.

D a  Karlene med deres belassede V ogne  
kom Tretten imode og allerede udregnede, 
hvor lange det endnu vilde vare inden han 
kom hjem, gnede de H anderne og loe. M en  
Tretten sagde ikke et O rd og kjorte stille sin 
V ei. D a  han nu havde lasset sit T r a  op 
og kom tilbage til det S te d , hvor han havde 
lagt Egen over V e ie n , saae han alle de 
andre K a r le , der arbejdede, saa Sveden  
dryppede ned af dem, for at rydde E getraet 
afveien. N u  kom T ouren til at lee til ham, 
og ban havde riig Erstatning for den S p o t .  
de havde drevet med ham. Karlene tan k te: 
nu kunne vi dog vare for hjemme end Tretten, 
thi han maa hjelpe o s  at skaffe T r a e t bort, 
og M  vil det beroe paa vore Hestes Kraft, 
hvem der kommer hurtigst frem. M en Tretten  
bemarkede det og vilde ikke gjore dem denne 
G lad e, men loftede Heste og V ogn  og T r a

o p , og satte A lt paa den anden S id e  af 
E gen, hvilken han lod ligge urort og kjorte hjem.

N u  var B onden overbeviist om. at T rettens  
Arbejde alene var tilstrakkeliqt til at holde 
Gaarden istand, og han afskedigede alle sine 
ovrige Karle. Tretten ploiede paa en T a g  
'aameget som tretten Karle i en heel Uge 
'unde faae fard igt; han hostede saa meget 
som tretten og tarskede saameget som tretten, 
men hans Underhold kostede ogsaa B onden  
saameget som om tretten M unde skulde have 
M a d , og hans M ave blev dertil med hver 
T a g  umætteligere.

Engang sagde B o n d en : „ H o r  Tretten, 
T u  maa gaae ud og vogte Grisene."

„ J a ,  Herre", svarede T retten , og drog 
ud paa Engen med Griseflokken, der bestod 
af hele tredive. T e r  blev han den hele T a g  
og blev meget sulten, thi Bonden havde ingen 
M ad givet ham med, og glemte ogsaa at 
sende ham noget. Tretten kunde ikke lamger 
bringe sin M ave til at tie og aad alle Grisene 
op. T a  hans Appetit var stillet, begyndte 
Sam vittigheden at vaagne, og han vidste ikke. 
hvorledes ban skulde undskylde sig i sin H erres  
O ine. Endelig fandt han paa N a a d , plan
tede alle G risenes H aler i Jorden  og gik 
bjem. „H erre", sagde han med bedrovet A n 
sigt", der er steet en Ulykke; alle Grisene ere 
sunkne, og der stikker ikke andet end Halerne 
af dem op af Jorden."

Herren lob hurtigt ud paa Engen og saae 
alle Griskhalerne, der vare plantede i Jorden . 
H an gik derpaa til den forste og trak i den 
af al M a g t, som om han vilde drage Grisen  
op af Jord en , men H alen alene blev i hans 
Haand og han plumpede baglamds omkuld. 
„H erre, I  har revet H alen af Grisen", sagde 
T retten, og B onden gik til en anden, og det 
samme steete med den, og saa fremdeles.

„T retten , vi ere odelagte", sagde B onden, 
»og naar T u  ikke kan faae P en ge i Helvede, 
kan jeg ikke mere holde T ig  med Kost."

Tretten spamdte Hestene for V ognen og 
soer til Helvede. Undervejs saae han en 
gammel Kone, der var ifcrrd med at opsamle 
Agern. „H vorfor gjor I  d e t?" spurgte han.

„A k . det er til mit M s e l ; jeg har intet 
ander Foder at give det, og det arme D y r  
er mit Livsunderhold."

„ B i lidt. jeg skal hjelpe T ig ,"  sagde Tretten, 
sprang fra sin V ogn , tog M selet ved Halen  
og kastede det op i Trcrets T o p , hvorfra det
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faldt ned med en heel N egn af A g e r n , men 
brak B enet ved Faldet. Konen tog paa at 
sukke og g r a d e , thi nu kunde hun ikke mere 
bruge sit W sel.

„ G rad  ikke M utter", sagde Tretten, »jeg 
skal hjelpe D ig  ud af N o d en ; vent kun paa 
m ig, jeg kjsrer til H elvede, og naar jeg 
kommer igjen skal D u  saae P en ge."

Konen satte sig ved Kanten af V eien for 
at vente, og Tretten kjorte videre. D a  han 
kom til H elvedes P o r t  huldt ban stille og 
ringede paa. D e t var just den D ja v e l, hvio 
B een  han havde brukket, der kom og lukkede

,A k l' B o r n !  B o r n !  Tretten er der!"
raabte han og lob sin Vei.

„Luk mig strax P orten  op, eller jeg slaaer
den ind!" raabte Tretten.

„ J a ,  ja, vi ville lukke o p , naar D u  ikke
gjor o s  Fortred."

„ J e g  vil ingen Fortred gjore J e r ,  men 
I  maa give mig min V ogn  fuld af Penge."

„ A a , 'er det ikke A n d et! det skal T u  strax 
fa a e " O g  H elvedes P ore  blev aabnet paa 
viid V a -g .' A lle Tjcrvlene kom strax lobendc 
hver med en Scrk fuld af P e n g e , og lagde 
den paa bans V ogn . Tretten var tilfreds, 
og kjorte hjem. L a  han kom til Konen, jom 
sad og ventede paa ham , fyldte han hendes 
Forklade med P en ge. „T er" , sagde han, 
„kjob T ig  nu et andet W sel" .

B onden og Tretten levede nu i nogen T id  
af de P e n g e , de havde faaet i H uset; men 
T rclten s R a v e  blev efterhaanden saa slugen, 
at der tilsidst opstod H ungersnod i Landet. 
B onden blev fattig, men vovede ikke at skille 
sig ved Tretten, og vidste ikke, hvorledes han 
skulde blive ham qvlt.

„G jor mig engang en Kjedel", sagde han,
der er saa stor , at hundrede M and kunne 

arbeide i den, uden at hore hverandre."
„G vdl", svarede T re tten , og snart var 

Kjedlen fecrdig.
„ S a t  nu en S ta d  i den", sagde B onden, 

og bar den op paa hiint hoie B jerg ."
„G od t" , svarede T retten , og han satte 

S tad en  i den og gav lug paa V eien. M en  
da han kom til Foden af B jer g e t, stedte 
han mod et Muldvarpeskud og faldt. S tad en  
faldt ovenpaa ham og Tretten var dod.
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Den tappre Georg og Ulven.
E t kosakkifl Eventyr.

V ort Eventyr taler om hil'n gamle under- 
fulde T id i Skabelsens forste D a g e , om D e t ,  
der skete og tildrog sig, medens D yrene, baade 
de Fiirfoddede og Fuglene og Fiskene, som Co- 
lonister, Nystabte, Fremmede i V erden, end
nu ikke vidste, hvorledes de skulde tee sig, 
eller hvad de skulde tage sig for, eiheller havde 
levet sig rigtigt sammen med Folk, eller folte 
sig hjemme i deres Opholdssteder, og ikke en
gang kjendte til O rden og OLdighed mellem  
sig selv indbyrdes. N ogle talte Tartarisk, 
Andre Kalmukkisk, og In g e n  vidste endnu et 
O rd om, hvem man kunde blive flugt af, og 
hvem man kunde leve i Fred fo r , hvem man 
kunde leve i god Forstaaelse m ed, og hvem  
ikke, hvem man kunde faa B u g t med og hvem  
man maatte vcere bange for.

En graa Ulv, der var udmattet a f tre D a g e s  
Hungren, kunde ikke oppebie den lcengselSsuldt 
forventede F e tw a , der skulde udfrie ham af 
hans Faste, og besluttede sig til at gjore en 
lille Afstikker ud i den vide Verden, hvor den 
tappre G eorg skulde holde Lov og D om  over 
S to r e  og S m a a , efter hvad der i  al Fortro
lighed var bleven ham tilhvidfket a f en Ra'v, 
der listede sig forbi hans Hule med en Hone 
imellem Teenderne. ^

Ulven naaede lykkeligt sit M a a l ; han stand
sede, snusede omkring, saae sig om , satte sig 
efter Hundemaneer paa B agbenene, saae sig 
endnu engang om og spidsede A ren e; derpaa 
ukkede han dybt, rystede paa Hovedet, flikkede 
lg , og strakte B enene bag ud. „ D e r  bliver 

nok ikke N oget sor D ig  at gjore", tcrnkte han 
ved sig se lv ; „ S t o i  og Spcktakkcl er her 
nok a f;  men hvad Andet —  det vecd jeg 
ikke. Hvordan stal jeg trccnge mig frem her 
ved hoi ly s  D a g  imellem disse Flokke, Skarer, 
Selskaber, T ab u n er*) og Hjorder af alle 
mulige S la g s ,  mellem disse larmende, hundred- 
stemmige M asser, hvor man fluddrer og fladdrer 
saadan, at der gaacr hele D am pflyer tilveirs, 
og skriger saa hoit, at S to v e t  ryger En om 
O ren e; hvad skal jeg der ved hoi ly s .D a g ?  
D e t  er bedre, jeg lever paa min egen M a -  
ncer. J e g  er ingen N a r ;  jeg veed meget 
godt, at der er bleven sagt t il mig og alle

*) Hcstcslokke.
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andre Folk: D u  kan leve t il evig T id og 
loere til evig T id , saa doer D u  dog som en 
N a r ; —  men saa loenge jeg har Tiden for 
mig, saa loenge D oden ikke staaer sor D oren , 
v il seg ikke vcere en Nar."

D e t  sy n e s , at H r. Jsegrim  allerede den
gang ikke har havt en saa ganske reen S a m 
vittighed; og dermed gav han sig da igsen 
paa Veien hjemad, krob ind paa sit Leie, 
kastede sig paa S id en , og begyndte til T id s
fordriv at knase med Teenderne og pynte paa 
sin P e lts . N atten brod frem og lllven  over
lagde med sig selv , at paa den M aade blev 
han ikke Nleet. »Hvilken J a m m er!" brummede 
han hen for sig. Han krob ud af sin Hule, 
og fik en S m u le  Liv igjen, da en kold N atte- 
vind soer ham igjennem Skindet og reiste de 
stive Borster paa ham ; hans S in e  skinnede 
gjennem N atten s M orke, og i det velbckjendte 
U lvetrav , med S nuden  lige imod Vinden  
gjennemstroifede han en bred D a l, og fik en
delig S n u u s  paa noget Levende. M en  da 
det sandsynligviiS var forste G a n g , Ulven 
stod i Begreb med at opsoge sig et M aaltid  
efter sin egen S m a g , saa forstod han endnu 
rkke at slutte, at lugte sig t i l ,  hvilket S la g s  
levende Valsen det v a r , S a ta n  havde fort 
ham t il;  men da han imidlertid havde sneget 
sig ncrrmere, spilct V inen e hoit op og spidsct 
A rene, hvidskede han ganske sagte: „ D e t lugter 
ganske deiligt!"

D e t  var en Hjord a f S a lg a k s (Kameel- 
geder), han havde truffet paa; da disse gode 
D y r  dengang vare meget dumme og fromme 
i  en G ra d , som man nutildags kun sinder 
hvS Faarene, saa kunde vor Ulv i storste 
M agelighed udsoge sig to P a r  og gjorc det 
af med dem. N ogle ulykkelige S ta k ler , der 
vilde lobe deres V e i,  standsede han i Farten 
og brak B en et paa en, Hoften paa en anden, 
og vel endog Halsen paa en tredie. Gederne 
bleve urolige, skrabede med Fsdderne, styrtede 
t il Jorden og bra-gede a f Angest; Alt, hvad 
der havde Liv og kunde staae paa B enene, 
A lt ilede nu t i l ,  —  vilde D y r  og Fugle i 
egen P erson ; men Fiffene, der bleve standsede 
af uformodede Hindringer ved Passagen til
lan d s, havde sendt G esandter, nemlig de i 
S ta tsraad et tjenende Skildpadder, tilligemed 
adskillige Krebs og Froer, der im idlertid, svage 
og smaa og udmattede til D oden, som de 
vare, ikke kunde komme til rette Tid, hvorfor 
S a g e n  ogsaa blev afgjort uden deres Hjelpz

men fra den T id a f have Fiffene for bestandigt 
tabt deres S tem m e.

SaaledeS  forsamlede D yrene sig d a ; D a 
gen skuede ind i Verden, og man overraskede 
Ulven, da han netop var ifaerd med den sidste 
Fjerdedeel af den tredie S a igak . S o m  man 
seer, holdt Ulven allerede dengang ikke.af at 
narres med det kjcrreQvoeg. Im idlertid be
kom denne forste Prove ham ikke ret vel. 
Ved en ny og uscedvanlig S a g ,  som O rd
sproget siger, vcekker den lidte Krcenkelse ingen 
Anger. M en  den forste G ang en M isgjer-  
ning bliver begaaet, reiser Haaret sig paa 
En som B orster; det er skrækkeligt at teenke 
derpaa! O g  de fiirfoddcde D y r  og Fuglene, 
Alle korsede s ig , som om det var en uhort 
Brode, de saae for deres O > n e; kun et ungt 
M uuldyr, der sorst D a g en  iforveien var kom
met til V erden , stod og stirrede paa de ilde 
medhandlede S a ig a k s , som en G a a s  paa en 
Lygtemand. M en  det gjorde de Andre ikke. 
Knokkelvrideren, M ester B ruun, besaae S k a 
den, satte de forvredne Lemmer igjen i Led, 
rystede paa Hovedet, flikkede sig paa Poterne  
og brummede: » N ei, saadant N oget maa man 
ikke gjore; bvad skal det fore t il?  S la a  Arme 
og B cen  istykker paa Folk, og ovenikjobet 
reent gjore Kaal paa et P a r  Stykker; det 
passer sig siet ikke."

Im idlertid  vare LEgtemagerne stimlede til 
fra alle S id er , og begyndte at istemme Klage
sange over de M yrdede. »Ak, D u  min hjer
tenselskede M an d ! D u  min duefarvede O rn , 
D u  min skinnende Falk! Hvad skulle vi arme 
S tak ler nu gribe til, hvor skulle vi vende vs  
hen? Hvem stal nu hente Vand og hugge 
Brconde til os ulykkelige Enker og vore stak
kels B orn ? Hvem vil nu elske os og sole M ed
lidenhed med o s ;  hvem v il kysse og klappe 
os, hvem v il give oS noget at spise og drikke? —  
O g  saa videre.

Endelig tog man fat paa Ulven. »Hvem  
er han, den K jeltring? Lad ham komme frem!" 
D a  det var forste G a n g , vilde han just ikke 
have taget sig det saa synderligt naer, at man 
domte ham til  Stokkeprygl. M ester B ruun  
fungerede her som P r o fo s;  han satte sig paa 
H u g , trak Handsker p a a , strog Haarene til
bage paa Forpoterne, og tiltalte Ulven cerligt 
og samvittighedsfuldt de ham tildomte 101  
Stokkeflag, og det saa alvorligt, at Haarene 
af hans graa P c lts  sloi ham om O rene —  
han v ild e, som v i have sagt, just ikke have
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taget sig det saa synderlig noer, naar det ikke 
var gaaet ham til Hjerte, at han for Frem
tiden ingen S a ig a k s mere turde tage sig. 
P a a  hans S p orgsm aa l om , hvad han for 
Fremtiden siulde leve a f , om man da ikke 
idetmindste vilde overlade ham Kiddene, sik 
han siet ikke noget fornuftigt S v a r ;  man 
raabte kun eenstemmigt til ham : han siulde 
ikke vove tiere paa egen Haand at drive Partere- 
og Slagterhaandvcerket, ikke udgyde en eneste 
D raabe B lo d , ikke spille R over, hverken paa 
aaben Landevei eller paa afsides S ted er, men 
leve skikkeligt, cerligt og redeligt, og opfsre sig 
beskedent og anstoendigt.

Ulven brod ud i en S tr o m  af Taarer, trak 
paa Skuldrene og sagde: „M en  mine Herrer 
C olleger, hvad v il D e  d a , jeg skal leve a f?  
Hvad stal jeg mcette mig med? S k a l jeg da 
siet ikke have Lov til at tage N oget?  S a a  
maa I  hellere rive Teenderne ud paa mig, 
og give mig Orekjod".

„Djcevlen er D in  C ollega, og ikke v i!"  
sik han til S v a r , og Verdenscongressen, den 
larmende Forsamling, var nu efter foeldet D om  
tilen d e, og Enhver gik hjem under fortrolig 
P a ss ia r , idet man deels drev S p o t  med vor 
graa V en, deels fljeldte S tak len  ud, der sad 
der saa nedflaaet som Helten Nedotik, med 
ludende Hoved og H alen mellem Benene, og 
stirrede saa tankefuld paa de ikke fortceredc 
Horn, Hove og Knokler.

M an  vil heraf kunne indsee, at paa den 
T id dette sieete, havde den tappre Georg  
netop bragt Tingene lidt til Orden og Lydighed.

„ N e i , det er ikke ret!" sagde Ulven paa 
tartarifl ved sig selv; „det kan der ikke komme 
noget G odt ud a f ! hvorfor satte man mig 
arme S ynd er ind i Verden med saadanne 
Teender? Han reiste sig o p , rystede s ig , og 
besluttede at begive sig til den tappre G eorg, 
for at blive paa LErens V e i ,  og soge N et 
og Retfærdighed; P lanen blev strax udfort.

„ G eo rg !"  sagde han, efter at havesat sig 
forSn Helten og boiet sin stive Nakke saa 
dybt som m u lig t : „jeg kommer med en B o n  
til D ig . M it  Andragende er fotgende: jeg 
v il have Noget at cede, min M ave er ganske 
sammensirumpet, og der er In g en , som giver 
mig N oget, jeg kan blive mcet af. D u  gav 
mig Tcrnder og Kloer og en M und til at 
siuge med; hvorfor gav T u  mig det og der
til cn M ave, der ikke v il sinde sig i at vcrre 
tom , og som jeg ikke har Noget at byde?

B e fa l da, o G eorg, at man giver mig S p ise  
og Drikke. —  V a n d , det tilstaaer je g , har 
jeg alt taget t il mig i Overflodighed. —  
B yd , at man giver mig N oget, jeg kan mcrtte 
mig paa, eller jeg tager hvad der falder for, 
G ed er, F aar , hvad det saa er. J g aa r  har 
jeg spiist mig mcet, G eorg, og nu kan jeg 
holde ud til paa T orsdag , men saa —  gjor 
hvad D u  v il;  men D u  maa sorge for a t-jeg  
kan'blive mcettet, om det lsaa kun er to G ange  
om Ugen.

D en  tappre G eorg havde netop meget travlt 
med Bestyrelsen af en Provinds, der var be
folket med nyskabte Mennesker og S old ater, 
og som Z ar S c a lita n  havde betroet ham; 
Ulven var ham derfor en ubetydelig Person, 
og han affcerdigede ham med de O rd : „G aa, 
min V e n , paa min Ordre til min W oiwod, 
den brune O r e ; han sial mcette D ig ."

„N aa, det kunde jo have vceret gjort for 
lcenge siden," sagde U lven , og skyndte sig i 
lystige S p rin g  henimod den S id e ,  hvor en 
stor Hjord af Hornkvceg grcessede. „Jeg  siulde 
ikke igaar have givet mig af med, paa egen 
Haand at Lage S a ig a k s til m ig , naar En  
havde lovet mig Orekjod. M ig  er det iovrigt 
ligemeget, om det er Lannnekjod eller Orekjod."

Han uaaede da O ren, og bad ham, at han 
vilde opfylde G eorgs mundtlige B efa lin g , og 
stille hans lovlige Hunger. „ S t i l  D ig  
engang derhen, og vend S id en  til" —  Ulven 
gjorde det. O ren loftede nu H alen iveiret, 
spilede A inen e op, sprang til, greb Ulven med 
H ornene, og kastede ham over Hovedet paa 
sig op i V eiret. „E r D u  nu mcet, hvad?"  
spurgte han, da Ulven vceltede sig paa Jorden, 
efter at have snnrret tre G ange rundt i Luf
ten. D en  stakkels Ulv kunde neppe reise sig; 
han sicebte sig afsted som en gammel Kjerling 
ved Krykker. O ren havde beholdt hele T ot
ter Haar paa Hornene.

Ulven naaede endeligt sit Leie, saa godt det 
efter Omstændighederne lod sig gjore, strakte 
sig ud, flikkede sig i hele tre D a g e , og kunde 
ikke rigtig komme sig. Han skjceldte paa T y 
ren og alle G eorgs W ojwoder —  naturligviis 
ikke hoit —  og gav sig da igjen paa V eien, 
for at soge R et og Retfærdighed,

„ N a a , Fader G eorg," sagde h an , da han 
atter fandt den Tappre besijeftiget: „ D u  sial 
ret have mange Tak! D e t  er knap nok, jeg ' 
er kommet mig igjen efter den Frokost, jeg 
fik sidst."
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„Hvordan d et?" spurgte den tappre G eorg; 

„gav Oren D ig  intet B rod?"
„Hvad Brod, Fader G eorg? Nei, Gud be

vare m ig! D a  D u  gav mig disse Kloer og 
disse Tunder, da var der ikke T ale om Brod, 
men om Kjod!"

„N aa, gav Oren D ig  da ikke Kjod?"
„N ei, han gav mig ikke Noget."
„Rim eligviiS var der lovlige Hindringer 

iveien," vedblev den tappre Georg. „G aa til 
min Okolnitsch*), Tarpanen**), og lad ham 
give D ig  Noget. -

Ulven saae sig om ; en Flok Tarpaner gru s
sede i Noerheden. Han gik hen til dem. En 
Hingst sprang med spidsede Oren og opspilede 
Nuseboer loS paa den G raa , og slog savle
des til ham med Bagbenene, uden engang at 
lade ham komme tilorde, at havde Ulven ikke 
saaet Tid til at bukke sig og undvige, og 
havde Tarpanen ikke lykkeligviis ingen O ine  
havt i Nakken, saa var han maastee aldrig 
mere kommet i den Casus, at maatte bcsvure 
den tappre Georg med sine Tcender. Han gav 
et Skrig fra sig, ilede til Georg, og bad ham 
paa det Indstændigste, at han selv vilde give 
Tarpanen B efaling til at skaffe ham Noget 
at cedc. „ D u  seer selv," tilfoicde han," hvad 
din Okolnitsch tillader sig at gsore lige for 
dine O in e ; godt, at D u  selv seer det, ellers 
havde D u  ikke troet mig.

Georg blev cergerlig over, at Ulven ikke 
vilde lade ham vure i Fred. »Alle de Andre 
opfore sig som skikkelige Folk," sagde han; »men 
D u  er en reen S a t a n ; altid kommer D u  
med dine Ansogninger, og forlanger lovlig Af- 
gsorelsc; med Kniven paa Struben straaler 
D u :  giv, g iv! S a a  see dog paa Lammet og 
paa Spurven og S v a len  og H aren! roligt 
samle de sig deres Brodkrummer og Halm- 
straae, og blive mutte og falde ikke O vrig- 
heden siden til B esvur; men D u , S lu gh a ls, 
D u  aad gjerne Alting reent op. Marsch, siger 
je g , og vur beskeden og anstundig, og bscf 
ikke som en H und; S e e  blot ned af D ig  selv, 
hvor D u  seer u d ! . . .  Nu kan D u  gaac til 
Faarcnes W dste, og bede hoflig, at man vil 
vure saa god at give D ig  Noget at bide paa; 
men mig lader D u  vure i Fred, eller seg er- 
klurer D ig  for en Rolighedsforstyrrer, og ta
ger det skriftlig af D ig , at D u  for Fremtiden

"> E n  hoi E m b ed sm an d  ved de aam le  b a r e r s  H o t  
V i l d ' H e s t .

ikke vil komme og forlange Erstatning for 
Noget.

Ulven gik bort, badede sig , vadskede sig, 
pillede det torre S n a v s  af sin PeltS med 
Tunderne, rystede sig, lavede sig t i l ,  bragte 
Haarene i Orden, og begav sig til Faarenes 
SEldste, behorig afflikket og afpudset. D a  
denne havde seet paa Synderen og hort paa 
hans ziirligeT ale, bod han ham at stille sig 
hen paa Randen af en steil Klippe og vende 
Ryggen til, Ulven gjorde det, kostede Halen 
og Hovedet ziirligt iveiret, spidsede O rene, 
og allerede lob Tunderne i Vand paa ham, 
da Faarenes TEldste gjorde et S u t  bag ved ham, 
gav ham et P u f i Ryggen med Hornene, og 
vor sultne Stakkel styrtede paa Hovedet ned 
i Afgrunden, hvor han blev! liggende som dod. 
D e t blev ham sort for O inene, det susede 
ham for Orene, Hovedet lob rundt, og lige
som en Mollesteen laa ham paa Brystet. 
Saaledes laa han indtil N atten ; endelig flog 
han Oinene op, stormede og hostede til den 
lyse M orgen , og endnu hele D agen slubte 
han sig omkring i Afgrunden, som han var 
rort af S la g . Hvorledes han grummede sig, 
sukkede, jkjcldte, gru d , forbandede den hele 
Verden, hvorledes han endelig kom sig , og 
gav sig igjen paa Veien til den landsfadcr- 
lige M agtherre, den tappre G eorg, for at 
soge Netsurdighed, det er overflodigt at for
tu lle ; nok at den tappre Georg sendte ham 
til en Flok vilde S v iin , hvor han imidlertid 
ikke hentede sig noget G odt, idet man kun 
odelagde hans graa P eltS , og bibragte ham 
et S a a r  i S id en . D en  Graa slikkede igjen 
sine S a a r , saa godt han kunde, med den de 
Tider egne Taalmodighed og Resignation, og 
gik atter til G eorg, skjondt med det faste 
Forsut, at ude ham selv, naar han ogsaa 
denne G ang vilde negte ham hans N e t , og 
undflaae sig for at give ham et beskedent 
M aaltid.

Han kom just i en god S tu n d . D en  
tappre Georg var i godt Humcur, og havde 
ikke Noget at bestille; han lo , spegede, klap
pede hans S k in d , og bod ham , at bede 
Mennesket om Understottelse. „G aa", sagde 
h an , „til nurmeste Landsby, og bed der 
skikkelige Folk om dit daglige B ro d ; men D u  
skal vure hoflig og bnkke pent, og ikke skjure 
T under, og ikke reise Borster, eller tee D ig  
som et vildt Dyr."

„Ak, Fader Georg", svarede Ulven; „D u
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fjender min Ulykke; hvor gjerne vilde jeg ikke 
bukke; men min fordomte Nakke er saa stiv. 
O g hvorledes stal jeg lade vcere med at reise 
Borster? Naar jeg damper af S u lt , saa rei
ser H aaret stg paa min R yg. Gud vcere miu 
Dommer, om jeg taler Usandhed."

„ N a a , gaa kun, gaa kun", sagde Georg. 
Menneskene er et stikkeligt og medlidende 
S lag S  Folk; de ville ikke blot give D ig  Nok 
at cede og drikke, men ogsaa bedre end jeg 
kunne sige D ig , hvorledes D u  for Fremtiden 
stal erncrre D ig ."

D et Sidste var Noget, Ulven gjerne vilde 
hore; men han var dog ikke ret vel tilmode. 
Han troede ikke lcengere Fader Georg rigtig; 
han var bange for, igjen at komme i Klemme; 
men der var ikke Noget at gjore ved; Hun
geren piner og jager En gjennem Verden; 
D e n , der ikke seer sig for, maa sulte ihjel.

D a  Ulven havde naaet Landsbyen/ saae han 
store, smukke Huse. Vor sultne Stakkel 
sprang over et Gjerde, uden rigtig at vide 
selv hvorledes, og lob ind ad den forste den 
bedste D o r ;  der fandt han en heel Mcengde 
ArbeidSfolk i et stort Vcerelse, for hvem han 
nu ligesaa hoflig som modig forebragte sit 
ZErinde; han fortalte, hvorftr han var kom
m et, hvorledes han uforskyldt maatte vandre 
den hele Verden igjennem som en Forbryder; 
hvor gierne han vilde lade voere at synde, 
naar M aven ikke knurrede; at den tappre 
Georg tidligere havde holdt ham for Nar, 
men nu endelig havde forbarmet sig over 
ham , og befalet ham , at henvende sig til 
Mennesket, denne medlidende og vel under
viste R ace, og bede den om Hioelp og 
Understottelfe. Alt det foredrog han paa 
T artarist, som en tilstedeværende S o ld at, en 
kasanst T artar, udlagde for de Andre. Vor 
Ulv var ikke kommet ind i en Kostald eller 
en Faaresti, men i en Kaserne, til arbeidS- 
van te , kunstfærdige Folk, midt i et Verksted. 
Haandvcerkersoldaterne omringede ham ; Latter, 
H aan, Larm og Skrig bedovede den arme 
Stakkel saaledeS, at han stjcrlvende stak Halen 
imellem B enene, og satte sig cerbodig paa 
Bagpoterne midt i den ham omringede Skare. 
Tilfljcereren selv kastede sit Arbeide bort, og 
kom frem, for at hore paa den nymodens 
T aler , og var ncrr ved at lee sig ihjel ved 
S y n et af ham. Endelig kom Alle overeenS 
om at forcere ham den sijave TaraSz, der 
var ansat i Verkstedet, blev holdt til Bedste

af Enhver, og forresten varmede. Pressejernet 
for Skrcedderne og hentede Vand til Kjok- 
kepet; og nu begyndte man under lydelig 
Latter at hidse ham paa TaraSz: „PuS ham! 
PuS ham! D u  sial ikke vcere bange; det 
er en god S te g  for D ig !"  M en vor Graa  
holdt ikke af at gjore Complimenter: som et 
vildt D y r  soer han loS paa TaraSz og tog 
ham i Nakken. Forfcerdet sprang Alle nu 
op paa Borde og Bcenke, og Tilsicereren, 
som den Angste, op paa Kakkelovnen; —  den 
stakkels TaraSz havde nccr mistet Livet ved 
sine Kammeraters utidige S p o g .

Han anraabte Ulven om Skaansel —  //Hvad 
G avn vil D u  have af at sluge m ig?" sagde 
han, „ikke blot, at D u  ikke sinder Andet end 
Skind og Been paa m ig; men D u  v il heller 
ikke saae din Hunger stillet for lang T id ;  
maasiee for een eller hoist to D a g e ; og naar 
D u  saa ceder mig med Regimentsmunderingen, 
saa kunde man ovenikjobet faae isinde at 
fordre den dobbelte Vcerdi af D ig  i Erstat
ning; og saa? Hvad vil D u  saa leve a f?  Lad 
mig'heller slippe, saa sial jeg vise D ig , hvor
ledes D u  paa bedste M aade kan leve godt 
den ene D a g  som den anden; jeg sial gjore 
en saadan Karl as d ig , at A lt, hvad der 
lever, af sig selv sial flyve D ig  lige i Gabet, 
at D u  ikke sial have Andet at gjore, eud at 
flaae dem paa bedste Maade."

Ulven grundede lid t, og gav endelig efter. 
„D et er jo netop derfor, jeg er kommet", 
sagde han, „for at bede D em , mine Herrer, 
at give mig Underretning om , hvorledes jeg 
sial blive klog, og hvorledes jeg skal blive 
m at. Jeg  vecd, at I  selv altid blive mcette, 
paa Grund af EderS Forstand og EderS Lov- 
kyndighed; at komme Nogen for n a r , er jo 
heller ikke min V illie. D e t var kun den 
yderste Nod, der bragte mig tit at tage D ig , 
Naadigste, i Nakken. D u  kan gjore med 
m ig, hvad D u  v il, lcer mig b lot, hvorledes 
jeg sial faae Noget at cede".

D en sijceve TaraSz hentede nu et Hunde- 
siind, torrede Naalen af paa sit Kjolesijod, 
og syede den arme Ulv ind i Hundesiindet, 
saa at han for Fremtiden maatte blive deri. 
Hvorledes hans egentlige Charakteer for den 
Tid havde varet beskaffen, det veed man 
ikke; der siges kun, at han tidligere var en 
redelig, from og skikkelig S j e l ,  vel seet as 
Unge og Gamle, hyppig buden til G jest, ja

<
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at han endog har vceret Medlem af flere vel- 
gjorende Foreninger.-

„S eer  D u ,  det varede ikke ret lcenge", 
sagde Tarasz, idet han heftede Enden og beed 
Traaden a f; „nu seer D u  ud som en ganfle 
ordentlig H und; In gen  vil mere blive bange 
for D i g ,  og D u  kan vise D ig  overalt med 
Anstand. Enhver vil leve broderlig med D i g ; 
og gaa D u  blot ud i Skoven, saa flal D u  
see, hvor Snepper og Agerhons ville gjore 
sig en SEre af at flyve D ig  lige ind i Munden."

„M en hor engang, skulde den Tingest ikke 
voere for snever?" spurgte Ulven, idet han 
dreiede sig i sin Kjole. —  „Statstjenernes  
Kjole have nu en saadan Fayon", svarede den 
fljceve T arasz; „man gjor egentlig dobbelte 
Stikninger, og scetter Hcrgter og Aftener i ;  
men paa D ig  har jeg gjort det ganske ud
mærket. S e e  kun selv, fuldkommen som det 
ftal vcere; det vil Enhver kunne sige D ig ."

Ulven vilde allerede til at takke sin Skrcrdder, 
da alle Krigsheltene sprang ned fra Borde, 
Bcrnke og Kakkelovnen, og loe, skreg og lar
mede; Enhver greb, hvad der faldt ham i 
Haanden, og ftog los paa den G raaes nye 
Statskjole, som han hverken kunde vende eller 
dreie sig i ,  indtil det endelig lykkedes ham 
at rive sig lo s ,  og i fulde Fiirspring naae 
ud paa aaben Mark med sin nye P e lts . Han 
indsaae jo rigtignok snart, at han var kommet 
ra Regnen i Tagdryppet, men det var desvcrrre 
orsilde. N u var han hverken et vildt D yr

eller en Hund; Hundene vilde ikke k/endes 
ved ham, fordi han var dem altfor tapper, 
vg vilde ikke optage ham i deres Lag; hvo 
der var steerkere end han, flog los paa ham, 
og vilde gferne reent odclccgge ham; hvo der 
var svagere, sogte rum S o ,  og han selv kunde 
i fremmede Skovler —  der som bekjendt er 
en ubehagelig Casus —  ikke engang indhente 
et Faar, og Salgaks og andre saadanne D yr  
viste stg slet ikke mere for ham. M ed eet 
Ord, Enhver gik los paa ham! som Ulv blev 
han ikke mere respecteret, N et vg Retfærdig
hed blev ham n egtct, og det Vcerste var, at 
han intetsteds kunde vcrre i Fred for Hundene, 
faa at den stakkels Ulv hverken havde Huns 
eller Nceringsvei, og fra den Tid af ikkun 
kunde friste et elendigt Liv ved Rov og Tyveri, 
indtil Skindet engang blev ham trukket ud 
over O rene.

S id en  denne mindeværdige Epoke scetter 
Ulven ikke mere sin Fod hos den tappre Georg, 
vil ikke mere k/endes ved Nogen, og har tabt 
al M oralitet og Religion. Hans Liv er siden 
et reent R over- og Kfeltringeliv, og bans 
Grundscrtning er: „Jeg  har forbandet Eder; 
nu kunne I  forbande m ig; aldrig bringe I  
mig mere til, at soge min N et ad lovlig V ci;  
for min Skyld kunne I  fange mig levende, 
stege mig, flaae mig, gjore ved m ig, hvad I  
have Lyst t il;  men trcrkke mig rundt ved 
Ncrsen ftulle I  ikke!"

Trykt l)Os Louis Klein.
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-Oprindelsen til Ordet Pasquil. Repertoire.
E f te r  S a g n e t  levede der i N o m  en lystig  

Skrceddcr ved N a v n  P  a s g u i n o ,  hv is  V ittig h ed e r 
lokkede m ange Folk ind  i h an s  B o d . L igeoverfor 
denne stod der p aa  G ad eh jo rn e t en gam m el lem 
læstet S ta tu e ,  p a a  hvilken m an ofte fa n d t S a t i r e r  
klinede, hvis F o rfa tte rf fa b  m an  tilskrev S k ræ dderen . 
D e r f r a  stam m er O rd e t  P a s g u i l .  S n a r t  de rp aa  
blev nu en anden S ta tu e  ved C a p ito lie t udscel til
a t  optage S v a re n e ,  og saaledes opstod et S p i l  med 
S p o r g s m a a l  og S v a r ,  der ikke alene v a r  meget 
m orsom t, men ogsaa u rrdeles n y ttig t. D en n e  P a s -  
guinoleeg blev fo r ts a t i ncesten to A arh u n d rcd er, 
og alle V ittig h ed e rn e  veddleve a t gaae under P a s -  
il uin os N a v n .

D a  P a u l  I V  v a r  dod i 1559, foreslog P a S -  
guino folgeude G ra v sk r iv t: H e r  ligger E a r a f f a  
( f r a  denne F am ilie  stammede P a v e n )  fo rb an d e t i 
H im m elen  og p a a  J o r d e n ;  h an s  S j e l  er i H elvede, 
h a n s  A adscl i J o rd e n . J o rd e n  m isu n d te  han  F r e 
den , H im len  B o n  oq L o v tc r ; ry g g eslo s  odelagdc 
han  C le ru s  og F o lk ; fo r  F jenderne krob h an , mod 
V en n e r v a r  han  t r o l o s ; ville I  vide A lt  p a a  en 
g a n g ?  —  h a n  v a r  P a v e !  , .

N a v n e t P a v e  v a r dengang  i R o m  sunket ned 
k il. et S k je ldS ord . P a S g u in o  svarede E n ,  der 
spurg te  h a m : » H v o rfo r ja m re r  D u  D i g ?" —  
»Akl  m it H je r te  brister a f  S k a m  og S E rg rc lsc" .
—  » N a a . hvad er Lcl?» —  » D u  gjcelter del lkkc!
—  D e  h a r » ,  ra a b le  han  hulkende, »de h a r  kaldt

P u v t!"
S i x t u s  V. gik i sin grusom m e N e tfa rd ig h ed s-  

iver saa v id t ,  a t  h an , fo r  a t  opdage F o rb ry d e re , 
lod de gam le C rim in a la c te r  g je n n em ,o g e ., E n  vts 
B la s c y i , der allerede fo r  6 6  A a r  siden v a r  flygtet 
ti l  F lorentz form edelst et M o r d , lod han  tilbage- 
fo rd re  og halshugge. D e n n e  S tre n g h e d  gav P a S -  
gu ino  m eget S t o f  til Lystighed. E n g a n g  saae 
m an  p a a  B illedsto tten  E n g e lsb ro e n  afb ilde t med 
de to ligeoverfo r h inanden  staaende S t a t u e r  a f 
Apostlene P e t r u s  og P a u lu s .  P e t r u s  v a r  i S to v le r  
og Neisekappe. P a u lu s  y t t r e r  sin F o ru n d r in g  og 
P e t r u s  s v a re r :  Zeg vil see a t undflye h e r f ra ,  th i 
jeg b a r fo r fem ten hundrede A a r  siden hugget O r e t  
a f  M alch u s .

S i n u s  besad F o rstan d  og V it t ig h e d , men 
ta a lte  det ikke a f nogen A nden . P a s g u in o  to rrede  
engang sin S k jo r te  om S o n d a g e n . " H v o rfo r  ven
te r  D u  ikke til M a n d a g ? "  —  "Zeg m a a  to rre  
m ig  fs re n d  P a v e n  scrlger S o le n ."  —  O g  sin 
uvaskede S jk o r te  undskyldte han m ed: " P a v e n  h a r  
g jo r t m in  Vaskerkone (h a n s  S o s te r  C am illa ) til 
P rin d sesse ."  D en n e  S p o t  krcrnkede S i x t u s ,  som 
i sin B a rn d o m  havde vceret S v in e h y rd e ,  m eget. 
H a n  lovede 1000 D u k a te r  til O p d ag eren  a f  F o r 
fa tte re n , idet ban  tilsikkrede denne Livet. S p o tte re n  
fik Lyst t i l ,  selv a t fo rtjene B e le n n in g e n , og v a r  
dum  nok ti l  a t  melde sig. S ix tu s  lod ham  leve, 
men han lod h an s  T u n g e  afskjcrre og h an s  Hcender 
afhugge, og udbeta lte  ham  derpaa  de 1000 D u k a te r .

D a  P a v e  P iu s  VH salvede N a p o le o n , kunde 
P a s g u in o  ikke holde sin M u n d ;  han  svarede p a a  
det S p o r g s m a a l :  " H v o rfo r  er O lie n  saa  d y r? "  
—- " F o rd i saa m ange K onger ere blevne salvede 
eg saa m ange R epublikker bagte."

S o n d a g :  Ilde og hjem m e. I M K u a m e im e .
D e n  nye Jo rd eg o d se ie r.

M a n d a g : S v e n d  D y r in g s  H u n s .
T i r s d a g .  F o rm y n d e r og M y n d lin g . Jo sep h  og 

h an s  B ro d re .
O n s d a g :  G ioacchino.
T o r s d a g :  R om eo  og J u l le .  >
F re d a g : D e n  nye Jo rd eg o d se ie r. T o re a d o re n . 
L o v erd ag : E r ik  og A bel.
S o n d a g :  J e a n  de F ran ce . ?U 8 6 e u x . E t  

E v e n ty r  i R osenborghave.

T il Freias Laefeve!
D a  jeg overtog  R ed ac tio n en  a f  " F re ia " ,  v a r  

det D 'H r r .  U dgiveres og m in H e n s i g t , a t  Uge
skriftets In d h o ld  væ sentlig t skulde bestaae a f  o r i
g ina le  cesth e tisk e  A rbeider a f  nord iffe  F o rfa tte re , 
og. vi havde al G ru n d  ti l  a t  haabe, a t  denne H e n 
sigt skulde o p n a a e s , dee ls, idet der tilbodes et a n 
stæ ndigt H o n o ra r  fo r  de A rtik le r, der m a a tte  blive 
leverede d e r t i l , og deels ifolge L o fte r om li te ra i r  
U nderstottelse f r a  endeel a ld re  og y n g re  nordiske 
F o r fa tte re . M e n  disse F o rh a a b n in g e r  have i saa h s i 
G ra d  sv ig te t, a t  jeg, med U ndtagelse a f  nogle fa a  
o rig ina le  D ig te ,  h a r  ene m a a tte t  soge S t o f  fo r  
" F re ia s "  S p a l t e r  i O v ersæ tte lse r a f  frem m ede L i
ttera tu rer. O m  endog den kyndige Lceser, —  hvad 
jeg sm igrer m ig med a t  h a a b e , —  vil ti ls ta a e , a t  
V a lg e t a f  de oversatte  A rtik le r ikke h a r  vceret uhel
d ig t, saa indsee dog saavel " F re ia s  « U dgivere, som 
jeg, a t  et B la d ,  der ncesten ene skal bestaae ved f r a  
det F rem m ede la a n te  H je lp e m id le r , ikke kan blive 
a f  vedvarende In te re s s e  fo r  det m ere dannede 
P u b lik u m , og det er d e r fo r ,  a t  " F re ia "  med dette 
S lu m m er v il ophore a t  udgaae.

C. Borgaard.

»
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Fjcldpigcn, as Caralis.
Tretten. Et flamfl Eventyr.
Den tapprc Georg og Ulven. Et kosakkisk Eventyr.

- Theater, Kunst og Litoratur.

Det fyge Barn.

R e d a c te u r e n s  B o p a l  er i  l l l S t v l  a „  ir«i-ck  
h ver  F o r m id d a g  in d t il  K l. L i .
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